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Προοιμιον, σελ. ι.
Α '—  Καταγωγή.—  Ή  Χίος καί οί Χιοι.—  Αί σπουδαί του 

πατρός Συγγροΰ.—  Ό  γάμος αύτου, σελ. 5— *4·
Β '— Ή  καταστροφή τής Χίου.—  Περιπέτειαι καί διάσωσις 

των γονέων, σελ. 15— 2ο.
Γ '—  Καταφυγή εις Τήνον.—  Μετάβασις εις Κωνσταντινού­

πολην, σελ. 2 ΐ— 26.
Δ'—  Γέννησις τοΰ Άνδρέου Συγγροΰ.—  Μετοικεσία εις 

"Άνδρον.— Εις την σχολήν τοΰ Θεοφίλου Καΐρη, σελ. 27— 33·
Ε '— Ό  βίος έν *Ανδρ<ρ.—  ΉΌη και έθιμα των κατοί­

κων, σελ. 34— 39·
ζ '— Ή  Μονοθεΐα τοΰ Θεοφίλου Καΐρη.—  Διάλυσις τής 

σχολής καί καταδίωξις τοΰ ιδρυτοΰ, σελ. 4°— 44*
Ζ '—  Μετάβασις είς Σύρον. —  Πρώται εντυπώσεις, σελ. 

44— 48.
Η '—  Μαθητικός βίος. —  Παλαιοί συμμαΟηταί. —  Κρίσεις 

περί έκπαιδεΰσεως, σελ. 49— 5*>·
Θ '— Ή  κοινωνία τής Σύρου, σελ. 57— 62.
Ι '—  Οί χοροί τής Λέσχης, σελ. 63— 68.
Ι Α '— Πρώτη μετάβασις εις' χορόν, σελ. 69— 71·
Ι Β '—  Κυνηγετικαί αναμνήσεις.—  Τό πρώτον ώρολόγιον, 

σελ. 72— 75·
ϊ Γ ' — Αποστολή τοΰ αδελφού είς εμπορικόν κατάστημα 

Κωνσταντινουπόλεως.—  Σχέδια περί μελλοΰσης σποπδης.—  
Άπόκρουσις τής γνώμης του πατρός.—  «“Έκαστος έν φ 
εκλήφη », σελ. — 86.ν

ΙΔ '— Εμπορική Λροπαρασκευή.—  Άναχώρησις είς Κων- 
σταντινοΰπολιν.—  Τό ταξίδιον.— Ή  Σμύρνη, σελ. 87— 94*

ΙΕ '— *Άφιξις είς Κωνσταντινοΰπολιν.—  Πρώται έντυπώ-
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σεις.— Τό γραφεΐον του Νικολάου Δαμιανού.— Ό  Κωνσταντί­
νος Ρουκάνης, σελ. 95— ΙΟΪ*

Ι Υ — Ό  οίκος του Ρουκάνη.—  Φιλοξενία έν τω οΐκω του 
'Απαλύρα, σελ. 102— 109.

ΙΖ '— Ή  πρώτη Κυριακή.— Αί «Φράγκισσαι» του Σταυ­
ροδρομιού.—  Περίπατος είς Γκιόκ Σουγιοΰ, σελ. ι ιο — 114.

ΙΗ '— Ή  οικογένεια του Δαμιανού.—  Πώλησις και άνεΰρε- 
σις έκτουρκισθέντος αδελφού, οελ. 115— 12°·

ΙΘ '— Τό κατάστημα «Ν. Δαμιανός καί Σ α».—  Λόγοι τής 
ακμής καί παρακμής του Ελληνικού Εμπορίου.—  Εΰρεσις 
κατοικίας.—  Σπουδή τής Τουρκικής, σελ. Ι2 ΐ— 126.

Κ '— Άναχώρησις του αδελφού είς Παρίσιους.— Επιτιμή­
σεις του Ρουκάνη.— Νέαι γνωριμίαι, σελ. 127— ΐβΐ-

Κ Α '— Οικονομικά! άνωμαλίαι.— Ή  σύζυγος τοΰ Ν..Δαμια­
νού, σελ. 132— 137*

Κ Β '— Άποχώρησις τοΰ Ρουκάνη.—  Προαγωγή είς Οέσιν 
«πρώτου γραμμοχτικου».—  Ελπίδες περί τοΰ μέλλοντος.—  Τό 
Κατάστημα «Ευστράτιος Μ. Βοΰρος καί Σ α», σελ. 138— 144*

Κ Γ '—  Τό σύστημα τοΰ τότε εμπορίου.—  Ή  αγορά τής 
Κο)νσταντινουπόλεως.—  Ή  νομισματική κατάστασις.—  Νέοι 
συνεργάται τοΰ Καταστήματος: Αντώνιος Πετροκόκκινος, 
Ευστράτιος ΒοΌρος, σελ. 145— Χ52·

Κ Δ '—  Α ί εξετάσεις της σχολής των Αδελφών τοΰ Ε λέ­
ους.— Νεανικός έρως.— Αλλαγή κατοικίας.—  Εύσχημος απο­
πομπή, σελ. 153— 162.

Κ Ε '— Ασθένεια, άναχώρησις και θάνατος τοΰ Ν. Δαμια­
νού.— Ό  Σιορ Στρατής, σελ. 163— 172·

Κ Τ '— Αί διασκεδάσεις τής Κωνσταντινουπόλεως.—  Νυκτε- 
ριναι περιπέτειας σελ. 173— 1&2·

Κ Ζ '— Ή  Γαλλίς διδασκάλισσα.—  Αί Άρμενίδες.— Έπίσκε- 
ψις είς Άρμενικήν οικογένειαν. —  Σννέπειαι της έπισκέψεως, 
σελ. 183— 199·
. Κ Η '— Επάνοδος του αδελφού έκ Παρισίων καί άναχώρη- 
σις είς Ρουμανίαν.—  Κίνδυνος πνιγμού είς τον Βοσπορον.—
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Οί ξενιτευόμενοι "Ελληνες. —  ΈπαλήΦευσις ενός ονείρου, 
σελ. 2οο— 209.

Κ Θ '— "Αφιξις του Μιχαήλ Αγέλαστου.—  Σημαντικόν κέρ­
δος εκ φορτίου σίτου.·— Νέα προαγωγή καί πρόσληψις ώς 
συνεταίρου εις τό Κατάστημα, σελ. 2ΐο— 221.

Λ '— Ό  Κριμαϊκός πόλεμος.— Άναχώρησις είς Ελλάδα.— 
Εντυπώσεις έξ Αθηνών. —  Τό Όλλανδικόν διαβατήριον, 
σελ. 222— 231.

Λ Α '—  Θάνατος του αδελφού. —  ’Άφιξις τής μητρός έκ 
Σΰρου, σελ. 232— 245·

Λ Β '— Ή  Κωνσταντινούπολή κατά τον Κριμαϊκόν πόλε­
μον.— Ή  κατάστασις του εμπορίου.— Υπέρογκα κέρδη.—  Αί 
έκ τής βίρήνης ζημίαι, σελ. 246— 255·

Δ Γ '—  Οί χοροί τώλ' Πρεσβειών. —  Ή  Ελληνική Πρε­
σβεία. — Φιλορρωσισμός των Ελλήνων. —  Ή  έν Έλλάδι 
πολιτική, σελ. 256— 264.

Α Δ '—  Πρότασις γάμου.— Ασθένεια καί θάνατος Ευστρα­
τίου Βούρου, σελ. 265— 271.

Α Ε '—  Τό εμπόριο ν των κουκουλίων.— Κέρδος του Κατα­
στήματος υπέρ τό έκατομμΰριον, σελ. 272— 281.

Λ Τ '—  Κλονισμός τής υγείας.— Αντώνιος Μ. Βλαστός.—  
Άναχώρησις επ’ άδείφ, σελ. 282— 28ς.

Δ Ζ '—  Πλους του Δουνάβεως.— νΑφιξις είς Γαλάζιον.— Ό  
Δήμητριός Κλήμης.— Ή  Βραΐλα.—  Τό Βουκουρέστιον, σελ. 
286— 293·

Α Η '— * Από Γιουργέβου είς Πέστην.—  Γνωριμίαι και εντυ­
πώσεις, σελ. 294— 299·

Δ  Θ '— Ή  Βιέννη.— Ό  Στέφανος Βλαστός, σελ. 3° ° — 3° 4·
ΔΘ'-β' — Ή  μαγειρική της Βιέννης.— Εντυπώσεις έκ Δρέ­

σδης.— Συνάντησις έν τφ σιθηροδρόμφ, σελ. 3° 5— 3°9·

Μ '—  Αί Οέρμαι του Βισβάδεν. —  Τό χαρτοπαίγνιον. — Ό  
αρχιμουσικός του δουκός. —·. ΕΙς Κολωνίαν καί Αμβέρσαν, 
σελ. 310— 316.

Μ Α 4 — Ταξίδιον είς Αγγλίαν.— Τό ΛονδΧνον καί ή αγγλική
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γλώσσα. —  Θλιβερά έντΰπωσις. — Ό  Εμμανουήλ Δόντιας. —  
Διασκεδάσεις καί θέατρα, σελ. 317— 323·

Μ Β ' Τό έμπόριον τοΰ Λονδίνου. — Ή  υπεροχή του Οίκου 
Αδελφών Ράλλη, σελ. 324— 33°·

Μ Γ '—  Εις Παρισίους. —  Τό Ξενοδοχεΐον του Λοΰβρου.—  
Θεατρικαι εντυπώσεις.— Νυκτερινή περιπλάνησις,σ. 331— 33 ·̂ 

Μ Δ'— Άγοραί καί παραγγελίαι. — Ό  ιατρός Ζαμπακός. —  
Εΰρεσις οδηγού. — Ανέκδοτον τής Βασιλίσσης Αμαλίας. —  
«Β&1 ΜπΚίΙβ», σελ. 339— 334·

Μ Ε '— Ή  Μασσαλία.— Ό  Ζωρζής Πετροκόκκινος. — Συνο- 
μιλίαι καί σχέδια επιχειρήσεων. — Επάνοδος εις Κωνσταντι- 
νούπολιν, σελ. 345— 357-

Δ Ι Ο Ρ Θ Ω Τ Ε Ο Ν

Είς σελίδα 206 στίχον 25 έτυπώθη εξ "Ελλάδος αντί εις 'Ελλάδα, 
δπερ μεταβάλλει καθ’ δλοκληρίαν την έννοιαν.



ο βίος μου υπήρξε πολυκύμαντος. ’Από του μη- 
δενός σχεδόν όρμηθεις τφΧ εΐσελθών εις τής ζωής τήν 

πάλην, θεία συναρσει, ήδυνήθην νά παλαίσω έπιτυ- 
χώς καί νά φθάσω έκει, δπου ουδέποτε ειχον φαντα- 
σ6η κατά τήν αρχήν τού σταδίου μου.

3 Αν αλογ ιζό μένος τάς ποικίλας περιπέτειας του βίου 

μου έσκέφθην δτι ή άφήγησις τούτων ήδΰνατο νά 
ευχάριστή στ), αν δχι άλλο, τήν περιέργειαν τουλάχι­
στον πολλών εκ των γνωστών μου, των όποιων τινές 

πολλάκις μέ ήρώτων περί διαφόρων συμβεβηκότων 

του βίου μου, προ πάντων δέ περ'ι των αιτίων τής 
υλικής μου προόδου.

Πολλάκις ύπέκυψα εις τον πειρασμόν του νά γράψω 
και εγώ Απομνημονεύματα, καί πολλάκις ήρχισα νά 
γράφω καί μετέπειτα κατέστρεψα τάς γραφείσας σελί­
δας, έκ φόβου μή και μετά -θάνατον παρεξηγηθώ, ώς 
έπιδιώκων αδικαιολόγητον υστεροφημίαν.

Σήμερον πάλιν ευρισκόμενος εις διάθεσιν συγγρα­
φικήν, έσκέφθην δτι και αν γράψω ανούσια πράγματα

1



και ούδένα ενδιαφέροντα, αρκεί τούτο νά μέ διασκε­

δάζω χωρίς οΰδένα νά βλάπτη* ούδέν δέ μ3 εμποδίζει 
και πάλιν τά γραφέντα ώς καί άλλοτε νά καταστρέψω. 
Και άλλο τι παρακινούν με εις τό γράφειν είναι, δτι 

έν τω άφηγεΐσθαι τά κατ’ εμέ κα'ι τάς καθ'3 έκαστην 

εποχήν ιδέας κα'ι σκέψεις μου ενδέχεται νά ευρώ 
κατόπιν τινάς αυτών σφαλεράς έκ των ύστερων καί 

νά δυνηθώ ούτως εις τον μετέπειτα χρόνον, καθ’ δσον 

ό Θεός Όελήστ) νά μέ διατηρήστ] περαιτέρω έν τη 
ζωτ), νά επιφέρω διόρθωσιν των εσφαλμένων.



ΜΕΡΟΣ ΠΡΩΤΟΝ



λ '.'ί^ 'Α φ *



Α'

Ε ίμ α ι Χίος την καταγωγήν, έκ πατρός δηλαδή και 
μητρός Χίων γεννηθείς. Ειχον διαρκώς μαλιστα την 
αδυναμίαν να έναβρΰνωμαι επί τοΰτω, πιστεΰων δτι 
ή πολύπαθης εκείνη νήσος άνέδειξεν από των αρχαιό­
τατων μέχρι των νυν χρόνων άνδρας διακριτΤέντας εις 
άπαντα τά επαγγέλματα.

Και τούτο, διότι ή φυλή αΰτη κατ3 εμέ, μελετή- 
σαντα έπισταμένως τά κατά την Χίον και τούς Χίους, 
από του παρελθόντος αιώνος και επέκεινα, ειχεν υπέρ 
έαυτής πλειστα πλεονεκτήματα. Τό κλίμα π. χ., δπου 
άνεπτΰσσοντο άνδρες υγιείς καθόλου* καί επειδή 
νους υγιής έν σώματι ύγιει, καί αί διανοητικαι αυτών 
δυνάμεις ήσαν άκμαΐαι— εις δ έπεβοήθει ανατροφή 
τείνουσα είς μόρφωσιν πνευματικήν πεφωτισμένην. 
Αγωγής έτΰγχανον οί Χιοι, δι9 ής ό άνθρωπος έξ 
απαλών ονυχών έξοικειοΰται εις την πίστιν, εις τό 
σέβεσθαι τούς θεσμούς— και τούς κακώς κειμένους—  
είς τό γνωθι σαυτόν και κατά συνέπειαν εκτιμάν καί 
τιμάν τούς ανώτερους καί, εν γένει, είς τό καθίστα- 
σθαι μέλος τής κοινωνίας ωφέλιμον.
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"Οταν ό πατήρ μου μοι εξέθετε τάς λεπτομέρειας 
τής κατά δήμους αύτοδιοικήσεως των χρόνων εκείνων 
διά δημογεροντιών, έκτελουσών καθήκοντα νομοθέτου 
καί δικαστου, κηδεμόνος και επόπτου τής τε δημο­
σίας έκπαιδεΰσεως κα'ι των ηθών και τής κοινωνικής 
κα'ι ιδιωτικής περιουσίας, ώς παΐς μόνον άντελαμβα- 
νόμην και ένόμιζον, δτι αί αφηγήσεις του πατρός μου 
έκεΐναι μόνον σκοπόν ειχον την διασκέδασήν μου. 
3Α φ 3 δτου δμως εφθασα εις ηλικίαν ώριμον, ένόησα, 
δτι σκοπόν ειχον νά μοΐ έμπνεΰσωσι τον σεβασμόν 
προς τά πάτριά. Κα'ι σήμερον οχι μόνον τούτο άλλα 
κα'ι τον μέγαν θαυμασμόν μου προκαλοΰσι περ'ι του 
πώς άνθρωποι, μή τυχόντες βεβαίως παιδείας ή τής 
περιωρισμένης των χρόνων εκείνων, μή σπουδάσαντες 
οΰτε πολιτικάς έπιστήμας, οΰτε νομικά, ούτε καν άρχάς 
πολιτικής οικονομίας, διά μόνου του φυσικου αυτών 
νού ειχον καταρτίσει τέλειον διοικητικόν, δικαστικόν κα'ι 
οικονομικόν οργανισμόν, και τούτο έχοντας απέναντι 
αυτών κύριον αυθαίρετον κα'ι αμαθή. —  Προσθέτω 
δμως, διά νά είμαι δίκαιος, εχοντα κατ3 εμέ έμφυτους 
κα'ι τάς άρετάς τής μεγαθυμίας κα'ι τής τιμιότητος.

Οί γονείς μου, ειπον, ή σαν Χΐοι, γεννηΌέντες και 
άνατραφέντες έκεϊ. Ό  πατήρ μου είχε πατέρα έμπο­
ρον οίνων κα'ι βάμβακος έκ του χωρίου Λιθί. Ό  
πάππος μου τον πατέρα μου, έκπαιδευθέντα πριν εις 
τό τότε έν Χίφ άκμάζον γυμνάσιον, επεμψε κατόπιν 
εις τον αδελφόν του, Ηγούμενον τής Μονής του χω­
ρίου Λιθι, διά νά τον προγυμνάστ) εις τά ιερατικά (τά 
τυπικά δηλ., επειδή βεβαίως παιδείαν έκέκτητο ό άνε-
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ψιός πολύ άνωτέραν τής του θείου) και νά τον χειρο­
τόνηση αναγνώστην, διάκονον και καθεξής, τον κατα- 
στήστ) δέ καί κληρονόμον του. ’Αλλ’ άλλως έπέπρωτο.

Ό  πατήρ μου μετά ολίγο μη νον παρά τω θείω μου 
διαμονήν «έξέκοψε» και μεταβάς εις την πόλιν, δεν 
ήξεΰρω πώς, επέτυχε νά σταλτ) γραμματεύς εις τον 
εκτοτε άκμάζοντα εμπορικόν οίκον των Ροδοκαν ακη­
δών έν Λιβόρνω. Έκει μετέβη ταξιδεΰσας από Χίου 
εις Λιβόρνον έπ'ι 75 ημέρας και ήρχισε την έκτέλεσιν 
των άνατεθέντων εις αυτόν καθηκόντων μετ? επιμέ­
λειας μέν, άλλ̂  δχι ώς φαίνεται καί μετ3 ευχάριστή - 
σεως, διότι εις άλλο ετεινεν, ώς έκ των ύστερων άπε- 
δείχΌη. Ώρέγετο παιδεΰσεως επιστημονικής καί δή 
ιατρικής, ή δέ Πίζα τότε ήνθει ώς προς την Ιατρικήν 
αυτής σχολήν και ό πειρασμός ήτο πολύ πλησίον. 
"Έγραψε προς τον πατέρα του εις Χίον την επιθυμίαν 
του αυτήν, άλλ3 εκείνος τον είχε κήρυξή αποσυνάγω­
γον, καθ3 δ παραιτήσαντα τό ιερατικόν στάδιον παρά 
την θέλησιν αυτοί), και στερηθέντα οΰτω τής^δήθεν 
πλούσιας κληρονομιάς του θείου του.

Κατέφυγε τότε εις τον προϊστάμενον αυτού Μανώ- 
λην Ροδοκανάκην, ικέτευσεν, εκλαυσε και τέλος τον 
επεισε νά τω δανείση τό άναγκαιον χρηματικόν ποσόν 
διά τά έξοδα των σπουδών του έπι άποδόσει μετά 
ταυτα, όπως και τα απεοωκε. Ια έξοδα του εν τουτοις 
ώρίσθησαν έν Πίζτ) εις δέκα μονάδας (φράγκα 55) 
κατά μήνα! Δ ι3 αυτών ώφειλε νά ζήση, νά ένδυθη, 
νά πλήρωσή έγγραφάς κλπ. Τούτο δμως συνέβαινε 
κατά τό ι8 ΐ2 .
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Μετά τετραετείς σπουδάς άνηγορεΰθη διδάκτωρ τής 
ιατρικής μετά πολλών, καθ’ α μοί ελεγεν, επαίνων.

Ειχον δέ την ά'φατον ηδονήν μετά 75 χοΛ πλέον 
νά έπισκεφθώ την πόλιν τής Πίζης και την αίθουσαν, 
δπου έξητάσθη δ πατήρ μου, διατηρουμένην εκτοτε 
καθ’ δλα αμετάβλητον. Ειπον, οτι ήσθάνθιγν ηδονήν

διότι αδύνατον νά περιγράψτ] τις όποιον αίσθημα 
κυριεύει πάντα άνθρωπον άξιουμενον, τ?) θεία ευδο­
κία, νά ζήστ] καί άναπνεΰση τον αέρα έν τω αύτω 
δωματίω, έν φ ό γεννήτωρ του διήλθε βεβαίως μίαν 
των συγκινητικότερων και επισημότερων ήμερων του 
βίου του, έχει δέ καί ό υιός την συναίσ&ησιν δτι χάρις 
τω Θεω καί ταΐς πατρικαις εύλογίαις και εΰχαις δεν 
“υστέρησε του πατρός.

Δεν ήρκέσθη δμως ό πατήρ μου εις την έκμάθησιν 
τής ιατρικής επιστήμης έν Πίζϊ), άλλ3 έπιμείνας, επέ­
τυχε παρά του Μανουήλ Ροδοκανάκη νέον δάνειον 
καί μετέβη εις Παρισίους προς πρακτικάς περαιτέρω 
μελετάς.

Τά μηνιαία έξοδα ώρίσθησαν εις 12 μονάδας 
(φράγκα 65).

* Αληθώς διδακτική δι3 εμέ ίλαροτραγφδία ήτο ή 
παρά του πατρός μου έξιστόρησις των οικονομικών 
μέτρων, ατινα ήναγκάσθη νά θέση εις ενέργειαν προς 
έξοικονόμησιν των αναγκών του κατά τήν διετή εις 
Παρισίους διαμονήν του διά τοιούτων γλίσχρων μέσων.

Κατώκει δωμάτιον εις εκτον πάτωμα, ουδέποτε 
έγεΰθη έν ξενοδοχεία), άλλα τήν Κυριακήν και Πέμ-
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πτην έκάστης έβδομάδος ήγόραζε κρέας, τό όποιον 
εβραζεν εις την έν τω δωματίω του εστίαν καί έτρωγε 
τήν πρώτην μέν ημέραν θερμόν, ψυχρόν δέ κατά τάς 
λοιπας. Κα'ι τούτο απαξ τής ημέρας, του δευτέρου αύ- 
του γεύματος, ώς και του πρωινού προγεύματος, γινο­
μένου δι1 άρτου καί γαλακτος. Εννοείται, δτι σπανιώ- 
τατα εισηλθεν εις καψενειον, ουδέποτε δέ εις θέατρον, 
ή δέ περιβολή του ήτο Σωκρατική, διαφεροΰσης τής 
θερινής από τής χειμερινής μόνον κατά τήν προσθή­
κην ενός τρίβωνος (ιηαηΐβΐΐο) τότε έν χρήσει.

Προς έκγΰμνασίν του είς τήν χειρουργικήν παρε- 
λάμβανε κατ3 οίκον πολλάκις μέλη πτωμάτων, οζόντων 
ήδη, κα'ι τούτο ΐνα αποφυγή δεν ήξεΰρω ποια επιβαλ­
λόμενα, φαίνεται, τότε τέλη είς τούς σπουδαστάς.

Ό λαι αυται αι διηγήσεις ομολογώ, δτι μεγάλως μέ 
ωφέλησαν ηθικώς. Μοιραίος δέ έδέησε νά υποβληθώ 
και εγώ σχετικώς εις αυστηρώς οικονομικόν βίον κατά 
τήν αρχήν του σταδίου μου, χωρίς ουδόλως νά απο­
θαρρυνθώ.

’Έφθασε τέλος ή ήμερα, καίΚ ήν εμελλε ν3 αναχώ­
ρηση διά τήν πατρίδα του Χίον, και τότε είχε χρείαν 
χρημάτων δι3 αγοράν εργαλείων, ενδυμάτων καί τέλος 
διά νά γνωρίση τούς Παρίσιους, δηλαδή τά Φέατρα 
αυτών, τούς περιπάτους των, τήν πέραν τής δεξιάς 
όχθης του Σηκουάνα πόλιν κα'ι έν γένει νά φθάση εις 
τήν Πατρίδα έκ ΙΙαρισίων ώς Παρισινός κατά τήν 
εκφρασίν του.

Δι’ δλα ταΰτα εδανείσθη φρ. 1300 και οΰτω συνε- 
πληρώαΤη τό χρέος του εις φρ. εν συνόλω 5>5°°> ήτ°ι
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μονάδάς ιοοο (γρόσια 3>°°° κατά την τότε αξίαν 
του ταλλήρου προς γρόσια).

Όταν συλλογίζωμ,αι, δτι σήμερον τά έξοδα ενός 
μαθητου ανέρχονται εις τό αυτό τουλάχιστον ποσόν 
ένιαυσίως, εξηγώ και τον λόγον, δι9 δν οι τότε σπου- 
δασταί έμορφοΰντο πολύ τελειότερον των νυν. Είναι 
αληθές, δτι εκτοτε ό βίος έν γένει πολύ ύπερετιμήθη, 
άλλ3 εχω την πεποίθησιν, δτι καί σήμερον βιών τις ώς 
σπουδαστής και μόνον σπουδαστής θά έξώδευε πολύ 
όλιγώτερα.

Μετά τριών κα'ιήμίσεος μηνών ταξίδιον πλήρες περι­
πετειών,— καθ3 α λεπτομερώς μο'ι διηγήθη ό πατήρ μου, 
άλλα των όποιων ή έπανάληψις καθίσταται περιττή, 
μηδέν νέον διδάσκουσα σήμερον, τοΐς πάσιν δντων 
γνωστών των τότε μέσων του ταξειδεΰειν ακόμη και 
εις την Εσπερίαν— εφθασε τέλος εις την πατρίδα του 
Χίον και ήρχισεν εξασκών τό τής ιατρικής επάγγελμα.

3Αστεια δέ παμπολλα συνέβαινον κατά την αρχήν 
του σταδίου του. Κατά τήν εποχήν εκείνην επιστήμο­
νες ιατροί δεν ύπήρχον, έκτος ενός καί μόνου, του 
Μαρίνου Κλάδου, σπουδάσαντος έν Ηταλία, άλλα προ 
πολλών ετών και μηδέν μελετήσαντος, μή υπαρχόντων 
άλλως τε και των μέσων τής επικοινωνίας και τής 
παρακόλουθήσεως των επιστημονικών προόδων. Τό 
άστειότερον πάντων ήτο ή εκπληξις έκ της χρήσεως 
των βδελλών καί/ τής άφαιμάξεως, τότε σχεδόν έν 
καταχρήσει, παραδεχόμενων των ιατρών τής Εσπε­
ρίας καί δή των Παρισίων τό θεραπευτικόν σύστημα 
του ΒΓοιίδδαίδ.
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—  Καλέ μάθετενε, ελεγον εις τάς συναναστροφάς 
ανδρες και γυναίκες, ήρτεν ό Τζυγγρός ό γιατρός και 
ρουφά τό αιμα των άρρώστω μέ κάτι σκουλήκια. . . .  
(έν παρόδω τά σκουλήκια αυτά τά έπρομηθεΰετο εκ 
Σμύρνης)— τί θά δοΰμεν ακόμα!

Έ ν τοΰτοις φαίνεται, δτι οπωσδήποτε έπετΰγχανε 
και εντός δλιγίστου χρόνου έκέρδησε την εμπιστοσύ­
νην των κατοίκων καί προώδευσε σπουδαίως, κατέστη 
δέ κα'ι περιζήτητος γαμβρός. Σημειωτέον, δτι τότε οί 
ιατροί και οι άνεπιστημονές ακόμη, από αμαθών φαρ­
μακοποιών έπαγγελλόμενοι τον ιατρόν, ήξιοΰντο έν ττ| 
κοινωνία σπουδαίων διακρίσεων. Ώς παράδειγμα φέρω 
τό νά ορίζονται ειδικά στασίδια εις τάς εκκλησίας διά 
τούς ιατρούς και τάς συζΰγους των, αΐτινες αμα ύπαν- 
δρευόμεναι άπέκτων τον τίτλον τής «Μαδονής» (από 
του Ιταλικού χηαάοηηα), άποβάλλουσαι τό βαπτιστι- 
κόν των όνομα. Ιατρός και Μαδονή κατά τάς έορτας, 
καθ3 ας έν τη εκκλησία έγίνετο χρήσις λαμπάδων, έδέ- 
χοντο από τής εφοροεπιτροπής ειδικάς λαμπάδας πο- 
λυτελεστέρας των λοιπών.

Ούτως οί προπάτορες μας έδίδασκον τούς πολίτας 
και τον όχλον νά τιμά την επιστήμην πολύτροπος και 
ν3 απονέμω αυτή τον δέοντα σεβασμόν. Δεν έτίμων τό 
πρόσωπον, άλλ3 έν τω προσώπω την επιστήμην ή την 
άνωτέραν διάνοιαν. Δεν ειχεν ακόμη τότε γίντ) κακή 
χρήσις τής ιδέας τής ισότητος. Έπιστεΰετο, κατ3 εμέ 
ευλόγως, δτι ή ισότης έν ταΐς κοινωνίαις σημαίνει 
ισότητα μόνον απέναντι του νόμου και τής δικαιοσύ­
νης, δχι δέ ισότητα εν πάσι και σΰγχυσιν του έκ τής
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φΰσεως ή άλλως προικισθέντος και τής εντεύθεν άπορ- 
ρεοΰσης αναγκαίας υπεροχής τής κοινωνικής αυτοί» 
Οέσεως προς τούς οπωσδήποτε υποδεεστέρους την διά­
νοιαν, την μάθησιν, την αγωγήν κ.τΑ.

"Οσον θέλουν ας σοφιστεΰωνται οί τά εναντία διδά­
σκοντες σήμερον ή άνισότης υπάρχει εις την φΰσιν 
αυτήν, εις τά ζώα, εις τά δένδρα, εις τά έντομα* ετι 
μάλλον είναι φυσική συνέπεια ύπάρξεως κοινωνίας 
οίασδήποτε, από των αγρίων φυλών μέχρι των μάλ­
λον πεπολιτισμένων. Πλείστους δσους λόγους έχω προς 
ύποστήριξιν της προκειμένης αλήθειας, άλλα τουλάχι­
στον εδώ ίσως και τά ανω σημειωθέντα τυγχάνουσιν 
εξω του προκειμένου.

Οΰτω περιζήτητος ών γαμβρός ό πατήρ μου, έξέλεξεν 
ώς νύμφην πολΰφερνον τήν μητέρα μου.

Ή  μήτηρ μου τό γένος Νομικού, θηγάτηρ μονογε­
νής, ορφανή πατρός, είχε μητέρα έξακολουΌησασαν 
μετά τήν χηρείαν της τό επάγγελμά του συζΰγου της, 
μεταξεμπόρου, καί τής κατ’ εκείνην τήν εποχήν άκμα- 
ζοΰσης φαίνεται βιομηχανίας των εκ μετάξης «γαϊτα- 
νιών», χρησιμευόντων προς καλλωπισμόν των τε αν­
δρικών και γυναικείων ιματισμών δλης τής 3 Ανατολής. 
Φαίνεται, οτι έκ του εμπορίου τοΰτου έπορίζετο ή 
μάμμη μου κέρδη σπουδαία, διότι κατά τήν μνηστείαν 
τής θυγατρός της ύπεσχέθη είς τον πατέρα μου προίκα 
έκ γροσίων ιοο,οοο, ήτοι ταλλήρων 33>000 και πλέον, 
ποσόν τό όποιον τότε εθεωρειτο κολοσσιαιον. Τήν 
περιουσίαν αυτήν ή μάμμη μου δεν ή δυνατό νά εχτ) 
έκ κληρονομιάς του παππού μου, διότι οΰτος είχε
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και δυο υιούς έκ πρώτου γάμου κληρονόμους αύτοΰ.
Θέλομεν δμως ΐδτ] έκ των υστέρων, δτι οΰτε οΰτοι 

οΰτε ή μήτηρ μου, και κατά συνέπειαν ό πατήρ μου, 
έπέπρωτο νά καρπωθώσί τι έκ των περιουσιών αυτών. 
Έπέπρωτο εις τον πατέρα μου και εις εμέ νά ζήσω- 
μεν και νά προαχθώμεν έκ μόνου του ίδρώτος του 
προσώπου ημών, άνευ αρωγής ούδεμιάς οΰτε έκ κλη­
ρονομιάς οΰτε έκ προικός, διό κα'ι πολλάκις έδόξασα 
μετ’ ευχαριστιών τον Θεόν.

Τούτο εύχομαι νά συμβή εις όσους αγαπώ και συμ­
παθώ. Κατά την μακράν πείράν μου οΰδεμίαν ειδον 
κληρονομιάν περιερχομένην εις οίουςδήποτε κληρονό­
μους, ήτις νά μή έξατμισθη, αν δχι τάχιστα, δπερ τό 
σΰνηθες, άφευκτος εις πρώτην έπερχομένην γενεάν. 
’Ώκτειρον δέ πάντοτε τούς νέους εκείνους, οΐτινες 
βάσιν και πρώτιστον δρον τού γάμου αυτών ετίθεντο 
τό ποσόν τής προικός. Ειδον φοβέράς των τοιοΰτων 
γαμων τάς συνέπειας· την ΰποδοΰλωσιν του συζΰγου, 
τάς οίκογενειακάς έριδας καί τέλος την έξάτμισιν τής 
προικός. Δυστυχή δέ τά πλάσματα τά έκ τοιοΰτων 
γαμοον προερχόμενα και προ πάντων τά θήλεα, είθι- 
σμένα κατά τάς πρώτας του βίου αυτών ημέρας είς 
ανεσιν, νά μή εχωσι που την κεφαλήν κλιναι κατά την 
νεαράν αυτών ηλικίαν και εις μύρια οσα ατοπήματα 
έξ ανάγκης νά ύποπίπτωσιν!

Ένυμφεΰθη λοιπόν ό πατήρ μου την μητέρα μου 
κατά τό ι82θ άγουσαν ηλικίαν ετών 13. Εις τάς νή­
σους, κα'ι μάλιστα του Αιγαίου, ακόμη κα'ι σήμερον 
υπανδρεύονται, αί κόραι τόσον μικρά! την ηλικίαν.
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Εΐδον προ ολίγων ετών περιοδευων εις "Αντίπαρον 
γυναίκα δεκαπενταετή εχουσαν ήδη τέκνον ενός έτους 
καί φέρουσαν ετερον έν ττ| κοιλία.

3Αλλά μετά παρέλευσιν μόλις ενός έτους έπήλ&εν ή 
καταστροφή τής Χίου και έπέπρωτο αΰτοις νά ΐδωσι 
και δοκιμάσωσι παντοίας συμφοράς κα'ι τάς παρεπο- 
μένας αύταΐς πτωχείαν κα'ι δυστυχίαν.



Β'

Δ ε ν  θεωρώ ασκοπον νά αφηγηθώ εδώ τά τής 
καταστροφής, δπως οί γονείς μου πολλάκις μο'ι τά 
διηγήθησαν.

Ή το, αν καλώς ενθυμούμαι, ή πέμπτη ήμερα τής 
έβδομάδος των Παθών του Κυρίου και «είχαν βάλει 
εις την φωτιάν τά άγκιναροκοΰκκια μέ τό λάδι», οπότε 
έκηρύχθη, δτι έφάνη ή Τουρκική αρμάδα διευθυνομένη 
εις Χίον, δπως τιμωρήστ] επαναστατικά κινήματα συμ­
βάντα τότε έκει τη υποκινήσει Σαμίων τινών. Τάς 
περαιτέρω λεπτομέρειας έγραψαν πολλοί* εγώ περιο­
ρίζομαι εις άπομνημόνευσιν των συμβάντων εις τούς 
γονείς καί τινας των συγγενών μου.

"Αμα τούτου άκουσ&έντος, άπόγνωσις κατέλαβε 
πάντας και όδυρμοι καί κοπετοί ήκοΰσθησαν άνά 
πάσαν την πόλιν άνδρών, γυναικών και παιδιών. 
Έκαστος έσκέπτετο περί σωτηρίας διά τής φυγής."Αδί­
κως ακόμη και νυν μέμφονται τούς Χίους έπι ττ) φυγή 
εκείνη. Οΰδέν ήδΰναντο άοπλοι και ειρηνικοί πολιται 
άλλο νά πράξωσιν ή σωτηρίαν δπως δπως οΰτω νά 
ζητήσωσι, και τό «κόψε με, 9Αγά μου, ν3 αγιάσω» είναι 
ειρωνεία ασύγγνωστος.
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Ή  μαμμη μου, ό πατήρ μου κα'ι ή μήτηρ μου, συνο- 
δευόμενοι από τούς δΰο ομοπάτριους αδελφούς τής 
μητρός μου, έφορτώαΤησαν έκαστος κατά τάς δυνά­
μεις του μόνον τά χρήματα εις χρυσόν κα'ι άργυρον 
καί τά πολύτιμα είδη, τά «διαμαντικά», τά έν τω οΐκω 
εύρεθέντα, και μέ μόνην την στολήν, ήν εύρεθησαν 
φέροντες, έκλείδωσαν την οικίαν (ένομίζετο δτι τά 
πράγματα η#ελον συμβιβασθη και ταχέως έκαστος 
θέλει έπιατρέψει εις την εστίαν του) κα'ι άπήλ&ον φεΰ- 
γοντες εις τά χωρία, δπως κρυπτόμενοι περιμένωσι 
την τύχην τής νήσου και την ίδικήν των.

Όδοιποροΰντες κακήν κακώς εφθασαν τό εσπέρας 
εις χωρίοντι των Μαστιχοχωρίων κα'ι εκεί έπερίμεναν 
ειδήσεις δι3 δλης τής νυκτός* άλλ3 αντί ειδήσεων εϊδον 
τον καπνόν τής πυρπολουμένης πόλεως κα'ι ένόησαν, 
δτι ή μόνη αυτών σωτηρία ένέκειτο εις τήν περαιτέρω 
φυγήν. 3Αλλά που και πώς;

’Απεφασίσθη ό μέν πατήρ μου νά μεταβτ] εις παρά­
λιον χωρίον και έκει νά ζητήστ] και εΰρτ] πλοιαριόν 
τι, οί δέ λοιποί νά κρυβώσιν έν τω χωρίω και νά 
περιμένωσι τήν επιστροφήν του κα'ι τό αποτέλεσμα 
τής εκδρομής του. Έκρΰβησαν δίΐεν δλοι εντός άχυ- 
ρώνος, του όποιου ή θυρα και ό ήμισυς χώρος έφρά- 
χθησαν δι3 άχυρων έφωτίζοντο από οπής τίνος τής 
στέγης και έκει διημέρευον, τήν δέ νύκτα έξήρχοντο 
και έλάμβανον δλίγην τροφήν κα'ι άνέπνεον έν ύπαι­
θρα) εναγών ίως περιμένοντες.

Σημειωτέον, δτι ό άποβιβασ&είς Τουρκικός στρατός, 
συγκείμενος από «Ταγκαλάκια» τής Μικράς ’Ασίας,
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μετά την συμπλήρωσιν τής καταστροφής τής πόλεως 
εισήλασεν εις τά χωρία θΰων, σφάζων και αιχμαλω- 
τίζων. 3Αλλ3 ή σφαγή και ό αιχμαλωτισμός περιωρί- 
ζετο εις τούς κατοίκους τής πόλεως, δχι δέ καί εις τούς 
χωρικούς. Τούτων έφείδοντο και τής ζωής και τής 
περιουσίας, κατΥ ήν είχον άνωτέραν διαταγήν. Οί δέ 
χωρικοί με κίνδυνον τής ιδίας αυτών ζωής εσφζον 
δσους καί δπως αν ήδΰναντο καί 'μετημφιεσμένους 
εις χωρικούς τους έφυγαδευον νΰκτωρ.

Πολλάκις μοί διηγήθη ή μήτηρ μου, δτι ήκουσε, 
διαρκούσης τής ή μέρας, Τούρκους λέγοντας εις τον 
κρΰπτοντα αυτήν και τούς περί αυτήν:

— Πρόσεξε, αν εχης κανένα κρυμμένον, νά τό ειπης, 
διότι θά φας τό κεφάλι σου.

Οΰτος δμως ήρνεΐτο επίμόνως. Ά λ λ 3 αί ήμέραι ή 
μία μετά την άλλην παρήρχοντο καί ό πατήρ μου δέν 
έφαίνετο επιστρέφων και ή απελπισία τούς καιελάμ- 
βανεν. Ό  δέ χωρικός, μολονότι, εννοείται, ήμείβετο 
άδρώς, ήρχισε ν3 ανυπόμονη και νά φοβήται μή προ- 
δοΟη, έδήλωσε δέ, δτι επ3 όΰδενΐ λόγω δΰναται νά τούς 
κρΰ’ψτ) περαιτέρω, διότι μάλιστα ήκουσεν έν τφ χωρίφ 
ψίθυρους προδοτών καί βεβαίως Όά άνακαλυφ'θώσι 
και ■ θά χαθώ σι και οί κρυπτόμενοι και αυτός. 3Απε- 
φασίσβη λοιπόν την προσεχή νύκτα νά μεταμφιεσθώ- 
σιν δλοι εις χωρικούς καί χωρικάς καί νά φΰγωσιν 
αλλαχού εις τό Κλέος του Θεοΰ.

Διά νά άπαλλαγώσι δέ του βάρους αργυρών νομι­
σμάτων έσκαψαν διά ξυλαρίου μικρόν λάκκον και 
έθαψαν δυο σάκκους ταλλήρων, περί τά 500— Φέλομεν

9
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ιδτ] περαιτέρω πόσον τά τάλληρα αυτά έφάνησαν 
σωτήρια — και έκάλυψαν τον λάκκον μέ χώμα. Δέν 
ενθυμούμαι διατί, άντι να φΰγωσι νΰκτωρ, έξηλθον 
τής κρυπτής περί τά έξη μερώματα, άλλ3 ολίγα βήματα 
ειχον προβή και συνήντησαν «μπουλούκια» Τούρκων 
στρατιωτών, οΐτινες αμέσως τούς άνεγνώρισαν, και έκ 
τής άπαλότητος του δέρματος χειρών και προσώπου 
και δπως δήποτε έκ τών κινήσεων, δτι δέν ή σαν χωρι­
κοί, και τούς συνέλαβον και τούς «έψαξαν» καί, άνα- 
καλΰψαντες δτι εφερον 'θησαυροΰς, τούς μέν δυο 
θείους μου έσΰλησαν και άπεκεφάλισαν αυθωρεί, την 
δέ μάμμην μου μόνον έσΰλησαν. ’Αλλά τοσοΰτον, 
φαίνεται, έπλήσΟησαν εκ τής πλούσιας λείας των, ώστε 
τήν άπέπεμψαν ελεύθερον ειπόντες αΰτϊ): «3Αλλάχ 
μπιν μπίν μπερεκιέτ βερσίν». Την δέ μητέρα μου 
έκράτησαν δοΰλην μέ σκοπόν, ειπον, νά την μεταφέ- 
ρωσιν εις την Μικράν ’Ασίαν και την δώσωσι δώρον 
εις τινα έκει άρχοντα κατά την τότε Τουρκικήν συνή­
θειαν νά πέμπωσιν οί κατώτεροι προς τούς ανώτερους 
ώς δώρον κορασίδας δούλας.

Ή  δυστυχής μάμμη μου έθρήνει, ικέτευε τουλάχι­
στον νά ττ) έπιτραπτ) νά συνοδεΰστ] είς την δουλείαν 
την κόρην της, άλλ3 εις μάτην. «— Δέν αξίζεις», άπε- 
κρίνοντο «οΰτε ενός λουλέ καπνόν», και έσυραν τήν 
μητέρα μου, ήτις ήναγκάσθη νά βαδίση κυριολεκτικώς 
έπι του πτώματος ενός τών αδελφών της. Ούτως άπηλ- 
πισμένη ή μάμμη μου ένεθυμήθη, δτι είχε στενήν 
φιλίαν μετά τίνος όνομαζομένου Μπουλιάγκου προξε- 
τίσκου 9'Αγγλου, καί συνάμα ήκουσεν, δτι οί Τούρκοι
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έσεβάσθησαν τά προξενεία καί δτι εις αυτά εΰρον 
άσυλόν τινες των Χίων. Έδραμεν δθεν, οδοιπορούσα 
επι πολλάς ώρας, εις την πόλιν τής Χίου και μετέβη 
εις τό ρηθέν Προξενειον και διηγήθη τά δυστυχήματα 
της. Ό  πρόξενος έκάμφθη καί δχι μόνον έχορήγησεν 
άσυλον έν τη οικία του, άλλ3 ύπεσχέθη νά έξετάση καί, 
εϊ δυνατόν, άνεΰρ·η και εξαγοράση την μητέρα μου, 
προσέθηκεν δμως δτι χρειάζονται χρήματα. Ή  μάμμη 
μου τω ειπεν δτι οΰδέν τη άφήκαν. "Άλλ3 ένεθυμήθη 
τά δυο κρυβέντα σακκίδια πλήρη ταλλήρων καί τω 
έπρότεινε νά τη δώσϊ) καβασην συνοδόν, δπως μεταβτ] 
και τά ζητήστ). Ό  πρόξενος τότε έπείσθη νά ζητήστ] 
καί εΰρτ] κα'ι έξ ιδίων εξαγοράσω την μητέρα μου, ήν 
οι Τούρκοι ειχον μεταφέρει έκ του χωρίου εις την 
πόλιν προς έπιβίβασιν εις πλοιον, ευτυχώς δέ κάποιος 
έπρόλαβε και ειδοποίησε τον πρόξενον περί τής άφί- 
ξεώς της μετά πολλών άλλων σκλάβων. Ό  πρόξενος 
μετά πολλάς δυσκολίας έκ μέρους του κυρίου της, μή 
θέλοντος έπ3 ούδενι λόγω νά τήν πώληση, την έξηγό- 
ρασεν άντ'ι 5°° γροσίων!!! Σημειωτέον, οτι τοιουτο 
τίμημα κατ’ εκείνην τήν ώραν ήτο έκτακτον διά μίαν 
δοΰλην. Είναι ιστορικόν δτι Χία δούλη τότε έπωλήΦη 
διά μίαν «λουλαδιάν καπνοί)». "Αμα τη άποδόσει εις 
τούς κόλπους τής μάμμης μου τής αγαπητής αυτής 
θυγατρός κα'ι μητρός μου κα'ι μετά τήν έπακολουθη- 
σασαν, εννοείται, χαράν και άγαλλίασιν, έπήλθεν ή 
σκληρά ανάγκη θεραπείας απάντων των χρηζόντων 
προς συντήρησιν και άπότισιν του προς τον Μπου- 
λιαγκον χρέους αυτών. Πάσα ελπίς έστηρίζετο εις τά
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παραχωθέντα έν τη κρυπτή ταλληρα. Έδέησεν δθεν 
ή μάμμη μου συνοδευομένη υπό καβαση του Προξε­
νείου εκείνου νά μεταβϊ) εις τό άπαίσιον δι3 αυτήν 
χωρίον, έν φ και ή κρΰπτη, προς άναζήτησιν του 
παραχω'&έντος χρή ματος.

Όταν εφθασαν εις τον προς δν δρον καί ειπον εις 
τον ξενίσαντα αυτούς χωρικόν τον σκοπόν αυτών, έκί- 
νησεν οΰτος την κεφαλήν μετά δισταγμού λέγων, δτι 
οί Τούρκοι και τά προσκεφάλαια αυτά, έφ3 ών άνε- 
παΰοντο, έψαξαν κατασχίσαντες αυτά και τά άχυρα 
επίσης λεπτομερέστατα καί έν γένει πάσαν γωνίαν, 
ώστε ματαιοπονίαν κα'ι άνευ ελάχιστης έλπίδος έθεώ- 
ρει την εΰρεσιν των περί ών έπρόκειτο χρημάτων. 
Μ3 δλον τούτο ή Θεία Πρόνοια άλλως είχε βούληση. 
Τά σακκίδια άθικτα άνευρέτΤησαν και έθεράπευσαν 
τουλάχιστον προσωρινώς τάς πρώτιστας άναγκας.



Γ'

Ειπον, δτι ό πατήρ μου είχε χωρισθη τής μητρός 
μου καί τής μάμμης μου προς ζήτησιν πλοιαρίου και 
δτι αΰται, άπελπισθείσαι νά περιμένωσιν ή μάλλον 
καταναγκασθεισαι, έξηλ&ον προς φυγήν και επαθον 
δσα επαθον. +

Όπόταν ή μάμμη μου έπανήλθεν εις τό χωρίον 
προς ζήτησιν των χρημάτων, εμαθεν δτι ό πατήρ μου, 
δυο ημέρας μετά την αιχμαλωσίαν του, νΰκτωρ, μετημ- 
φιεσμένος εις χωρικόν είχε μεταβή προς άναζήτησίν 
των, διότι, ελεγεν, εΐχεν εΰρτ) πλοιάριον δεχθέν νά τούς 
μεταφέρω εις νήσον τινα του Αιγαίου, εις "Ανδρον ή 
είς Τήνον, τάς πλησιεστέρας. Μαθών δέ την έπελ&οΰ- 
σαν συμφοράν έφυγε. Κα'ι ό χωρικός ■ υπέ'θετεν, δτι, μή 
αναφανείς πλέον, κατώρθωσεν αυτός νά επιβή κα'ι νά 
σωΌη εις τό ειρημένον πλοιάριον. Ούτως άμυδρώς 
ήρχισαν νά γνωρίζουν την τύχην και τά ίχνη του 
πατρός μου.

Εις τό προξενεΐον έν τοΰτοις συνηθροίσ'θη πλήθος 
προσφυγών και ή βίωσις εν αύτφ άπέβαινεν αδύνα­
τος, άναπτυχθείσης προς τοις ά'λλοις έν αύτφ και έπι-
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δημικής νόσου, «λοιμικής» τότε καλούμενης. Σκέψεως 
δε γενομένης άπεφασίσθη διά των μέσων του προξέ­
νου νά έπιβιβασθώσιν εις γαλλικόν βασιλικόν πλοιον 
μέλλον νά μεταβϊ) εις Σμύρνην, έκειθεν .δέ νά ευρω- 
σιν εΰκολώτερον ευκαιρίαν μεταβάσεως εις τάς νήσους 
"Άνδρον ή Τήνον, προς άναζήτησιν του πατρός μου. 
Είχον δέ την τύχην νά έλκΰσωσι την συμπάθειαν του 
πλοιάρχου, δστις τάς έσΰστησεν εις τον έν Σμύρνη 
Γάλλον πρόξενον (δεν ενθυμούμαι τό δνομά του δυστυ­
χώς), άνθρωπον, φαίνεται, λίαν καλοκάγαθον, δστις 
τάς εξένισε δωρεάν επ'ι 4° ή μέρας και διά των μέσων 
δσα διέθετεν,— ήτοι των γαλλικών πλοίων, άτινα έπη- 
γαινοήρχοντο κατ3 άνωτέραν διαταγήν μεταξύ Χίου, 
Σμύρνης και του Αιγαίου* προς διάσωσιν θυμάτων —  
επέτυχε νά μάθη κα'ι νά δώση εις τάς ξενιζομένας του 
τήν χαροποιόν εΐδησιν, δτι ό πατήρ μου ζτ| έν Τήνω 
και δτι τω έδόθη ή ύπόσχεσις υπό Γάλλου πλοιάρχου 
δτι θά μεταφέρτ) προς αυτόν τήν σΰζυγον και τήν 
πενθεράν του. Τούτο καί εγένετο, και οΰτω τέλος έν 
Τήνω συνηνώθησαν τά σωθέντα έκ τής σφαγής μέλη 
τής οικογένειας μου, πατήρ, μήτηρ κα'ι μάμμη μου.

Κα'ι σήμερον ακόμη μελαγχολία μέ κυριεύει ένζυ­
μου μεν ον τάς αφηγήσεις των γονέων μου περί τής έν 
Τήνφ βιώσεως. ’Άνθρωποι ειθισμένοι εις πάσαν άνε- 
σιν, εις κατοικίαν μεγαλοπρεπή, οιαι αί των τότε 
ευπορών τής Χίου, έφωδιασμένην μέ έπιπλα κα'ι σκευή 
και πάσαν χλιδήν, εχοντες ύπηρέτας,— οί όποιοι ιστο­
ρικοί, ούτως εΐπειν, ήσαν τότε έν Χίω ένεκα τής έπι- 
τηδειότητος κα'ι άφοσιώσεως αυτών προς τούς κυρίους
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των —  ειχον περιέλθει εις την άναγκην νά κατοικώσι 
τρώγλας στενοχώρους καί έκτεθειμένας εις δλας τάς' 
μεταβολάς των ωρών του έτους, εις τό ψύχος του χει- 
μώνος καί εις τον καύσωνα του θέρους, έστεροΰντο 
πάσης υπηρεσίας, ώς μή εχοντες καί τά προς τούτο 
άλλως τε μέσα, ακόμη καί τροορής καί άρτου .«ανθρω­
πίνου» (λέξις τής μητρός μου). Έ ν συντόμω ήσαν 
υποχρεωμένοι νά ζώσιν· ώς χωρικοί και δή πτωχοί.

Ό  πατήρ μου ηρχισε νά έπαγγέλληται τό ιατρικόν 
επάγγελμα του και εργασία δεν ελειπε βεβαίως* άλλα 
τί ήτο τό προϊόν τής εργασίας του; Μερικά λουκάνικα 
ή αυγά ή δρνις, ή εστιν δτε και κρίθινος άρτος* που 
χρήματα! Έ ν τούτοις τά ολίγα άπομένοντα από τά 
«μακαρίτικα» εκείνα τάλληρα τής Χίου εύρίσκοντο έν 
τφ έξαντλεισΟαι, ή δέ δυστυχής μάμμη μου, έκ τής 
κακοζωΐας, των στερήσεων και τής δυσθυμίας έν γένει, 
ύπήρξεν έκ των πρώτων -θυμάτων τής εις την νήσον 
έφορμησάσης «λοιμικής», καί ούτως έτελείωσαν τά 
δεινά της.

Έσυλλογίσθη τότε ό πατήρ μου τίνι τρόπφ ήδΰ- 
νατο νά μεταβϊ) εις την Ρωσίαν διά πλοίου ξένης 
σημαίας και ειχεν ήδη ύπ3 δψει του τοιαΰτην ευκαι­
ρίαν, δτε Ψαριανοί έκ των πρωτευόντων παρουσιά- 
σθησαν και τον έπεισαν μέ τό καλόν και μέ άπειλάς 
νά μεταβϊ) εις την νήσον των Ψαρών και νά σωθη 
μετά τής μητρός μου εντός πλοίου ψαριανού άπο- 
πλεΰσαντος έκειθεν άνευ πηδαλίου' διότι από τά πλοία 
ειχον άφαιρεθη τά πηδάλια κατ’ άπόφασιν τής κοινό- 
τητος, δπως οΰτω μή δΰναται ούδείς των πλοιάρχων
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ν3 αναχώρηση, άλλα νά εμμείντ) και ύπερασπίστ) την 
πατρίδα μέχρις έσχάτοαν.

Τό πλοιον τούτο κατάφορτον γυναικοπαιδών καί 
ολίγων άνδρών, μετά πολλάς περιπέτειας, ήδυνήθη νά 
προσορμισθτ) εις την νήσον Μύκονον. Και ιδού πάλιν 
τό άτυχες ζεύγος των γονέων μου, πτωχόν, γυμνόν 
και άπελπι, δεν έναΤυμοΰμαι εις ποιου εύσπλαγχνικοί» 
κατοίκου τής Μύκονού την κατοικίαν εΰρε σκεπήν 
και τροφήν. Έκεΐ δμως έπέπρωτο νά φαντ) δι3 αυτό 
λιμήν σωτηρίας. Δέν ήξεΰρω ποιος προξενίσκος έπρο- 
μήΟευσεν εις τον πατέρα μου εν 3 Αγγλικόν ψευδοδια- 
βατήριον, ως δήθεν υπήκοον τής Τον ίου Πολιτείας, 
καί μέ αυτό απεφάσισε νά μεταβτ) εις Κωνσταντινοΰ- 
πολιν, προτιμών, μοί ελεγε, και νά σφαγτ) ή ν3 άπο- 
τΤάνη τής πείνης αυτός και ή σΰζυγός του.

Κωμικοτραγικά ή σαν, κατά τάς διηγήσεις των 
γονέων μου, τά τής άφίξεως καί τής πρώτης εγκατα- 
στοίσεώς των εις Κωνσταντινοΰπολιν. Τό δλον τής 
αποσκευής των συνέκειτο από εν κιβωτίδιον περιέχον 
ολίγα άσπρόρρουχα και τίποτε περιπλέον. Ό  πλοίαρ­
χος, εχων μέ έμπορους Γραικούς σχέσεις, άνήγγειλεν 
είς ενα έξ αυτών, δτι είχεν έπιβάτας ζεύγος Χίων, τον 
ιατρόν Συγγρόν δηλαδή μετά τής συζΰγου του, μή 
έχοντας που τηΛ' κεφαλήν κλίναι, και έζήτει υπέρ αυτών 
την προστασίαν των.

Οΰτος δια τίνος υπαλλήλου του ώδήγησεν αυτούς 
εις τά Ταταΰλα, οπού κατώκει, ώς καί πλείστοι Χιοι 
μεγαλέμποροι τής εποχής εκείνης, καί έφρόντισε νά 
τοις ένοικκίστ] οικίαν προς έγκατάστασιν.
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Ό  ιδιοκτήτης τής οικίας τούς ήρώτησε:
—  Που είναι τά «καλαμπαλίκια» σας; (τά έπιπλα 

δη λ. και οικιακά σκευή).
Εκείνοι δέ συστελλόμενοι άπήντησαν, δτι εύρίσκον- 

ται εις τό πλοΐον και προσεχώς Όέλουσι τά μεταφέρει, 
εν τούτοις παρεκαλουν τον οικοδεσπότην προσωρινώς 
νά τοις χορηγήση κλίνην και τροφήν έπ'ι πληρωμτ). Εί- 
ρήσθω έν παρόδω, δτι και τά μέσα πληρωμής δεν ειχον.

Την επιούσαν ό πατήρ μου μετέβη από πρωίας εις 
εν φαρμακεΐον του Σταυροδρομιού και άνήγγειλεν 
εαυτόν άπλοΰστατα άνευ ελάχιστης προλαβοΰσης δια- 
τυπώσεως, διότι κατά την εποχήν εκείνην τό μετέρχε- 
οθαι τον Ιατρόν έν Τουρκία εις ούδεμίαν διατΰπωσιν 
•υπεβάλλετο και οί επιστήμονες Ιατροί έν Κωνσταντι- 
νουπόλει ήρι&μοΰντο επί των δακτύλων (αν καλώς 
ενθυμούμαι τρεις ή τέσσαρες), δλοι δέ οί φαρμακο­
ποιοί και αυτοί ακόμη οι εμπειρικοί μετήρχοντο τον 
ιατρόν. Ό  φαρμακοποιός φαίνεται, δτι ήτο αγαθός 
άνθρωπος καί, άφ3 οΰ ήκουσε τάς ατυχίας του πατρός 
μου και εμαθεν, δτι έσποΰδασεν εις Πίζαν —  κατά 
τύχην ήτο Ιταλός την καταγωγήν ονομαζόμενος Οο- 
οίίίί, κατά παράδοξον μάλιστα σΰμπτωσιν μετά παρέ- 
λευσιν εΐκοσιν ετών περίπου εκτοτε έγνωρίσθην έν 
Κωνσταντινουπόλει μετά των υιών του και στενήν μετ3 
αυτών φιλίαν συνήψα,— τον συνέστησεν εις διαφόρους 
προσελθόντας ασθενείς ώς καί εις οικίας εύπορων. 
Επειδή δέ και τότε και νυν κατά τό πλειστόν οί 
ιατροί αμείβονται αμέσως, τά έκ τής εργασίας του εΐ,σ- 
πραχθέντα ή σαν σχετικώς άφθονα. Άγοράσας λοιπόν
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«σακκουλάκι» έγέμισε σχεδόν αυτό χρυσών νομισμά­
των (ρουμπιέδων τότε καλούμενων) και μετά πολλής 
χαράς έπεδείκνυε τον θησαυρόν του εις την μητέρα 
μου έπιστρέψας εις τον οίκον του. Ούτως αί ελπίδες 
τής επανόδου αρχαίων ήμερων έπανήλθον και από 
τής επιοΰσης ήρχισαν αί άγοραι ενδυμάτων και των 
απολύτως κατ’ άρχάς αναγκαίων επίπλων και σκευών. 
Ή  συγκομιδή των ρουμπιέδων έπανελήφθη και έν
συντόμω ή άνεσις του βίου επανήλθε καθ'3 δλα.

Αυτή είναι ή ιστορία των περιπετειών των γονέων 
μου. "Οταν δέ αναπολώ ταΰτα εις την μνήμην μου 
και σκέπτωμαι τί ύπέφεραν οί άνθρωποι εκείνοι, 
πόσον, λέγω, άδικοι είναι κάποτε προς την μνήμην των 
Χίων δσοι, τρόπον τινά, -θεωρούν αυτούς έτερόχθο- 
νας.καί δήθεν μηδέν παθόντας ή μάλλον μηδέν εΐσε- 
νεγκόντας εις τον εθνικόν αγώνα, ενώ κατ’ εμέ ή 
καταστροφή τής Χίου κατά πολύ συνέτεινεν εις την 
γένεσιν συμπάθειας έκ μέρους των έν Ευρώπη και 
3Αμερική ακόμη Χριστιανών και εις εκρηξιν ενθου­
σιασμού υπέρ τής έλευθερώσεως μέρους τής Ελλάδος.



Α π ό  του 1820, εποχής του γάμου των γονέων μου, 
μέχρι του 1828 ή μήτηρ μου δεν ειχεν άποκτήστ) 
τέκνον. Τφ  1828 έγεννήθη ό πρεσβΰτερος αδελφός 
μου Γεώργιος. Οΰτος άπεβίωσε τω 1854 έν Βουκου- 
ρεστίφ, δπου μετήρχετο τον ιατρόν. Γράφω τω 1894» 
δη λ. μετά 4°  ολα ετη και ή πληγή του θανάτου του 
μένει εντός μου εισέτι χαίνουσα.

Τω 1830, 12 Όκτωβρίου, εγεννήθην εγώ. Μετ3 εμέ 
οΰδέν άλλο τέκνον ετεκεν ή μήτηρ μου. Ε γεννήθην 
έν Σταυροδρομίφ, εις τήν συνοικίαν Μνηματάκια, έν 
τη αΰττ) οικία, ής σήμερον ιδιοκτήτης είναι ό φίλος 
μου Ευστάθιος Εΰγενίδης.

Έ ν  παρόδω σημειώ, δτι ό πατήρ μου ταχέως είχε 
προόδεΰστ) εις την έξάσκησιν του επαγγέλματος του 
και είχε προχωρήση μέχρι του σουλτανικοΰ χαρεμιού 
του τότε βασιλεύοντος Σουλτάνου Μαχμοΰτ. Ιδ ίω ς  δέ 
ώνομάσθη ιατρός τής αδελφής αύτοΰ, νυμφευθείσης 
μετά του Χαλήλ Τοπάλ Πασά, τότε Καπετάν Πασά· 
Ε π ειδή  δέ τό χωρίον Ταταΰλα έθεώρησεν ό Πασάς 
απόκεντρον, έδήλωσεν εις τον πατέρα μου την έπιθυ-
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μίαν του να κατοίκηση εις τό Σταυροδρόμιον καί, 
διαταγή του Σουλτάνου, τω παρεχωρήΌη δωρεάν ή 
είρημένη οικία, έν η έγεννήθην, ώς ανωτέρω ειπον, 
άνήκουσα πριν εις ’Αρμένιον Καθολικόν και δημευ- 
•θεισα υπό του Τουρκικού Κράτους, ώς καί πλεισται 
ά'λλαι κατά την τότε καταδίωξιν των ’Αρμενίων καθο­
λικών. ’Α λλ3 ή Σουλτανική αΰτη εύνοια, ώς και ή του 
Χαλήλ Πασά, έπέπρωτο νά γένη αιτία τής άπελάσεως 
του πατρός μου έκ Κωνσταντινουπόλεως. .

Είχε κηρυχθη τότε δ δεύτερος ρωσοτουρκικός πόλε­
μος, ό δέ Πασάς εμελλε νά έκστρατεΰση κατά ξηράν, 
έπέμεινε δέ ζητών τον πατέρα μου Ιατρόν αύτοΰ ιδιαί­
τερον κατά την εκστρατείαν, πράγμα τό όποιον ό 
πατήρ μου άπηρέσκετο σφοδρά.

Ό  Πασάς έπέδειξεν οργήν έπι τη άρνήσει του 
πατρός μου καί, ως φαίνεται, ήπείλησεν αυτόν, ό δέ 
πατήρ μου φοβηθείς έ'φυγε μόνος κρυφίως και έπι- 
βάς πλοίου άνεχώρησεν εις Ταϊγάνιον. Μετ9 ολίγον 
συνεπώς άνεχώρησε και ή μήτηρ μου μεθ3 ημών εις 
συνάντησιν του πατρός μου. Τούτο συνέβαινεν, υπο­
θέτω, κατά τό 1831.

Κ αι έν Ταϊγανίω τό επάγγελμά του ιατρού ήτο λίαν 
προσοδοορόρον, άλλ3 άφ’ ενός ή μήτηρ μου δεν ήνεί- 
χετο τό κλίμα εκείνο και διαρκώς επασχεν, άφ3 ετέ­
ρου ό πατήρ μου είχε την ζωηράν επιθυμίαν ν° ανα­
θρέψω ημάς τούς υίοΰς του έν Έλλάδι, της οποίας ή 
άπελευθέρωσις ήτο γεγονός τετελεσμένον. ΔιεδόΘη δέ 
τότε καθ’ δλον τον Ελληνισμόν και ή φήμη τής ίδρΰ- 
σεως έν ’Ά νδ ρ ω  της Σχολής του Θεοφίλου Καίρη και
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πανταχοθεν τής δούλης και έλευΌέρας Ελλάδος συνέρ- 
ρεον έκει μαθηταί.

Ούτως άπεφασίσ&η ή μεταναστευσις τής οικογέ­
νειας εις Ανδρον, γενομένη τω 1834*

3Από τής εις ’Ά νδρον άφίξεως ημών άρχεται κυρίως 
ό βίος μου. ’Αρχίζω δηλ. νά ενθυμούμαι εγώ αυτός 
πάντα τά κατά την οικογένειαν μας.

’Αμφότεροι οί αδελφοί είσήλθομεν εις τό αλληλο­
διδακτικόν σχολεΐον. 3Από του 1836 εισήχθη εις τάς 
τάξεις του ελληνικοί} ό πρεσβΰτερός μου αδελφός Γεώ ρ­
γιος, εγώ δέ κατά τό 1838. Λέγων ελληνικού σχο­
λείου, εννοώ τό ιδιαίτερον του Θεοφίλου Καΐρη, 
δπου έμαθήτευον εσωτερικοί και εξωτερικοί μαθηταί, 
άλλως δέ δημόσιον ελληνικόν σχολεΐον έν ’Ά νδ ρ ω  τότε 
δεν ύπήρχεν.

3'Αν δχι ούδείς, δλίγιστοι σήμερον πρέπει νά ύπάρ- 
χο^σι μαθηταί έπιζώντες τής σχολής εκείνης. Ουδέποτε 
δέ ετυχε ν 3 άναγνώσω μετέπειτα τι περί αυτής, λίαν 
πρωτοτύπου και αξίας μελέτης, προ πάντων ώς προς 
τον διευτΤυνοντα καί οΰσιωδώς «μόνον» διδάσκοντα 
έν αυτί) Θεόφιλον Καΐρην. Δεν ενθυμούμαι εις πόσας 
τάξεις διηρειτο ή σχολή, άλλα “θετικόν είναι δτι έμα­
θήτευον έν αΰττ) παΐδες από 9 ετών ηλικίας, άλλα και 
3 οετεις ή 4οετε ζ̂ όίνδρες.

’Ήρχιζε δέ ή έκπαίδευσις από του ελληνικού σχο­
λείου μέχρι τής τευάρτης των σημερινών γυμνασίων 
και ετι ανωτέρω, διότι εις την άνωτάτην ταξιν έδιδά- 
σκοντο φυσική, μεταφυσική, λογική και θεολογία κα'ι 
άλλα φιλοσοφικά μαθήματα.
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Τό μοναδικόν δέ και ούτως είπεΐν τεράστιον είναι 
δτι κυρίως διδάσκαλος, καθηγητής καί συγγραφευς 
των βιβλίων των άναγκαιοΰντων προς διδασκαλίαν, 
από τής γραμματικής μέχρι των φιλοσοφικών συγ­
γραμμάτων, ήτο αυτός ό Θεόφιλος Καΐρης μή βοη­
θού μένος ειμή από όλιγιστούς ύποδιδασκάλους διά 
τάς κατωτέρας τάξεις.

Έδίδασκεν από πρωίας μέχρι μεσημβρίας, επί 4
ώρας, και άπο τής 2 μέχρι τής 7 μ* μ* έτέρας 5 ώρας. 
Κατά τό διάλειμμα των δυο ωρών τής ημέρας επέ­
βλεπε τά τής διαίτης των εσωτερικών μαθητών και 
τά τής διευθΰνσεως τής σχολής, γευόμενος μεσημβρίαν 
και εσπέραν μετά των μαθητών.

Την εσπέραν μετά τό γεύμα, από τής 7ης μέχρι τής 
9ης, έπέβλεπε την μελέτην των εσωτερικών μαθητών 
και μετά ταΰτα άπεσυρετο εις τό γραφεΐον, και βιβλιο- 
'θηκην του συνάμα, δπου εμελέτα και συνέγραφε μέχρι 
τής 2 μετά τό μεσονύκτιον. Κατεκλίνετο δέ διά νά 
έγερΙΚ) τακτικώτατα τη 6 π. μ., δηλαδή ουδέποτε έπι 
εξαετίαν, κα#9 ήν διήρκεσεν ή λειτουργία τής σχολής, 
ουδέποτε έκοιμήθη πλέον των 4 ωρών καθ’ ή μερό­
νυχτων, έκτος οσάκις ήσθένει, τούτο δέ τω συνέβαινε 
σπανίως, ενεκα τής μεγίστης λιτότητος τής τροφής του, 
και τής σκληραγωγίας, εις ήν αείποτε ύπέβαλλεν εαυ­
τόν, ώς έβεβαίου.

Κατ’ εμέ έβοηθειτο και από την ισχυρόν αύτοΰ 
κράσιν. Ζωηρότατα ενθυμούμαι τό εσωτερικόν του 
προς ύπνον δωματίου του/Έν λίαν στενόχωρον, αυτό­
χρημα μονάχου κελλιον, περιέχον μίαν ξυλίνην κλί-
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*νηντ τής όποιας τό στρώμα και τό εφάπλωμα περιω- 
ρίζοντο εις δυο χονδράς βελέντζας, και προσκεφάλαιον 
σκληρόν δι’ ερίου πεπληρωμένον, ξύλινη αχρωμάτι­
στος τράπεζα και μία καθέκλα —  οΰδέν πλέον. Π ροσ­
θέτω δτι καθ’ δ ιερωμένος «τό κατ’ άρχάς» —  (μετά 
ταΰτα ήλλαξε)— καθ3 έκαστην Κυριακήν και τάς δεσπο- 
τικάς έορτάς αυτός οΰτος έτέλει την θείαν λειτουργίαν 
και έδίδασκε τον λόγον του Θεού.

Αυτός συνώδευε τούς μαθητοίς του κατά τάς έορτάς 
εις τούς περιπάτους κα'ι τοις εδιδε μαθήματα διαφό­
ρων γυμναστικών παιγνίων δχι δέ μόνον τούτο, άλλα 
κατά τάς έορτάς τής ’Απόκρεω έγΰμναζε τούς μαθη- 
τάς εις παραστάσεις δραμάτων, ών πολλά νομίζω και 
συνέγραφεν, έκτελουμενών, έκ των ένόντων εννοεί­
ται, εντός τής σχολής. Αυτός έσχεδίαζε και υπό την 
έπίβλεψίν του κατεσκευάζοντο αί προσήκουσαι θεα­
τρικά! ένδυμασίαι. Α κόμ η  και κατά τάς παραστάσεις 
ως ύποβολευς έχρησίμευεν. Ουτω δέ δχι μόνον οί 
εσωτερικοί μαθηται διασκεδάζοντες εμορφοΰντο, άλλα 
και οί εξωτερικοί προσκαλούμενοι συνδιεσκέδαζον καί 
έλησμόνουν όπωσοΰν τά βάσανα, δσα ύφίσταντο δια- 
βιοΰντες εν νήσω, δπου παντα τά μέσα και τροφής 
και κατοικίας ακόμη κατ9 εκείνον τον καιρόν ή σα ν... 
ας εΐπω άρχαϊκα.

Ο ί πολυάριθμοι εξωτερικοί μαθηται οι τότε συρ- 
ρέοντες έκ των απανταχού τής Ευρώπης και Μικράς 
’Ασίας Ε λλήνω ν, ελευθέρων κα'ι μή, εδει νά εΰρωσι 
κατοικίαν. Κ αι πώς; Έσχηματιζον ομίλους και ένοι- 
κίαζον οικίσκον, του όποιου ό ιδιοκτήτης ή περιωρί-
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ζετο εις κατώγειον τής οικίας του, η μετενάστευεν εις 
την εξοχήν. Έ κει έκαστος κατελάμβανε μίαν γωνίαν 
δωματίου και ελυε την κλινοστρωμνήν, ήν μεθ’ εαυ­
τού είχε φέρει έκ τής πατρίδος του, και έξήπλωνεν 
αυτήν κατά γης. Έτοποθέτει παραπλεΰρως την «κασέ­
λαν» του, ήτις εχρησίμευε# και ως τράπεζα κα'ι ως 
κάθισμα κα'ι— εννοείται— και ώς έρμάριον τών φορε­
μάτων του. Μία ξύλινη τράπεζα έν τφ μέσω άλλου 
δωματίου, άβαορος, ήτο κοινόν κτήμα τών συνοίκων 
και τρεις ή τέσσαρες, άρχαϊκαι και αύται κα&έκλαι 
ξΰλιναι, άπετέλουν κάποτε πολυτελή έπίπλωσιν, εύπο­
ρων δήθεν και άνετώτερον διαιτωμένων μαθητών. Οι 
πλειστοι τών μαθητών έγευμάτιζον έν συσσιτίω, άπαξ 
τής ημέρας, προετοιμάζοντες λιτόν γεύμα «μέ μαγεί- 
ρευμα». Εις δέ τών συγκατοίκων εναλλάξ έχρησίμευεν 
ως μάγειρος, διαθετών ώς σκευή μαγειρικά εν πήλινόν 
άγγειον και μίαν έσχάραν, εστιν δτε και εν «τηγάνι».

Ό λ α  ταΰτα έντΤυμοΰμαι ζωηρώς, ώς αν ή σαν πρά 
τών οφθαλμών μου ακόμη σήμερον, διότι από τής 
εισόδου μου, ώς προειπον, εις την ελληνικήν σχολήν 
μ’ εστελλον οί γονείς μου έπ'ι δυο ώρας τής ημέρας 
εις μαθητήν άνωτέρας τάξεως. Δεν ενθυμούμαι τα 
δνομά του, ενθυμούμαι μόνον, δτι ήτο άνήρ ώριμον 
ηλικίας, σχεδόν τεσσαράκοντοΰτης, φέρων «τζουμπέ- 
δες», προερχόμενος έκ τής νήσου Κ ώ  κα'ι ωνομάζετα 
Κο^νσταντινος. Ουτος είχε συνοίκους άλλους τρεις η 
τέσσαρας μαθητάς, μοι έχρησίμευε δέ ώς προγυμνα­
στής τών μαδημάτων μου καί καθ9 ή μέραν ή μην 
μαρτυς τών άνω περιγραφο μενών περί τής διαβιώσεως

32
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των τότε έν ’Ά νδρω  μαθητών. Ο ί μάλλον εύποροι 
μαθηται εΰρον μετά τινα καιρόν καταφΰγιον εις συστα- 
Όέν έστιατόριον και καφενειον και ζαχαροπλαστεΐσν 
φέρον την επιγραφήν: Ξ ενοδοχεΐον όμοϋ τε καί 
Λ έσ χη , δπσυ οπωσδήποτε ευρισκον τροφήν έτοίμην 
και άπηλλάσσοντο τής προεκτεθείσης έλεεινότητος.

3



Ε'

Η  οίκογενειακή ημών ζωή έν τούτοις ήτο παν άλλο 
ή πολυτελής. Συγκρινομένη δμως προς την των εγχω­
ρίων, και δή των αρχόντων, ήτο καθ9 δλα ηγεμονική, 
ούτως ειπειν, καί διά τούτο ό πατρικός μου οικος ήτο 
τό καταορΰγιον παντός ξένου παρεπιδήμου καί πολλών 
μαθητών, οΐτινες, εναλλάξ προσκαλούμενοι εις τό γεύμα 
μας κατά τάς έορτάς και άλλας επισήμους ημέρας, 
προσεπάθουν νά λησμονήσουν τάς στερήσεις, δσας 
ύφίσταντο έν γένει προς μόνον τον σκοπόν του νά 
σπουδάσωσι παρά τω Θεοφίλφ Καΐρχ), τφ μόνω τότε 
έπιφανει διδασκάλω.

Ο ί ’Ά νδ ρ ιο ι τότε διηροΰντο εις τρεις τάξεις: εις 
άρχοντας, εις πλοιοκτήτορας καί εις μικρεμπόρους, ναυ­
τικούς, γεωργούς και λοιπούς μικρούς έπαγγελματίας.

"Άρχοντες ώνυμάζοντο οί κτηματίαι και δή γα,ών 
ασκεπών και περιβολίων. Οΰτοι ως επί τό πολύ κατώ- 
κουν την έν ένί των κτημάτων αυτών οικίαν, «πύρ­
γον» όνομαζομένην, λείψανον ώς έπι τό πλειστον τής 
Γενουηνσιακής κυριαρχίας και κατοχής τής ’Άνδρου. 
Ε νθ υ μ ο ύ μ α ι καλώς τούς δυο πυργους δυο Κοχΐρηδων
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εις τό χωρίον Μεσαριά, ενός Καμπάνη εις τό χωρίον 
Ποίκια, και ενός άλλου εις τό χωρίον Λαμυρα. Έ ν  ττ) 
πόλει δέν έν'θυμοΰμαι κατοικοΰντα ειμή τον Κονδΰ- 
λην, είς οΰ και την οικίαν ένοικιασθεισαν ήμιν κάτω- 
κοΰμεν. 3Αλλ’ ό Κονδΰλης οΰτος έθεωρειτο παρείσα- 
κτος εις την χορείαν των αρχόντων, καίΓ δ νυμφευθεις 
αρχόντισσαν έκ του γένους των Δαπόντηδων. Αυτά 
ταύτα τά ονόματα έμφαίνουσι την ιταλικήν καταγω­
γήν: Οαίπ, Όαροηΐε, Οαιηραηί κλπ.

Οί εϊ,ρημένοι άρχοντες και επί Τουρκοκρατίας διετή- 
ρησαν τάς επισήμους θέσεις και «κοτζαμπάσηδες» 
ώνο μαζοντο, κα'ι έν τοις οΐκοις αυτών εΰρισκέ τις ίχνη 
επίπλων μεσαιωνικών απηρχαιωμένων, εννοείται, άλλα 
ποιας τίνος αξιοπρέπειας. Προ πάντων εΰρισκέ τις την 
αφθονίαν των προς πόσιν κα'ι βρώσιν επιτηδείων, 
προερχόμενων έκ των προϊόντων των κτημάτων αυ­
τών, από των οποίων έπορίζοντο και τά χρηματικά 
αυτών εισοδήματα, ούδεμίαν άλλην εργασίαν ή επάγ­
γελμα εχοντες αυτοί τε και τά τέκνα αυτών. Οΰτε καν 
εις την καλλιέργειαν των κτημάτων αυτών κατεγί- 
νοντο, άλλα τά παρεχώρουν υπό ορούς βαρύτατους 
διά τούς χωρικούς καλλιεργητάς, οΐτινες ή σαν αυτό­
χρημα κατά κληρονομιάν ύποκέίμενοι εις την διάθε- 
σιν των αρχόντων, «κολλήγοι» καλούμενοι, από τον 
ιταλικού βεβαίως οο1ΐ6§·&.

Όλόκληρον μελέτην ή δυνατό νά γράψη τις έπΐ των 
τότε εθίμων κα'ι ηθών των αρχόντων τούτων, άλλ* 
οΰτος δέν είναι σήμερον ό σκοπός μου, και περιορί­
ζομαι εις την άφήγησιν του βίου οίύτών έν συντομία,
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και τούτο καθ3 δσον σχέσιν εχουσι μέ τά κατ3 εμέ καί 
τούς περί εμέ. Παρατηρώ μόνον, δτι σήμερον έκ των 
αρχοντικών εκείνων καί ευπορών τότε οικογενειών 
ούδεμία πλέον ΰφίσταται ευπορούσα, μετά παροδον 
εξήκοντα περίπου ετών, διά τον άπλοΰστατον λόγον 
του καταμελισμοΰ των περιουσιών έκ θανάτου καί 
κληρονομιάς. Α ί  κτηματικά! περιουσίαι διενεμήθησαν 
είς πολυαρίθμους κατιόντας, ώς έπι τό πολύ άεργους, 
οΰτοι δέ, έκ βιοτικών αναγκών έπειγόμενοι, τάς μετε- 
βίβασαν εις τρίτους, και βαθμηδόν οί υιο'ι των υιών 
αυτών κατέστησαν πτωχοί και ή γενεά των αρχόντων 
έξέλιπεν, όμοΰ δέ μέ αυτούς και ό «τζουμπές», περι-
βολή μή επιτρεπόμενη τότε ειμή εις άρχοντας και οΰσα 
τό διακριτικόν αυτών καθ3 οδόν σημειον.

Εις μόνους τούς οίκους των αρχόντων τότε ήτο 
δυνατόν νά παραστη τις εις γεύματα και χορούς. Τά 
γεύματα ή σαν συνηθέστερα κυρίως κατά τό θέρος, 
οπότε οι άρχοντες, κατοικουντες, ώς ειπον, τούς «πύρ­
γους» των τούς έν τοις χωρίοις, προσεκάλουν έκάστοτε 
καί άμοιβαδόν έχει κατά τάς Κυριακάς και έορτάς 
τούς συγγενείς και λίαν οικείους είς γεύματα. Ο ί δέ 
χοροί δεν έδίδοντο, εΐμή επ'ι τελέσεσι γάμων, και του 
χορού προηγείτο συμπόσιον, δχι πλέον γεύμα ως άνω 
ανέφερα. Είς τά γεΰματα και τά συμπόσια των αρχόν­
των οΰδε'ις των αστών προσεκαλεΐτο, οΰτε ξένος ακόμη, 
εάν δεν άνήκεν εις κοινωνικήν τάξιν άνωτέραν τής 
μεσαίας. Ή  οικογένεια μας, ένεκα του ιατρικόν επαγ­
γέλματος του πατρός μου, δχι μόνον άπετέλει έξαίρε- 
σιν κα'ι προσεκαλεΐτο συνεχέστατα και εις γεύματα κα'ι
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εις συμπόσια καί εις γάμους, αλλά ττ) έπεορυλάττοντο 
και εξαιρετικά! περιποιήσεις, οΐον τό νά πεμπωνται 
επίτηδες έκ μέρους του ’Αμφιτρΰωνος ήμίονοι, φέρον- 
τες πολυτελή φάλαρα προς μεταφοράν ημών, διότι 
προσεκαλοΰμεθα πανοικεί.

Μ εθ’ δλην την τότε μικράν ηλικίαν μου ζωηρότατα 
ενθυμούμαι τά κατά τάς έορτάς ταΰτας και δή των 
γάμων και συμποσίων. Τά φαγητά ήσαν άφθονώτατα 
μέχρις υπερβολής, συνιστάμενα από τεσσάρων και 
πέντε ειδών ιχθύς ποικιλοτρόπως δ ιεσκευασ μένους, 
από πέντε και εξ ειδών φαγητά έκ κρεάτων παντοίων 
(ουδέποτε βοείου). Τό χοιρίδων οπτόν εις οβελόν ήτο 
έξαίρετον έ'πειτα παντοια « πουλερικά» και πτηνά 
κυνηγιού- κατόπιν πολυάριθμα γαλακτεροί, επίσης πλεί- 
στων ειδών γλυκίσματα κλπ. Εννοείται, δτι τά εδέ­
σματα ταΰτα ήρδεΰοντο διά πολυειδών οίνων, των 
οποίων την ποιότητα δεν μοί έπέτρεπεν ή ηλικία μου 
νά διακρίνω. Ε νθυμούμαι μόνον, δτι λευκούς όλιγι­
στούς μετεχειρίζοντο και τοΰτους γλυκείς και εύο­
σμους, ιδίως διά τάς κυρίας. Ο ι δέ έν γενικτ) χρήσει 
ήσαν ερυθροί ή μάλλον μαύροι, ώς εκεί άπεκαλοΰντο 
δικαίως, διότι εβαφον τό ποτήριον ώς ή μελάνη και 
υποθέτω δτι και τον στόμαχον θά εβαφον. . . .

Τό ομηρικόν, ούτως ειπείν, των συμποσίων εκείνων 
μο'ι ένετυπώθη βαθέως καί, πασης περιστάσεοος δοθεί- 
σης, ευχαριστούμαι εις την άφήγησιν αυτώ ν: Έ π ι 
κεφαλής τής τραπέζης εκάθητο ό άρχων των αρχόν­
των, ό πρεσβΰτερος, δστις έλάμβανε τον τίτλον του 
«κουμανδο» (έκ του ιταλικού οοατηαπάο). Οΰτος
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έπρότεινε τάς προπόσεις κατά την σειράν της ιεραρ­
χίας έκαστου των συνδαιτυμόνων. Τό τυπικόν των 
προπόσεων περιωρίζετο εις τό «νά σ’ ευρώ, αρχών
δείνα». Πρόποσις δεν έφέρετο, αν καλώς ενθυμούμαι, 
ίπ ερ  κυριών ουδέποτε, άγαμοι δέ κόραι ουδέποτε εις 
συμπόσιον παρεκαθηντο, εχουσαι δλαι αί παρούσαι 
την εντολήν νά ΰπηρετώσι τούς συμποσιάζοντοχς και 
έκτελοΰσαι οΰτω χρέη «σερβιτόρων». Ή  διάρκεια των 
συμποσίων αυτών ήτο κατ9 έλάχιστον τριών ωρών, 
κάποτε και εξ, επειδή δέ αί προπόσεις ήρχιζον από 
των πρώτων φαγητών καί έπανελαμβσνοντο συνεχώς 
διά κυπέλλων πληρών μέχρι στεφάνης από των γεν­
ναιότατων εκείνων οίνων (έθος δέ ήτο τό κτπελλον 
έκάστοτε νά κενοΰται), επόμενον ήτο βαθμηδόν πολλοί 
των παρακαθη μενών νά καταλείπωσι τάς τάξεις των 
ώς απόμαχοι και ήραιουντο αί θέσεις. ΉΦελον δέ, 
νομίζω, συντόμως άραιοΰσθαι εις τρόπον καθιστώντα 
αναγκαίαν την διάλυσίν του συμποσίου, αν οί πλειστοί 
δέν μετεχειρίζοντο την μέθοδον των αρχαίων ρωμαϊ­
κών συμποσίων, ν ο π ιίΐο π ιιιτ ι ΰπήρχεν, ώς γνωστόν, 
έν ταις ρωμαϊκαις αρχοντικάις οικίαις ώρισμένον, καί 
ούτως ήδΰναντο έλαφρυνόμενοι νά έπανέρχωνται εις 
τάς τάξεις των.

Ο ι χοροί ή σαν κάπως προσίτώτεροι εις την μεσαίαν
τάξιν, προσκαλούμενων εις αυτούς και μή αρχόντων, 
αλλά μετ3 αυστηρόν εκλογήν. ’Ή ρχιζον δέ την εσπέ­
ραν και έξηκολοΰθουν μέχρι πρωίας. ’Έστιν ότε δέ και 
επί διήμερον και τριήμερον, προσλαμβανόμενων δυο, 
τριών· και τεσσάρων ομάδων μουσικών, ούτως ώστε
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μετά την κόπωσιν και μετάβασιν προς άνάπαυσιν των 
δύο ομάδων νά εξακολουθούν αί άλλαι δυο. Οΰτω και 
οί προσκεκλημένοι και οι χορευτά! έπηγαινοήρχοντο. 
Α ί μουσικαί δήθεν ομάδες περιοριζόμεναι εις δυο 
μουσικούς (ένα «βιολιτζήν» και ένα «λαουτάρην») 
ωνομάζοντο «παιγνίδια», και όταν ήθελον νά εΐπουν, 
δτι ό γάμος είναι μέγας, ελεγον: «έχουν δυο ζυγιαις 
παιγνίδια». Ό  χορός του τόπου ήτο ό συρτός παρα- 
κολουθοΰμένος από την Ιοη^α, οπότε δηλ. ό κύκλος 
των χορευτών ύπεχώρει εις εν μόνον χορεΰον ζεύγος 
έπιδεικνύον την χορευτικήν του ικανότητα. "Εννοεί­
ται δτι συνάμα έπεδεικνΰετο κα'ι τό κάλλος τής χορεύ­
τριας, τό όποιον οί «παιγνιδιάτορες» εξτ)ρον διά δίστι­
χων εγκωμιαστικών, των όποιων άφθονον οΰτοι 
κατεΐχον συλλογήν και δή οι διακρινόμενοι έξ αυτών.

Παρεξέβην εις αφηγήσεις, έστω κα'ι συντόμους, του 
έν ’Άνδρω βίου, άλλα γνωστόν είναι τό αίσθημα του 
άναπολειν τάς εντυπώσεις τής παιδικής ηλικίας.Ανεξαρ­
τήτως των αρχοντικών διασκεδάσεων, ό βίος άνδρών 
κα'ι παίδων, κα'ι κατά συνέπειαν ό ιδικός μου, ούδέν τό 
ενδιαφέρον παρουσιάζουσιν.Ώς πανταχοΰ των μικρών 
και ολίγον ανεπτυγμένων κοινωνιών ή ζωή ήτο μονό­
τονος και αί διασκεδάσεις των παίδων φυσικαί, οϊον 
έκδρομα! εις τά περιβόλια, παιγνίδια, τρεξίματα, πηδή­
ματα, κολυμβήματα κατά τό θέρος και λοιπά, τά όποια 
και δεν ή δύναμην ακριβώς νά παρακολουθώ, ώς έκ 
τής ανέκαθεν ασθενικής κράσεώς μου.



Ο ΰ τ ω  διήλ&ον τά πρώτα τής παιδικής μου ηλικίας 
ετη μέχρι του έτους 1838, αν καλώς ενθυμούμαι, 
καθ9 δ επήλθε τφ Θεοφίλω Καΐρτ) ή σφαλερά, αν 
μή τι χείρον εΐπω, ιδέα νά διδάξϊ] κα'ι νέαν θρησκείαν, 
ήν άπεκαλεσε Μονοθεΐαν. Ή ρχισε δέ κατηχών εις 
αυτήν τούς ενηλίκους έκ των μα'θητών αύτοΰ, ους διά 
τής έκτακτου ευγλωττίας του ευκόλως επειθεν, ειτα 
τούς έφηβους καί τέλος τούς ανηλίκους —  εσωτερικούς 
μαθητάς πάντοτε.

Έκτοτε έπαυσαν αί θεΐαι χριστιανικά! λειτουργίαι 
έν τη "Εκκλησία, άντικατασταθείσαι διά θρησκευτικών 
τελετών έν ττ) Σχολή, εις ας προσηρχοντο εννοείται 
κα'ι οι πλεΐστοι των εξωτερικών μαθητών. Α ί τελείται 
αΰται συνίσταντο εις ΰμνους και προσευχάς προς ενα 
και μόνον Θεόν, τελοΰμεναι υπό του Θεοφίλου Καΐρη, 
δστις κα'ι πλήρες ασματολόγιον και εύχολόγιον είχε 
συντάξει προς τούτο.

Οΰτε εγώ, οΰτε ό αδελφός μου, οΰτε οί συγγενείς 
μου ή μέθα έκ των κατηχηΌέντων. Καίτοι οκταετής 
δμως τότε, ήδυνάμην άμυδρώς ν9 άντιληφ-θώ τά «κρυ-
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φομιλήματα» μεταξύ πατρός καί μητρός μου έπ'ι των 
συμβαινόντων καί την απελπισίαν των έπ'ι τ?) άφεΰ- 
κτφ καταστροφή τής Σχολής, και ώς έκ τοΰτου περισ­
σότερον νά προσέξω εις τά συμβαίνοντα έν τω οική- 
ματι των Κωων προγυμναστών μου. ’Ίσως οΰτοι, 
βασιζόμενοι εις την παιδικήν μου ηλικίαν, ω μιλούν 
φανερώς ΰποθέτοντες, δτι ούδέν εννοώ. Έ γώ δ’μως 
ειχον παρατηρήση τετράδιον κείμενον μεταξύ των 
άλλων τετραδίων τής μελέτης των, κάπως κομψότερον, 
καί τό ήνοιξα έν απουσία αυτών και άνέγνωσα προσευ­
χήν άρχομένην από τής φράσεως «Ευλογητός δ Θεός 
άμών ό ποατάς και οννταρατάς και ουνοχευς του 
παντός» κ.λ.π. Τοσαΰτην δέ έντΰπωσιν μο'ι έπροξέ- 
νησεν, ώστε ακόμη την ενθυμούμαι, ώς αν ειχον τό 
κείμενον ύπ3 δψιν μου.

Συνδυάσας τάς ομιλίας των Κωων προς τά κρυφο- 
μιλήματα των γονέων μου ένόησα, «δτι κάτι τρέχει», 
και μέ την έμφυτον παιδικήν πονηριάν μου δεν 
έπαυσα νά εξετάζω διά νά μάθω, και συνεχώς ήρώτων 
διατί ό διδάσκαλος δέν λειτουργεί πλέον εις την Ε κ ­
κλησίαν και διατί επαυσεν ερχόμενος εις τον οικόν 
μας και γευματίζων ως άλλοτε κατά τάς επισήμους 
έορτάς. Εΰρισκον πολλάς προφάσεις : πότε δτι πά­
σχει καί πότε άλλα, τέλος δέ, δίαν αί ερωτήσεις μου 
κατέστησαν φορτικαί, μοί έπέβαλον σιωπήν διά του: 
«Δέν είναι ίδική σου δουλειά». Δέν ήδΰνατο δμως νά 
παρέλθη πολύς καιρός χωρίς νά γίνωσι ταΰτα γνω­
στά καί, τό χειρότερον, πλεΐστοι νά κατηχηθώσι κα'ι έν 
τη άμαθεία αυτών νά άσπασθώσι τό νέον δόγμα, τό
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άπαλλάσσον αυτούς τής τελέσεως των χριστιανικών 
χρεών, εξομολογήσεων δηλ. νηστειών κ.λ.π., τά όποια 
έθεώρονν ώς τΰπους οχληρούς. Ε νθυμούμαι ακόμη, 
δτι έν ήμέραις νηστείας συστηράς κατά την χριστια­
νικήν ημών θρησκείαν, οιον τής Μεγάλης Τεσσαρα­
κοστής ή της δεκαπενθημέρου του Αύγουστου, καθ’ άς 
άλλοτε και τά κρεοπωλεία ή σαν κλειστά, τά κρέατα ήιαν 
άδιαλείπτως εκτεθειμένα προς πώλησιν και οί 9'Α.ν- 
δριοι, καί αυτοί ακόμη τής κάτω τάξεως, ώμίλτυν 
περί νηστείας χλευαστικώς.

Ε νθυμούμ α ι ακόμη δτι εν «γεροντοκόριτσον» δνο- 
μαζόμενον Μαδελένα, μέ την εγχώριον περιβοίήν 
(«λιμπαντέ» και «τσιμπέρι»), μετ3 ολίγων άλλων μ α ν ­
τριών, διότι και μαθήτριας ειχεν ή Σχολή τοτ» Καίρη 
και μάλιστα Έλληνίδας έκ του Εξωτερικού προοελ- 
θοΰσας, αναφανδόν προέβαινον εις τον . προσηλυτι­
σμόν των αφελών ’Ανδρίων εις τά νέα δόγμοτα. 
Αΰται παρίσταντο καθ3 έκαστην εις τάς παραδόσεις 
και εις τάς θρησκευτικός τελετάς. . .

Ό  Θεόφιλος Καΐρης ειχεν ήδη από μηνών δι3όαι- 
λίας εύφραδοΰς έγκαινίστ] νέαν περίοδον, νομίζω 
τετραετή, άνωτέρας διδασκαλίας. Την ομιλίαν του, 
ενθυμούμαι, ηρχισε μέ τάς λέξεις : « Θεός, κόορος 
και άνΰρωπος υπάρχει και πρέπει να ύπάρχτ]». Έφαί- 
νετο δμως και αυτός άμφιβαλλων, αν θά τω επιτροπή 
νά τελειώστ) την διδακτικήν εκείνην περίοδον έχέ- 
ρανε τον λόγον του είπ ώ ν: «Ταυτα θέλομεν διδοξη 
κατά την περίοδον ταΰτην, αν ό Θεός χαρίση ή[ΐιν 
υγείαν και ησυχίαν».
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»
Πράγματι, μια των ήμερων, έφάνη προσορμιζόμε- 

νον εις τον λιμένα 9'Ανδρου Πλακουραις πολεμικόν 
βρίκιον, ίστιοφόρον εννοείται, διότι αμφιβάλλω αν 
κατά τάς άρχάς του 1840 (οπότε, αν δεν μέ άπατα ή 
μνήμη, ταΰτα συνέβαινον), τό Ελληνικόν Βασίλειον 
ειχεν απόκτηση τον μονογενή διά πολύν καιρόν 
3'0&ωνα Α ',—  δχι βασιλέα άλλ3 άτμοκίνητον.

Τό βρίκιον τό πολεμικόν ήγκυροβόλησε μετ’ ολίγον 
εντός του λιμένος. Του πλοίου τό όνομα δεν ενθυμού­
μαι. Ενθυμούμαι δμως ζωηρώς τον πλοίαρχον, άπο- 
βιβασθέντα μετά του επιτελείου του έξ άλλων δυο 
αξιωματικών κα'ι διευθυνθέντα κατ’ ευθείαν εις τον 
οικόν μας. Ώνομάζετο Γλιπιπής καί, αν δεν άπατώ- 
μαι, κατήγετο και. έκ Χίου.

Δεν γνωρίζω ποιαν πρόφασιν τής εις 3'Ανδρον άφί- 
ξεώς του έδήλωσε δημοσία, καλώς δμως ενθυμούμαι, 
δτι έζήτησε νά όμιλήση κατ3 ιδίαν μέ τον πατέρα μου, 
και μετά την συνομιλίαν ό πατήρ μου έφάνη λίαν 
κατηφής. Ό  Γλιπιπής κα'ι οί μετ3 αύτου έγεύΌησαν 
μεΦ5 ημών κα'ι έπέστρεψαν εις τό πλοΐόν των.

Την επιούσαν εγνώσθη, δτι μεταβάντες κατευθείαν 
εις τό «Όρφανοτροφειον» του Θεοφίλου Καΐρη υπέ­
δειξαν αΰτω νά διάλυση την Σχολήν έστω και προσω- 
ρινώς, διακοπτόμενων φυσικώς των παραδόσεων, νά 
εΐδοποιηθώσι δέ καί οί γονείς των εσωτερικών μαθη­
τών, δπως φροντίσωσι κα'ι παραλάβωσι τά τέκνα των, 
επίσης και οι εξωτερικοί δπως έκαστος άπελθη εις τά 
ίδια. Ό  δέ Θεόφιλος Καΐρης διετάχθη νά αναχώρηση 
διά του αύτου πολεμικού πλοίου εις Πειραιά καί
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I
* Αθήνας διά τά περαιτέρω τής δίκης του. Τά κατά 
τον Θεόφιλον Καΐρην ανήπουσιν εις την Ιστορίαν 
και τούς ιστορικούς. Έ γω μόνον προσθέτω, δτι πολ- 
λάκις κατά τον βίον μου ετυχε νά συλλογισθώ τί ήδΰ- 
νατο ό Θεόφιλος Καΐρης νά πράξη καί πόσον μεγά- 
λως εσφαλεν, ως άλλως τε πολλοί μεγάλοι άνδρες. 
Φαίνεται, δτι και τά σφάλματα παρέπονται εν αναλο­
γία των αρετών και τής διανοητικής υπεροχής του 
σφάλλοντος. Οί Χιοι λέγουσι: «Μεγάλα καράβια, 
μεγάλαις φουρτούνα ις».

Μετά την διαλυσιν τής Σχολής του Θεοφίλου Καΐρη 
ή έν ’Άνδρφ διαμονή μας δεν είχε πλέον λόγον και 
αμέσως έλήφθη άπόφασις περί μεταβάσεως τής οικο­
γένειας μας εις Σύρον, δπου τότε ηνθει τό Γυμνάσιον 
και είχε συγκεντρωΌτ] δλος σχεδόν ό εμπορικός κόσμος 
πάσης τής Ελληνικής φυλής έλευθέρας κα'ι δούλης.



ζ

Κ α τά  τάς άρχάς του μηνός Απριλίου του 1840 
έτους έπεβιβάσθημεν εις πλοιάριον «τζερνίκιον» και 
μετά όλιγόωρον πλοΰν εχρθάσαμεν είς Σύρον, άπεβι- 
βάσθημεν δέ και έφιλοξενήΟημεν άπαντες εις την 
οικίαν του Ίωάννου Πολέμη, ’Ανδρίου την καταγω­
γήν, εχοντος δέ σύζυγον Χίαν, τό γένος Ψύχα, τής 
όποιας τό δνομα, αν καλώς ενθυμούμαι, ήτο Μαρουσώ. 
Τό όνομα πιθανόν νά διαφεύγω την μνήμην μου, άλλ3 
ή μορφή μου μένει έντετυπωμένη, καθ’ δ ιδιαζόντως 
ελκυστική και κλασσική, ούτως ειπειν: τό σχήμα φοει- 
δές μέ μαΰρους στίλβοντας οφθαλμούς και κόμην 
αφθονον όμοιου χρώματος, επιδερμίδα λευκήν και 
λεπτήν, ανάστημα μέτριον καί χαρίεν άλλ’ ήτο εις 
ακρον ισχνή. Ενθυμούμαι δλα ταΰτα λεπτομερώς, 
διότι την αυτήν εσπέραν τής εις Σύρον άφίξεώς μας 
ήκουσα τον πατέρα μου, συνομιλοΰντα κατ’ Ιδίαν μετά 
τής μητρός μου έπι του εξώστου τής οικίας εκείνης, νά 
προλέγη μετά πόνου, δτι ή έπέραστος και πλήρης 
αγαθότητος γυνή, τότε δέ φαινομένη ακμαία, εμελλε 
νά άποθάντ), και ταχέως, υπό τής επαράτου νόσου τής 
ψθίσεως, δπερ και συνέβη μετά εν ή δυο περίπου έτη.
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Δεν είναι δέ ή μόνη περίστασις, καθ3 ήν έθαΰμασα 
τό διαγνωστικόν του πατρός μου ώς ιατρού.

Τό πρώτον άντικείμενον, τό όποιον προσέβαλε την 
δρασιν και έπέσυρεν έν Σΰρω τον θαυμασμόν μου, 
ήτο σκάφος Αυστριακόν άτμοκίνητον ήγκυροβολημέ- 
νον έν τω λιμένι Σΰρου. Και δικαίως, άφ3 ού πρώτην 
φοράν εβλεπον, υποθέτω δέ, δτι και ό πατήρ μου δεν 
είχεν άλλοτε ιδη άτμόπλοιον. Τό εγνώριζε μόνον έξ

καλούμενος υπό τής μέχρις υπερβολής περιέργειας, τής 
ακόμη και τώρα πολύ κυριευοΰσης με, προκαλοΰμε- 
νος, λέγω, νά μο'ι εξηγήση την βασιν της κινήσεως 
πλοίου δι3 άτμοΰ.

Δευτέρα αιτία θαυμασμού έν Σΰρω ήτο ή οδός τής 
3Αγοράς, ή δι3 εμέ πρωτοφανής αυτής κίνησις, τά εις 
τά «εμπορικά» εκτεθειμένα πολυειδή εμπορεύματα και 
αι φωνα'ι των υπαλλήλων των παντοπωλείων, προσκα- 
λοΰντων τούς πελάτας καί άπαριθμιζόντων τάς πωλου- 
μένας σαρδέλλας: «Μία και ή άλλη δυο, και ή μοσχο- 
μυρωδάτη τρεις!» *Όχι δλιγωτέραν έντΰπωσιν μο'ι 
έκαμε και ό θόρυβος των ζυγαριών των καπνοπωλών, 
οΐτινες έπώλσυν, εννοείται μέ τό σύστημα του «τέσ- 
σαρα και ενα» (τό «οκτώ καί δυο» ήτο πολυτέλεια 
εϊσαχθεΐσα μετέπειτα) και άφ3 οΰ έζΰγιζον τον καπνόν 
άφινον την ζυγαριάν νά πίπττ) μετά πατάγου.

Ό λα  δι3 εμέ ή σαν πράγματα άγνωστα καί, άνευ 
υπερβολής, μοί εκαμνον την αυτήν έντΰπωσιν, την 
όποιαν ησΦάν'θην, δτε μετά 19 ετη εβλεπον κατά πρώ­
τον τά βουλεβάρτα των Παρισίων.
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Δεν δύναμαι νά λησμονήσω, δτι, ενώ διηρχόμην 
την αγοράν κατά την πρώτην εκείνην ή μέραν, κρα­
τούμενος έκ τής χειρός υπό του πατρός μου, παρετή- 
ρησα είς εμπορικόν εκτεθειμένα «κασκετάκια» διά 
παιδας, άτινα ήσαν, φαίνεται, τότε του συρμοΰ και 
ειχσν σχήμα πρωτότυπον ώμοίαζον προς σκούφον 
Νεαπολιτανόν, είς τό κάτω μέρος του όποιου προειχε 
γεισον (κεραμίδι), εις τό άνω δέ έκρέματο «φουντίτσα».

Έκόλλησα έκεΐ και ήτο αδύνατον νά «ξεκολλήσω», 
εως δτου δ αγαθός πατήρ μου ή να γκάσ&η νά άγο- 
ράστ) εν, τό όποιον έφόρεσα αμέσως και λαβών υπό 
μάλης δ εφερον πριν, ετρεξα δρομαίος νά τό έπιδείξω 
εις την μητέρα μου. Ό  πτωχός αδελφός μου, πολύ 
σοβαρώτερος εμού, καίτοι κατά τρία μόνον έτη πρε- 
σβΰτερος, βλέπων την ευτυχίαν μου διά την άπόκτη- 
σιν του πιλιδίου έγέλα, άλλ3 άπέφευγε νά μοι υπό­
δειξή τό παιδαριώδες τής χαράς μου.

Επειδή ό λόγος περί του αδελφού μου, σημειώ, δτι 
ανέκαθεν εκείνος ήτο σοβαρώτερος κα'ι φιλομαθέστε­
ρος έμοΰ, εγώ δέ, ίσως και ένεκα του φιλάσθενου τής 
υγείας μου κα'ι διότι ή μην ό τελευταίος τής οικογέ­
νειας, η μην πολύ «χαϊδευ μένος» και προ πάντων από 
την μητέρα μου. Υπήρξε μάλιστα εποχή, καθ’9 ήν ό 
πατήρ μου μετ3 ανησυχίας παρηκολοΰΌει τά αποτελέ­
σματα τής τοιαΰτης ανατροφής μου, ως μηδέν αγαθόν 
υποσχόμενης* άλλ3 ή μήτηρ μου, δεν ήξεΰ^ω πώς κα'ι 
διατί, τόν ένεθάρρυνε προλέγουσα αίσιον και σχετικώς 
μέγα τό μέλλον μου.

Τό παράδοξον είναι, οτι και αυτός ό αδελφός μου
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έσυμψώνει ανέκαθεν έπι του προκειμένου προς την 
μητέρα μου. Και μετά ταΰτα, δτε εκείνος διέπρεπεν ως 
επιστήμων έν Βουκουρεστίω και εζη έν πολυτελεία, 
εγώ δέ μόλις εισηρχόμην εις τό στάδιον του εμπορίου 
και εζων ταπεινώς κα'ι άγνωστος, προς πάντας τούς 
έπισκεπτο μένους τό Βουκουρέστιον καί περί εμού δια- 
λεγομένους μετ’ αΰτοΰ ελεγεν :

—  Αυτός ό ’Ανδρέας θά γίνη μέγας κα'ι πολύς!
Έπέπρωτο ή πρόρρησίς του νά έπαληΦεΰστ), σχετι- 

κώς πάντοτε προς τό άδοξον στάδιον του έπιχειρημα­
τιού (1ιοπιηΐ0 ά’αίίαίτβε). 3Αλλ’ εκείνος φευ! δεν έπέ- 
ζησε νά ΐδη ούτε την αρχήν τής προρρήσεώς του 
έκτελουμένην.



Η

Α μέσω ς μετά την εις Σύρον ά'φιξίν μας ό πατήρ 
μου μάς ώδήγησεν εις τό Γυμνάσιον, οπού τινές των 
καθηγητών μετά του γυμνασιάρχου έξήταζον καθ5 
ώρας ώρισμένας τούς προσερχομένους μαθητάς.

Μετά σύντομον έξέτασιν, εγώ μέν κατετάχθην εις 
την δεύτερον τάξιν, ό δέ αδελφός μου εις τό σχολαρ- 
χειον. Εις την τάξιν, εις ήν εισήχθην, έδίδασκεν ό Παπά 
Πόλιτας ό Χίος. Έ κ των ύστερων επείσΟην, δτι ή 
κατάταξίς μου εκείνη (και μάλιστα κατά μήνα "Απρί­
λιον, ήτοι περί τό τέλος του σχολικού έτους) ήτο 
βεβιασμένη, διότι ειχον μέν άρκοΰσας δυνάμεις εις τά 
Ελληνικά, δεν η μην δμως αρκετά κατηρτισμένος εις τά 
λοιπά μαθήματα και προ πάντων είς την Γεωγραφίαν.

Μετά 3 ή 4 μήνας προεβιβαζόμην είς τό σχολαρ- 
χειον, άγνοών παντελώς την Γεωγραφίαν τής Ε λλά ­
δος, περ'ι δέ τής λοιπής Ευρώπης έλαχίστας εχων 
γνώσεις, ένω εις τό Σχολαρχεΐον εδιδασκετο τό μάθημα 
τούτο υπό του τότε Σχολάρχου Γεωργίου Σουρία μετά 
τελειότητος, εις την όποιαν και σήμερον ολίγοι διδά­
σκαλοι, νομίζω, φθάνουσιν.

4
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Έ πι μακρόν κατά τό στάδιόν μου ήσθανόμην την 
ελλειψιν γνώσεων ποικίλων και πολλάκις μετ3 αισχύ­
νης άπέφευγον συζήτησιν άναγομένην εις γεωγραφικά 
ζητήματα, καί μάλιστα περί τής Ελλάδος ή τής Ευρω­
παϊκής κα'ι ’Ασιατικής Τουρκίας, έδέησε δέ ευρισκό­
μενος εν πλήρει ένεργεία και πολυάσχολος νά σπου­
δάσω κατ3 ιδίαν πολλά, χωρίς και νά καταρτιστώ 
δπως επρεπε.

Δέν νομίζω ανωφελές ενταύθα νά προσθέσω, δτι 
κατ’ εμέ ή έκπαίδευσις έν Έλλαδι δέν είναι ανάλογος 
των αναγκών εις τό στάδιον μιας έκαστης των κοινω­
νικών τάξεων ή μάλλον ενός έκαστου επαγγέλματος, 
είς τό όποιον ό μαθητής προτίθεται νά έπιδοΟτ), έν φ 
σήμερον και τό του χειρώνακτος ακόμη κα'ι τό του 
γεωργού επάγγελμά χρήζουσιν ειδικών γνώσεων καί 
ειδικής μαθήσεως.

Τό Κράτος αυτό εις την εκλογήν των υπαλλήλων 
μόλις προ ολίγου καιρού ϊ)σθάνθη την ανάγκην νά 
έπιβάλτ) διαγωνισμούς, καί τοΰτους δχι πάντοτε άρμο- 
δίως. "Απολυτήριον γυμνασίου κα'ι πτυχίον Πανεπι­
στημίου άποτελοΰσι τό σπουδαιότερον των προσόντων 
ώς έπι τό πολΰ. Εύνόητον άρα, δτι ό παιδευόμένος 
νέος, κατά τό μάλλον ή ήττον άποβλέπων εις δημο­
σίαν θέσιν, μόνον απολυτηρίου ή πτυχίου αισθάνεται 
την ανάγκην. Ακόμη και διά την εισαγωγήν του εις 
τό Πανεπιστήμιον αρκεί απολυτήριον δπως-δπως άπο- 
κτηθέν. Ά λ λ 9 άν δχι άλλο, διά του απολυτηρίου άπο- 
δεικνΰεται οτι είναι κάτοχος μιας ξένης γλώσσης; 
Δΰναται δέ νά σπουδάστ] και μορφοΙΗ) άρκοΰντως εις



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 51

επιστήμην Ιατρικήν, Φιλοσοφικήν ή Νομικήν, χωρίς 
νά μελετά συγγράφεις ξένους; Καί δΰναται αυτός ό 
μαθητής του Πολυτεχνείου, χωρίς νά γνωρίζη τούς 
ορούς καν τής επιστήμης του εις ξένην γλώσσαν, νά 
παρακολούθησή τάς προόδους αυτής;

Μήπως και ή κατώτερα έκπαίδευσις δεν χωλαίνει; 
Τό κακόν δέ είναι ετι μεγαλείτερον εις τάς δευτερευου- 
σας πόλεις τής Ελλάδος καί τάς κωμοπόλεις, δπου 
κατ3 εμέ τό είδος τής μαθήσεως έπρεπε νά διαφέρη 
πολύ εκείνου των πόλεων. Ποια είναι δμως ή δια­
φορά; Ούδεμία. Και έκει Χρηστομάθεια Ελληνική 
Λουκιανού διάλογοι, "Απομνημονεύματα Ξενοφώντος, 
Ίσοκρατους προς Δημόνικον, Πλουτάρχου Βίοι Παράλ­
ληλοι, ολίγοι γραμματικοί καί συντακτικοί κανόνες 
και Θεωρητική Αριθμητική, ίση τφ μη δεν! εις τον 
πρακτικόν βίον, και πλέον οΰ.

Οί οΰτω πως καταρτιζόμενοι, αν μέν εχωσι τά μέσα, 
μεταβαίνουσιν εις την πρωτεύουσαν προς έξακολοΰ- 
θησιν των σπουδών των, προς άπόκτησιν δηλαδή 
απολυτηρίου Γυμνασίου ή και πτυχίου του Πανεπι­
στημίου, και αΰξάνουσιν οΰτω τον αριθμόν των θεσι­
θήρων ή δικηγορίσκων έπ'ι ψιλω όνόματι. Οί δέ μή 
εχοντες οΰδέν μέσον, οΰτε άνω ούτε κάτω ΰεον, (κάτω 
θεός θεωρείται ή εκ των Μονών ή κληροδοτημάτων 
υποτροφία), χάνονται έν αργία και έν πολίτικη επαρ­
χιακή, δπερ έστιν ίσον τη καταδολιεΰσει των νόμων, 
και εκ τοΰτου -ψωμοζούν.

Βλέπω, δτι ή παρέκβασις μέ παρέσυρε, και ακατάλ­
ληλον τό μέρος τούτο των "Απομνημονευμάτων μου
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προς τοιαΰτας σκέψεις. "Αν Όελτ) δ Θεός, εις άλλο 
μέρος αυτών ίσως έπανέλθω εις τό σπουδαιότατον 
τούτο κατ3 εμέ ζήτημα διά την έν συνόλω πρόοδον 
του Ελληνικού Βασιλείου.

Τό Ελληνικόν σχολείον και Γυμνάσιον τής Σΰρου 
συνέκειτο τότε εκ τάξεων εξ. Τό πρώτον περιελάμβανε 
τρεις τάξεις, εις ας έδίδασκον κατά σειράν ό Ιωάννης 
Βαλεττας, ό Παπά Πόλιτας καί δ Γεώργιος Σουριας. 
Εις δέ την πρώτην του Γυμνασίου έδίδασκεν ό Νικο- 
λαΐδης Φαρδοΰλης, εις την δευτέραν κα'ι εις την τρί- 
την ό Γυμνασιάρχης Γεώργιος Σεροΰϊος. ’Έκτακτοι 
καθηγητα'ι δι3 δλας τάς τάξεις του Σχολαρχείου κα'ι 
Γυμνασίου ή σαν ό I. Δουραμάνης των Μαθηματικών 
(Αριθμητικής, Στοιχείων Γεωμετρίας καί ’Αλγέβρας), 
ό ’Αστέριος Θεολογίδης τής Λατινικής, και ό Έμμ. 
Ψΰχας τής Πειραματικής Φυσικής κα'ι στοιχείων Χη­
μείας. Την Γαλλικήν έδίδασκε κατ3 άρχάς κάποιος 
Νοΰλας— αληθής ηαΐΐα ώς προς τάς γνώσεις του τής 
Γαλλικής φιλολογίας· ακόμη δεν δύναμαι νά ανακα­
λέσω εις τήν μνήμην μου τον τρόπον τής διδασκαλίας 
του και νά μή γελάσω. —  Μετέπειτα έδίδαξεν ό Γάλ­
λος Έρνέστος Νονότ, δστις φυσικά έγνώριζε τήν 
γλώσσαν του, άλλα νομίζω, δτι δεν τήν έσποΰδασε διά 
νά τήν διδάξη, και τέλος ό Εύφραιμίδης, δστις τότε 
εΐχεν έπανέλθτ] έκ Παρισίων, όπου είχε μεταβή, αν 
δεν άπατώμαι, ΰπότροορος, δπως σπουδάστ] τήν Γαλ­
λικήν Φιλολογίαν προς τον σκοπόν του νά τήν διδάξη 
εις τήν Ελλάδα. Οΰτος πραγματικώς μετά ζήλου έξε- 
τέλει τήν εντολήν του, και άρκεΐ νά εΐπω, δτι τόσον
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οΐ μα-θηται είχον προοδευστ)! έκ τριετοΰς διδασκα­
λίας τής Γαλλικής, ώστε ό Εΰφραιμίδης εις την τρί- 
την τάξιν του Γυμνασίου, δπου τότε και εγώ έμαθή- 
τευον, ηρχισε τά μαθήματα του από ’Ανάγνωσιν και 
Γραμματικήν.3/Αν τις, αποφοίτων του έν Σύρω γυμνα­
σίου, έγνώριζε μερικά Γαλλικά, βεβαίως τά εμαθεν 
από τον Εύφραιμίδην ουδέποτε πλέον ήκουσά τι 
περί αύτοΰ. Έ γώ  τουλάχιστον ομολογώ δτι, αν δχι 
άλλο, τουλάχιστον εις τάς μετέπειτα κατ3 οικον σπου- 
δάς μου πολύ έβοηθήτΤην έκ τής δλιγομήνου διδα­
σκαλίας του.

Αί)τά ή σαν τά έν τω Γνμνασίφ Σΰρου διδασκόμενα 
ματ&ηματα, περιττόν δέ νά εΐπω, δτι ή μόνη σχεδόν 
προσοχή έδίδέτο εις την Ελληνικήν Γραμματολογίαν, 
όλιγίστη εις την 3Αριθμητικήν και ούδεμία εις την 
Λατινικήν και Γαλλικήν γλώσσαν καθώς κα'ι εις την 
Φυοικήν κα'ι τήν Χημείαν. Α ι εξετάσεις εις τά μαθή­
ματα ταυτα έγίνοντο κατά σνγκατάβαοιν μεγίστην 
και διδασκόντων και έξεταζόντων. Ύπήρχον, εννοεί­
ται, καί δλίγαι εξαιρέσεις μαθητών, των πλείστων ενη­
λίκων, και από τής εξω Ελλάδος προσερχο μενών, 
οΐτινες άπέβλεπον εις άνωτέρας σπουδάς και ηϋ'ελον 
νά μάΟωοι και εμάνϋανον. Ό ταν θέλτ] τις νά μοίΌτ], 
πανυαχοΰ και πάντοτε μανθάνει. Όμολογώ δέ δτι, 
εξαιρούμενων των ξένων γλωσσών, τά λοιπά μαθή­
ματα έδιδάσκοντο δεόντως κα'ι έξήλ&ον μαθηταί του 
Γυμνασίου εκείνου διαπρέψαντες επειτα έπ'ι παιδεία 
και μαθησει.

Τής εποχής μου ή σαν ό Ιωάννης Καρασοΰτζας, ό
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3Αριστείδης Παλαιολόγος (μετέπειτα γενικός πρόξενος 
έν Κωνσταντινουπόλει), ό ’Ανδρέας ’Αναγνωστάκης 
καί άλλοι, μή όμοτάξιοί μου αυτοί.

Έ κ των συμμαθητών μου ενθυμούμαι τον Θωμάν 
Τιμαγένην, μετέπειτα διευτΤυντήν τής Ευαγγελικής 
Σχολής, τότε υπότροφον του Παναγίου Τάφου και 
καλόγηρον την περιβολήν, τον Παύλον Δημητριάδην, 
επίσης καλόγηρον και διαπρέψαντα μετέπειτα, νομίζω, 
έν τη υπηρεσία του Οικουμενικού Πατριαρχείου, τον 
τότε Ηεροδιάκονον Δωρόθεον και μετά ταυτα Σχολά- 
ριον, αρχιεπίσκοπον Λαρίσης, άποθανόντα έν 9Αθή- 
ναις προ ολίγων ετών, και άλλους. Εννοείται δτι οΰτοι 
πάντες ή σαν κατά δεκάδας ετών πρεσβΰτεροί μου.

Έγώ, καθ’ δλας τάς τάξεις τής μαθητεΰσεώς μου 
και κατά τάς απολυτηρίους ακόμη εξετάσεις, ή μην πάν­
τοτε ό νεώτατος των μαθητών και ήξιοΰμην διά 
τούτο τής συμπάθειας και των διδασκόντων και των 
συμμαθητών μου.

Τώρα ενθυμούμαι, δτι ειχον καί την ματαιότητα 
τής ποιήσεως! Επειδή δέ διά παν άλλο ή μην ή διά 
ποίησιν, εστιχουργο^ν βεβιασμένους καί πεζούς τινας 
στίχους, και επειδή εις την ανώτατην τάξιν του Γυμνα­
σίου, εις ήν έδιδάσκετο καί ή Ρητορική, οί μαθηται 
ώφειλον κατά Σάββατον ν3 άπαγγέλλωσιν ενώπιον 
του Γυμνασιάρχου ίδια ρητορικά δοκίμια, μεταξύ των 
όποιων έπετρέποντο κα'ι τά εις στίχους, δεν ηΰχαρι- 
στοΰμην εις τά πεζά, εις τά όποια κάπως κάτι εκα- 
μνα* από καιρού εις καιρόν λοιπόν έπρόβαινον μέ 
εν ποιημάτιον άπαρέσκον, εννοείται, πάντοτε τω Σε-
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ροτϋΐω (και αυτός παν άλλο ήτο ή ποιητής, πολυμαθέ­
στατος άλλως τε κατά την Ελληνικήν φιλολογίαν και 
την καθόλου φιλοσοφίαν), εως δτου τέλος εις των 
συμμα'θητών μου Κρής, 3Αν§ρεάδης (απέθανε και 
αύττός έν Κέρκυρα, άφ3 οΰ από των Μουσών παρεδόθη 
εις τον Κερδωον), δστις εθεωρειτο έπιτυγχάνων εις 
τά ποιητικά γυμνάσματα, μέ έβοήθησεν εις συνθεσιν 
ένό>ς τοιοΰτου. Ό  Σεροΰϊος δμως ένόησε τήν λογο­
κλοπίαν, και μοί τό υπέδειξε, καί εκτοτε εθεραπευθην 
εντελώς από τήν αδυναμίαν εκείνην.

Μέ τον Δωρόθεον δέ, τον μετέπειτα ’Αρχιερέα και 
Σχολάριον ώς ειπον, μοί συνέβη και άλλο άστειον:

Δεν ενθυμούμαι ακριβώς κατά ποιον έτος, αλλά 
πιθανώς περί τό 1855, δ έλ' Κωνσταντινουπόλει τότε 
πλούσιος Πελοποννήσιος σιτέμπορος Δ. Δημητρακό- 
πουλος εδιδεν εις γάμον μίαν των θυγατέρων του τω 
Ία>άν. Φάχρτ). Ό  γάμος ήτο επίσημος καί ή σαν προσ­
κεκλημένοι πολλοί του έκει εμπορικού κόσμου, μεταξύ 
των οποίων καί εγώ. ’Έφθασα μετά τήν εναρξιν τού 
μυστηρίου και παρετήρησα τελοΰντα ήδη τό μυστή­
ριον του γάμου αρχιερέα άλλον ή τον γνωστόν μου 
τής συνοικίας Σταυροδρομιού. Ήρώτησα τον πλησίον 
μοί) ίστάμενον τις είναι δ άρχιερευς, εμαθον δέ δτι 
ήτα έκ Φαναριού, επίτηδες απεσταλμένος διά μεί- 
ζον<χ επισημότητα του γάμου.

Ένέτεινα τήν προσοχήν μου και έν τη φυσιογνω­
μία του διέγνων άνθρωπον, δν δεν εβλεπον τότε τό 
πρώτον. Δεν ή δύναμην δμως νά έν-θυμηθώ που τον 
ειχον συναντήστ) και εσκέφθην, δτι πιθανόν νά άπα-
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τώμαι και δτι ίσως ώμοίαζεν άλλφ τιν'ι γνωστώ μοι 
κληρικω.

Μεγάλη ύπήρξεν ή εκπληξίς μου, δτε μετά τό πέρας 
τής τελετής ειδον τον αρχιερέα ριπτόμενον ούτως ειπειν 
έπ3 έμοΰ κα'ι περιπτυσσόμενόν με θερμώς, σχεδόν οχλη­
ρούς και ανακράζονται

— ’Ανδρέα μου, αγαπητέ μου συμμαθητά, δόξα τω 
Θεω, εζησα νά σέ ΐδω μεγαλέμπορον, εγώ δέ νά είμαι 
Ιερ ά ρ χη ς!

Έ χάρην άφ3 ενός διά την ευτυχή συνάντησιν, έστε- 
νοχωρήθην δμως άορ3 ετέρου, διότι, ένω τότε ή μην 
μόλις εικοσαετής, δυσκόλως ήδυνάμην νά πείσω τούς 
περιεστώτας, δτι ήτο δυνατόν νά έχω συμμαθητήν τεσ- 
σαρακοντοΰτην και πλέον, ήγειρε δέ τό συμβάν άφθο­
νους γέλωτας και ψιτΤυρους μεταξύ των παρισταμένων.

Παρόμοια επεισόδια άορορώντα εις την ηλικίαν μου, 
ασυμβίβαστα προς τήλ' κατά καιρούς κοινωνικήν Όέσιν 
μου, πλειστα δσα συνέβη σαν κατά τον βιον μου.



Θ '

Ε ν  τώ γυμνασίω Σΰρου έμαθητευσα από του 
^Απριλίου 1840 μέχρι του Ιουλίου 1845, ούδέν δέ τό 
έξαιρετικώς ενδιαφέρον ειχεν ή μαθήτευσίς μου αυτή. 
Ή τ ο  περίπου όποια ή των κοινών μαθητών τής επο­
χής εκείνης, καθ9 ήν δλα ήσαν έν τω πλάττεσθαι κοι- 
νατνικώς καί πολιτειακώς. Δεν ή μην επιμελής, εις την 
ελλειψιν δέ μεγάλης έπιμελείας συνέτεινε καί τό λεπτόν 
τής κράσεώς μου καί τής μητρός μου τά υπερβολικά 
«χαδια» καί αί συνεχείς άσθένειαί μου. "Ενεκα μάλι­
στα μιας σοβαράς καί λίαν επικίνδυνου, φαίνεται, 
νόσου,— τότε οί οπαδοί τής θεραπευτικής του Γάλλου 
Βρουσέ, μεταξύ των οποίων και ό πατήρ μου, τάς 
τοιαΰτας ασθένειας άπεκάλουν ορλογιστικας, αν δεν 
απατώμαι δέ, οί νυν "Ασκληπιάδαι τάς όνομάζουσι 
χρόνιους πυρετούς —  διεκόπη έπι έξάμηνον ή μαθή- 
τευσίς μο  ̂ εις την πρώτην τάξιν του Γυμνασίου καί 
ήνοχγκασθην νά μείνω εις την αυτήν τάξιν επί εν ετι 
σχολικόν έτος.

Ειπον, δτι δεν ήμην επιμελής, άλλ3 ειχον φαίνε­
ται εΰκολον την άντίληψιν και έκ τής παραδόσεως
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των έκάστοτε καθηγητών ευκόλως άπεκόμιζον δ,τι ή 
μελέτη ή δυνατό εις άλλους νά προσπορίστ]. Πρόσθες 
και την βοήθειαν του προγυμναστοΰ, δστις καθ3 έκα­
στη ν ερχόμενος έπ'ι μίαν ώραν έπανελαμβανε τά τής 
τελευταίας παραδόσεως εν τϊ) σχολή μαθήματα καί 
μέ έξεβίαζεν εις μιας ώρας άναμάσησιν ή έστω καί 
μελέτην του μαθήματος. Ούτως εξάγεται πώς κατωρ- 
θώθη ολίγον από δλα ν3 άποθησουρίσω έκ τής μαθη- 
τεΰσεώς μου.

Τό αυτό συνέβη καί ώς προς τάς ξένας γλώσσας, 
τάς ήρπασα δηλαδή «κουτσά στραβά» εξ άντιλήψεως.

Διά την Γαλλικήν είχον προγυμναστήν κατ3 οικον 
τον πατέρα μου,— αυτήν δμως έμελέτησα ύστερον και 
έν Κωνσταντινουπόλει. Τής Ιταλικής μόνος διδάσκαλός 
μου— και αυτός λίαν επιεικής— ύπήρξεν επί τινα χρό­
νον ό αυτός πατήρ μου. Τής δέ Αγγλικής ό Χρηστός 
Εύαγγελίδης, δίδων μαθήματα εις τον οΐκόν του εις 
πέντε ίσως ή εξ μαθητάς, έπ'ι μίαν ώραν καίΓ έκάστην, 
μεταξύ των όποιων συγκατηριθμοΰμην και εγώ επί 
δΰο περίπου ετη.

Ό  Χρηστός Εύαγγελίδης ήτο έκ των παίδων, δσους 
φιλάνθρωποι ’Αμερ ικανοί κατά τον υπέρ ανεξαρτη­
σίας αγώνα ειχον σώστ], πέμψαντες εις 3Αμερικήν προς 
έκπαίδευσιν. Ή το συνεπώς γνώστης τής "Αγγλικής* 
άλλ3 ή προφορά του ήτο μάλλον Ελληνική,, οΰτε είχε 
σπουδάστ] διά νά διδάξη την γλώσσαν, πράγμα διά 
τό όποιον, επαναλαμβάνω, χρειάζεται ειδικότης. Διε- 
κρίνετο ώς παιδαγωγός κα'ι διέπρεψε συστήσας σχολήν 
ιδιωτικήν μετ’ οικοτροφείου, δπου έξεπαιδεΰθησαν
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πλειστοι των διαπρεψάντων μετέπειτα έν τώ Έξωτε- 
ρικφ καί εις τό εμπορικόν μάλιστα στάδιον.

Μετά μεγίστης ευχάριστήσεως αναπολώ εις την μνή­
μην μου τούς χρόνους εκείνους, τά μαθητικά ηθη και 
έθιμα και έν γένει την έν Σΰρφ ζωήν.

Ό  μα'θητής, ως μαθητής, οΰδεμίαν άλλην είχε δια- 
σκέδασιν,— και δεν έξτ]ροΰντο οΰτε οί ενήλικοι— είμή 
τάς έκδρομάς είς τά κατάξηρα χωράφια τής Σΰρου, 
τά όποια εκαλούντο έξοχαί, μή πρασινίζοντα ειμή από 
συπέας και αμπέλους. Δρόμοι έλευθέρως βατοί δεν 
ύπήρχον οΰτε εις αυτά τά σήμερον τερπνά «Βαπόρια». 
Έ κει οί μαθηται επαιζον τά των παίδων παιγνίδια 
«αμπάριζα» και «τόπι» και περιφρονητικώς έδακτυ- 
λοδεικτοΰντο οί συχνάζοντες εις καφενεία ή λέσχας ή 
άλλα διασκεδαστικά κέντρα.

Κατά τάς ώρας του θάλπους καταφΰγιον ήτο τό 
κολΰμβημα, του οποίου καί κατάχρησις μεγάλη έγί- 
νετο. Κατά τάς έορτασίμους ημέρας δμιλος έκ πέντε ή 
εξ μαθητών έμίσθου δι3 ολόκληρον ή μέραν λέμβον καί, 
έξερχομένου εννοείται του λεμβούχου, άφίνετο ή λέμ­
βος εις την διάθεσιν των ενοικιαστών, καθιστάμενων 
και κωπηλατών αυτής.

Ευτυχώς δεν συνέβαινον έκ τοΰτου δυστυχήματα.
Μεταξύ των διασκεδάσεων παρέλειψα ν3 αναφέρω 

και την «γαϊδουροκαβαλλαρίαν», άλλ3 αΰτη ήτο εκτά­
κτως προσιτή· εις τά άρχοντόπουλα ως πολυδάπανος, 
(μίαν εως δΰο δραχμάς δι3 δλον άπομεσημερον, άλλα 
καί τί ψόφια ζώα!) Έγώ τό «χαϊδευμένον» συνεχέ­
στατα εΰρισκον τά μέσα διά τής μητρός μου νά πορι-
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σί)ώ τό τίμημα αυτής τής διασκεδασεως, αν κα'ι μή 
άρχοντόπουλον απολύτως κατά την άποδιδομένην τότε 
έν Σΰρω  σημασίαν εις τον τίτλον τούτον.

Μόνον εις τούς μεγαλεμπόρους τότε έπετρέποντο 
τοιανται «αρχοντικά! δαπάναι» διά τά τέκνα των, κα'ι 
οί μεγαλέμποροι ειχον τά πρωτεία. Αύτο'ι δέ κυρίως 
άπετέλουν την αριστοκρατίαν του τόπου. Δεν ήτο άλλως 
παράδοξον εις πόλιν άποκλειστικώς εμπορικήν, μηδέν 
τότε μάλιστα παράγουσαν, νά μή δίδτ) θέσιν εις την 
επιστήμην, τά ελευθέρια επαγγέλματα κα'ι τάς τέχνας, 
ειμή τόσην, δσην αι άνάγκαι των κατοίκων ΰπεδείκνυον.

Ε π ειδ ή  άνέφερα «άρχοντικάς δαπανας», δέον νά 
περιγράφω έν συντομία και τον καθόλου βίον των 
τότε πλουσίων ή και των εύπορων.

Ή  φειδώ διά τάς καθημερινάς του οίκου δαπανας 
ή τ ο . . .  ας εΐπω υπερβολική, διά νά μή εΐπω τι χειρό­
τερον. Ο ί ευπορότεροι έτρέφοντο ώς άποροι. Τό κρέας 
ήτο πολυτέλεια και μόνον εις τό μεσημβρινόν γεύμα 
παρετιθετο εις την τράπεζαν. Μία οκά κρέατος ώρίζετο 
συνήθως δι3 οικογένειαν έκ τεσσάρων εως επτά ατόμων 
κα'ι τούτο εις εν καί μόνον είδος φαγητού. Α ί άρχόντισ- 
σαι, οσάκις συνήρχοντο εις «απογευματινήν», συνεζή- 
τουν διαρκώς περ'ι οικονομίας εις την τροφήν καί, 
παρέβαλλον ή μία τής άλλης την δαπάνην, ζητοΰσαιι

Ο ί ιχθύες, οί πλέον χονδροί εννοείται, τά «μπαρ­
μπούνια», τά «λυθρίνια» και τά «μελανοΰρια» ήσαν 
ορατά σπανίως εις τάς οικίας των πλουσίων και τσυτο 
εις ποσόν έλάχιστον. Δ ι3 εξ άτομα π. χ. ήγοράζοντο
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ι οο> δράμια «μπαρμπούνια». 3Ακόμη και αι «μαρί­
δες  ̂ δεν ή σαν άφθονοι εις την τράπεζαν, κα'ι τού­
των τό ωρισμένον ποσόν δι3 εσπερινόν δεϊπνον οικο­
γενειακόν, εις τό όποιον δεν προσετίθετο ειμή ολίγος 
τυρός, δεν ύπερέβαινε τά 150 δράμια. Ό λα τά λοιπά 
εδώδιμα ύπηγορεΰοΛ'το κατά ποσόν κα'ι ποιόν υπό τής 
αύστηράς φειδοΰς.

Κ αθ3 έκαστην έθεώντο καθ3 οδόν οίκογενε ιάρχαι 
μεγάλεμποροι έκ των τά πρώτα φερόντων μεταβαί- 
νοντες εις την αγοράν και ορροντίζοντες μόνοι περί 
των τροφίμων.

Κατά τάς νηστησίμους ημέρας οι ιχθύες και αί σαρ- 
δέλλαι αντικαθίσταντο διά του χαβιαριού φερομένου 
κατ3 οίκον υπό των οικογενειαρχών, κατά 1 2 .  δρά­
μια έκάστοτε, περιτυλιγμενού «μετά πολυτελείας» πρώ­
τον δια φΰλλου αμπέλου και ειτα διά χάρτου προερ­
χόμενου, Κύριος οιδεν, από ποιου μαθητου τετράδιον 
«Εξηγήσεων» ή βιβλίου έξ εκείνων, τά όποια ε μεν αν 
παροιμιώδη «καλά διά τον μπακάλην». Βεβαίως ή 
χρήσις χάρτου, ώρισμένου άρχικώς δι’ άπόθεόΐν των 
τροφίμων, δεν ειχεν ετι έν Σΰρφ εισαχθη και οί πτωχοί 
μαθηται, πολλάκις δέ κα'ι οί εύποροι εις στιγμήν ανάγκης 
κερμάτων τινών, δχι μόνον ειςπώλησιν παλαιών τετρα­
δίων κατέφευγον, αλλά καί βιβλίων εστίν δτε δχι 
απολύτως «διά τον μπακάλην» μόνον καταλλήλων.

Τά 121/2 δράμια χαβιαριού ώφειλονν5 άρκέσωσιν ώς 
άρτυμα πεντε η εξ, ίσως και περισσότερων συνοαιτυμο­
νών. Ό  αριθμός αυτών άναλόγως έμείου την έκάστοτε 
ωρισμένην δόσιν.
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"Ενθυμούμαι, μεταξύ των άριστοκρατικωτάτων τά 
ήθη, τον Νικόλαον Πρασακάκην, δστις είχε παραι- 
τηθη του εμπορίου καί εζη έξ εισοδημάτων. Ε π ιδο­
τείς εις την πολιτικήν, κατ3 άρχάς την επαρχιακήν, 
πολλάκις έδημαρχευσεν έν Σΰρφ, μετά ταΰτα δέ μετέβη 
εις 3Αθήνας και διωρίσθη γερουσιαστής υπό του βασι- 
λέως ’Όθωνος. Οΰτος μετά δυο ή τριών άλλων απείχε 
του εθίμου του φέρειν όψώνια καθ'3 οδόν.

Ό  Νικόλαος Πρασακάκης ήτο αυτόχρημα «αφεν­
τάνθρωπος», συνενών μετά τής φυσικής άγαθότητος 
κα'ι τέχνην προς τό άγαπασΟαι.



ι'

Ε ν  ώ, ως ειπον, ή φειδώ περί την τροφήν έφθανε 
μέχρις υπερβολής, ώς προς την περιβολήν, και μάλι­
στα των Κυριών, αί δαπάναι ήσαν δυσανάλογοι προς 
τά μέσα των κατοίκων.

Οί συρμοί τής Εσπερίας παρηκολουθουντο, ούτως 
«ιπειν, κατά βήμα και πλεΐσται των έν Σΰρω δεσποι­
νών έκόμιζον τούς ιματισμούς καί τά «καπελλινα» και 
τά της ύποδήσεως ακόμη έκ τής Εσπερίας, οί μέν 
μεγαλέμποροι διά των έκει ανταποκριτών αυτών, οί 
ί)έ ναυτικοί διά των πλοίων των. Ή  μεσαία τάξις 
έπρομηθεΰετο έξ αυτών των έν Σΰρω «εμπορικών», 
των όποιων οί προϊστάμενοι, εκμεταλλευόμενοι φυσι- 
•κώς την αδυναμίαν των κατοίκων, έπλοΰτιζον τά κατα­
στήματα αυτών εισκομίζοντες παντοια είδη πολυτε­
λείας, των οποίων εΰρισκον άφθονους άγοραστάς και 
«κ των οποίων και πολλοί έσχημάτισαν σπουδαίας 
περιουσίας.

Επειδή δμως ή Σύρος δεν παρείχε τότε συνεχείς 
.ευκαιρίας, οΐας αί άνεπτυγμέναι κοινώνίαι, προς έπί- 
έειξιν πολυδάπανου περιβολής, ή επίδειξις έγίνετο εις
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τάς εκκλησίας, εις τούς οιονει περιπάτους καί κατά τάς 
επισκέψεις. Καθ’ δλας αύτάς τάς περιστάσεις εβλεπέ 
τις κυρίας περιβεβλημένας μεταξίνας βαρυτίμους έσ'θη- 
τας, πιλίδια πολυτελή κεκ^σμημένα διά τριχάπτων κτλ. 
μή παραδεδεγμένα έν άλλαις κοινωνίαις ειμή καθ3 ώρι- 
σμένας περιστάσεις.

Μόνη δικαιολογημένη ευκαιρία πλούσιας περιβολής 
ή σαν οί χοροί οι διδόμενοι εις τάς δΰο λέσχας, ών ή 
μέν των Χίων, ή δέ των μή Χίων. Διότι δυστυχώς 
σχεδόν απ αρχής του άποικισμοΰ τής Σΰρου (Κάτω 
Σύρου δηλαδή προς διάκρισιν από τής Ά νω  Σύρου> 
κατοικουμένης υπό τών αρχαίων οικιστών, σχεδόν πάν­
των καθολικών τό θρήσκευμα, και Έρμουπόλεως μετο- 
νομασθείσης) υπό τών προσφυγών, θυμάτων ώς επί 
τό πολύ της Ελληνικής έπαναστάσεως, ειχεν εγκατα­
σταθώ ό διχασμός εις Χίους και μή Χίους. 3Ακόμη δέ 
και σήμερον κατά τό μάλλον ή ήττον εξακολουθεί, 
μολονότι εκτοτε μεταξύ τών δΰο τοΰτων στοιχείων 
παρενέβησαν οί μετέπειτα εκεί έγκαταστάντες πολυά­
ριθμοι Πελοποννήσιοι και έγένοντο έπιγαμίαι μεταξύ 
τών τριών τούτων στοιχείων.

Πλειστοι τών άρχικώς έγκαταστάντων Χίων άπε- 
βίωσαν, τά δέ τέκνα αυτών μετενάστευσαν, είτε εις 
Τουρκίαν είτε εις την Εσπερίαν, και ή φυλετική δια- 
κρισις έμειώθη κατά πολΰ, εχω δέ δι3 έλπίδος, δτι και 
ταχέως θέλει έκλειψη.

Επανερχόμενος εις τούς χορούς τών λεσχών, γλυ­
κείας καί αστείας αναμνήσεις εχω αυτών καί, τούτη τν\ 
στιγμή, πραγματικώς ηδύνομαι γραφών ολίγα σχετικά.
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Τό πρώτον οίκημα τό χρησιμευον διά την Χιακήν 
Λέσχην, εις τό όποιον είσήλθον, ήτο τό άνωθεν του 
φαρμακείου του Βοτάρου (Βοΐατο), Ιταλού ιατρού, 
εχοντος και φαρμακειον, αν δεν άπατώμαι δέ, τό 
οίκημα εκείνο ήτο κα'ι ιδιοκτησία του, και μο'ι έφαί- 
νετο μεγαλοπρεπές μέγαρον.

"Οταν, μετά παρέλευσιν εικοσαετίας και πλέον, έπε- 
σκέφθην την Σύρον κα'ι είδον τό αυτό οίκημα ώς 
δευτεροβάθμιον ξενοδοχειον, ένόησα πόσον αί παιδι- 
κα'ι. εντυπώσεις μεγαλοποιοΰσι και τά πρόσωπα και 
τά πράγματα.

Ή  έπίπλωσις τής Λέσχης, ή οποία τότε μο'ι έφαί- 
νετο πολυτελής, συνίστατο εις τραπεζάκια ξύλινα χρω­
ματισμένα, καθίσματα ψιαθινα και ανάκλιντρα, με 
μόνην τήν διαφοράν, δτι προήρχοντο έκ τής Μασσα­
λίας «λου στράτα», §ν<§> των λοιπών καφενείων ήσαν 
πράσινα χρωματιστά ευτελούς ποιότητος. Παραπετά­
σματα καί τάπητες ήσαν άγνωστα. Ή  θέρμανσις της 
αιθούσης έγίνετο διά των εστιών και των καπνίζομε- 
νων άφθόνως «τσιμπουκίων».

Οι συνδρομηταί έπλήρωνον 6ο δραχμάς ή μάλλον 
«σφάντζικας» έτησίως, ειχον ώς διασκεδάσεις τό ανα­
γνώστη ριον πλήρες εφημερίδων.. .  τριών ή τεσσάρων, 
δλων ελληνικών: Ταχύπτερος Φήμη, 9Αθήνα #ιλπ. 
Ή  9Αμάλθεια τής Σμύρνης ήτο τό μόνον φΰλλον εκ 
του Εξωτερικού κατά τό 1840. Μόνον κατά τό 1843 
έγενετό ή θυσία τής είσαγωγής εις τό αναγνώστη- 
ριον του ΞβνϊαβΗοτβ άβ ΜατεβίΙΙβ, τής εβδομα­
διαίας έκδόσεως.

5
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Έκτος του αναγνωστηρίου διεσκέδαζον οι συνδρο- 
μηται και εις τό εν και μόνον και τούτο άρχαϊκώτα- 
τον σφαιριστήριον. Κυρία διασκέδασις ήτο ή του χαρ­
τοπαιγνίου τής αρχαϊκής «κοντζίνας» κα'ι τής «πρέφας» 
μέ «καπίκια», δχι δηλαδή μέ χρήματα, άλλα δι3 ενός 
συστήματος, καθ9 δ ό εις έκ των τεσσάρων παιζόντων 
έπλήρωνεν επι τέλους τούς καφέδες ή τά γλυκά των 
τριών άλλων. Τό χαρτοπαίγνιον μέ χρήματα έν τη 
Λέσχτ] άπηγορεΰετο δι3 δλου του έτους καί μόνον κατά 
τούς χορούς αυτής έπετρέπετο. Έ γώ  διεσκέδαζον πλειό- 
τερον των παιζόντων, διότι καθημένος συνεχώς πλη­
σίον του παίζοντος «κοντζιναν» πατρός μου ετρωγον 
ή άπεκόμιζον τά εις γλυκά κέρδη του.

Δυο ή τρεις χοροί έδίδοντο κατά τάς ’Απόκρεως 
δν εράνων τής Λέσχης και εις ή δυο δι’ εράνων τής 
νεολαίας των συνδρομητών.

Οί χοροί οΰτοι ήσαν τό μέγα συμβάν τής Σΰρου, 
δι’ δλον τό έτος. Έκει «εδιδε και επαιρνεν» ή πολυ­
τέλεια τής περιβολής των κυριών και ή κομψότης των 
■ νέων. Έκει έπεδεικνΰετο ή εφαρμογή τής «μόδας». 
Έκει άνεπτυσσοντο οί έρωτες. Έκει τέλος παρείχετο 
ΰλη «γλωσσιάς» δι3 δλον τό έτος, καταναλισκομενών 
δλων των από τροφής οικονομιών, περί ών άνέφερα, 
συμφώνως προς τό χιακόν ρητόν: «ή κοιλιά τρύπες 
δέν έχει», ήτοι δ,τι φορείς φαίνεται, δ,τι έφαγες 
είναι αόρατον.

Τό περιέχον έν τούτοις, άναλόγως τής πολυτελούς 
περιβολής και κομψότητος, δεν παρήλλασσε πολύ τής 
συνήθους άπλότητος. Διά τον φωτισμόν προσετιθεντο
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κηρία προσαρτώ μένα εις κηροπήγια κρεμαμενα εις 
τούς τοίχους και εις τό μέσον τής αιθούσης, στολι­
σμένα διά κλάδων καί φύλλων δάφνης και μυρσίνης, 
κα'ι τίποτε άλλο. Τά αναψυκτικά ποτά έπληρώνοντο 
παρ3 έκαστου προσερχομενού εις τό κυλικειον είτε 
μετά τής «δάμας» του είτε μόνου. "Ωστε ή κυρία ή 
μή εχουσα πέρασιν έκινδΰνευε νά ύποφέρτ] από 
έπι ώρας, μέχρις οΰ εί5ρη τον σΰζυγον ή συγγενή νά
τη προσφέρτ] έστω και ΰδωρ.

Έ ν μια γωνία τής αυτής αιθούσης του χορού εγκα­
θίστατο και τό χαρτοπαίγνιον. ’Ήκουέ τις διαρκώς 
τον θόρυβον των έπι των τραπεζών κυκλοφοροΰντων 
ταλλήρων, κάποτε δέ κύριός έκ τής τραπέζης του χαρ­
τοπαιγνίου δπως χορεΰση άφινε τά τάλληρα νά ήχουν 
εις τά τΤυλώαα του δχι προς έπίδειξιν, άλλα διά «νοστι­
μιάν». Τοιοΰτον ενθυμούμαι τον Μιχαήλ Σαλβάγον, 
τον και «Ταλλαράν» έπιλεγόμενον τότε, νέον πλοΰσιον 
έκ πατρικής κληρονομιάς, δχι εύμορφον, άλλ3 εΰχάρι- 
στον, πνευματώδη, άστειον, αφελή, μή εχοντα δέ τότε 
ή μόνον τό ελάττωμα (αν θεωρηθη ελάττωμα) του 
συνεχώς έράσθαι.

Ό λων των δεσποινίδων τά βλέμματα, δταν έχό- 
ρευε, προσηλουντο έπ3 αύτου, εμού δ3 έκίνει τον από­
λυτον θαυμασμόν.

Ό  χάρος ήρχιζε μέ την «πολωνέζαν», είδος χορευ­
τικού περιπάτου, εις δν προεπορεΰοντο οι παρήλικοι 
κύριοι μετά των παρηλίκων κυριών, ή αν δχι ολως 
παρηλίκων, μητέρων των δεσποινίδων χορευτριών, 
αϊτινες άπειχον του χορεΰειν. Εννοείται δέ δτι κατά
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την «πολωνέζαν» παρετηρουντο και έσχολιαζοντο αί 
γενόμεναι τιμητικά! διακρίσεις των κυριών υπό σημαι­
νόντων προσώπων. «Τις έσήκωσε την δείνα ή δείνα 
κυρίαν εις την πολωνέζαν»* π. χ. ό δήμαρχος, ό διοι­
κητής, οί πρωτεύοντες των μεγαλεμπόρων, οί καί συνή­
θως διατελουντες έφοροι τής Λέσχης και οΰτω καθε­
ξής. Τούτο παρηκολουθειτο μετ5 ιδιαιτέρας προσοχής. 
Άλλοίμονον δέ εις τάς δυστυχείς έκείνας, αΐτινες εΐχον 
την τύχην «νά μή σηκωθούν οΰτε εις την πολωνέ­
ζαν». Έ μεναν καρφωμέναι εις την «ψάθαν» των καθι­
σμάτων, θεώμεναι τούς παρελαΰνοντας μετ3 εΰνοήτου 
πικρίας καί δυσθυμίας, προβλέπουσαι δέ κα'ι την 
δίψαν, την όποιαν θά ύπέφερον κατά τό διάστημα των 
χορών, συδενός προσερχομένου νά τάς συνοδευστ) και 
ταις προσφέρτ) «έξ ιδίων δοχπανών», ώς προείρηται, 
άναψυκτικόν τι ή ενδυναμωτικόν κα'ι χορταστικόν.

Διότι έκτος των αναψυκτικών από λεμονάδας, σου­
μάδας κλπ. υπήρχαν εν τω κυλικεία) και τά ύλικώ- 
τερα γλυκά, ήτοι «μπακλαβάς», «τρίγωνα», «κουραμ­
πιέδες», «γαλατομπουρεκα», «αμυγδαλωτά» καί λοιπά 
παραπλήσια τής τότε εποχής.

Μετά δέ τό μεσονύκτιον παρουσιάζετο και ή σοκο­
λάτα, θεωρούμενη τότε πολυτελέστατόν τι. Ε πειδή άνέ- 
φερα την σοκολάταν, αισθάνομαι την διαθεσιν νά αφη­
γηθώ εν άστεΐον έπεισόδιον τής ηλικίας μου εκείνης.
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Η μην δωδεκαετής περίπου καί από δυο ετών ήδη 
ηκουα τά των χορών, τά προ και μετά, και εβλεπον 
την μητέρα μου ένασχολουμένην εις τά τής περιβολής 
αυτής και τής μεταβάσεως εις τούς χορούς και ήκουον 
κατά τάς μετέπειτα ημέρας, οπότε τινές των φίλων 
αυτής συνήρχοντο παρ’ ήμιν εις «απογευματινήν», τά 
περί του τελευταίου χορού λεγόμενα, τάς περιγραοράς 
και τάς σημειώσεις τής «τουαλέττας» τής μέν ή τής δέ, 
τούς ψίθυρους περί ερώτων του μέν καί τής δέ κλπ., 
ώστε ζωηρότατα έπεθυμησα και εγώ νά παραστώ εις 
ένα τοιουτον χορόν καί έξέφρασα προς την μητέρα μου 
την επιθυμίαν μου. Εκείνη έξεπλάγη καί μο'ι είπε:

—  Τά παιδιά δέν πηγαίνουν εις τούς χορούς και νά 
μή τό ξαναειπτ)ς!

Πραγματικώς δέ έγνοτριζον, δτι άπεκλείοντο των 
χορών δχι μόνον τά παιδία, άλλα και οί έφηβοι 
ακόμη καί οι μή χειράφετοι νέοι. ΜοΙ προσέθεσεν 
ή μήτηρ μου:

—  Και ποιου άλλου παιδί έφάνη εις τον χορόν, 
ώστε νά φανης και συ;
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Έγώ δμως τό 6η ί3.ηί; §Ό.1:έ δεν ειχον Φυνηφί'ση εις 
αρνήσεις* έπέμεινα, έδάκρυσα, προσεποιήθην τον αδιά­
θετον ώς έκ τής λύπης μου κα'ι ουδόλως μετεπειθό- 
μην άκοΰων την μητέρα μου άποφασίσασαν νά μή 
πηγαίνη εις τό έξης εις χορούς, οΰτε τον πρεσβΰτερόν 
μου αδελφόν συμβουλεΰοντά με «νά έλθω εις τον 
εαυτόν μου κα'ι νά μή στενοχωρώ την μητέρα μου».

Ό  πατήρ μου οξύθυμος, άλλ3 άγαθώτατος κατά 
βάθος, δεν είχε λάβτ) γνώσιν των διατρεχόντων, έδέη- 
σεν δμως νά καταφΰγουν εις την αυστηρότητα του 
διά «νά μου κόψη τόν βήχα». Παραδόξως εκείνος, 
άκοΰσας τό συμβαινον έν απουσία μου, (έγώ δέ τό εμα- 
θον έξ υπηρέτριας μαύρης εκχριστιανίστε ίσης δνόματι 
Μαρίας, ήτις μεγίστην δι3 εμέ ειχεν αδυναμίαν), αντ'ι 
νά τΤυμώστ) έμειδίασε και ειπεν εις την μητέρα μου:

—  ’Άφισε νά ίδωμεν αν είναι δυνατόν νά γίνη.
Έ ν συντόμω, την παραμονήν του προσεχούς χορού,

εμοΰ παρόντος, είπε προς την μητέρα μου:
— Αΰριον νά πάρης μαζί σου τόν 3 Ανδρικόν είς 

τον χορόν σαν μελαγχολικός μου φαίνεται και έζή- 
τησα έκτακτον άδειαν από την Εφορείαν νά ελθη μαζί 
μας νά μείνη δλίγην ώραν είς τόν χορόν και νά 
διασκέδαση.

Οΰτω την έπομένην ή επιμονή μου ένίκα κα'ι μετέ- 
βαινον εις τόν χορόν τής Λέσχης μετά των γονέων μου 
και εβλεπον μετ3 έκστάσεως την κατάφωτον αίθου­
σαν, τούς χορευτάς και τάς χορεύτριας κα'ι τέλος τό 
χαρτοπαίγνιον «μέ τάλληρα και φλουριά»__

Ζωηρότατα μένει εντυπωμένη εις την μνήμην μου
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έκαστη λεπτομέρεια του σήμερον λογισθησο μενού 
μετριαοτάτου εκείνου επαρχιακού χορού.

Ο ι φίλοι του πατρός μου μέ έπεριποιοΰντο πολυει- 
δώς, μο'ι προσέφερον αναψυκτικά, άλλ3 εγώ οΰτε έδί- 
ψων, οΰτε έπείνων εβλεπα! Κατά τό μεσονύκτιον 
ήσΦάνθην εις τον παιδικόν μου στόμαχον απαιτήσεις 
και εδ'έχθην την πρότασιν φίλου νά μέ «τρατάρη» κάτι 
τι. Οδτος μο'ι προσέφερε τό δαπανηρότερον «τρατάρι­
σμα», ποτήριον σοκολάτας μέ βούτημα παντεσπανιας.

Υ π έ ρ  τά 5° έτη παρήλθον και δεν ενθυμούμαι 
εκτοτε νά έγεΰ'θην τι, τό όποιον νά μοί παρειξε τοσαΰ- 
την ή δ ο νή ν! Τό ρόφημα μοι έφανη εκτάκτως γευστι­
κόν κ<χ! άμα έτελείωσα, εδραμον προς την μητέρα μου 
καί, λησμονών δτι εύρίσκομαι μεταξύ πολυπληθούς 
όμηγύρεως, έφώναξα:

—  Μητέρα, ήπια σοκολάταν !
Ε κ είνη  δέ δεν εΰρισκε τρόπον νά καταπραΰντ) τον 

ενθουσιασμόν μου.
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Α λλη  διασκέδασις των νέων, και των γερόντων 
ακόμη, ήτο ή κατά τούς μήνας Αύγουστον και Σεπτέμ­
βριον κυρίως κυνηγεσία τρύγονων κα'ι δρτΰγων. Ε κ α ­
τοντάδες κυνηγών έξήρχοντο κατά Κυριακήν, μή εξαι­
ρούμενων ούτε των εορήβων μαθητών του Γυμνασίου, 
οΐτινες κα'ι κατά τάς εργασίμους ημέρας, ένεκα των 
διακοπών των μαθημάτων, έξήρχοντο εις κυνηγεσίαν.

Εννοείται, δτι έξήρχοντο οί υιοί των πατέρων επεί­
γων, οΐτινες ήδΰναντο νά παράσχωσιν εις τούς υίοΰς 
των δπλον, του όποιου τό τίμημα δεν ύπερέβαινε τας 
40 εως 6ο παλαιάς δραχμάς. Τά δίκαννα δπλα εθεω- 
ρουντο τότε πράγμα εκτάκτως πολυτελές.

Ή  μην εις τό ΐ3 ον έτος τής ηλικίας μου, δτε πρώ­
τον ήκολοΰ'θησα άνευ δπλου τον υιόν του Ίωαννου 
Λ. Ράλλη Σωκράτην, συμμαθητήν μου, εις κυνηγε­
σίαν «κεφαλάδων». 3Από τής ημέρας εκείνης οί γονείς 
μου εΰρον άλλο μαρτΰριον. Έζήτουν «τουφέκι» και 
«αδειαν όπλοφορίας» προς κυνηγεσίαν.

Και πάλιν αντιστάσεις έκ μέρους των περί του δτι 
ή αΐτησίς μου είναι παράλογος και παράνομος, του
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νόμου μή επιτρέποντας όπλοφορίαν εις παιδία. 3Απε- 
κρίθην δτι «παιδί δεν είναι μαθητής πρώτης τάξεως 
του Γυμνασίου!!».

’Ήρχισα την ιδίαν τακτικήν τής εισόδου μου εις 
τούς χορούς και δεν ήξεΰρω πώς απέκτησα άδειαν 
όπλοφοριας και εν οπλον, άλλ3 οπλον γελοιον, άνάλο­
γον άλλως τε του αναστήματος μου.

Συνώδευον πάντοτε έξερχόμένος πεπειραμένον κυνη­
γόν, δστις μΡ επέβλεπε και μ3 έδίδασκε. Κατ3 ουσίαν 
περιωριζόμην εις το να περισυλλέγω τό θήραμα και 
συνεχώς νά βοηθώ εις την προετοιμασίαν του μεσημ­
βρινού προγεύματος εντός κήπου από τούς καλού μέ-

φυλας παραγουσιν, εξαίρετου άλλως τε ποιοτητος, ων 
εποιοΰμεθα χρήσιν άδαπάνως, άπόντος του ιδιοκτήτου, 
κατοίκου ώς έπ'ι τό πλεΐστον της 3/Ανω Σΰρου.

Μεγίστην θραυσιν εις τά Ποτιστικά αυτά έπέφε- 
ρον οί κυνηγοί, άριθμοΰμενοι, ώς ειπον, κατά εκατον­
τάδας, προς ζημίαν των ιδιοκτητών, και πολλάκις συγ­
κρούσεις συνέβαίνον και συμβαίνουν νομίζω ακόμη 
και σήμερον . . . .  Ή  αγροτική αστυνομία έχώλαινε 
καί χωλαίνει ου μόνον έν Συ ρω, άλλα καθ'9 άπασαν 
την Ελλάδα.

Κατά την αυτήν εποχήν μια των ήμερων ό Σωκρά­
της I. Ράλλης έκάθισε πλησίον μου κατά την ώραν τής 
παραδόσεως και συχνά πυκνά άνεσυρεν εκ του κόλ­
πον του ώρολόγιον διά νά ύπολογίζτ) δήθεν την παρερ- 
χομένην ώραν του μαθήματος. Παρετήρησα τό πρω­
τοφανές διά μαθητήν περίπου της ηλικίας μου— λέγω
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περίπου, διότι ήτο κατά 3 ή 4 έτη πρεσβΰτερός μου—  
και άπεφάσισα νά αποκτήσω και εγώ ώρολόγιον.

Μετά τό μάθημα μετέβην προς την μητέρα μου και 
έδήλωσα την άπαίτησίν μου ταΰτην. Εκείνη άπεκριθη 
μέν «αλλα πάλιν», άλλα διειδον, δτι δεν εΰρε τήν έκτέ- 
λεσιν τής αΐτήσεώς μου αδύνατον. Έπρόσθεσε μόνον:

— Ό  Γιώργος ακόμη δέν έχει ρολόγι καί θέλεις σύ 
προ του μεγαλειτέρου σου άδελοροΰ;

—  Πάρετε του και αΰτοΰ, άπεκρίθην.
Ούτως έτελείωσεν ή πρώτη έφοδός μου, άλλα μετά 

τής σταθεράς άποφάσεως νά έπαναλάβω αυτήν έντο- 
νωτέραν έν άνάγπη.

Μετά τινας ή μέρας δμως παρείχετο εις τον αδελφόν 
μου ώρολόγιον, διά νά τηρηθούν οί τύποι, και εκ τού­
του διειδον, δτι επλησίαζε και ή ϊδική μου σειρά.

Δέν ενθυμούμαι έπι ποια, ώροφάσει—  ίσως επιδό- 
σεώς μου εις μάθημά τ ι —  απέκτησα και εγώ ώρολό­
γιον και μάλιστα χρυσοΰν.

Ή το ήμερα Κυριακή* έκρέμασα τό ώρολόγιον από 
αρκετά ογκώδους κορδονιού καί, συνοδευόμένος υπό 
συμμαθητοΰ μου τίνος, εξήλθΌν εις περίπατον προς 
τήν "Αμμον, φανταζόμένος δτι δλων εκεί των περι- 
διαβαζόντων τά βλέμματα συνεκεντροΰντο εις τό κορ- 
δόνιον του ωρολογίου μου!

Μεταξύ άλλων παρετηρησα μακρόθεν τον αδελφόν 
μου συμπεριπατουντα μετά τίνος συμμαΟητου και έβά- 
δισα προς αυτούς. “Αμα τούς ^πλησίασα, ήκουσα τον 
συμπεριπατητήν του αδελφού μου λέγοντα μοι:

Γ Π  /  Γ / 5 /—  1 1 ώραν εχετε;
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Έ γ ο .  δέ σοβαρώτατα άπέσυρα έκ του κόλπου μου 
τό ωρολόγιον κα'ι ειπον την ώραν. "Υστερον εσκέφθην* 
οτι ό άγαθώτατος αδελφός μου προειδοποίησε τον 
συμμαθητήν του κα'ι υπέδειξε τον τρόπον του νά μο'ι 
παράσχτ] τοιαΰτην ευχάριστησιν.

Καί)μένα χρόνια, που εισθε; που αι Πΐιΐδίοηδ σας 
έκειναι; που αί ελπίδες σας; που οί τόσω μέτριοι 
πόθοι σας; Δεν λέγω: και που ή υγεία σας; Τώρα είμαι 
υγιέστερος ή κατά τούς χρόνους εκείνους, διότι μόλις

δίου μου ήρχισα νά αισθάνομαι άκμαιοτάτας τάς 
σωματικάς μου δυνάμεις χάρις τφ Θεω κα'ι ευτυχώς, 
διότι ειχον ανάγκην υγείας διά την βιοτικήν πάλην!



Κ α τά  τον "Ιούλιον του 1843 δ αδελφός μου είχε 
περατώστ] τάς γυμνασιακάς σπουδας του και ϊ|σθοί- 
νετο ζωηρόν τον πόθον νά σπουδάστ] την Ιατρικήν, 
ακολουθών τό επάγγελμα του πατρός μου. 9Αλλ9 ό 
πατήρ μου δεν συνεφώνει* έν πρώτοις, διότι ελεγεν, 
δτι τό Ιατρικόν επάγγελμα πλείστας είχε τάς πικρίας, 
κυρίως δμως άλλος ήτο ό λόγος. Έφρόνει δτι δ αδελ­
φός μου ήγάπα τό πολυέξοδον καί τάς κοινώνικάς 
επιδείξεις και εις Γαλλίαν μεταβαίνων Φά έπεδίδετο 
εις παν άλλο ή την μελέτην. Έ κ των υστέρων όμως 
άπεδείχθη, δτι ό πατήρ μου ήπατάτο. Ή  μήτηρ μου 
συνηγορεί υπέρ του αδελφού μου, άλλ3 ό πατήρ μου 
εμενεν άκαμπτος, όίκοντα διαθέσας αυτόν διά τό εμπο­
ρικόν στάδιον, και έγραψε μάλιστα εις διαορόρους 
φίλους έν Κωνσταντινουπόλει, νά τον δεχΟώσι παρ3 
αύτοις άμισθον μαθητευόμενον.

Εις αυτών, ό Νικόλαος Δαμιανός, άπεδέχθη την 
πρότασίν του και συνεπώς άνεχώρησεν ό αδελφός μου 
επών άκων διά Κωνσταντινοΰπολιν.

Δεν εΐχεν ό πτωχός, φαίνεται, οΰτε την επιμονήν
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μου οΰτε την αυθάδειαν μου δπως άντιστη, ώς άντε- 
στην εγώ μεταγενέστερον μετά πλήρους επιτυχίας.

Μετέβη οθεν δ αδελφός μου εις Κωνσταντινοΰπο- 
λιν, όπως έπιδοθη εις τό εμπορικόν σταδιον, άρχόμέ­
νος από τής πρακτικής προς τούτο μαθητεΰσεως. 
’Απέτυχεν δμως έν γένει, διότι, αν και εις ουδέν έξώ- 
κειλε, κατηνάλισκεν δμως τον χρόνον αναγιγνώσκουν 
κα'ι εντός του γραφείου, έν φ έμα9ητευεν, επιστημο­
νικός συγγραφάς.

Ό  προϊστάμενός του τότε εγραψεν εις τον πατέρα 
του, δτι ό υιός του δεν είναι προωρισμένος εμπο­
ρικόν σταδιον καί τον συνεβοΰλευε ν3 άλλαξτ) πρό- 
θεσιν περί του σταδίου αύτου.

Ό  πατήρ μου έθυμώθΤ] σφοδρά και μετεπάλεσε μέν 
τον αδελφόν μου εις Σύρον, άλλ3 δπως τον επίπληξη 
και έπιμείντ), δτι προς σπουδήν τής Πατρικής δεν 
■ θέλει συγκατάνευση ποτέ και δτι περιμένει την μετα­
μέλειαν του.

Κ αί πάλιν ό δυστυχής αδελφός μου ύπέκυψε καί 
μ ε . ολίγους μήνας διαμονής έν Σύρω, καθ3 οΰς αντί 
εμπορικών μελετών κατέγινεν εις μετάφρασιν μυθι­
στορήματος έκ του Γαλλικού και εκδοσιν αΰτοΰ, τω 
1844 έπανήλ&εν εις Κωνσταντινοΰπολιν, δεχθείς θέσιν 
εμπορικού υπαλλήλου παρά τω έκει άρχαίω οΐκογε- 
νειακφ φίλω Ζωρζτ| ’Απαλλΰρα, άνδρί άγαθωτάτω, 
αλλά και φιλαργυρωτάτφ, δστις, φαίνεται, ήτο πολύ 
άνεκτικώτερος του Νικολάου Δαμιανού.

Ούτως εμεινα εγώ μόνος έν τω οΐκω καί, έξακο- 
λουΠών τάς γυμνασιακός μου σπουδας, συνεπλήρωσα
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αΰτάς κατά τον Ιούλιον του έπιόντος έτους 1845, 
άγων τό δέκατον πέμπτον έτος τής ηλικίας μου. Δυο ή 
τρεις μήνας προ τής εποχής ταΰτης ό πατήρ μου μοί 
εδήλωσεν αίφνης, δτι προτίθεται νά μετοικήστ] οικο­
γενειακούς εις 3Αθήνας, όπως μέ εΐσάξϊ) εις τό Πανε- 
πιστημιον και έκει αρχίσω την σπουδήν τής Ιατρικής 
παρασκευαστικούς, ούτως ειπειν, μέχρις δτου συμπλη­
ρώσω τουλάχιστον τό δέκατον έβδομον έτος τής ηλι­
κίας μου, οπότε θά μετέβαινον εις Γαλλίαν προς 
τελειοποίησιν των σπουδών μου.

Μοί προσέθετε δέ, δτι εμέ ένεπιστεΰετο νά πέμψτ] 
εις Γαλλίαν και νά μέ άφήστ) κύριον τής εκεί διαγωγής 

. μου, πράγμα διά τό όποιον δεν είχεν έμπιστευθτ) τον 
αδελφόν μου, καθόσον έν έμοί είχε διαγνώση πνεύμα 
τάξεως και οικονομίας εν πάσι, διότι καί τά φορέματα 
μου συνετήρουν μετά μείζονος φροντίδος ή ό αδελφός 
μου, και τά ολίγα χρήματα, τά όποια μοι έχορήγει 
κατα καιρούς οια μικρά μου εξοοα, εοαπανων μετά 
φειδοΰς και τό βαλλάντιόν μου ήτο σχετικώς πάντοτε 
έφωδιασμένον* μέ ποσόν τι χρημάτων. Ήγνόει ό 
αθώος εκείνος γονευς, δτι συνεχέστατα εις αρωγήν του 
βαλλαντίου μου έπήρχετο τό τής μητρός μου. Εύρί- 
σκετο έν ττ) σφαλερά ιδέα, δτι ό τακτικός και φειδω­
λός προετοιμάζει άναγκαίως και επιστήμονα διακεκρι- 
μένον, μή λαμβάνων ΰπ3 οψιν, δτι χρειάζεται και 
φιλομαθεια έκ προορισμού, τής οποίας έστερούμην, 
διά μελετάς έπιστημονικάς, και προσέτι ΰγεία ή μάλ­
λον κράσις στιβαρά, δπως άντέχη εις τοιαΰτας σοβα­
ρός και επιπόνους σπουδάς, οίαι αί τής ιατρικής.
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Φαίνεται δτι, μ3 δλην την παιδικήν ακόμη τότε ηλι­
κίαν μου, εγώ ένόουν τον προορισμόν μου καί διαρ­
ρήδην ήρνήθην ν3 αποδεχθώ τήν πατρικήν γνώμην, 
μετά σοβαρότητος δέ δυσαναλόγου προς τήν ήλικίαν 
μου ειπον εις τον πατέρα μου τούς λόγους, .I# οΰς 
διαφωνώ προς αυτόν, ών προεΐχεν, δτι ούδεμίαν 
αισθάνομαι διάΟεσιν και δΰναμιν προς άνωτέρας μελε­
τάς, δτι εγώ μετρώ εις τά δάκτυλα τούς μήνας και 
τάς ημέρας, μετά τάς όποιας θ ’ άφήσω τά βιβλία και 
*θά τραπώ εις τον πρακτικόν βίον, καϋ° δν νά προσ­
παθήσω δσω ταχιον νά πορίζωμαι δι3 ιδίων ιδρώτων 
τά προς τό ζην, και τέλος τον παρέπεμψα εις τον 
Γυμνασιάρχην Σεροΰϊον, δστις ήτο οπαδός τής Πλα­
τωνικής σχολής καί του «έκαστος εν φ έκλήθη», κα'ι 
οστις εις τάς περί μαθητών ιδιαιτέρας σημειώσεις 
«σημείου ή μάλλον έβαθμολόγει έκαστον των μαθη­
τών του σχετικώς προς τον κατά τήν κρίσιν του προο­
ρισμόν αύτου.

Παρέπεμψα λοιπόν προς τον Σεροΰϊον τον πατέρα 
μου, δπως τον συμβουλευτή, αν ό προορισμός μου 
είναι ό του «διακεκριμένου» έπιστήμονος.

Μετά εΐκοσιν ετη από τής εποχής εκείνης εμαθον, 
•δτι ό Σερουϊος είχε τότε άποκριθτ) εις τον πατέρα μου, 
δτι αν σπουδάσω "Ιατρικήν, θά τήν μάθω, άλλ3 δτι ό 
προορισμός μου δέν είναι ό του βαρέος έπιστήμονος 
-και συνεπώς του διακριθησομένου ώς μεγάλου ιατρού.

Ό  πατήρ μου κάπως έθυμώθη έκ τής άπαντήσεώς 
μου, μ3 έπέπληξε δέ, διότι δέν έξετίμων τάς-θυσίας, εις 
•ας προετίθετο νά ΰποκΰψϊ) μετοικώ ν εις “Αθήνας,
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«φίνων έν Σΰρω εύρειαν πελατείαν και υποβαλλόμε­
νος εις τάς δαπάνας τής έκπαιδεΰσεώς μου έν Γαλλία, 
αυτός, ό άνέτως μέν ζών έκ του επαγγέλματος και των 
μικρών εφοδίων των έκ Κωνσταντινουπόλεως και 
Ρωσίας προελθόντων αΰτφ, άλλ3 δχι και ποτέ σχετι- 
κώς καν πλούσιος.

Έπέρανε την συνδιάλεξιν εκείνην μέ τό «ξαναμι- 
λοΰμεν και μίλησε και μέ την μητέρα σου».

Αυτή είχε βεβαίως συζητήση πρ'ιν επί του προκει- 
μενού μετά του πατρός μου, κα'ι δεν συνεφώνει μέν 
μετ’ αυτου, άλλ3 άφ5 ενός έγνώριζεν έκ μακράς πείρας^ 
δτι εις σπουδαία οικογενειακά ζητήματα ή γνώμη αυτής 
δεν εισηκοΰετο καί άφ3 ετέρου έφοβεΐτο μή έκληφθτ) 
υπό του πατρός μου ώς συναινουσα έξ αδυναμίας προς 
εμέ. Περιωρίσθη λοιπόν την επιούσαν, δταν η μέθα 
μόνοι, νά μοι ΰποδείξϊ) τάς δυσκολίας του εμπορικού 
σταδίου και μάλιστα χατ3 άρχάς διά «παιδί», του 
όποιου οι γονείς δεν είναι έμποροι και έξ ανάγκης 
ώφειλε νά υπηρέτηση παρά ξένοις* ή εμπορική δέ 
υπηρεσία τότε του αρχαρίου ήτο, ώς έκ των ύστερων 
είδον, κυριολεπτικώς σκληρά.

—  Μή λησμονης, παιδί μου, ειπεν, δτι δικαίως ή 
αδίκως φερομένη «σ3 εχω χαλάστ)», δτι πολλά εζήτη- 
σες πολλάκις παρά την ηλικίαν σου καί τά επέτυχες, 
εγώ δέ σ3 έχαλασα, διότι δέν προέβλεπον, κακώς σκε- 
πτομένη, δτι θά ελθη ήμερα, καθ3 ήν δέν θά μ3 εχης 
διά νά σέ χαλώ. Τώρα πώς Όά ΰποφέρχις συ διαταγάς 
αύστηράς και επιπλήξεις δχι μόνον του προϊσταμένου, 
άλλα καί άνωτέρων σου ακόμη υπαλλήλων;
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ΜοΙ προσέθεσεν ακόμη, δτι, αν αποφασίσω νά έπι- 
δοθώ εις την σπουδήν τής Ιατρικής, δΰναται έν καιρφ 
κα'ι εις Γαλλίαν νά μέ συνοδεΰση.

3Αλλ3 εγώ ξηρά ξηρά άπεκρίθην:
—  Μάλιστα, θά γίνω δούλος, διά νά γίνω έπειτα 

αφέντης, και δχι δούλος ισόβιος δλων, δπως βλέπω, 
δτι είναι ό πατέρας ώς ιατρός.

Φαίνεται, δτι ή μήτηρ μου άνέφερεν εις τον πατέρα 
μου τά μεταξύ ημών λεχθέντα και έπείσθησαν προ 
του αμετάπειστου μου, διότι επί μήνα και πλέον 
ουδείς λόγος έγένετο.

Έ γώ  δμως εβλεπον τά βιβλία ώς εχθρούς κα'ι τούς 
συμμαθητάς μου εις τούς περιπάτους άπέφευγον, τάς δέ
ώρας τής σχολής μου διηρχόμην περιφερόμενος εις την 
αγοράν, σταματών επί μακρόν εις τά παράθυρα των 
γραφείων, δπου είργαζοντο οί υπάλληλοι. Ενθυμούμαι 
ακόμη μετά πόσης ευχάριστήσεως εστεκόμην προ των 
παραθύρων του υποκαταστήματος τής Εθνικής Τρα- 
πέζης, τό όποιον προ ολίγου χρόνου ειχεν ίδρυΟτ] έν 
Σΰρω μετριοφρονέστατα ώς προς την έγκατάστασιν 
και υπαλληλίαν.

Έ κει έμετροΰντο συνήΌως τάλληρα πολλά και αδύ­
νατον νά έκφράσω πόσην ηδονήν Τ|σθανόμην εις τό 
άκουσμα του ήχου αυτών. Φαίνεται δέ, δτι έλησμόνουν 
τον παρερχόμενον χρόνον και οΰτε έπρόσεχον περί 
των συμβαινόντων τριγύρω μου. Τούτο παρετηρήθη 
υπό των φίλων του πατρός μου, οί όποιοι κα'ι τό 
άνέφεραν εις αυτόν, κα'ι κάποτε, έν φ ευ ρίσκο μην εις 
εκστασιν ενώπιον των μετρουμένων ταλλήρων, ήκουσα

6
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τον πατέρα μου κραζοντά με δνομαστί* συνωδεΰετο 
δέ υπό τίνος των τότε εκεί μεγαλεμπόρων, του Θεο­
δώρου I. Ροδοκανάκη, δστις μέ ήρώτησεν αν τό εργον 
αυτό μο'ι αρέσει. Έ γώ  ένθουσιών τω άπήντησα :

—  Πολύ, πάρα π ολΰ! και τίποτε πλέον.

Μετά τινας ημέρας έμαθαν από την μητέρα μου, 
δτι «ό πατέρας μαλακώνει» κα'ι εγραψεν εις Κωνσταν- 
τινοΰπολιν και περιμένει άπάντησιν διά νά μο^θη αν 
είναι δυνατόν νά «βολευθώ», συμβιβαζόμενου κόίπως 
του δυσκόλου τής θέσεως του αρχαρίου εμπορικού 
υπαλλήλου μέ τό «χάλασμά» μου.

Είχε γράψτ) προς τον πολύτιμον οικογενειακόν φίλον 
Νικόλαον Δαμιανόν, προς ον είχε κατ’ άρχάς άπευ- 
•θυνθη, προκειμενού καί περί του αδελφού μου,

Μετέπειτα εμαθον, δτι τω είχε καθαρώς ειπτ) τά 
περί έμοΰ, δτι δηλαδή είμαι «χαλασμένος», δτι δμως, 
κατ3 άντίθεσιν του αδελφού μου, έχω μεγίστην προς 
το έμπόριον εφεσιν, μετ9 επιμονής έπιδιώκων την εις 
αυτό εισαγωγήν μου.

Ή  άπάντησις ήτο ευνοϊκή και έδέχετο, παρεκά- 
λει δμως ν3 άναβλη-θη ή μετάβασίς μου εις Κωνσταν- 
τινοΰπολιν κατά τον προσεχή Ό κτώβριον και διά νά 
συμπληρώσω τουλάχιστον τό δέκατον πέμπτον έτος τής 
ήλικίας μου και συνάμα, διότι τό θέρος κατοικεί εις 
την εξοχήν κα'ι δεν δΰναται νά ήξεΰρη τί κάμνω τάς 
Κυριακάς και τάς εσπέρας.

Α ί εξετάσεις του Γυμνασίου έτελείωνον κατά τάς 
άρχάς του Ιουλίου, ώστε ειχον ενώπιον μου τρίμηνον
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αργίαν.3Α λλ’ ό Θεόδωρος Ροδοκανάκης δεν είχε λησμο­
νήσω τό έπεισόδιον τής στάσεώς μου απέναντι των 
μετρουμένων ταλλήρων καί ή ρώτησε τον πατέρα μου 
τί άπέκαμε περ'ι εμοΰ. “Ό ταν εμαθε την έκ Κωνσταν­
τινουπόλεως άπάντησιν, έπρότεινεν εις τον πατέρα 
μου, αν θέλω, κατά τό τρίμηνον τούτο διάστημα νά 
γυμνάζωμαι έν τω γραφείω αΰτοΰ.

Εις την αγγελίαν ταΰτην έπήδησα από χαράν καί 
τη έπιοΰστ) αμέσως έπέμεινα νά οδηγηθώ εις τό γρα- 
φειον του Ροδοκανάκη.

Οΰτος ήτο άνθρωπος κα&9 υπερβολήν λεπτολόγος 
καί κατά τον κοινωνικόν βίον και κατά την εργασίαν 
του, άλλ3 έν συνόλω «κεφάλι γερό», ώς συνήθιζον 
τότε νά λέγουν, και κατεΐχεν δλα τά προτερήματα 
εμπόρου προοδευτικού. Τό μέλλον άλλως τε απέδειξε 
τούτο, διότι μετέβη βραδΰτερον εις Αίγυπτον και έκει 
διεκριθη ώς επιχειρηματίας και σπουδαίως ηΰξησε τήν 
περιουσίαν του, θεωρήσας δέ εαυτόν ήδη ίκανώς προ- 
βεβηκότα και άξιου μεν ον ησυχίας άπεσυρθη εις Χίον. 
Δυστυχώς οί διάδοχοι αΰτοΰ δεν επέδοσαν, άπ3 εναν­
τίας, φαίνεται, δτι δπισθοδρόμησις ταχεία επήρχετο 
και ό Ροδοκανάκης ήναγκάσθη εις βαθύ ήδη γήρας 
νά έπιστρέψτ) εις Αίγυπτον καί λάβη τάς ήνίας των 
εργασιών του οίκου του όπως τον σώστ).

Ταΰτα εμαθον παρά του Ιδιου μετά παρέλευσιν 35 
και πλέον ετών δεχθείς τήν έπίσκεψίν του εις 3Α θ ή ­
νας. ’Άφατον εύχαρίστησιν μο'ι παρέσχεν ή έπίσκεψις 
εκείνη, αναπολούσα μοι τόσα και τόσα και προ πάν­
των τήν περί έμοΰ πρόρρησιν του αγαθού και διορα-
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τικοΰ φίλου, δν ήκουσα τότε νά λέγτ) τφ πατρί μου: 
Αυτός ό υιός σου θά μάς πέραση δλους.

Δεν ήξεΰρω που έβασίζετο ταυτα λέγων, φαίνεται 
δμως δτι και αυτός ήτο οπαδός του «έκαστος έν φ 
έκλήθη», και διέβλεπεν, δτι είς τό έμπόριον καί τάς 
επιχειρήσεις ή μην κεκλη μένος. Ή  μικρά μου πείρα μέ 
έδίδαξεν, δτι πρέπει τις ν’ άκολου'θηση τό επάγγελμα, 
τό όποιον έξ απαλών ονυχών ήγάπησεν. Ειδον παντο- 
πώλας είς Λονδινον καί Παρ ίσιους τελειοποιήσαντας, 
ούτως ειπεΐν, τό επάγγελμα και καταλαβόντας θέσεις 
κοινωνικός σπουδαίας. Ειδον προϊσταμένους μικράς 
βιομηχανίας δχι μόνον ΰπερπλουτήσαντας, άλλα και 
καταλαβόντας θέσιν κοινωνικήν και έγκριτον. Ειδον 
ιατρούς Έλληνας πτωχούς και άσημους, σπούδασαν - 
τας έν Γαλλία, ύπερπηδήσαντας τούς εγχωρίους, παλαί- 
σαντας και νικήσαντας και φτΜσαντας εις τάς ΰψίστας 
θέσεις τής επιστήμης. Ειδον άλλους καρκίνο βατοΰντας 
είς εν επάγγελμα και εις άλλο δι’ αλμάτων προοδεΰ- 
σαντας. Ε ιδον__ειδον__ ειδον . . .

Τ ί ταυτα πάντα σημαίνουσιν, είμή δτι οί έπιτυχόν- 
τες άνευ μέσων και στηριγμάτων ειχον άκολουθησί] 
ανέκαθεν την κλίσιν των, οί δέ άποτυγχάνοντες ή καρ­
κίνο βατοΰντες αντίθετον του προορισμού αυτών οδόν 
ετράπησαν; Και ή διάνοια βεβαίως βαρύνει πολύ εις 
την πλάστιγγα, διότι ό προικιστείς διά τής διανοίας 
και ορθής κρίσεως υπό τής φΰσεως θέλει πάντοτε 
υπερτερήση.

Παρ’ ήμΐν δυστυχώς οί είρημένοι δροι δεν τηρούν­
ται* καί κατ3 εμέ τούτο είναι ή πηγή τής μή προκο-
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πής των πολλών κατά τό βιοτικόν αυτών στάδιον, καί, 
διά νά εΐπω γενικώτερον, τής μή ύπάρξεως των πολ­
λών έν τη προσηκοΰστ) αυτών θέσει, καί, κατά συνέ­
πειαν, τής γενικής ανωμαλίας των κοινωνικών ακόμη 
και πολιτειακών πραγμάτων τής Ελλάδος.

Έ χ ε ι οικογένεια τις δυο ή τρεις υιοΰς, οι γονείς, 
χωρίς ποσώς νά έξετάσωσι την κλίσιν αυτών, ελαφρώς 
συσκέπτονται εις ποιον στάδιον συμφέρει τη οικογέ­
νεια νά έπιδοθτ] έκαστος αυτών και προορίζουσιν, ως 
επι τό πλείστον, τον μέν διά τό στρατιωτικόν, τον δέ 
διά τό ναυτικόν, τον δέ διά τό δικηγορικόν, (τό όποιον 
ανοίγει συνάμα και τό στάδιον προς δλας σχεδόν τάς 
δημοσίας υπηρεσίας) ή προς την ιατρικήν ή προς την 
Μηχανικήν ή προς την Αρχιτεκτονικήν, καί ουδόλως 
λαμβάνουσιν ύπ’ δψιν αν οί υιοί των όίλλας έχουν 
κλίσεις ή ροπάς, ή αν έχουν τό άπαιτοΰμενον θάρρος 
χαι την εΰρωστίαν διά ιό στρατιωτικόν στάδιον, ή αν 
έχουν την υπομονήν και επιμονήν επιπόνου μελέτης 
Ε π ιστημ ώ ν ή Μαθηματικών ή . . .  ή . . .  Θά άναζητή- 
σωσι μόνον τά κατά καιρούς μέσα, δπως οί υιοί των 
προβιβασθώσιν εις τά σχολεία καί γυμνάσια από 
τάξεως εις τάξιν, δπως άποκτήσωσι τό απολυτήριον 
και είσέλΌωσιν έπειτα εις την Στρατιωτικήν ή την 
Ναυτικήν Σχολήν, τό Πολυτεχνειον ή τό ΙΙανεπιστή-
μιον, καί μετά τούτο δπως έν καιρφ άπολυθώσιν 
αξιωματικοί τής ξηράς ή τής θαλάσσης, πτυχιοΰχοι 
του Πανεπιστημίου ή του Πολυτεχνείου καί αΰξήσω- 
σιν οΰτω τον αριθμόν των άσκόπως άγωνιζομένων 
τον αγώνα του βίου.
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Ώ ς εκ τοΰτου και ούδεμια συνέχεια οικογενειακού 
επαγγέλματος οΰτε κοινωνική κατάταξις παρατηρειται. 
Δεν λέγω, δτι τά ελευθέρια επαγγέλματα δέον ν3 απα­
γορεύονται συστηματικώς διά τούς υιούς των τεχνι­
τών ή άλλου είδους έπαγγελματιών, άλλα διατείνομαι, 
δτι δέον νά δίδεται μεγίστη προσοχή εις την εκλογήν 
του επαγγέλματος και νά μή παραμελώνται αί οικο­
γενειακά! επαγγελματικά! παραδόσεις, ούτως ειπειν> 
κατά κανόνα* νά μή νομίζϊ] δηλαδή ό γονεΰς, δτι πρέ­
πει άφευκτος ό υιός του νά έπαγγελθη έλευΰεριώτε- 
ρον του πατρός, και αν δεν εχη την προς τούτο κλίσιν, 
άλλα νά έννοτ), δτι παν επάγγελμά άγει εις την προ­
κοπήν και την διάκρισιν, όπόταν έξασκήται δεόντως 
κα'ι μετά ζήλου.



ΙΔ'

Επανέρχομαι εις την είσοδόν μου ώς μαθητευο- 
μένου έν Σΰρω. Παρά τω Θεοδώρφ Ροδοκανάκτ) 
εΰρον αρχιλογιστήν τότε «πρώτον γραμματικόν, κατα- 
στιχάρην» τιτλοφοροΰμενον τον Νικόλαον Ζυγομα- 
λάν. Ό  νέος εκείνος ήτο αγαθός και το τυπικόν του 
εργον τό έγνώριζε καλώς, άλλ3 έκ των ύστερων εφάνη, 
δτι δεν ειχεν ύπέρογκον τάλαντον. Μετά 30 έτη συνήν- 
τησα αυτόν έν ’Αθήναις νυμφευμένόν, μή βιουντα 
δμως έν άνέσει. Προ πολλών ετών άπεβίωσε.

Πολλά περί τής Τύχης λέγονται και πιστεύονται. 
Έ γώ φρονώ, δτι κατά τον βίρν έκαστου ανθρώπου 
όίπαξ και δίς ή Τύχη θέλει τφ προσμειδιαστ) και 
λέγων Τύχην εννοώ τάς συμπτώσεις δσαι θέλουσι 
παρουσίασή, καΌ* άς νά δυνη-θτ) ν3 άναδειχΌτ) και 
προαχΟη. Τό ζήτημα είναι τό νά εχϊ) την ικανότητα 
νά ωφεληθη έκ των συμπτώσεων αυτών. Καί πάλιν 
δ3 επιμένω, δτι δεν δΰναται νά ώφελητΤη έξ αυτών, 
άν δεν κατέχτ) τά αναγκαία φυσικά προσόντα διά τό 
επάγγελμά του.

Ό  Ζυγομαλάς μετά στοργής μ3 έδέχθη και τό «επ3
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αυτόν» προσεπάθησε νά μέ εισάξΐ] εις τάς γνώσεις τής 
καταστιχογραφίας καί πρακτικής εμπορικής λογιστικής.

Νομίζω, δτι τον βλέπω κατά τάς ώρας τής σχολής, 
κρατούντα καπνοσύριγγα πελωρίαν πάντοτε χωρ'ις 
«Ιμαμέν» και επί ποδός έξηγοΰντα τά τής διπλογρα­
φίας και τό τί έστι πίοτωοις και τί χρέωοις και 
διδάσκοντα με την συντόμευσιν των λογιστικών πρά­
ξεων. Ώ ς έκ του προορισμού μου εΰκολώτατα άντε- 
λαμβανόμην των διδασκαλιών του εκείνων, των συν- 
τομωτάτων και ατελέστατων, και οσάκις τη επομένη 
έπρόκειτο περί έγγραφης ή περί πράξεώς τίνος αριθ­
μητικής, ήν τη προτεραία μέ είχε διδάξτ) κα'ι μέ ήρώτα 
«πώς θά εκαμνες αυτήν τήν εγγραφήν ;» ή «πώς θά 
κάμης αυτόν τον λογαριασμόν;», έτοίμως κα'ι εύστό- 
χως άπεκρινόμην και έξετέλουν. ’Απέσπων δέ τά «εΰγέ 
του» και τάς συνεχείς επαναλήψεις του προϊσταμένου 
Ροδοκανάκη, δτι δεν θά παρέλθτ) πολύς καιρός κα'ι 
εγώ θέλω τοις διδη μαθήματα. Ειρήσ&ω εν παρόδω, 
δτι αί θωπεΐαι αύτα'ι μέ εβλαπτον κατ3 εκείνην τήν 
εποχήν τής αρχής του σταδίου μου, διότι μέ κατέστη­
σαν κάπως οΐηματίαν, ελάττωμά σπουδαιον εις μέλ­
λοντα υπάλληλον κα'ι εχοντα ανάγκην, έκτος τής επι­
μέλειας, ακόμη και τής συμπάθειας, δχι μόνον του 
προϊσταμένου, άλλα και των αρχαιότερων και κατά 
συνέπειαν άνωτέρων αυτού υπαλλήλων.

Μίαν ελλειψιν εΰρισκεν εις εμέ ό Ζυγομαλάς* αυτή 
ήτο, δτι ή μην λίαν κακογράφος και μο'ι έσυστησε νά 
προσέχω πολύ εις τούτο, διότι ή καλλιγραφία είναι 
μέγιστον συστατικόν ενός υπαλλήλου εμπορικού. Έ ση -
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μείωσα τούτο καλώς καί, δταν εΰρον τον καιρόν έν 
Κωνσταντινουπόλει, έπεμελήθην μετ3 επιμονής και 
κατώρθωσα μετά πολλοΰ κόπου νά διορθώσω την γρα­
φήν μου, ώστε νά καταστη ευπαρουσίαστος.

Οΰτω παρήλθον τρεις περίπου μήνες και εφθασεν 
ό μην Όκτώβριος, ή εποχή δηλαδή ή ανέκαθεν όρι- 
σθεισα διά την εις Κωνσταντινοΰπολιν μετάβασίν μου. 
Εφοδιαστείς δέ υπό των γονέων μου μέ ιματισμόν 
εξωτερικόν και εσωτερικόν άφθονον, κατά την τότε 
επικρατούσαν συνήθειαν, χωρίς νά λαμβάνηται ΰπ3 
οψιν, δτι τό «παιδί μεγαλώνει» καί ό ιματισμός μετ3 ου 
πολύ καθίσταται άχρηστος (ώς καί μοί συνέβη),— οΰτω, 
λέγω, εφωδιασμένος, έν μέσφ θρήνων και όδυρμών 
τής μητρός μου και οΰκ ολίγων και έμοΰ, επέβην 
Αυστριακού άτμοπλοίου, ττ) Όκτωβρίου 1845» άνα- 
χωροΰντος διά Κωνσταντινοΰπολιν.

Ό  πατήρ μου μοί παρέδωσε καί ιοο φλωρία Τουρ­
κικά μεντιονχιέδες καλοΰμενα, έκαστον των οποίων 
έξισουτο προς τό σημερινόν άργυροΰν μετζίδιον των 20 
γροσίων. Τό ποσόν αυτό μοί εδωσεν απέναντι εξόδων

τελειώσουν νά τφ γράψω και θέλει μέ πέμψη και 
αλλα, προσέΟηκεν δμως, δτι μοί δίδει διά μιας πολλά! 
διά νά μή εχτ) νά μοί έμβαζτ| επί ικανόν χρόνον. Ένε- 
θυμεΐτο, φαίνεται, δτι τό ποσόν αυτό κατά την επο­
χήν των σπουδών του τω ήρκει έπ'ι έξάμηνον, εν 
Κωνσταντινουπόλει επομένως θά ήτο πολύ περισσό­
τερον ένεκα τής εκεί ευΟηνιας τής ζωής.

Θέλομεν μ3 δλον τούτο ϊδη περαιτέρω, δτι σφαλεροί
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ή σαν οί προϋπολογισμοί του κα'ι ήναγκάσθη περαι­
τέρω δ πατήρ μου νά δαπανήστ) υπέρ εμού.

Συνταξιδιώτας έν τφ άτμοπλοίφ ετυχε νά εχω ολό­
κληρον θίασον θεατρικόν Ιταλικού μελοδράματος 
μεταβαίνοντα εις Κωνσταντινοΰπολιν διά θεατρικήν 
περίοδον του χειμώνος έν τω Φεάτρω «Ναοΰμ», τα> 
μόνω τότε έν Κωνσταντινουπόλει (Σταυροδρομίφ) 
ύπάρχοντι θεάτρφ.

Ώ ς οικοδομή καί έν γένει ώς θέατρον ήτο πενιχρόν 
κα'ι ανάξιον του ονόματος. Μετά τινα έτη έγένετο 
παρανάλωμα του πυρός κα'ι άνωκοδομή'θη μετέπειτα 
κάπως άξιοπρεπέστερον, άλλα και πάλιν έκάη κατά τά 
1870 κατά την τότε συμβάσαν μεγάλην πυρκαϊάν έν 
Σταυροδρομίφ. Έ ν  αυτω τφ θεάτρω εψαλλον πολλοί 
και πολλαι άοιδοι διακριθεισαι μετά ταυτα μεγάλως 
έν ττ) Εσπερία* εξ αυτών ενθυμούμαι τινας.

Ή  Ο οπ π η οΐΐί ήτο ή πρώτη άοιδός (ρπηια  άοηπΆ  
αδδοΐαΐα) του ειρη μενού θιάσου, μεθ3 οΰ, ώς ειπον, 
συνεταξίδευον, καί φαίνεται δτι εΐλκυσα την συμπά­
θειαν κα'ι αυτής και των λοιπών συναδέλφων της και 
ώς παις ζωηρός, προ πάντων δμως διότι ωμιλούν την 
Ιταλικήν γλώσσαν αρκετά ευχερώς κα'ι τούς διηγοΰ- 
μην τά κατά την Ελλάδα, δηλαδή την Σύρον, την 
μόνην ελληνικήν πόλιν, την οποίαν έγνώριζον τότε 
έκτος τής ’Άνδρου κα'ι Τήνου.

’Ά ν  καλώς ενθυμούμαι, τάς διηγήσεις μου έκείνας 
έκ πατριωτικής φιλοτιμίας έκαρΰκευον διά πολλών 
υπερβολών καί, εις την εκφρασιν απορίας έκ μέρους 
των πώς νέος (πρώτην τότε φοράν ήκουον μετά χαράς
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άποδιδόμενόν μοι τον τίτλον του νέου), μή ταξιδεΰ- 
σας ουδέποτε είς Ιταλίαν, όμιλεΐ τόσφ εΰχερώς τήν 
Ιταλικήν, τοις ελεγον, δτι αί ξέναι γλώσσαι έν Έλλαδι 
(τότε μάλιστα!) είναι κοινόταται, δχι μόνον δέ ή Ιτ α ­
λική, άλλα και ή Γαλλική κα'ι ή 3 Αγγλική. Εύσχήμως 
συγχρόνως τοις ύπεδείκνυον, δτι και τάς τρεις αύτάς 
γλώσσας επίσης κατέχω, τούτο δμως άφ3 οΰ πρώτον 
έντέχνως εμαθον, δτι οΰδε'ις σχεδόν των του θιάσου 
εκείνου έγνώριζεν άλλην γλώσσαν ή τήν ιδίαν αύτοΰ, τήν 
Ιταλικήν, ώστε νά μή υπόκειμαι εις βασανον, καθ3 ήν 
βεβαίως ηθελον άνακαλυφ'θτ) ώς άλόγως καυχώμένος.

Ή  ΟοππηοΐΗ καί ή μεσόφωνος (οοπίχαΐΐο), τής 
οποίας τό δνομα μοι διαφεύγει, έγνώριζον ολίγον τήν 
Γαλλικήν, άλλα Γαλλικήν «Ιταλικήν», δηλαδή μετριω- 
τατην, και συνεπώς μετριωτέραν τής ιδικής μου.

3 Αγγλικής ουδέ λέξιν έγνώριζον, ώστε... μεταξύ των 
τυφλών έβασίλευεν ό μονόφθαλμος.

Συνεταξίδευον και μετά μιας Χίας παρήλικος, τής 
όποιας τό δνομα μοι διαφεύγει και εις τήν όποιαν ό 
πατήρ μου μέ είχε συστήσΐ] κα'ι ήτις έπροθυμοποιειτο 
νά μέ εισάγτ) εις ναυτικός γνώσεις και εις τά κατά 
τον πλοΰν συμβαίνοντα. Οΰτω, μετά τετράωρον περί­
που από Σΰρου πλοΰν άπηντήσαμεν πολεμικόν άτμό- 
πλοιον, διερχόμενον δέ πλησίον ημών τό έχαιρετίσα- 
μεν ύψώσάντες τήν σημαίαν του άτμοπλοίου, τούτο 
δέ διά του αύτοΰ τρόπου μάς άντεχαιρέτισε κα'ι ή Χία 
εκείνη μοι εξηγεί διά μακρών τό έθος τούτο παρά 
συναντώμένοις πλοίο ις και μο'ι προσέθετε:— Πολλά 
ακόμη ταξιδεΰων θά ΐδτ)ς και θά μαθης.
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Έ γ ώ  δέ μετά προσοχής άκροώμένος έθαΰμαζον 
τάς ποικίλας αυτής γνώσεις.

Μέχρι τής δευτέρας ώρας τής πρωίας άγρυπνος επί 
του καταστρώματος ειδον τό πλοιόν μας προσορμιζό- 
μενον εις Χίον και έπεθΌμουν ζωηρώς ν3 άποβιβασθώ 
και ν 3 άσπασθώ την πάτριον γ η ν  άλλ3 ήτο τούτο αδύ­
νατον, του άτμοπλοίου μόνον μίαν ή δυο ώρας έκει 
διαμένοντος προς άποβίβασιν κα'ι παραλαβήν επιβα­
τών και εμπορευμάτων διά νυκτός έν μέσω θορΰβου 
και ταραχής.

Οΰτω κατεκλίΟην τη 3Ό μετά τό μεσονύκτιον κα'ι 
τη έπιοΰστ) έγερθε'ις ειδον, δτι εΰρισκόμεθα εντός του 
κόλπου τής Σμύρνης, οπού έφθάσαμεν ολίγον προ 
μεσημβρίας και δθεν έμέλλομεν ν3 άναχωρήσωμεν 
μετά 24 ώρας.

’Απεβιβάσθην δθεν κα'ι ζητήσας εΰρον την κατοι­
κίαν Κουβελά τίνος συγγενούς τόΰ Γεωργίου εΑπα- 
λΰρα, του κα'ι προϊσταμένου του έν Κωνσταντινουπό- 
λει οίκου, έν φ ό αδελφός μου υπηρετεί, καί ύστερον 
την του "Αργυρίου Καράβα, καθηγητοΰ εν τη εκεί 
Ευαγγελική Σχολή καί συζΰγου συγγενούς μου τίνος 
έκ μητρός.

’Αμφότεροι μέ περιεποιήθησαν και μέ έδέχθησαν 
μετά στοργής, διενυκτέρευσα δέ έν τη οΙκία του 
Καράβα, δπου την εσπέραν συνήλ&ον γείτονες τινες 
οίκογένειαι και έγένετο συναναστροφή.

ναϊκήν συνήθειαν παρετίθετο τράπεζα φέρουσα καρ­
πούς τινας ξηρούς ή κα'ι νωπούς και μερικάς φιάλας
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οίνου, πίνοντες δέ και πίνουσαι ήρχιζον τραγωδσυντες 
(δσοι δηλαδή και δσαι έκ των παρόντων ή σαν καλλί- 
ορωνοι), διασκεδάζοντες εαυτούς και τούς ακούοντας. 
Ούτως έξηκολοΰθουν μέχρι του μεσονυκτίου και πέραν 
εΰθυμοι και ολίγον μεριμνώντες περ'ι τής αΰριον. 
Ακόμη και σήμερον οί Σμυρναιοι διακρίνονται επι 
ευθυμία και αμέριμνη αία. Εις τον μετέπειτα χρόνον 
πολλάκις έκεισε μεταβάς μετέσχον πολλών σμυρναϊκών 
διασκεδάσεων χειμερινών καί θερινών, των μέν εν τη 
πόλει των δέ έν τοις χωρίοις, και έβεβαιώθην περ'ι του 
ακριβούς τής πρώτης έντυπώσεώς μου, ήτοι του φύσει 
ευ'θ'υμου και φιλοδιασκεδαστικου των Σμυρναίων 
άνδρών τε καί γυναικών.

Ή  πόλις τής Σμύρνης, τότε μάλιστα, ούδέν παρίστα 
τό ώραιον δρόμοι στενοί και ακάθαρτοι και ατελέ­
στατα έστρωμένοι, δημόσια καταστήματα μεγάλα μέν, 
άλλ3 άκομψα, ξύλινα και εχοντα οψιν ερειπίων. Μόνον 
αί ΐδίωτικαι οικιαι ή σαν ευπρόσωποι, ώς επί τό πολΰ, 
και συναδουσαι κατά τό σχήμα προς τάς εξεις καί την 
διάθεσιν των Σμυρναίων, δηλαδή άνοικτόκαρδοι καί 
ευπρόσιτοι εις τε τά δμματα των διαβατών και εις την 
είσοδον των φίλων, ισόγειοι ώς επι τό πολΰ, χωρισμέ­
να! διά διαδρόμου, δστις έχρησίμευε καί ώς κυρία 
είσοδος τής οικίας.

Ή  -θ^ρα, διαρκοΰσης τής ημέρας, ήτο ώς επι τό 
πλειστον ανοικτή κα'ι αί κυρίαι καθήμεναι έν τω διά­
δρομο) προ τής οικίας έχαιρετίζοντο και έχαιρέτιζον 
τούς διαβαίνοντας οικιακούς φίλους.

Τη έπιοΰστ) τό απόγευμα, ημέρα Τετάρτη, άνεχω-
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ρήσαμεν έκ Σμύρνης και την αυτήν νύκτα, άμα εξηλ- 
Όομεν του κόλπου τής Σμύρνης, ήσθάνθην τό πρώτον 
την πάθησιν τής ναυτίας.

Ε π ειδ ή  από Σΰρου μέχρι Σμύρνης ήτο γαλήνη, 
ένόμιζον, δτι δεν υπόκειμαι είς τήν ασθένειαν αυτήν, 
την όποιαν, αν δεν αΙσΟανθη τις, δεν δΰναται έκ περι­
γραφής νά εννοήστ]— τόσον κατ’ εμέ είναι δυσάρεστος. 
Ευτυχώς δχι μόνον παρέρχεται άμα τί] καταπαΰσει του 
σάλου, άλλα κα'ι αμέσως λησμονεΐται.

Μετά τήν Σμύρνην προσηγγίσαμεν τήν Μυτιλήνην 
(Οανο ΒαΗα), Δαρδανέλλια, Καλλίπολιν καί ενα ή δυο 
άλλους λιμένας, εις τρόπον ώστε δεν έφθάσαμεν εις 
Κωνσταντινοΰπολιν είμή τήν πρωίαν τής Παρασκευής, 

5 Ό κτωβρίου 1 84-5-
Έννοεΐται, δτι από τής αυγής εΰρισκόμην επί του 

καταστρώματος και μετά παλλοΰσης καρδίας εβλεπον 
τό άτμόπλοιον κάμπτον τήν άκραν του Σεράϊ Μπουρ- 
νού και άφίνον δεξιά τον πύργον του Λέανδρου νά 
εισέρχεται εις τον λιμένα τής Κωνσταντινουπόλεως.



ΙΕ

Κωνσταντίνου πόλις!
βΑγία Σοφία!
Τό ονειρον παντός 'Έλληνος και έμοΰ ιδιαζόντως. 

Τόπος, δπου πρώτον ειδον τό φως και χώρα δπου 
εμέλλον ν3 αρχίσω την περί ζωής πάλην δεκαπενταε- 
τής μόλις.

Ήρώτων δλους τούς δυναμένους νά μο'ι άποκρι- 
Φώσι και μοι εΐπωσι που είναι ή 'Αγία Σοφία, που 
χεινται τά Τατάουλα, που τό Σταυροδρόμι, που τό 
Φανάρι, που ό Βόσπορος, νομίζων πάντοτε δτι εύρί- 
σκομαι εις Σύρον και ερωτώ που κεινται τά Βαπόρια.

Κατέπιον την άπάντησιν ενός έρωτηθέντος δχι πολύ 
τρυφερόν . . .  καί «έσυμμαζεΰ'&ηκα».

Ευτυχώς δι3 δλους ημάς έπεφανη ό αδελφός μου, 
Ιπιβαίνων άκατίου προς παραλαβήν μου από του 
άτμοπλοίου, καί μακρόθεν διά σημείων μέ ήσπάζετο 
και τέλος έπλησίασε και άνελθών έπ'ι του άτμοπλοίου 
μ3 ένηγκαλίσθη συγκινητικώτατα, δπως επραξα και 
εγώ, και έσπεΰσαμεν επειτα ν ’ άποβιβασθώμεν εις 
Γαλατάν, μεταβάντες εις τό γραφειον του 'Απαλΰρα.
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Άσχημότερον άνθρωπον έπ'ι ζωής μου δεν ειδον, 
ήτο συνάμα και λίαν ιδιότροπος και εις άκρον φιλάρ­
γυρος, άλλ* άγαθώτατος έν γένει κα'ι εχων τό αίσθημα 
τής συγγένειας και τής φιλίας λίαν άνεπτυγμένον.

Ο ί πολλοί και τότε και μετέπειτα έν Κωνσταντινου- 
πόλει δεν ή σαν συμπαθείς προς αυτόν εγώ τον συνε- 
πάθησα διαρκώς. "Ισως έξ αισθήματος ευγνωμοσύνης 
διά την συγγενικήν του κατά τάς άρχάς του σταδίου 
μου προς εμέ δειχθεΐσαν μέριμναν κα'ι διά την προς 
τον αδελφόν μου, καίπερ υπάλληλον αυτοΰ, συγγενικήν 
συμπεριφοράν του.

Ύπέφερεν δ δυστυχής κατόπιν θλίψεις και ταπει­
νώσεις έξ ύπαιτιότητος των συγγενών του άφρόνως 
έμπορευθέντων, περισυνάξας δέ μετέπειτα λείψανά τινα 
σπουδαίας περιουσίας, ήν κατείχε πριν, μόλις άπέζη 
εκ του προϊόντος αυτής. Έ πέπρωτο δέ νά δολοφονηΟη 
υπό κακούργου χειρός έν τω γραφείφ του Κυριακήν 
τινα, καθ3 ήν έν αΰτφ ειργάζετο μόνος. Εννοείται, δτι 
ό κακούργος έκένωσε μετά τον φόνον τό ταμείον και 
άπήλθεν ουδέποτε ανακαλυφθείς.

Αυτός ήτο δ πρώτος άνθρωπος, δν έγνώρισα έν 
Κ  ω ν σταντ ιν ου πόλε ι.

Μετ’  ολίγων λεπτών άνάπαυσιν έν τφ γραφεία) του 
εΑπαλΰρα, ό αδελφός μου μοί ειπεν, δτι δέον αμέσως 
νά μεταβώμεν παρά τω Νικολάφ Δαμιανφ, τφ και 
μέλλοντι προϊστάμενο) μου, του οποίου δμως τό κύριον 
γραφειον κειται εις τό Σταμποΰλ.— Λέγω κύριον διότι 
είχε κα'ι έν Γαλατά Υποκατάστημα εις τό Κουρ- 
σούμ Χαν.

*
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Έ γώ  δέ φυσικώς τότε δεν έγνώριζον, δτι ήτο αυτό­
χρημα εκδρομή ή μεταβασις από τό Περσεμπέ Παζάρ 
του Γαλατά εις χό Βαλιδέ Χάν του Σταμποΰλ, και 
ούτως, δταν έφθάσαμεν εις την αποβάθραν του Καρά- 
κιοϊ και είδον δτι έπεβαίνομεν άκατίου, ειπον εις τον 
αδελφόν μου :

—  Μά άφησε τάς έκδρομάς σήμερον, ανυπομονώ νά 
ΐδω αμέσως τον Δαμιανόν.

Έμειδιασεν ό αγγελικήν εχων την ψυχήν εκείνος 
αδελφός μου και μο'ι είπε:

—  Έδώ, ’Ανδρίκο μου, χρειάζεται υπομονή, ποδά­
ρια και όλίγαι φωναί* δεν είσαι πλέον εις τό σπίτι 
μας, ήθέλησες νά γίνης υπάλληλος, πρέπει νά τό καλο- 
καταλάβης και νά άκοΰης άγογγΰστως, δχι μόνον δσα 
δεν ήξεΰρεις, άλλα και εκείνα, τά όποια ίσως ήξεΰρεις 
καλλιον του ανώτερου σου. Πώς ήδυνήθης νά υπόθε­
σης, δτι αντί. μεταβάσεως παρά τω Δαμιανφ σέ οδηγώ 
εις διασκεδαστικήν εκδρομήν; 3 Ακολουθεί, ακούε, βλέπε 
καί σιώπα.

Άπεβιβάσιμη μεν εις την αντίκρυ αποβάθραν του 
Σταμπουλ (τότε ακόμη δεν είχεν έγκατα στ αθη ή πρώτη 
ξύλινη γέφυρα, ή ζεΰξασα τον Γαλατάν μέ τό Σταμ- 
πούλ) και ήρχίσαμεν περιπατοΰντες.

Ό  δρόμος μο'ι έφανη ατελεύτητος καί αί «σουβλερα'ι» 
πέτραι των «καλδιριμίων» έπλήγωνον τάς πτέρνας μου* 
έν συντόμω ηρχισα νά άπογοητεΰωμαι και κάπως νά 
αναπολώ τούς λόγους τής μητρός μου.

Έφ-θάσαμεν τέλος εις Βαλιδέ Χάν, απέναντι τής 
θΰρας του όποιου υπήρχε δρομίσκος, έν φ ήτο τό

7
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Τιτζαρέτ Χάν και εντός αύτοΰ τό καταστημα του Νικο­
λάου Δαμιανού, και ιδού εγώ ενώπιον αύτοΰ εισαγό- 
μενος υπό του αδελφού μου.

Ό  πρώτος αύτοΰ λόγος ή τ ο :
—  Μά είναι παιδί ακόμη* πολύ εβιάσθησαν οί ευλο­

γημένοι οί γονείς του νά τό ξενιτεΰσουν.
—  Δεν εβιάσθησαν εκείνοι, άπεκρίθη ό αδελφός 

μου, άλλΛ αυτός, δεικνΰων εμέ, δστις τούς έφαγε 
νά φυγή.

—  Υ π ο μ ο νή , άπεκρίΰη ό Δαμιανός, άφ3 οΰ ό ίδιος 
βιάζεται, είναι καλόν σημειον καί δπως δήποτε ας 
δοκιμάσω μεν. "Α ν είναι ανάγκη, επιστρέφει επί τινα 
καιρόν εις Σύρον και μεγαλώνει.

Ρίγος μέ κατέλαβεν άκοΰσαντα τούς τελευταίους 
εκείνους λόγους και οΰδέν άλλο ειπον, ειμή δτι θέλω 
προσπαΌηστ) ν ’ αντικαταστήσω διά τής έπιμελείας καί 
ζήλου προς τήν εργασίαν την ελλειψιν τής ώριμότη- 
τος τής ήλικίας, αμέσως δέ ό Δαμιανός εθεσεν υπό 
δοκιμασίαν τάς γνώσεις μου τάς εγκυκλοπαιδικός κα'ι 
τάς εμπορικάς. Ευτυχώς δμως μοι συνέβη κα'ι μέ 
αυτόν δ,τι και μέ τούς του Ιταλικού θιάσου έν τω 
άτμοπλοιω* ήτο κατά πολύ υποδεέστερός μου και εις 
τάς έγκυκλοπαιδικάς γνώσεις και εις τήν Έλληνίκην 
Γραμματολογίαν καί εις τάς ξένας γλώσσας επίσης, 
διότι μόνον τήν Ιταλικήν έγνώριζε και τήν Γαλλικήν 
εγραφεν δλιγώτερον έμοΰ, τής δέ 3Αγγλικής οΰτε λέξιν 
έγνώριζεν, εγώ δέ μετά της αυθαδείας του «Έλληνος 
συνταγματικού πολίτου» έπεδείκνυον τάς γνώσεις μου.

Ειτα μέ έξήτασε καταστιχογραφίαν, ήν έγνώριζε
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καλώς, φαίνεται δμως δτι έκ των μαθημάτων του 
Ζυγομαλά άπεκόμισα γνώσεις άρκοΰσας δια νά άπο- 
κρίνωμαι εις τάς ερωτήσεις του. ’Αφήκεν ώς τελευταίαν 
βάσανον των γνώσεών μου την αριθμητικήν καί μο'ι 

υπέβαλε τό ζήτημα: «Φράγκα 4°·00°  προς 172 ΐ/2 
παράδες πόσα γρόσια φέρουν», προσθέτων μοι «ξεΰ- 
ρεις δτι τό γρόσι έχει 40 παράδες». Έ λυσ α  ευχερέστατα, 
εννοείται, τό αριθμητικόν αυτό ζήτημα και ούτως 
έτελείωσεν ή δοκιμασία, έκάλεσε δέ αμέσως τον Κ ω ν­
σταντίνον Ρουκάνην τότε παρ’ αύτω «πρώτον γραμ­
ματικόν, καταστιχάρην» και μέ έσΰστησεν ώς μαθη- 
τευόμενον ή μάλλον ως τρίτον γραμματικόν, διότι 
μετά τον Ρουκάνην υπηρετεί άλλος τις ονομαζόμενος 
Μανουήλ Πιτοΰς.

Συν ιστών με εις τον Ρουκάνην παρεκαλεσε συγχρό­
νως αυτόν νά μέ ξενίστ) εις την οικίαν του μέχρι τής 
Δευτέρας, επειδή ή ήμερα εκείνη ήτο Παρασκευή κα'ι 
έσκόπει τη έπιοΰστ), διαμένων εις την εξοχήν του 
'Αγίου Στεψανου, νά έξέλθη εις κυνήγιον και κατά 
συνέπειαν δεν θά ήρχετο εις τό γραφειον, δ δέ αδελ­
φός μου, ώς έκ τής εργασίας του, δεν ή δυνατό νά μέ 
όδηγήστ) παρά τω 'Απαλΰρα, δπου κατώκει.

Ό  Δαμιανός κατόπιν μέ ώδήγησεν εις τό τμήμα 
του, τό του κυρίως Γραφείου, δπου και αμέσως μέ 
διέταξε νά αντιγράψω είς τό οίκειον βιβλίον «’Α ντί- 
γραφον Επιστολών» (τότε ακόμη δεν ειχεν εισαχθη 
εις Κωνσταντινοΰπολιν ή χρήσις τής πιεστικής μεθόδου 
«ΡΓ655Θ») μακροσκελή επιστολήν, περιέχουσαν εμπο­
ρικήν ΰλην, ής ή μην απολύτως αδαής, και κατά συνέ­
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πειαν μηχανικώς αντίγραφων εις πολλά περιέπιπτον 
σφάλματα και απορίας. Όπωσδήποτε αντέγραψα και,, 
επειδή ήτο μεσημβρία, οί δέ κνισμοι του παιδικού 
στομάχου μου ή σαν λίαν αισθητοί, ή ρώτησα τον δεΰ- . 
τερον συνάδελφόν μου που και πότε προγευματίζου- 
σιν, ούτος δέ μέ ώδήγησεν εις τό κάτωθι του γραφείου 
κείμενον μικροσκοπικόν παντοπωλεΐον ’Αρμενίου και 
εθέσεν είς την διάθεσίν μου παρ3 αΰτω άρτον άξιό- 
λογον, τυρόν δυο τριών ειδών, χαβιάρι, ελαίας και 
μηδέν πλέον.

Ό μολογώ, οτι κατ3 εκείνην την στιγμήν υπήρξε πλή­
ρης ή άπογοήτευσίς μου, ενθυμούμενου τον πατρικόν 
οικον καί τά προγεύματα του, τά όποια συνεχέστατα 
διά τό παιδί ιδίως περιειχον εδεσμά τι εΰγευστον και 
είίπεπτον κα'ι την «γ ρίναν» μου όπόταν τό ιηΘηιι δεν 
ήτο τής δρέξεώς μου, άπαρεσκομενού τότε εις πολλά 
των οικογενειακών εδεσμάτων, οίον λαχανικών κα'ι 
προ πάντων κολοκυνΌίων, κρομμΰων κλπ.

—  Δεν υπάρχει εδώ ξενοδοχειον ή μάλλον έστιατό- 
ριον, διά νά προγευ'θτ) τις έκει; ήρώτησα τον συνά­
δελφόν μου.

Έμειδίασεν οΰτος καί μετά τίνος ειρωνείας μοί. 
άπεκρίθη :

—  Έ δ ώ  και προϊστάμενοι ακόμη και υπάλληλοι επί 
ποδός προγεύονται λιτότατα κα'ι μόνον την εσπέραν 
γίνεται τό τακτικόν γεύμα.

Κατά τύχην διέβαινε τότε μεσήλιξ φέρων «αψηλό 
καπέλλο» (σημειον κυρίου μεγάλε μπόρ ου κα'ι συνάμα 
«Σούδιτου», δηλαδή υπηκόου ξένης δυνάμεως κα'ι μή
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Ύαγιά), δστις χωλαίνων έβάδιζε και ετρωγεν άρτον 
κα'ι τυρόν.

—  Αυτός είναι, μοί ειπεν, ό Φραγκιάδης ό μεγά- 
πλουτος μεγαλέμπορος, δστις έπισημως είναι γνωστός 
ά)πό τό όνομα Έμμανουήλοβιτζ, καφ9 8 έκρωσισθείς· 
παρά τοις Πέρσαις είναι γνωστός υπό τό ονομα 
«Τοπάλ», επειδή είναι χωλός. Βλέπεις, μοι προσέθη- 
>ιεν, δτι μ3 δλον τό έξέχον τής θέσεώς του, λιτότατα 
•ως κα'ι ημείς οί υπάλληλοι προγεύεται.

—  "Έχει καλώς, άπεκριθην, θέλω προσπαθήστ] να 
συμμορφωθώ.

Δέον νά προσθέσω, δτι μετά τό πρόγευμα έπήρ- 
χετο δ παραμυ'θητικός καφές και τό κάπνισμα, ών ό 
μέν έχορηγειτο από τό κατάστημα δωρεάν και όίνευ 
ορού, επειδή παρεσκευάζετο υπό επίτηδες υπαλλήλου 
εντός αύτοΰ, του δέ καπνίσματος τό εξοδον ήτο έλά- 
χιστον ένεκα τής τότε μεγάλης εύθηνίας του καπνού 
(από 5 εως 20 γρόσια ή οκά άρίστης ποιότητος εις 
την λιανικήν πώλησιν).

Έγώ δμως τότε ούτε έκαπνιζον, οΰτε καφέν επινον, 
ήναγκασθην δέ, προϊόντος του χρόνου, νά συνηθίσω 
«ΐς άμφοτέρων την χρήσιν, διότι καί παρά τοις Χρι- 
στιανοΐς κατά τάς οίκιακάς επισκέψεις κα'ι παρά τοις 
Όθωμανοις κατά τάς επισήμους των Αρχών, ώς καί 
«κατά τάς συναλλακτικός επισκέψεις έκ των ών ούκ 
όίνευ ήτο «δ καφές κα'ι τό τσιμπούκι», κάπως δέ αγροί­
κος έφαίνετο ό άρνοΰμένος την χρήσιν αυτών, πολύ 
δέ μάλλον τοιούτος ό άρνοΰ μένος και τον καφέν.



Κ α τηφ ής και άποτεθαρρημένος διήλθον τό από 
μεσημβρίας μέχρι τής δΰσεως του ήλιου διάστημα, 
ώραν καθ3 ήν αύστηρώς έπαυε πάσα εργασία κα'ι έκα­
στος έκίνει εις τά ίδια. Κ α θ 9 οδόν δέ οί μεσαίας τάξεως 
«οί Έσνάφιδες» και οι Ιδιωτικοί και δημόσιοι υπάλ­
ληλοι, πλήν των πρωτευόντων, ήγόραζον άρτους καί 
παντός είδους τρόφιμα, και οΰτω πληροΰντες σάκκους 
αυτοί οΰτοι τούς έκόμιζον εις την ιδίαν οικίαν.

3Από σκοπού μετεχειρίσθην ανωτέρω την λέξιν «έκί- 
νει» διά τούς μεταβαίνοντας μετά την δΰσιν του ήλιου 
(δωδέκατην πάντοτε Τουρκιστί), διότι ή μετάβασις 
αυτή ήτο ολόκληρον ταξίδιον μακρόν καί πολλακις 
ουχ'ι άκίνδυνον. Διά τούς μή γνωρίζοντας την Κων- 
σταντινοΰπολιν, την τότε μάλιστα, άρκεΐ νά σημειώσω 
δτι ή μετάβασις άπο Βαλιδέ-Χάν εις Σταυροδρόμιον 
(άνευ στάθμου δι3 όψώνια) διήρκει τουλάχιστον μίαν 
ώραν και ήτο άναγκη, προ τής κατασκευής τής γέφυ­
ρας τής συνδεοΰσης τον Γαλατάν μέ τό Σταμποΰλ, νά 
επιβτ) τις καϊκιού λεπτού, στενού κα'ι τό πλεΐστον σεσα- 
θρωμένου κα'ι άντι ήμίσεος γροσίου νά διέλθτ) αυτό
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τό διάστημα υπό άνεμον, ψύχος, βροχήν διά του άκα- 
τίου. Έ ν τη ξηρά δέ, συν τοις προειρημένο ις, νά εχτ) 
και τον βόρβορον των οδών και τάς αΐχμάς των λίθων 
τού λιθοστρώτου (καλδιριμιοΰ) και τά συνεχή σπρω­
ξίματα Όθωμανοΰ τίνος έκ των έν τελεί ζητούντος 
νά τω γένη χώρος προς άνετον διάβασιν ή αχθοφό­
ρων ’Αρμενίων, αγρίως κραζόντων «τές-τούρ» και 
φερόντων δέματα εμπορευμάτων βαρύτατα σχετικώς 
προς τάς άνθρωπίνας δυνάμεις, έκσφενδονιζόντων δέ 
διά των ποδών των τον βόρβορον εις άπόστασιν πέντε 
και εξ μέτρων διά νά φθάστ) καί εις αυτό τό πρόσω- 
πον ακόμη τού διαβάτου. Εις ταΰτα πρόσθες και την 
άέναον διάβασιν εφίππων, ενίοτε και καλπαζόντων, 
όΐτινες οΰχ'ι μόνον έκσφενδονίζουσι την λάσπην επίσης 
επί των διαβατών, άλλ' ενίοτε κα'ι τούς ποδοπατουσι 
καί τούς άκρωτηριάζουσιν.

Έ φερα παράδειγμα περί των κατοίκων του Σταυ­
ροδρομιού, ό των Ταταΰλων δμως θέλει ήμισείας ώρας 
μακρυτέραν οδόν νά διανΰση, και ετι περισσότερον ό 
του Διπλοκιονίου και των πέραν χωρίων του Βοσπόρου.

Τοιαΰτα ύπέφερον κατά την εποχήν εκείνην οί 
άνθρωποι έν Κωνσταντινουπόλει, άλλοι μέν μαχόμε- 
νοι τον υπέρ ύπαρξεως αγώνα, άλλοι δέ διά πλουτι­
σμόν, και εις ταΰτα έδέησε κα'ι εγώ νά ύποβληΌώ, 
δχι δμως, ώς ειπον, άγογγΰστως κατ3 άρχάς. Προϊόν­
τος δμως του χρόνου δχι μόνον ήνειχόμην αυτά, 
άλλα και πολύ ήρεσκόμην εις την έν Κωνσταντινου- 
πόλει βίωσιν.

Ό  Ρουκάνης κατώκει εις τό Φανάριον, την γνωστήν



104 Α Ν Δ Ρ Ε Ο Υ  Σ Υ Γ Γ Ρ Ο Υ

συνοικίαν, δπου τά Πατριαρχεία και αι μεγάλαι Ε θ ν ι­
κά! Σχολά ί

*Από του 1821 αί εις τό Φανάριον έγκατεστημέναι 
ηγεμονικά! καί αριστοκρατικά! δήθεν οιπογένειαι κατε- 
διώχθησαν και άπήλθον, άπέμειναν δέ οί εκ τής νέας 

• γενεάς κατέχσντες διακεκριμένας θέσεις έν τη υπηρε­
σία του ΌΌωμανικοΰ Κράτους και των Πατριαρχείων, 
οϊον οί Δραγουμάνοι, ό Μέγας Λογοθέτης, οί Μεγά­
λοι 'Ρήτορες τής Μεγάλης Εκκλησίας κλπ. προς δέ καί 
οί διακρινόμενοι μεγαλέμποροι υπήκοοι Ό θωμανοί.

Ό  Κωνσταντίνος Ρουκάνης είχε πατέρα φαρμακο­
ποιόν έξ Επτάνησου καταγόμενον, κατά παράδοξον 
δέ σΰμπτωσιν φαρμακοποιόν είδικώς προστατεύομε- 
νον υπό του πατρός μου, οπότε οΰτος έξήσκει τό ιατρι­
κόν επάγγελμα έν Κωνσταντινουπόλει, δπου, ένεκα 
των μεγάλων τμημάτων τής πόλεως, έν έκάστφ τμή- 
ματι ό ιατρός ειχεν ειδικόν φαρμακεΐον, εις δ απο­
κλειστικούς εσΰχναζε και οί πελάται άπηυθυνοντο.

Ή  μήτηρ του Ρουκάνή ήτο αδελφή τοτ3 Γ. Ζαφει- 
ροποΰλου του πενθεροΰ του αειμνήστου Γ. Ζαρίφη, 
του άξιοσεβάστου άνδρός του μετέπειτα μεγάλως τιμή- 
σαντος καί εύεργετήσαντος τό Ελληνικόν Γένος, ύπάρ- 
ξαντος δέ τό θεμέλιον του πλουτισμοί) και τής ευημε­
ρίας δχι μόνον των πολυαρίθμων συγγενών του και 
τής συζΰγου του Ελένης, άλλα καί πάντων των ύπη- 
ρετησάντων αυτόν απ ευθείας ή έμμέσω,ς. Μόνον ό 
Κωνσταντίνος Ρουκάνης δέν έγνώρισε νά ώφεληθη 
τής στενής μετ3 αύτοΰ συγγένειας, ίσως διότι εκ φνσεως 
εις «στενά δρια είχε κλητΤη».
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Ή  μήτηρ του ήτο και αυτή στενή φίλη τής μητρός 
μου κατά την έν Κωνσταντινουπόλει διαμονήν της 
και ούτως ευτυχώς από τής πρώτης ημέρας της εις 
Κωνσταντινοΰπολιν άφίξεώς μου ειχον ευρεθη εις 
φίλον ττ) οικογένεια μου κύκλον και ούτως έμετριά- 
ζετο ή θλΐψις και άπογοήτευσις, ήν ύφισταμην καίΥ 
δλον τής ημέρας τό διάστημα.

Δεν ενδιαφέρει βεβαίως τον αναγνώστην ή αφηγη­
θείς λεπτομερειών περί του τί ετρωγον ή έπιναν ή πώς 
έκοιμώμην κατά τον βίον μου, άλλ3 εξαιρετικούς, προ- 
•κειμένου περί ώρισμένων ημερομηνιών, ευχάριστησιν 
ευρίσκω και θέλω περαιτέρω ευρίσκει, αναπολώ ν καί 
αφηγούμενος λεπτομέρειας τοιαΰτας βίου ενός ημερο­
νυκτίου ή πλειόνων ήμερων. Γράφω άλλως τε, ώς έν 
αρχή ειπον, μάλλον δι3 έμαυτόν καί τούς περί εμέ η 
διά τό κοινόν, δλίγιστα περί έμοΰ φυσικώς ενδια­
φερόμενον.

Όλίγον μετά την αφιξίν μας εις τον οίκον του Ρου- 
κάνη έκαθίσαμεν εις την τράπεζαν, του γεύματος συνι- 
σταμένου έκ ζωμού μέ ρΰζι, δχι πολύ «αναληπτικού», 
κρέατος «κοκκινιστού» μέ τομάτας (τό αυτό βραστόν 
κρέας είχε κοκκινισθη), και στ άφυλων ολίγων δι3 επι­
δόρπια— τίποτε περιπλέον.

Έ γώ  δεν ήγάπων την σούπαν καί μάλιστα τοιαυ- 
την «νερομπουλιασμένην», δένήρεσκόμην εΐςτάς τομά­
τας τάς κομματιασμένας και περιωρισθην εις ολίγον 
κρέας καί όλίγας σταφυλάς. ’Έλεγον δέ κατ3 έμαυτόν:

—  Καϋμένο τραπέζι, που είσαι! καϋμένη μητέρα, 
πόσον δίκαιον είχες!
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Δέν εβλεπον την ώραν ν3 άποσυρθώ εις τό δωμά- 
τιον του ΰπνου και νά έκχυθώ εις δάκρυα, εις α πάν­
τοτε κατά τάς δυσχερείας του βίου μου μεγάλην εΰρον 
άνακοΰφισιν, οσάκις ή δύναμην νά τά προκαλέσω, διότι 
και εις τό δακρΰειν ή μην και είμαι πάντοτε δΰσκολος.

Ώς δωμάτιον ΰπνου μο'ι ειχεν όρισθη τό δωμάτιον 
υποδοχής έπιπλωμένον άρχαϊκώς, δηλαδή μέ ένα σοφάν 
«μενδερλίδικον» από άκρου εις άκρον μιας πλευράς 
του δωματίου, και μερικάς καθέκλας ψαΰτνας, τά τρία 
δέ παράθυρα κατά μήκος του δωματίου έστολίζοντο 
διά λευκών παραπετασμάτων από «μαδαπολάμ» καλυ- 
πτόντων τό δλον του παράθυρου.

Έ πι του πατώματος ψάθα λεπτή— τίποτε περισσό­
τερον — διά κλίνην εν στρώμα έπι του σοφά, διά 
νιπτήρα δέ τό έν τφ προθαλάμω γενικόν «μουσλοΰκι» 
(βρΰσις), εις 5 ένίπτοντο άπαντα τά μέλη τής οικογέ­
νειας κα'ι οί κατά καιρούς ξενιζόμενοι.

Μετά τό φαγητόν μοί ειπεν ό Ρουκάνης δτι την 8^ 
τής πρωίας πρέπει νά εΐμεθα εις τό γραφεΐον, ώστε πρέ­
πει νά «πλαγιάσωμεν» ένωρ'ις^διά νά έξυπνησωμεν και 
ενωρίς. Οΰτω την 10Φ μ. μ. ηύχήθημεν προς άλλήλους 
την «καλήν νύκτα» και άπεσυρθη έκαστος εις τά ίδια.

Έγώ, άφοΰ εκλαυσα πικρώς, κατεκλίθην καί ευτυ­
χώς ή δεκαπενταετής ηλικία μου ενική σε την νευρο- 
παΟητικήν μου κατάστασιν και δέν εβράδυνα μετά 
τούτο νά ευρώ τον ευεργετικόν ύπνον και νά κοιμηθώ 
βαθέως μέχρι τής 5ης τής πρωίας. ’ΉΦελον δέ εξακο­
λούθηση, αν δέν άφυπνιζόμην υπό τής έρρινου φωνής 
του κανδηλανάπτου τής γείτονος εκκλησίας, καλοΰντος
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τούς χριστιανούς εις την εκκλησίαν διά του «όοορί- 
σατεεε σ’ την Έεεκκλησίααν», τό όποιον δμως δεν
ένόησα και έδέησεν, δταν δλοι μετά μίαν ώραν συνην- 
τήθημεν είς τον καφέν (κα'ι τούτον λιτότατον, ανευ 
γάλακτος), νά μοι έξηγήσωσι την σημασίαν τής ψαλ­
μωδίας αυτής, ώς κα'ι την του ισχυρου κρότου, ον 
άφ3 εσπέρας ήκουσα άμα κατακλιθείς, των επανειλημ- 
μένως διά ροπάλου τυπτόμενων λίθων του λιθοστρώ­
του. Οΰτος ήτο ό του «Μπεξή» τής γειτονιάς, ήτοι 
του νυκτοφΰλακος, δεικνΰοντος ούτως δτι γρήγορε! 
και νά «προσέχωσιν οί τυχόντες κακοποιοί», δηλαδή 
«νά κρυβουν αν ΰπάρχωσιν εως δτου δ τρΰλαξ περάστ)», 
μετά τής βεβαιότητος δτι δεν θέλει «ξαναπεράστ]», 
επειδή είς και μόνος νυκτοφΰλαξ υπήρχε δι3 δλην την 
γειτονίαν και αυτός άοπλος.

Τη έπιοΰστ] μετέβημεν μετά του Ρουκάνη εις τό
γραφειον από πρωίας, τη αυτή δέ ήμερα μ. μ. ήλθεν 
έκει ό αδελφός μου και μέ παρέλαβεν, δπως μετ’ άΰτοΰ 
διέλθω την επιούσαν ή μέραν Κυριακήν έν τη οικία 
χοΌ Γ . °Απαλΰρα ξενιζόμενος. Συνυπάλληλος δμως 
του αδελφού μου ήτο ό 3 Αντώνιος Κουβελάς, ανεψιός 
του €Απαλΰρα, νέος σπουδάσας έν Μασσαλία τά εγκύ­
κλια κα'ι τά εμπορικά μαθήματα.

7Ητο νέος πολύ μορφωμένος και κοινωνικός, έγνώ- 
ριζε κα'ι οργανικήν μουσικήν, παίζων «καλούτσικο 
βιολί», δεν διέκρινα δμως είς αυτόν ούδέν μέγα τάλαν­
το ν  ήτο άγαθώτατος τον χαρακτήρα, ευθυμος, αλλά... 
καθ3 υπερβολήν φιλάργυρος, ζών και αυτός έν τφ 
οΐκω του θείου του.ν
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Παρά τώ 'Απαλΰρα εΰρον βίον άνάλογον του πατρι­
κού μου οίκου, δηλαδή δωμάτιον μετά κλίνης άνετου 
και των λοιπών αναγκαίων κα'ι τράπεζαν δχι πολυ­
τελή, άλλα «νοικοκυρεμένην», ας εΐπω χιακήν, εις ήν 
ή μην συνηθισμένος.

3 Ανέπνευσα και διηγήθην εις τον αδελφόν μου τά 
παθήματα τής προτεραίας και την άπογοήτευσίν μου, 
οΰτος δέ μ3 ένεθάρρυνεν ειπών, δτι πάσα αρχή δύσκο­
λος, και δτι ήτο βέβαιος δτι ό Δαμιανός, έν φ θά 
είναι αυστηρότατος προς εμέ έν τω γραφείω, ώς προς 
την βίωσίν μου θέλει φροντίση νά μή υποφέρω, 
γνωρίζων τά τής οικογένειας μας και τά τής οικιακής 
ανατροφής μας. Δεν ήπατάτο ευτυχώς. Ό  δέ αγαθός 
€Απαλΰρας προσεπάθει νά μοί έμπνευση θάρρος και 
ευθυμίαν, διηγούμενος μοι διαφόρους λεπτομέρειας 
των σχέσεων του μέ τούς γονείς μου κα'ι την φιλοξε­
νίαν τής πατρικής μου οικίας, ήν έδέχετο, οπότε ή 
οικογένεια μας εζη εν Κωνσταντινουπόλει και τω 
χωρίω Ταταοΰλοις, μοί προσέθεσε δέ δτι περιποιού­
μενος με χρέος αποτίνει. Έ γ ώ  δέ μέ ολην την ασχή­
μιαν του μεγάλην ήσθάνθην την επιθυμίαν νά τον 
άσπασθώ.

Πεντήκοντα ετη παρήλΌον εκτοτε κα'ι οίνευ ύπερ- 
βολής ή ευγνωμοσύνη κα'ι ό σεβασμός μου προς την 
μνήμην του διαμένουν ζωηρότατα.

Διαρκοΰντος του γεύματος τής πρώτης εσπέρας, 
εβλεπον τούς τρεις ομοτράπεζους προσβλέποντας άλλή- 
λους κα'ι μειδιώντας. Δεν ειχον εκείνην την στιγμήν 
καιρόν νά εξετάσω τό αίτιον τούτον την επιούσαν
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εμαθον δτι ή χαρά άπεικονιζετο εν τώ προσώπω μου 
τρώγοντι μετ* απληστίας.

Δεν ήτο παράδοξον δι3 εμέ δεκαπενταετή και μή 
φαγόντα από τεσσαράκοντα οκτώ ωρών εΐμή τρία 
τέσσαρα προγεύματα και άπογευματιανά, συνιστάμενα 
εις ψωμότυρον και ψωμοχάβιαρον και εν γεύμα οίον 
τό προαναφερθέν τοΌ οίκου Ρουκάνη, ευρεθέντα δέ 
απέναντι ενός πιλαφιού συνοδευομένου από κρέας μέ 
«καϊσιά παραγεμισμένα μ3 αμύγδαλα», δηλαδή προ 
αληθούς τελειότητος οικιακής μαγειρικής.



Τ η ν  επιούσαν Κυριακήν μετέβημεν από πρωίας 
δλοι εις την εκκλησίαν των Εισοδίων τής Παναγίας 
και μετά τούτο ό 'Απαλΰρας άφήκεν ημάς τούς τρεις 
νέους νά διασκεδάσω μεν, δπως διεσκέδαζε τότε ή νεο­
λαία τής Κωνσταντινουπόλεως τάς Κυριακάς. Κυρία 
δέ διασκέδασις ήτο τό νά συναθροίζωνται από τής 
ΙΟ**5 μέχρι τής ι ι ης τής πρωίας ενθεν και ενθεν τής 
εισόδου τής εκκλησίας των καθολικών δαηΐ-Α ηΙο- 
η ίο  κείμενης εν τη μεγάλη όδω του Σταυροδρομιού 
και νά βλέπωσι τάς προσερχομένας κυρίας του Δυτι- 
χοΰ δόγματος εις την μεγάλην λειτουργίαν «ψαλτήν», 
ήτις έτελειτο κατ’ εκείνην την ώραν έν τω ειρημένω 
ναω, νά βλέπονται εννοείται καί υπό των κυριών και 
ενίοτε νά συνοδεύουν αύτάς μέχρι τής κατοικίας των, 
δσοι εΐχον την καλήν τύχην νά εχωσι σχέσεις μετά 
τινων των οικογενειών τούτων.

Σημειωτέον δτι αΐ «Φράγκισσαι» του Σταυροδρο­
μιού διεπρεπον τότε επί. καλλονή, μορφώσει και καθό­
λου πολιτισμω, εθεωρειτο δέ κατόρθωμα ή εισαγωγή 
«'Ρωμαίων» (ούτως άπεκαλοΰντο δλοι οι ’Ανατολικοι τό
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δόγμα, ανεξαρτήτως τής ιδιαιτέρας αυτών καταγωγής) 
εις τάς οικίας καί συναναστροφάς των «Φράγκων».

Έ γώ έθαύμαζον πάντα και πάσας και έλησμόνουν 
τά προχθεσινά και δεν έπρόσεχον πλέον εις τό ακά­
θαρτον καί ανώμαλον των οδών. Εις τό κατακόρυφον 
δέ του θαυμασμού εφθασα, δτε ώδηγήθην εις τό παρα­
κείμενον ζαχαροπλαστεισν τής Μ1116 ΜαπίβΓ, οπού 
πλη'θυς άνδρών και γυναικών ετρωγον γλυκίσματα, 
«πασταις» κλπ., έξ ών μοι προσέφερεν ό αδελφός μου, 
•και τά εΰρον άσυγκρίτως εΰγευστότερα των γλυκών 
του Συριανού Σταματελάκη. Πρόσθες δτι αί πωλή- 
τριαι ή σαν Γαλλίδες κομψά! καθ’ δλα, αι δΰο θυγα- 
τέρες τής Μ"16 ΜυηίθΓ, πράγμα τό όποιον ήτό τι νέον 
δι’ εμέ λίαν εύχάρ ιστόν.

Την ημέραν εκείνην ό αγαθός άδελορός μου προσε- 
πάθει νά ματαιώστ) την κακήν έντΰπωσιν, ήν ειχον 
λάβη περί Κωνσταντινουπόλεως και την έκ τοΰτου 
απογοήτευσήν μου, διά τούτο τό απόγευμα μοι παρε­
ίχε νέαν διασκέδασιν εκδρομής εις τά γλυκά νερά τής 
3Ασίας (Γκιόκ Σουγιου), δπου τότε τάς Παρασκευάς 
■ και Κυριακάς έγίνετο ό περίπατος τής άνωτέρας τάξεως 
των ΌΌωμανών και Όθωμανίδων και εγχωρίων καί 
ξένων Χριστιανών άμφοτέρων των φυλών.

Διεπεραιώθημεν εκεί δι3 ελαφρού άκατίου τετρακώ- 
που, έπιβιβασθέντες εις την αποβάθραν του Τοπχανέ.

Ή  μεταβασις ώς και ό περίπατος μέ κατεγοήτευ- 
<ταν καί έκίνησαν πολυειδώς τον θαυμασμόν μου, διότι 
*καΙ ώς φΰσις είναι τό μέρος θαυμάσιον, ετι πλέον δέ 
δι’ έφηβον μή ΐδόντα εως τότε εξοχήν ειμή τό ΓΙισκο-
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πιο και τά Χρουσα τής Σΰρου, και ώς περιπατητάς 
τάς όλίγας κυρίας τής Σΰρου μέ τά «λοΰσά» των.

Πολλά! εκατοντάδες αμαξών έκ των τότε έν χρήσει 
μεταξύ των Χανουμισσών και των κυριών του μεγά­
λου μόνον κόσμου των Χριστιανών «χιντόβια» καλού­
μενων, πλήρεις «γιασμακωμενών» Όθωμανίδων, αΐτι- 
νες σταθμευουσαι έθεώρουν καί έθεωροΰντο υπό των 
περιπατητών, έν άποστάσει δμως έπιτρεποΰστ) εις 
οφθαλμόν νεανικόν νά βλεπτ).

9Α.φ* ετέρου «Έφέντηδες» και «Μουσιοΰδες» καί 
«Τσελεπήδες» (επίθετα αποδιδόμενα εις Όθωμανοΰς, 
Φράγκους και Έλληνας υπηκόους Όθωμανούς), ίππεΰ- 
οντες ίππους ’Αραβικούς έξοχου καλλονής και επιδει­
κνυόμενοι έπιχαρίτως.

Έσάστισα νά βλέπω καί τί νά πρωτοϊδώ; και άκα- 
ταπαΰστως ήρώτων τον αδελφόν μου περί πάντων.

—  Βλέπεις, μοι ειπεν, δτι αν εις την Κωνσταντίνου- 
πολιν ή ζωή των εργασίμων ημερών είναι κοπιαστική 
άφορήτως, άποζημιοΰταί τις κατά τάς έορτασίμους 
ημέρας πολυειδώς.

— Πολύ καλά έτσι, ειπον, και δουλειά μά κα'ι «γλέντι».
Και πάλιν έμειδίασε και ηλλαξεν ομιλίαν.
Περί την δΰσιν του ήλιου άφήσαμεν τό Γκιόκ 

Σουγιοΰ και έπεστρέψαμεν είς Σταυροδρόμιον, οπού, 
εννοείται, διά μακρών διηγήθην τά τής διασκεδάσεώς 
μου εις τον 'Απαλΰραν, δστις δμως ένόμισε καλόν νά 
μετριάστ) τον ενθουσιασμόν μου λέγων μ ο ι:

—  Μά μή νομίσης δτι τέτοια «στράφια» γίνονται 
συχνά;
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Οΰτω διήλθον την πρώτην μου Κυριακήν έν Κω ν- 
σταντ ιν ου πόλε ι. Την επιούσαν δ αδελφός μου μέ ώδή- 
γησεν εις τό γραφεΐον καί άποχαιρετίζων με μοι ειπεν, 
δτι δεν θέλει μέ ΐδτ) μέχρι του προσεχούς Σαββάτου,, 
διότι την ημέραν εκείνην έπέστρεφεν ό Δαμιανός άπα 
την εξοχήν και θέλω τεθτ) υπό τάς οδηγίας του.

Τούτο και συνέβη. Ό  Δαμιανός ήλ&εν εις τό γρα- 
φειον, μέ ή ρώτησε πώς επέρασα, τω άπήντησα: πολύ 
καλά, και μο'ι ειπεν δτι την εσπέραν θέλομεν μεταβγί 
εις τον έν Σταυροδρομίφ οικόν του.

Οΰτω την εσπέραν μέ παρέλαβε μεθ3 έαυτοΰ εις 
τήν οικίαν του, δπου εις μόνος υπηρέτης κατά την 
διαμονήν τής οικογένειας εις τήν εξοχήν έξετέλει χρέη 
φΰλακος τής οικίας καί θαλαμηπόλου, διέταξε δέ αυτόν 
νά παρασκευάσω δωμάτιον δι3 εμέ προς ύπνον καί 
μοι ειπεν, δτι μέχρι τής επανόδου τής οικογένειας του 
θά συνέτρωγον μετ’ αυτοΰ εις τό ξενοδοχεΐον κα'ι -θά 
έκοιμώμην εις τον οικόν του. Κατά παν δέ Σάββατον 
και Κυριακήν, οπότε εκείνος θά μετέβαινεν εις τον 
"Αγιον Στέφανον παρά τ$) οικογένεια του, θά ετρω- 
γον μετά του αδελφού μου ή μόνος εις τό ξενοδο­
χεΐον. Μετά τήν επιστροφήν δέ τής οικογένειας τον 
από τής έξοχης, επειδή δεν είχον δωμάτιον ΰπνου 
περιπλέον δι3 εμέ, θά  έλαμβάνετο φροντις προς ένοι- 
κίασιν, άλλ3 δτι θέλω έξακολουθη διαρκώς μετέχων 
τής τραπέζης του κα'ι έν γένει βιών εν ττ) οικογένεια 
του ως «παιδί συγγενικό», (αυτή ήτο ακριβώς ή 
έκφρασίς του).

Ευγνωμόνως άπεδέχθην τάς περί έμοΰ αποφάσεις

8
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του και έδοκίμασα νά τον ευχαριστήσω, άλλ’ αποτό­
μους οΰτος μέ διέκοψεν ειπ ώ ν:

—  Ύπεσχέθην εις τούς γονείς σου νά σέ περιθαλψω 
κα'ι σοι ανοίξω την θΰραν τής προόδου, διότι εις τούς 
γονείς σου πολλά χρεωστώ παλαιόθεν· απομένει εις 
σέ νά δικαίωσης τάς προσπάθειας μου κα'ι νά έλκύσης 
την αγάπην μου. Μή λησμονάς ποτέ, δτι εις τον οικόν 
μου είσαι υιός φίλων μου, ώς συγγενής μου, άλλ5 εις 
τό γραφειον είσαι δχι μόνον υπάλληλος, αλλά και ό 
έσχατος των υπαλλήλων του γραφείου και χρεωστεις 
νά υπάκουες τούς αμέσως ανώτερους σου.

’ΑπεκρΓθην, δτι θέλω προσπαθήστ] νά φανώ άξιος 
των περιποιήσεών του κα'ι νά συμμορφωθώ ακριβώς 
προς τάς διαταγας του.



ΙΗ'

Α ς  εΐπω εδώ ολίγα περί Δαμιανού και του εμπο­
ρικού αύτοΰ καταστήματος.

Ό  Νικόλαος Δαμιανός έγεννή-θη εις Χίον και κατά 
την καταστροφήν αυτής μετά μέρους τής πατρικής 
οικογένειας του εσώθη εις Λιβόρνον τής Ιταλίας 
μετά δυο αδελφών, ών ή μία έγγαμος, ονομαζόμενη 
Δέσποινα σΰζυγος του Ζωρζή Πετροκοκκίνου, καί ή 
έτέρα άγαμος όνο μάτι Μαριγώ, συζευχθεισα μετέπειτα
μετά του Μιχαήλ 3Αγέλαστου.. Ό  πατήρ του, αν καλώς 
ενθυμούμαι, εθυσιάσθη κατά την καταστροφήν ών έκ· 
των κρεμασθέντων εις τό φροΰριον τής Χίου.

Ό  Δαμιανός είχε και δυο αδελφούς, οιτινες Τ|χμα- 
λωτίσ-όησαν, καί ό μέν εξαγοραστείς υπό Φιλελλήνων 
εστάλη εις Γερμανίαν και έσποΰδαζε, νομίζω, αρχιτε­
κτονικήν, άλλα μετέπειτα έπεδόθη εις τό έμπόριον εις 
Βερδιάνσκαν τής ’Αζοφικής, δπου ακόμη σήμερον ζϊ] 
ΐσώς γέρων απόμαχος των εργασιών ό έτερος αδελ­
φός του Μικές επίσης αιχμαλωτισθείς δεν άνευρέθη, 
εΐμή μετά ι8 ετη από τής αιχμαλωσίας του, και διά 
τό παράδοξον της περιστάσεως αφηγούμαι τά κατά 
την άνεΰρεσιν αΰτοΰ.



Α Ν Δ Ρ Ε Ο Υ  Σ Υ Γ Γ Ρ Ο Υ110

Ό  Δαμιανός εφερε τό έπίθετον τούτο θετώς, διότι 
τό έπώνυμόν του ήτο Παρέμπλης, και τό έπίθετον 
τούτο εφερον καθ3 δλον αυτών τον βίον όί δυο αΰτοΰ 
αδελφοί. Ό τε δμως κατά τό 1828 περίπου άπεφάσισε 
νά μεταβη είς Κωνσταντινοΰπολιν προς εμπορίαν, 
εχων ανάγκην ύπερασπίσεως υπό Ισχυράς Ευρωπαϊ­
κής Δυνάμεως, ώς επραττον πάντες οί τότε έν Κων- 
σταντινουπόλει και γενικώς έν Τουρκία μεγαλέμποροι, 
μετέβη εις Επτάνησον, τότε διατελσυσαν υπό την 
"Αγγλικήν προστασίαν, και προσεπάθησε νά πορισθτ] 
3 Αγγλικόν διαβατήριον, δηλοίδή της Ηον ίου Πολιτείας, 
επειδή δέ τό όνομα Παρέμπλης ήτο λίαν γνωστόν ώς 
Χιακόν, εΰρεν έν τοις καταλόγοις των Ίονίων πολι­
τών «ποθανόντα τινά Ν. Δαμιανόν καί αντικατέστησε 
τούτον λαβών διαβατήριον έν δνόματι αΰτοΰ. Ύπό τό 
όνομα τούτο ήτο γνωστός μέχρι του θανάτου του και
τούτο εφερον και τα τέκνα του. #

Ή  δέ άνεΰρεσις του αδελφού του Μικέ συνέβη 
ως έξης:

Έ νω ή οικογένεια τον ένόμιζεν άπολεσθέντα, πάσαι 
δέ αί ερευναι αυτής άπέβησαν μάταιαι, φίλος τις του 
Δαμιανού, Ό θω μονός πελάτης του καταστήματος του, 
μεταξύ άλλων άνέφερέ ποτέ, δτι εις καφενειον Όθα>- 
μανικόν υπάρχει ύπτ^ρέτης, δστις συνεχώς αναφέρει 
δτι είναι Χίος την καταγωγήν καί δτι τό όνομά τον 
πριν ή έκτουρκισΟτ] ήτο Μικές καί δτι άλλο δεν ενθυ­
μείται από την Χίον, εΐ,μή δτι ειχεν αδελφήν δνόματι 
Δέσποιναν και αδελφόν Νικόλαον και δτι ό πατήρ του 
τον επώλησε τότε τριετή εις τον 3Αγαν του διά νά τον
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υιοθέτηση φωτισθε'ις άνωθεν περ'ι του αληθούς τής 
^Οθωμανικής θρησκείας και θέλων, άφ3 οΰ αυτός έχασε 
τήν ψυχήν του, νά την σώστ) τουλάχιστον ό υιός του.

Τοιοΰτους μύθους έφεΰρισκον οι έξανδραποδιζοντες 
τά μικρά εκείνα πλασματα, διά νά άποκρΰπτωσιν 
αΰτοις τήν αιχμαλωσίαν.

Ό  Δαμιανός προσποιηθεις αδιαφορίαν προς τον 
Όθωμανόν τφ είπε:

—  Τίποτε παράδοξον, πλειστοι νέοι γεννηθέντες 
Χριστιανοί είναι σήμερον Όθωμανοι, και ήλλαξε “θέμα 
ομιλίας, φροντίσας μόνον νά μάθη που εκειτο τό έν 
λόγω καφενειον. ^

Τήν επιούσαν μετέβι'ι εις αυτό καί, άμα είδε τον 
υπηρέτην, έκ τής οικογενειακής όμοιότητος έπεισ&η, 
•δτι αυτός ήτο ό αδελφός του Μικές, άλλ’ οΰδέν τω 
ειπεν, εσπευσεν δμως νά γράψΐ] εις τήν έν Μασσαλία 
τότε διαμένουσαν αδελφήν του Δέσποιναν Πετροκοκ- 
κίνου, άν ενθυμείται τον Μικέν φέροντα ιδιαίτερόν τι 
σημειον έπ'ι του σώματος. Έξηκολούθει δέ δίς κα'ι τρις 
τής έβδομάδος νά μεταβαίνη εις τό ειρημένον καφε- 
νειον προσπαθών νά συνοικειωθη μετά του υπηρέ­
του κα'ι δίδων αφορμήν εις αυτόν νά άφηγήται τά του 
βίου του πρ'ιν ή μεταβϊ) εις Κωνσταντινοΰπολιν.

Ούτως εμαθεν, δτι ό ’Αγάς ήτο καλός άνθρωπος 
κάτοικος τής Μ. Ασίας μικρόβιομήχανος, νομίζω, άτε­
κνος καί τον άνέθρεψεν έπ'ι τό Τουρκικώτερον άνευ 
τής ελάχιστης παιδείας έκτος τής μαθησεως προσευχών 
τινων, δταν δέ ένηλικιώθη μετέβη εις Κωνσταντινοΰ- 
πολιν προς πορισμόν των του βίου.
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Ή  Δέσποινα αμέσως άπήντησεν, δτι είχε σημειόν τι 
κάπου τής χειρός, τό όποιον εφερεν ό Μικές έκ πτώ­
σεως κατά την βρεφικήν ηλικίαν. Τούτο άνακαλυψας ό 
Δαμιανός έπείσαΤη, δτι αυτός ήτο ό αδελφός του. Τω  
είπε δέ τότε, δτι, συγκινηθεις έκ τής ταπεινής αΰτοΰ 
θέσεως, έξήτασε και εμαθεν δτι έν Τεργέστη ζ·η ή αδελφή 
του Δέσποινα (χωρίς νά τω εΐπη δτι αυτός ήτο ό αδελ­
φός του Νικόλαος), δτι τη άνεκοίνωσε τά κατά τον 
Μικέν καί δτι αυτή τον έπεφόρτσιε νά τω προτείντ), αν 
θέλει νά μετάβτ) εις Τεργέστην διά νά τον ΐδη και 
σκεφΌτ) τίνι τρόπω δΰναται νά τω φαντ) χοήσιμος. Εις 
άπαντησιν δμως δ Μικές ειπεν, οτι δέν πηγαίνει εις 
«Γκιαοΰρικον» τόπον. Πάντα ταυτα Τουρκιστί, διότι 
ούτε λέξιν Ελληνικήν έγνώριζεν προσέΌηκε δέ κατόπιν :

—  ’Ά ς  ελΟη εκείνη νά την ιδ ώ !
Ό  Δαμιανός προσεποιή'θη αδιαφορίαν και είπε:
—  Θά γράψω κα'ι ΐσως γίντ] και τούτο, φοβούμαι 

δμως δτι θά είναι δΰσκολον, επειδή είναι ΰπανδρος 
και έχει οικογένειαν και πώς Φά την αφήση.

Τον συνεβοΰλευσε δέ νά ερώτηση κα'ι τήν γνώμην 
Ό θω μανοΰ τίνος τής εμπιστοσύνης του ακόμη και 
του Ιμ ά μ η  τής συνοικίας.

Ό  Δαμιανός κατόπιν κατέφυγεν εις τον Ό θω μανόν 
φίλον κα'ι πελάτην του καί, διηγηθε'ις εις αυτόν τά δια- 
τρέχοντα, άποκρΰπτων δέ πάντοτε εαυτόν ώς αδελφόν, 
τον επεισε νά έπέμβη παρά τω Μικέ και νά τον παρο­
τρύνω εις τήν άπόφασιν του ταξιδιού εις Τεργέστην.

Έ πείσθη τέλος ό Μικές και άνεχώρησεν έπ'ι τω δροο 
ταχείας επιστροφής.
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Εις την Τεργέστην δλα τά μέσα κατεβλήθησαν, 
δπως τον προσελκΰσωσι και διαμείντ] έκεΤ ακόμη και 
εις τάς διατυπώσεις τής Ό θωμανικής θρησκείας υπε­
βλήθη σαν οί συγγενείς του, ώς προς την καθημερινήν 
του δίαιταν καί, τυχόντος του μηνός τής Ό θω μανικής 
νηστείας του Ραμαζανίου, τω παρεσκεΰαζον γεύματα 
νυκτερινά κλπ. Παρεπονεΐτο δμως διά την μή ΰπαρξιν 
έν Τεργέστη Τζαμιού, οΰτε ομοθρήσκων αΰτω, οΰτε 
συνομιλητών, εΰρισκε δέ την έκμάθησιν τής Ε λ λ η ­
νικής δυσχερεστάτην και ανωφελή, προκειμένου νά 
έπιστρέψτ) εις την Τουρκίαν. Ο ί συγγενείς προσεπά- 
θουν διά παντός είδους θωπείας νά τον προσελκΰ- 
σωσι. Κ α ί έφαίνετο κάποτε έπιθυμών νά εκμά'θτ) την 
Ελληνικήν και τήν Ιταλικήν, δπως κατασττ) πλούσιος 
μεγαλέμπορος, άλλα ταχέως ηλλασσε γνώμην και άπε- 
δέχετο μέν νά γίνη πλούσιος μεγαλέμπορος, άλλα 
Τούρκος έν Τουρκία. Κάποτε δέ, έν άγνοια των συγ­
γενών του, έπεβιβάσθη πλοίου άναχωροΰντος διά 
Κωνσταντινοΰπολιν και έπέστρεψεν εκεί, παρουσια­
στείς δέ εις τον Δαμιανόν τω έζήτει τήν συνέχειαν 
τώ Υ έν Τεργέστη χορηγιών.

Ό  Δαμιανός τότε εφάνη αυστηρότατος, δηλώσας 
εις αυτόν, δτι ή καλοσύνη του εξηντλήθη και δέν επι­
θυμεί πλέον ν3 άναμιχθΎ) εις τά του Μικέ, οΰτος δέ 
άπηλθε παρά τφ άρχαίω προϊσταμένω του.

3Αλλά τά πράγματα δι3 αυτόν ειχον άλλάξη* όλιγό- 
μηνος έν Τεργέστη διαμονή τον είχε συνηθίστ) εις τήν 
ευζωίαν και πάσαν άνεσιν κατά φυσικόν λόγον δέν 
άντειχε πλέον εις τήν ζωήν του υπηρέτου του καφέ-
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τείου, ώστε δεν παρήλθον πολλαι ήμέραι καί έπανήλ- 
•θεν εις τον Δαμιανόν, δηλώσας εις αυτόν μετάνοιαν 
και συγχρόνως ίκετεΰων νά τω χορηγήστ) τά μέσα 
προς επιστροφήν εις Τεργέστην.

Ό  Δαμιανός προσεποιήΙΗ) επιμονήν εις την άπόφα- 
οίν του τής αποχής πάσης έπεμβάσεως, και τέλος, τϊ) 
μεσιτεία του φίλου του "Οθωμανού, έφάνη δτι ενδίδει 
διά τελευταίαν φοράν και διηυκόλυνεν εις αυτόν την 
εις Τεργέστην μεταβασιν.

Φϋ'άοας έχει δ Μικές ήλλαξε πραγματικούς καίΓ δλα. 
Έπείσθη εις σπουδήν κάπως τής Ελληνικής και Ιτα ­
λικής, αυθορμήτως άπεσκοράκισε τά του Μωαμεθανι­
σμόν, ήγάπησε την αδελφήν καί τούς συγγενείς του, 
εμαθε μετά χαράς, δτι καί ό Νικόλαος Δαμιανός είναι 
«δελφός του, ως και ή Δέσποινα Πετροκοκκίνου, και 
τέλος, την στιγμήν καθ’ ήν εγώ ήρχιζα τό στάδιόν 
μου, αυτός ήτο διευθυντής καταστήματος έν Βραΐλα, 
όμορρΰθμου του Δαμιανού.

Την μικράν ταΰτην παρέκβασιν έγραψα ώς αρκούν­
τως περίεργον κα'ι ενδεικτικήν ακόμη των περιπετειών 
των Χίων κατά την καταστροφήν της πατρίδος των 
κατά τό 18 21 κα'ι μετ’ αυτήν.



\

ΙΘ'

Τ ό  εμπορικόν κατάστημα του Νικολάου Δαμιανού 
ήτο γνωστόν ύπό την επωνυμίαν «Ν. Δαμιανός καί 
Σ α», εχον δΰο κλάδους έν Κωνσταντινουπόλει: τον έν 
Σταμπούλ διά την εισαγωγήν 3 Αγγλικών υφασμάτων 
( χ η α η χ ία ο Ι ιΐΓ β δ )  και την εξαγωγήν μετάξης, και τον έν 
Γαλατα διά την εισαγωγήν των αποικιακών και την 
εξαγωγήν παντοίων προϊόντων τής Τουρκίας* είχε δέ 
και κλάδους όμορρΰθμους έν Βραΐλα ύπό την διεΰ- 
ιΤυνσιν του Μ. Παρέμπλη, έν Γαλαζίω ύπό την του 
Δη μητριού Κλήμη, έν Τεργέστη ύπό την του Μ. 3Αγε- 
λαστου, του Ψωμά επιλεγόμενου κατά την συνήθειαν 
των Χίων προς διάκρισιν άλλης οικογένειας Αγέλα­
στων. Τέλος τό έν Μαγχεστρία κατάστημα διευθυνό- 
μενον υπό του Εμμανουήλ Δόντια άπετέλει τό συμ­
πλήρωμα τής πολυμελούς τούτης εταιρείας, ητις εχαι- 
ρεν ύπόληψιν, βασιζόμενη ν δμως κυρίως δχι εις τον 
όγκον των κεφαλαίων αυτής, άλλ3 εις την ικανότητα 
του πάντων ύλικώς καί διανοητικούς προϊσταμένου και 
ίθυντορος των τής εταιρείας αυτής Νικολάου Δαμιανού.

Τά υλικά κεφάλαια δλων των συνεταίρων δεν συνε-
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πληρούν οΰτε το ήμισυ του δλου κεφαλαίου της εται­
ρείας, του καταβεβλημένου κεφαλαίου μή ύπερβαίνον- 
τος τάς 700,000 φράγκων χρυσών.

Σημειώ  τάς λεπτομέρειας ταΰτας, τάς άλλως τε μή 
ενδιαφέρουσας σήμερον ούδένα, μόνον διά νά δείξω 
τίνι τρόπω κατ’ εκείνην τήν εποχήν συνεκροτοΰντο αί 
έταιρειαι των λεγομένων μεγαλεμπόρων τής Α ν α το ­
λής, των πλείστων Xίων, κράτησάντων ΙπΙ ήμισυν περί­
που αιώνα τό μέγα έμπόριον τής δλης 3 Ανατολής μετά 
τής Δΰσεως κα'ι δι3 οποίων σχετικώς γλίσχρων μέσων 
κατώρθωσαν νά συναγωνισθώσιν απέναντι των κεφα­
λαίων τής Δΰσεως, μετά πλήρους επιτυχίας. Κ ατ3 εμέ ή 
κυρία τοΰτου αιτία και βάσις ήτο ή άναγνώρισις παρ’ 
δλων των συνεταίρων μιας προεχοΰσης κεφαλής κα'ι ή 
Υποταγή άνεπιφυλάκτως εις αυτήν, ή γενική όντως 
πειθαρχία του κατωτέρου διανοητικώς προς τον άνώ- 
τερον και κατά δεύτερον λόγον ή έν πάσιν οικονομία 
εις τε τά καθόλου έξοδα έκαστου των καταστημάτων 
και έκαστου των διευθυνόντων αυτά ώς προς τάς βιο­
τικός αυτών δαπάνας, πρόσ&ες και τήν αύτάρκειαν 
των υπαλλήλων ηθικήν τε και υλικήν.

Τότε δ εμπορικός υπάλληλος, οιασδήποτε κοινωνι­
κής θεσέως και αν ήτο, και υιός ακόμη η στενώτατος 
συγγενής του προϊσταμένου, άπέβλεπεν εις πρόοδον 
βα&μιαίαν καί άνάβαοιν κλιμακηδόν, και τήν πρόοδον 
έπερίμενεν άπδ μόνης της μετά ζήλου καί σχεδόν 
μετ ανταπαρνήσεοος εργασίας τον} προσπαθών νά 
καταστη αναγκαίος κα'ι τότε μόνον νά καταστήση 
ανάγκην εις τον προϊστάμενόν του τήν προαγωγήν
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του. Δεν έφθόνει τούς ανώτερους, άλλ3 έσποΰδαζε τον 
τρόπον δι3 οΰ οΰτοι άνήλ&ον, δπως καί αυτός τά αυτά 
έφαρμόστ) μέσα προς άνοδον πάντοτε μετά υπομονής 
και καρτερίας.

Λέγεται, δτι τό έμπόριον σήμερον έξέλιπε και δή 
από των ελληνικών χειρών' νομίζω δμως σφαλερόν τό 
ούτως άποφαίνεσθαι. Κατ έμέ οΐ έμποροί έξέλιπον, 
διότι δ τρόπος του εμπορενεβΰαι ηλλαξε και άί ίδέαι 
ηλλαζαν και δ τρόπος του ζην καϋ'όλου. ΟΙ υιοί τών 
εμπόρων, κληρονομήσαντες μεγάλας άπδ τών πατέρων 
αυτών περιουσίας και μη άρεσκόμενοι πλέον ούτε εις 
το κοπιώδες εργον του εμπόρου, ούτε προ πάντων 
εις τον κοινωνικόν βαϋ'μόν του έμπορου, τον κατά 
τον τρόπον του σκέπτεσΰ'αι αυτών ολίγον άριστοκρα7 
τικόν, έγκατέλιπον τό έμπόριον.

Α ί ήμέραι οΰτω παρήρχοντο, εγώ δέ οχι μόνον 
ταχέως συνεμορφώθην προς τον νέον τρόπον του βίου, 
άλλα και μεγίστην ειχον την προθυμίαν τσυ έπεμβαί-

τριον του κλάδου μου του γραφικού* οιον τελωνισμόν 
εμπορευμάτων, εΐσπραξιν χρημάτων, ακόμη και εις 
διαπραγματεύσεις αγοραπωλησιών, μολονότι δι3 έκα­
στη ν τοιαΰτην υπηρεσίαν ΰπήρχεν ωρισμένος αρμόδιος 
υπάλληλος, τάχιστα δέ γισθάνθην την απόλυτον ανάγ­
κην τής έκμαθήσεως τής Τουρκικής γλώσσης, διότι αί 
πλεισται τών πράξεων έν Σταμπούλ έγίνοντο μετ3 
’Αρμενίων και Περσών. 3 Ακόμη και οί ’Ανατολΐται 
Ό ρθόδοξοι Χριστιανοί τουρκιστί ώμιλούν καί ή δλίγι-
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στον ή ουδόλως έγνώριζον τότε την Ελληνικήν, οί δέ 
συνυπάλληλοι μου δλοι άνευ έξαιρέσεως ή σαν κάτοχοι 
τής Τουρκικής και τρόπον τινά μέ έθεώρουν άνεπίδε- 
κτον προόδου ώς μή ειδήμονα τής Τουρκικής και 
συνάμα άνεπίδεκτον μαθήσεως αυτής. Προσεπάθουν νά 
μανΌανω καθ3 έκάστην λέξεις τινάς έρωτών επίμονος 
πάντα συνυπάλληλόν μου, καθιστάμενος και οχληρός 
πολλάκις, και ειχον μάθη οΰκ δλίγας. 3Αλλά πώς νά 
τάς συναρμολογήσω άνευ γνώσεως των γραμματικών 
κανόνων; Έζήτησα νά προσλαβω διδάσκαλον προς 
τούτο, ελαβον δμως την άπάντησιν, δτι χρειάζονται 
τουλάχιστον δυο ετών σπουδαι προς έκμάιΤησιν μόνον 
άναγνώσεως Τουρκιστί.

Πλησιαζοΰσης έν τω μεταξύ τής ώρας, καθ3 ήν ή 
οικογένεια του Δαμιανού εμελλε νά έπιστρέψη έκ τής 
εξοχής, φροντ'ις ελαμβάνετο περ'ι εύρέσεως κατοικίας 
μου, δτε δέ εσπέραν τινά έγευματιζον μετά του Δαμια­
νού, ήκουσα αυτόν ερωτώντα κύριόν τινα παρακαθη- 
μεν ον που κατοικεί. Οΰτος τω ειπεν, δτι κατοικεί εις 
«σπίτι Φραγκικόν, δπου ενοικιάζουν κάμαρες».

Ό  κύριος εκείνος ήτο ό Γεώργιος Ξΰδης, μετερχόμέ­
νος τον σαράφην εις τον Γαλατάν. Τό επάγγελμα τούτο 
παρείχε τότε πολλά κέρδη ένεκα τής ανωμαλίας των 
Τουρκικών νομισμάτων κα'ι τής διατιμήσεως αυτών, 
ως* κα'ι τής κυκλοφορίας νομισμάτων εξ δλων, ούτως 
είπειν, των χωρών τής Ευρώπης κα'ι ΛΑσίας ακόμη.

Ό  Ξΰδης ήτο γνωστός εις τον Δαμιανόν έκ νομι­
σματικών μετ3 αΰτοΰ συναλλαγών, ήτο δέ τότε άγαμος, 
περίπου τριακονταετής.
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«Σπίτια», τά όποια ενοικιάζονται καί διΛ δλίγας 
μόνον ημέρας, ή σαν τότε έν Σταυροδρομίω πολλά, όλα 
σχεδόν οικογενειών καθολικών καταγόμενων έκ τής 
Εσπερίας. Ή σ α ν εν είδος ιηαίδοηδ ιίΐθΐιβίέθδ, πολλά 
δέ ρεηδίοπδ. Ό  Ξΰδης ασμένως παρεδέχθη νά μοί 
προμηθεύση μίαν «μικροΰλαν κάμαραν» διαθέσιμον 
παραπλεΰρως τής ίδικής του.

βΆ μ 3 έπος αμ9 εργον. Μετά το γεύμα μετέβημεν 
προς ενοικίασιν του δωματίου και τό έκρατήσαμεν 
προς μηνιαΐον ένοίκιον γροσίων 120, περιλαμβανόμε­
νης και τής υπηρεσίας.

Ό  Δαμιανός έθεώρησε λίαν τυχηράν τήν σΰμπτω- 
σιν, διότι ύπελήπτετο τον Ξΰδην καί εβασίζετο εις τήν 
ύπ’ αύτοΰ έπίβλεψιν τής νυκτερινής διαγωγής μου.

Μετά δυο ή τρεις ημέρας έγκαθιστάμην εις τήν 
κατοικίαν μου, τής οποίας ή «νοικοκυρά» ώνομάζετο 
'Ροζινα, σΰζυγυς 'δ1:οΗζ6ΐηΙ)6ΐ'£ τίνος, καταγόμενου 
έκ Πρωσσίας, φαρμακοποιού εχοντος τό φαρμακειόν 
του εις Σταμποΰλ.

Ό  Γεώργιος Ξΰδης ήτο λίαν εγκρατής τής Τουρκι­
κής γλώσσης, και δή τής δημώδους, από τής πρώτης 
δέ ή μέρας τής συνοιχήσεώς μου μετ3 αυτού έξέφρασα 
τήν στενοχώριαν μου διά τήν όίγνοιαν τής γλώσσης 
και τάς ματαίας έπΐ. ένα μήνα προσπάθειας μου, νά 
μάθω τουλάχιστον τόσον, δσον νά δύναμαι νά συναρ­
μολογώ εκ λέξεων φράσεις χωρίς νά καθίσταμαι γελοίος.

—  Σπούδασε, μοί είπε, τό γραμματικόν μέρος, δπως 
τό εσποΰδασα εγώ* αποστήθιζε καθ’ επάστην, δχι πολ- 
λας, δέκα λέξεις, και ώφελοΰμένος από τήν καθημερι­
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νήν άσκησιν της ακοής, άκροώμένος τούς πέριξ σου 
συν δ ιαλεγο μένους, θά έξυπνη σης ταχέως ημέραν τινά 
έννοών τήν Τουρκικήν. Διά νά σπουδάσω δέ την 
γραμματικήν και τούς γραμματικούς κανόνας μοϊ έδά- 
νεισε βιβλίον Τουρκικής γραμματικής, εις ήν τούς 
Τουρκικούς χαρακτήρας άντικαθίστων Λατινικοί, οΰτω 
δέ άπεφεΰγετο ή δυσκολία τής έκμαθησεως άναγνώ- 
σεως και γραφής Τουρκικής. Είχε δέ τήν καλήν θελη- 
σιν νά μέ έκγυμναζη εις τάς μελετάς μου κατά τάς 
εσπέρας, των μελετών μου τούτων γινομένων μετά 
μεγάλης έπιμελείας καί υπομονής.

Ούτως έμαθαν τάς κλίσεις των ονομάτων και ρημά­
των ενεργητικών και παθητικών και ενεργητικών μετα­
βατικών ώς και μέσων μεταβατικών (Ιδιόρρυθμος και 
εύκολος είναι ό σχηματισμός εις τήν Τουρκικήν γλώσ­
σαν των μεταβατικών ρημάτων).

’Έμα&ον τήν πτωχήν τής γλώσσής ετυμολογίαν καί 
τήν σΰνθεσιν επιθέτων, και εις τρεις μήνας μετά τήν 
εις Κωνσταντινοΰπολιν αφιξίν μου ήτοίμαζον τήν 
εκπληξιν εις τον προϊστάμενόν μου νά μέ άκοΰτ] νά 
ομιλώ τήν Τουρκικήν, αν και δχι μετά τής αυτής ακόμη 
ευχερειας, ήν ή μακρά αΰτοΰ πείρα τω παρειχεν. Ή ρχι- 
σεν δμως και ή ζηλοτυπί^ των του γραφείου, ύποθε- 
σάντων δτι ή στέρησίς μου τής γνώσεως τής Τουρκι­
κής ή-θελε μετριάστ) τό πλεονέκτημά μου απέναντι 
αυτών, τής ιδιαιτέρας διακρίσεως του προϊσταμένου 
ημών προς εμέ ένεκα τής κοινωνικής μου θέσεως, 
ήτις εϊχεν άρχίστ) νά καθίσταται αισθητή.



κ

Δ ε ν  άνέφερα πλέον τίποτε περί του αδελφοί μου. 
3Από τής αλησμόνητου εκείνης Κυριακής, τής τρίτης 
ή μέρας από τής άφίξεώς μου εις την Κωνσταντινοΰπο- 
λιν, οΰδέν σπουδαιον συνέβη. Τό φθινόπωρον προέβη, 
οί θερινοί περίπατοι και αί έκδρομαί έξέλιπον. Τάς 
Κυριαχάς διηρχόμην μετ’ αΰτοΰ και άπαξ ή δις μέ ώδή- 
γησε καί εις τό -θέατρον, τό όποιον δμως εύρίσκομεν 
δαπανηρόν (γρόσια ίο  ή είσοδος εις την πλατείαν). 
Τάς δέ εργασίμους ή μέρας σπανίως συνηντώμεΦα.

Ή ρχισα δμως νά διακρίνω έν αύτω κάποιαν μελαγ­
χολίαν και άπογοήτευσιν.

— Σΰ, μο'ι ελεγεν, εξέλεξες τό στάδιόν σου και είμαι 
βέβαιος, δτι διά τούτο θέλεις προοδευση γιγαντιαίοις 
βήμασιν, άλλ9 εις εμέ συμβαίνει τό εναντίον. Έ γ ώ  εις 
τό εμπορικόν στάδιον δεν θά κάμω ποτέ τίποτε, διότι 
δεν τό αγαπώ. Ε ργά ζομ α ι εις αυτό έξ ανάγκης, θά 
κάμω ημέραν τινά καμμίαν κακοκεφαλιάν νά μεταβώ 
εις Παρίσιους δπως δπως και εκεί δίδων μαθήματα 
Έλλη·νίκης θά σπουδάσω, άν δυνηθώ, την Πατρικήν. 
’Ά ν  άποθάνω εκ τής πείνης, συ θά μείνης παρηγοριά 
των γονέων μας.
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Συνεκινήΰην έπ'ι τοσοΰτον, ώστε έ'λαβον την άπό- 
φασιν νά γράψω εις τον πατέρα μου και νά προσπα- 
-θησω νά τον πείσω. Ή  ηλικία μου δεν έπέτρεπε συμ- 
βουλάς προς πατέρα, άλλα δεν ήξεΰρω πώς και διατί 
ό πατήρ μου έπείσθη και άνεκοίνωσεν ήμΐν την άπό- 
φασίν του.

Ό  αδελφός μου ενδακρυς από χαράν μ* ένηγκαλί- 
σθη και, ώς νά έφοβειτο μή δ πατήρ μου τό μετα- 
νοήστ], αμέσως παρ^τηθη τής θεσεώς του καί επέ­
σπευσε την εις Γαλλίαν άναχώρησιν του, περί τάς 
άρχάς του έτους 1846, έπέδωσε δέ εις τάς σπουδάς 
του τής Ιατρικής θαυμασίως. Έ γώ , μετά τετράμηνον 
από τής εις Κωνσταντινοΰπολιν άφίξεώς μου, εμεινα 
μόνος εις τόσον τρυφεράν ηλικίαν, σχεδόν κύριος των 
πράξεων μου καί συνειδώς ήδη την πάλην, ήν έχω νά 
ύποστώ, έν πάσι κα'ι απέναντι πλείστων προς προα­
γωγήν μου.

Ό φείλω νά ομολογήσω, δτι ό πρώτος γραμματεύς 
Ρουκανης δεν ήτο φύσει κακός· άπ3 εναντίας. ’Α λλ’ ειχε 
λαβτ] άλλην ή εγώ ανατροφήν έν χώρα δοΰλτ), διάφορα 
είχε τά ήθη ζών έν άλλη κοινωνική ατμόσφαιρα, ώς 
δέ προειπον, δεν είχε τον προορισμόν τής προόδου, 
ήν εγώ ωνειρευόμην. Οΰτω πολλάκις διά γραφικάς 
λεπτομέρειας, ή άλλα παραπτώματα επόμενα τής ηλι­
κίας μου, μοί έπανελάμβανε:

—  Ποτέ δεν θά γίντ]ς άνθρωπος!
Έ γώ  δέ, ζωηρός ώς η μην κα'ι άνατεθραμμένος έν 

θωπείαις κα'ι υπό Συνταγματικόν ουρανόν, βαρέως λίαν 
εφερον τάς επιτιμήσεις του και δή την πρόγνωσίν του
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την δι’ έμέ άπαίσιον, ενθυμούμαι δέ δτι μια των ημε­
ρών, καθ'3 ήν μο'ι την έπανέλαβε κάπως άσχήμως, 
άπεκρίθην:

—  Τούτο μένει νά ίδωμεν, εγώ δμως πιστεΰω, δτι 
μίαν ή μέραν θά είμαι αΰθέντης σου.

’Ανεφέρθη αυτός επι του προκειμένου εις τον 
Δαμιανόν, δστις τω είπε:

—  Μή συνερίζεσαι· είναι παιδί κα'ι χαϊδευμένο παιδί.
Την εσπέραν δμως κατ3 οικον, διαρκοΰντος του γεύ­

ματος, μέ ή ρώτησε τί ετρεξε μεταξύ έμοΰ και του 
Ρουκάνη και ειπον:

— "Ολα καλά, μά νά μή λέγη καθ3 εκαστην, δτι δεν 
θά γείνω άνθρωπος.

— "Αν θέλης, μοί είπε μειδιών, νά γίνης, θά γίντ]ς, 
μή συνερίζεσαι τον Ρουκάνην και ένεκα τής ηλικίας 
του καί διότι δεν είναι καλής υγείας, και ως έκ τοΰτου 
είναι παράξενος, αλλά κατ3 ουσίαν καλός.

Δεν ήξεΰρω πώς άπ εκείνης τής ημέρας δχι μόνον 
δεν επανέλαβεν ό Ρουκάνης την πρόγνωοίν του, αλλά 
καί πολύ τρυφερώτερος κατέστη προς εμέ και διαχυ- 
τικώτερος και μοι επέτρεπεν, ώς προεΐπον, την άνάμι- 
ξίν μου, δπου δέν ήτο ό κύκλος τής κυρίας εργασίας 
μου, οΰτω δέ έξηκολουθησα μέχρι του χειμώνος του 
έτους 1847 ανευ σπουδαίου τίνος συμβάντος τό στά­
διό ν μου.

Συνήψα σχέσεις μετά τινων άλλων συνοίκων των 
πλευστών μή Ελλήνων, ή δέ φιλία μου προς τον 
Ξύδην καθ3 έκάστην ηΰξανεν* οΰτος δέ μακράν του 
έπιβλέπειν την κοινωνικήν διαγωγήν μου, καθ3 δ νέος

9
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σπουδάσας εν Παρισίοις την Γαλλικήν γλώσσαν, 
κυρίως δ’ έκει μόνον διασκεδάσας, μέ εισήγαγεν εις τάς 
διασκεδάσεις του καιρού εκείνου, τό θέατρον και τάς 
«βεγγέρας» οικογενειών πάντοτε Καθολικών, δλων ως 
έπι τό πλειστον ένοικιαζουσών δωμάτια.

Α ί συναναστροφαι αΰται συνέκειντο συνήθως από 
«νοικατόρους» τής οικίας, προσερχομένων καί άλλων 
«σπιτονοικοκυρών» μετά τινων των «νοικατόρων» των 
και των θυγατέρων ή αδελφών των, δσαι ειχον τοιαΰ- 
τας, διήρχετο δέ ή εσπέρα ώς έπι τό πολύ έν μικρά 
χαρτοπαιξία υπό τό λίαν ύποπτον ταντοϋρι, τό τότε 
σΰνηθες μέσον τής θερμάνσεως έν τοις δωματίοις κατά 
τον χειμώνα. Διαρκοΰντος δέ του χαρτοπαιγνίου ώς 
έπ'ι τό πλειστον «Τριανταμίας» εύρίσκετο καιρός διά 
«γλυκειάν κουβένταν» μεταξύ των νέων.

Τό ταντοϋρι ήτο είδος τραπέζης τετραγώνου, εχοΰ- 
σης καθ’ δλας τάς πλευράς του κάτω μέρους οριζον­
τίους ράβδους χρησιμευοΰσας ώς στηρίγματα των 
ποδών. Ύ πό τήν τράπεζαν αΰτΚν ετίθετο πΰραυνον 
περιέχον άνθρακας πολύ χωνευμένους. Ή  τράπεζα έτο- 
ποθετειτο εις γωνίαν του δωματίου, του οποίου αί δυο 
πλευρά! κατείχοντο από ανάκλιντρα έπι τό τουρκικώ- 
τερον (μεντερλίκια). Έκαλΰπτετο δέ διά μεγάλου εφα­
πλώματος, του όποιου αι άκραι έκάλυπτον τά «μεντερ- 
λίκια», επί δέ των δΰο άλλων πλευρών του έφθανε 
μέχρι του εδάφους, ούτως ώστε και οι καθημενοι εις 
καθέκλας νά καλύπτωσι τό σώμα των από τήν μέσην 
καί κάτω.

Τό ταντοϋρι έχρησίμευε καί ώς τράπεζα εργασίας
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και ως τράπεζα γεύματος και δή δείπνου προσφερο- 
μένου κάποτε εις τούς «βεγγιαδόρους», συγκειμένου 
από γλυκίσματα τουρκικά «μπακλαβάδες», «χαλβάδες» 
κλπ., κάποτε δέ και από μόνον «σιμίτια γιαγλί- 
δικα» (κουλουράς ζυμωμένας μέ βοΰτυρον) μετά κυα- 
Όίσκου καφέ.

Εις τάς βεγγέρας αΰτάς εισήχθην καί εγενόμην 
δεκτός ΰπό την σκεπήν του Γεωργίου Ξΰδη ώς «παιδ'ι»
και δλιγίστη προσοχή έδίδετο είς ε μ έ ----Έ γώ  λίαν
βαρέως εφερον τον τίτλον του «παιδιού», άλλ9 έπεφυ- 
λαττόμην. Μετειχον τής «Τριανταμίας», προσεπά&ουν 
δέ παντι σθένει νά καθίσταμαι ευχάριστος εις δλους 
και δλας και νά υποδεικνύω, δτι οί μικροί μεγαλώνουν 
και κάποτε εξέρχονται του συνήθους δρου τής άνα- 
πτΰξεως καθόλου.

Συνεχώς ή μήτηρ μου μοί έπεμπε δώρα πολυειδών 
οικιακών γλυκισμάτων και «κουλουράκια» διά τον 
καφέν μου, είς των οποίων την κατασκευήν ως δλαι 
σχεδόν αί Χιαι έξειχεν. Έ γώ  δέ διένεμον αυτά εις τάς 
οικογένειας, αιτινες, ώς εΐπον, μέ έδέχοντο εις τάς 
«βεγγέρας» των και βαθμηδόν και κατ’ ολίγον κατώρ- 
Όουν νά δίδεται κα'ι εις εμέ ποια τις προσοχή και 
από «παιδ'ι» νά καλούμαι «παλληκαράκι».



ΚΑ

I—ν τουτοις αι κοινωνικαι αυται σχεσεις και ή παρα- 
στασις κατά τάς Κυριακάς εις την εξοδον από την 
λειτουργίαν του δαηΙ-ΑηΙοπίο καί δπως δήποτε αί 
σχέσεις μου πάντοτε μετ3 ανθρώπων ανεξαρτήτων κα'ι 
πολύ άνωτέρων μου την ήλικίαν προεκάλουν δαπάνας 
και την ανάγκην ιματισμού κομψότερου του συριανού, 
μεθ3 οΰ ό πατήρ μου άφθόνως μέ ειχεν έφοδιαστ). Τά 
ιοο φλωρία, τά όποια μοι είχε δώσϊ) κατά την άνα- 
χώρησίν μου, εβαινον προς την έξάτμισιν, εγώ δέ δεν 
εΰρισκον εύλογον πρόφασιν νά δικαιολογήσω αΐτησιν 
νέας αποστολής χρημάτων.

’Έτυχε νά διέλΟη τότε τής Κωνσταντινουπόλεως 
’ Ανδριός τις πλοίαρχος, εις οΰ τό πλοιον ό πατήρ μου 
κατά την τότε συνήθειαν ήτο συμμέτοχος, και μετέβη 
είς συνάντησίν μου, όπως μεταδώστ) ειδήσεις μου εις 
τούς γονείς μου. Τον ή ρώτησα, αν κράτη χρήματα 
άνήκοντα εις τό μερίδιον του πατρός μου καί αν οΰτος 
δΰναται νά μοι δώση 5° ψλωρία (πάντοτε των 20 
γροσίων), νά τά καταλογίση δέ εις βάρος του πατρός 
μου κατά τον κανονισμόν του μεταξύ των λογαριασμού.

Προθυμως μοι τά εδωσεν, εγώ δέ έγραψα περί
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τοΰτου εις την μητέρα μου, εξηγών τούς λόγους τής 
άπολΰτου ανάγκης, ήν ειχον των χρημάτων αυτών, και 
την παρεκάλουν νά μέ «βολέψη» παρά τφ πατρί μου. 
Ή  άπάντησις αυτής ήτο λίαν άποΌαρρυντική δι3 εμέ 
λέγουσα δτι την τοιαΰτην άανγχώρητον διαγωγήν μου 
και αυτή δεν ήδΰνατο νά έπιδοκιμάστ], άλλ’ δτι δ πατήρ 
μου μέ δλα τά μέσα, δσα παρ’ αύτω μετεχειρίσθη δπως 
κάπως μέ δικαιολογήσω, ΰπήρξεν αμετάπειστος και δτι 
παύει πάσαν μετ’ έμοΰ περαιτέρω αλληλογραφίαν 
μέχρις δτου υπό των πραγμάτων πεισθτ] δτι διωρθώ- 
•θην, και τέλος δτι θέλει γράψτ] εις τον Δαμιανόν τό 
συμβεβηκός καί άφήστ] εις αυτόν την άπόφασιν των 
περί έμοΰ ληπτέων μέτρων. Τούτο καί επραξεν.

Ό  Δαμιανός μ3 έκάλεσεν αμέσως εις τό ιδιαίτερόν 
του γραφειον και ήρχισε νά μοι άπαγγέλλϊ] κατηγο­
ρίαν μέ τάς φράσεις:

— Τέτοια επερίμενα εγώ από σέ; Εντός πέντε μηνών 
κατεσπατάλησες 300°  γρό<πα χωρίς νά εχης ούδέν 
οίλλο εξοδον εύλογον νά κάμης, ειμή περί τά 200 γρό- 
σια μηνιαίως δι3 ένοίκιον, τό μεσημβρινόν λιτόν πρό­
γευμα και τά λοιπά μικρότατα έξοδα σχετικώς προς 
παιδί φρόνιμον, όποιον σέ ένόμιζα.

Ειχον έτοιμους τάς δικαιολογίας του ιματισμού και 
ύποδήσεως καί παρετήρησα δτι τον έλΰγισαν, ως εμα- 
Όον δμως μετά ταΰτα από την σΰζυγόν του, ένέκρινεν, 
άφοΰ έδόθη αφορμή, νά μ’ έκφοβιστ) αμέσως, θεωρή- 
σας τήν πράξίν μου του νά ζητήσω και λάβω χρήματα, 
άνευ προλαβοΰσης άδειας, πολύ κακήν αρχήν καί νά 
κόψΐ) τό κακόν από τής ρίζης.
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Μ οι προσέθηκε δ έ:
— Ά π ό  τουδε θέλεις λαμβάν^ από τό ταμεΐον γρό- 

σια 35° κατά μήνα και δι3 αυτών θέλεις έπαρκτ) εις 
δλα τά έξοδα τροφής καί κατοικίας και έν γένει συν- 
τηρήσεώς σου έκτος ιματισμοί) και ύποδήσεως, των 
όποιων τούς λογαριασμούς ιδιαιτέρως θέλω πληρώντ] 
ή μάλλον Όέλω διαταξη τον ράπτην και υποδηματο­
ποιόν έμοΰ καί τής οικογένειας μου νά σο'ι χορηγούν 
τά εύλόγως κατ3 εμέ άναγκαιοΰντα κα'ι θά παρακάίΐη- 
σαι εις την τράπεζαν μου τάς έορτασίμους ημέρας και 
οσάκις σέ προσκαλώ* πάσα παραβασις των ανωτέρω 
συνεπάγεται και την αποπομπήν σου και επιστροφήν 
σου εις Σύρον πλησίον των γονέων σου. Λυπούμαι, 
διότι πολλάς ειχον στήριξή ελπίδας περί τής χρησιμό- 
τητός σου έν τω μέλλοντι και ό Θεός νά σέ φώτιση 
νά μή τάς ματαίωσης.

Έ νδακρυς ήκουσα δλας τάς αποφάσεις του Δαμια­
νού και πάλιν τω εΐπον, δτι αν και δεν ευρίσκω τόσφ 
σπουδαίαν την ενοχήν μου, θέλω ύποταχ'θη εις τούς 
ορούς του καθ’ δλην την εκτασιν.

Την εσπέραν ειδον τον Ξΰδην, διηγήθην είς αυτόν 
τά διατρέξαντα κα'ι έζήτησα τάς συμβουλας του.

— Πολύ στενά θά τά φέρης, μοί ειπεν, δπως είσαι 
συνηθισμένος νά ζτ|ς.

Έ ν  πρώτοις επρεπε νά ορίσω τά έξοδα τής κατοι­
κίας καί τροφής διά νά γνωρίζω τί έκ των 35°  Υ(?°- 
σίων θά  μοΐ εμενε διά τά μή απολύτως αναγκαία. 
Έσυμφώνησα μέ τήν σπιτονοικοκυράν μου Ροζιναν 
δι3 ένοίκιον, υπηρεσίαν, πρωινόν καφέν και εσπερινόν



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 135

γεύμα 270 γρόσια κατά μήνα, μο'ι άπέμενον ούτως 8ο 
γρόσια διά τό μεσημβρινόν πρόγευμα, έξοδα κινήσεως 
κα'ι διασκέδασιν, μ3 δλην δέ την ευθηνίαν των τότε 
χρόνων ομολογώ, δτι πολύ στενά τά ειχον κατά τό 
διάστημα δυο ετών κα'ι πλέον, άλλ3 έτήρησα άπαρα- 
βάτως την ύπόσχεσίν μου καί δεν ήξεΰρω πως, άλλα 
δεν έστεροΰμην συδενός, οΰτε ή μην πολύ δυστυχής.

Ό  πατήρ μου έτήρησε την απέναντι μου σιωπήν 
έπ'ι ικανούς μήνας, μόνον δέ κατά την εορτήν μου, 
νομίζω, του 'Αγίου ’Ανδρέου, μοί έγραψε, χωρίς δμως 
ούδαμώς νά θίξη τό οικονομικόν μου ζήτημα οΰτε 
τότε οΰτε έν τω μέλλοντι.

Ειχον κάμη άπαράβατον άπόφασιν νά πεινάσω, νά 
γομνητεΰσω, άλλ3 ουδέποτε πλέον νά καταφΰγω εις τό 
τα με ιόν του. Τό σκληρόν εκείνο συμβεβηκός κατέστη 
ό νόμος τής περαιτέρω ζωής μου: Νά μή έξοδεΰω 
ειμή δσα εχω Ιδικά μου και νά μή χρεωστώ ποτέ εις 
οΰδένα τό έλαχιστον οΰτε ηθικώς ακόμη. Νά καθίστα­
μαι δέ έκαστοτε αναγκαίος και κατά συνέπειαν επι­
βαλλόμενος, ουδέποτε προσλιπαρών ή δεχόμενος τι 
κατά χάριν.

Επειδή ώς τρίτος γραμματικός τότε δέν ελαβον τό 
πρώτον έτος μισθόν ετήσιον ειμή μόνον γρόσια 1500, 
δέν άφήκα τό υπόλοιπον προς συμπλήρωσιν των άπο- 
λήψεών μου, ως ανωτέρω ειπον, νά ζητηθη από του 
πατρός, άλλ3 ειπον τφ Δαμιανφ νά διατάξτ) ν3 άφείΗ) 
ή μερίς μου χρεωμένη, και μόνον δταν ή περαιτέρω 
υπηρεσία μου, είτε παρ3 αύτω είτε παρ3 άλλω, δέν 
δυνηθη νά κάλυψη τό χρέος μου, τότε νά τό ζητήση.
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’Αρίστην έντΰπωσιν τώ έπροξένησεν ή άπόφασίς μου 
αυτή. Νομίζω δπ και ή φράσις μου δτι δυνατόν νά 
ΰπηρετήοω καί παρ’ αλλω έπέσυρε την προσοχήν του, 
διότι, ως κατόπιν έπείσθην, πολλά περ'ι έμοΰ έμελέτα, 
κα'ι οΰδαμώς έπεθυμει ν3 απομακρυνθώ αύτοΰ* παρε- 
τήρησα μάλιστα, δτι από εκείνης τής ημέρας έπανελή- 
φ9ησαν αί προς εμέ οικιακαι περιποιήσεις κα'ι δή αί 
τής συζΰγου του Δαμιανού.

Περ'ι αυτής, ηδη δοΌείσης περιστάσεως, σημειώ δτι 
ήτο εκ τής διαπρεπούς Χιακής οικογένειας των Βλα­
στών, εχουσα πολλούς αδελφούς, έξ ών ενθυμούμαι τον 
Πέτρον Βλαστόν, διαμένοντα τότε έν Μασσαλία καί 
διατελοΰντα εις διηνεκείς κα'ι σπουδαίας έμπορικάς 
σχέσεις μετά του καταστήματος του Δαμιανού. Έ κ 
Όηλέων δέ αδελφών συνεδέετο μετά των τά πρώτα 
τότε φερουσών οικογενειών Χΐων και ιδία μετά του 
τότε πρώτην θέσιν κατέχοντος έν τω έμπορικω κοσμώ 
Τομαζή Ράλλη, ενός των πρώτων ιδρυτών του δια­
πρεπούς και αξιοθαύμαστου καθ3 δλα εμπορικού οΐκου 
των αδελφών Ράλλη, του μόνου σχεδόν σήμερον έκπρο- 
σωποΰντος τό Ελληνικόν έμπόριον έν τη Εσπερία, 
ύπερέχοντος και ’Αγγλικών ακόμη εμπορικών οίκων, 
διότι οΰτος ενέμεινεν εις τό καθαρώς έμπόριον, συμ­
μορφωθείς μέ τό νέον σύστημα του έμπορεΰεσθαι και 
•θεωρήσας, ως αλλαχού ειπον, δτι έν οίωδήποτε έπαγ- 
γέλματι δΰναταί τις νά διακριΰη κα'ι νά τιμηθη, άρκεΐ 
νά τό άγαπα και νά τό έξασκη μετ° επιμονής κα'ι ζήλου.

Ή  συζυγος τον Δαμιανού ώνομάζετο Λοξάνδρα, 
ήτο πρότυπον άγαθότητος και αρετής. Συζυγος άμεμ­
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πτος, μήτηρ φίλο στο ργοτάτη, άνευ ίχνους κομπορρη- 
μοσΰνης επ'ι τη καταγωγϊ) αυτής, άνευ τής ελάχιστης 
απαιτήσεως έπιδείξεως του σήμερον κακώς εννοούμε­
νου πνεύματος.

Ή  προς εμέ συμπεριφορά της υπήρξε καθ’ δλα 
συγγενική, εΰρισκε δέ τό μέσον και τάς συμβουλάς της 
αυτάς νά μοι άποτείντ] εις τρόπον ώστε νά φαίνεται 
οτι άπορρέουσιν εξ άνωτέρας διαταγής τής του συζΰ- 
γου της.

—  Ξεΰρεις, 3 Ανδρικό μου, μο'ι έλεγε κάποτε, αυτό 
■ δεν αρέσει εις τον Νικολήν, εγώ τον φοβούμαι πολύ 
περισσότερον σου.

Όσάκις έπρόκειτο νά μεταβοΰν εις τό θέατρον (Ιτα ­
λικόν Μελόδραμα πάντοτε), παρετήρουν δτι, άφ3 οΰ 
έψιθυριζε κάτι εις τον Δαμιανόν, μοι ελεγε:

—  Σύ αγαπάς τό θέατρον κα'ι μάλιστα τό Ιτα λι­
κόν, που θά πας απόψε καλλίτερα· ελα μαζί μας.

Την πρώτην του έτους μεταξύ των διά τά τέκνα της 
δώρων επρόβλεπε και περ'ι έμοΰ και πάντοτε ή εκλογή 
αυτής ήτο επιτυχέστατη.

Όσάκις αναπολώ αυτήν εις την μνήμην μου, καί- 
περ προ ικανών ετών άποβιώσασαν, αισθάνομαι ζωη­
ρόν τό αίσθημα τής ευγνωμοσύνης και λυπούμαι διότι 
οχετικώς δεν άντημείφθη διά τής ευτυχίας των τέκνων 
της, άφ’ οΰ και εις νεαράν ήλικίαν έχήρευσεν.



ΚΒ'

Κ α τά  τό φθινόπωρον του 1847 λαβών με κατ3 ιδίαν 
ό Ρουκάνης μοι άνεκοίνωσεν, δτι έβαρυνθη περιμένων 
την προαγωγήν, ήν ό Δαμιανός τφ ύπεσχέθη πολλά- 
κις ώς αμοιβήν της πολυετούς παρ’ αύτω υπηρεσίας 
του, και δτι προετίθετο νά ζητήσω την αΰξηυΐν του 
μισθού του από γροσίων 12.οοο έτησίως εις 15.000 
τουλάχιστον, επειδή άλλος τις σιτέμπορος του Γαλατά 
προσέφερεν εις αυτόν 18.000 γρόσια.

Έ ν παρόδω αναφέρω, δτι τω 1848 μεγάλη σιτοδεία 
έπεκράτησεν εν Γαλλία και των δημητριακών αί τιμά! 
/υψώθησαν ύπεβαλλόντως, οι δέ σιτέμποροι, και Ιδίως 
οι πλειστοι των αίφνης πλουτησάντων, άγνοοΰντες την 
κατάλληλον ώραν τής άποχωρήσεως καί νομίσαντες, 
δτι ή ΰψωσις θέλει εξακολούθηση έπ3 άπειρον, ένήρ- 
γησαν αγοράς σιτηρών έν ταις μεγάλαις τούτων πηγαΐς 
του Δουνάβεως, 3 Ανατολικής Τουρκίας καί ιδίως τής 
Ρωσίας εις τιμάς υπέρογκους, φορτώσαντες δλοι όμοΰ 
διά ναύλων επίσης υπέρογκων. (Αί σήμερον παραγωγι­
κά! σιτηρών χώραι τής Βορείου καί Νοτίου 9Αμερικης ώς 
και αι των Ινδιών δεν ή σαν εν έκμεταλλεΰσει ακόμη).

Οΰτω κατά τον Απρίλιον έπλη μ μύρισαν διά μιας
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τάς αγοράς της Γαλλίας και 9Αγγλίας, τούτο δέ έπέ- 
φερε, πλησιαζοΰσης μάλιστα και τής νέας εσοδείας των 
σιτηρών τής Εσπερίας, ήτις προεμηνΰετο άφθονω- 
τατη, καταστρεπτικόν εκπεσμόν, εις τρόπον ώστε ευτυ­
χείς εθεωρήθησαν οι άπολέσαντες τά κέρδη του παρελ­
θόντος έτους, κατεστραφησαν δέ πλεΐστοι νεοφώτιστοι 
εις τό έμπόριον των σιτηρών.

Μεταξύ των νεόπλουτων του 1847 ήτ 0 και ό ποιή- 
σας την ανωτέρω προσφοράν εις τον Ρουκάνην. Δέον 
νά ομολογήσω, δτι εγώ, μ5 δλην την μικράν πείραν και 
τό κατά συνέπειαν άτοπον νά ζηττ] παρ3 εμού γνώμην 
επί τοιοΰτου σπουδαίου δι3 αυτόν ζητήματος, έξ έμφΰ- 
του φαίνεται διορατικού των περ'ι τό έμπόριον διέ- 
γνωσα, δτι δεν σκέπτεται οΰτος δρθώς προς τό αλη­
θές αΰτοΰ συμφέρον νά παραιτηθώ των δικαιωμάτων 
αρχαίας υπηρεσίας, προτιμών μείζονα προσφερόμενον 
μισθόν υπό νεοπλοΰτου, του όποιου ή διάρκεια τής επι­
τυχίας ήτο προβληματική. 3Αλλ3 έκ τής ολίγης πεποι- 
θησεως, ήν ειχον τότε εις την γνώμην μου, δεν τον 
άπέτρεψα εις τό νά προβάλτ) τω Δαμιανω τάς απαι­
τήσεις του, δπερ καί έγένετο. Οΰτος δμως, παρά πάσαν 
προσδοκίαν, τοσοΰτον έθυμώθη, ώστε δχι μόνον δεν 
ένέδωσεν, άλλα τω έδήλωσε την άμεσον απαλλαγήν 
του τής υπηρεσίας.

Ό  Ρουκάνης μο'ι μετέδωκε τά γενόμενα καί μοί 
άνέφερε την μετάνοιαν του και την επιθυμίαν του νά 
Ιξακολουθηστ] υπηρετών ώς μέχρι τοΰδε, άλλ3ό Δαμια­
νός εμεινεν άκαμπτος.

—  Δεν θέλω, είπε, νά παρεμποδίζω την τύχην των
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υπαλλήλων μου, δταν εύρίσκωσιν άλλαχοΰ τό συμφέ­
ρον αυτών, άλλ’ ουδέποτε ανέχομαι οΰτε θέλω άνεχθγ) 
επιβολήν δρων έκ μέρους των, οΰτε ή μετάνοια μέ 
κάμπτει. 3Α φ 3 οΰ άπαξ υπάλληλος έσκέφ'θη, δτι έν 
ώρα δεδομένη δΰναται νά μοι έπιβληθη, φοβούμαι 
την ύποτροπίασιν.

Ούτως ό Ρουκάνης άπεσΰρθη τής υπηρεσίας του
Δαμιανού και προσήλθεν εις την του σιτεμπόρου----,
δστις δμως δυστυχώς τω 1848 εντελώς κατεστράφη 
και διέλυσε τό γραφειον κα'ι άπέλυσεν υπαλλήλους και 
τέλος μετήρχετο τον μεσίτην σιτηρών και ως τοιοΰτον 
τον μετεχειριζόμην κα'ι εγώ, όπόταν μετ3 οΰ πολύ έγε- 
νόμην διεινθυντής.

Ό  Ρουκάνης, εύρεθείς όίνευ θέσεως, προσελήφθη 
εις την υπηρεσίαν του συγγενούς του οίκου Ζαφειρο- 
ποΰλου και Ζαρίφη, του τοσουτον μετά ταυτα διαπρέ- 
ψαντος και πλουτίσαντος σχεδόν πατάτας τούς παρ’ 
αυτω. ’Αλλά δεν ήξεΰρω πώς ό Ρουκάνης καί έκειθεν 
άπεσΰρθη ευχαριστηθείς μέ την θέσιν ταμίου παρά 
τινι Τραπέζτ], έν η καί μέχρις έσχατων παρέμενε.

Τη έπιοΰση τής άποχωρήσεως του Ρουκάνη δλως 
παρά προσδοκίαν ό Δαμιανός μ3 έκαλεσεν εις τό ιδιαί­
τερον αυτού γραφειον και μου είπε:

—  Τ ί λες, 3 Ανδρικό, καταπιάνεσαι νά κράτησης τά 
βιβλία όπως τά έκράτει ό Ρουκάνης;

Έ γώ δεν έχασα ευτυχώς την ψυχραιμίαν μου και 
μετριοφρόνως τω ειπον:

—  Δεν τολμώ νά ύποσχεθτυ, αλλά δεν βλέπω και 
τί θά χάσετε, αν μέ άφήσετε νά δοκιμάσω· δεν ΰπάρ-



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 141

χει κίνδυνος νά τά έμπερδεΰσω, αν έχετε την καλω- 
σΰνην επί τινα καιρόν νά έπιθεωρήτε την ρπιηα 
ηοΐα (ή κλείς δλων των εγγραφών κατά τό διπλογρα­
φικόν σύστημα).

—  Μάλιστα, μαλιστα, μοί άπήντησε καί έπρόσθε- 
σεν : είμαι βέβαιος δτι θά τά καταορέρης, αρκεί νά 
επιμελητής.

—  Επιμέλεια δεν θά μου λειψή· περί τοΰτου μή 
αμφιβάλλετε, άπήντησα, και την στιγμήν εκείνην έχασα 
την ψυχραιμίαν μου και · άνελύθην ενώπιον του εις 
δάκρυ α χαράς.

’Ήρχιζεν ή προαγωγή εις τό στάδιόν μου, η μην ήδη 
πρώτος γραμματικός. Τά όνειρά μου ηρχισαν νά πραγ­
ματοποιούνται__Καϋμένοι χρόνοι τής πρώτης νεότη-
τος* πόσον μικροί! αί απαιτήσεις των, πόσον φαίδρα! 
αί απόψεις του μέλλοντος, πόσον γόητρον έχει τότε 
έν γένει ή ζωή !

Δεν ήρκει δμως νά όνομασθώ πρώτος γραμματικός' 
ώφειλον νά έπαρκέσω και κατά την έκτέλεσιν των 
χρεών αυτοί, διά τά όποια δεν η μην τελείως κατηρτι- 
σμένος. Έπελήφθην του έργου, απορών εις έκαστον 
βήμα, και διά την λΰσιν πάσης απορίας δεν κατεδε- 
χόμην νά έρωτήσω τον Δαμιανόν, άλλα κατέφευγον 
εις προλαβοΰσας έγγραφάς· αΰτάς έμελέτων και ταΰτας 
άπεμιμοΰμην. Εννοείται, δτι ή εργασία αΰτη μοι άφή- 
ρει καιρόν πολλαπλάσιον εκείνου, δν ήθελε κατανα­
λώσω ό πεπειραμένος* εϊργαζόμην διηνεκώς σχεδόν 
από τής 8ης τής πρωίας μέχρι τής 6 ς̂ ή 7ης εσπε­
ρινής. 3Αλλά τά «κατάφερα».
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Ό  Δαμιανός κατά την έπιθεώρησιν της ρππια π Μα 
έλαχίστας εΰρε τάς ελλείψεις, εις τρόπον ώστε μετά 
τρεις μήνας από του διορισμού μου μέ έχειραφέττμεν» 
ούτως εΐπειν, εις την εργασίαν μου είπών:

—  Πλησιάζει ή εποχή του ετησίου ισολογισμού, 
εδώ θά ΐδω πώς θά τά καταφέρης.

Καί είχε δίκαιον. Ό  ισολογισμός τοιοΰτου εμπορι­
κοί) καταστήματος, έχοντας τόσους κλάδους έν τω Έ;ω- 
τερικφ, ών τό κέντρον ήτο ή Κωνσταντινοΰπολις, δεν 
ήτο εργον ευχερές. Έξέλεγξις αποθηκών, όμοια πχν- 
τοιων χρεωστών και αγορών εμπορευμάτων, εκτιμή­
σεις και λοιπά, δλα ή σαν έργα επίπονα και εχρτ)'ον 
πείρας και γνώσεων ειδικών.

Έζήτησα διά την έκτέλεσιν τούτων τάς συμβουλάς 
του προϊσταμένου μου χαι των αρμοδίων ύπαλλή/.ων 
και ένόμιζα, δτι εφθάσα εις τό πολυπόθητον τέλος, 
άλλα δεν ειχον ακόμη φθάστ). Μετά την μεταγραοήν 
των μερίδων τής Μεγαβίβλου (πΐΗβδίΓΟ εκαλείτο τότε) 
περιέπεσα εις λάθος 5 εκατοστών! και ό ΐσολογισιιός 
δεν εκλειεν. Έ π ι δώδεκα ή μέρας έβασανίσθην άναρη- 
λαφών έγγραφάς και μερίδας και άθροίζων αριθμούς 
κατά στήλην εφθασα εις απελπισίαν, δτι δηλ. «κατα- 
πιασθηκα» εργον υπέρ τάς δυνάμεις μου καί την έιδε- 
•κάτην μάλιστα ημέραν ειπον τω Δαμιανω τί μοι συμ­
βαίνει και τω έξέφρασα την άποθάρρυνσίν μου. ’Αλλ5 
εκείνος μειδιών μοι είπε:

— Δεν αξίζει ν3 αποθαρρυνθείς δι3 αυτό τό ζήτημα, 
είναι τυπικόν συνέβη και εις εμέ άλλοτε νά τυραν- 
νηθώ, δταν έκράτουν βιβλία, τρεις εβδομάδας διά τον
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αυτόν περίπου λόγον. “Άρχισε τό δλον των εξισώσεων 
από την αρχήν, χωρίς νά εχης ύπ3 οψει τούς αριθμούς 
των ήδη γενομενών, καί Φά ευρης τό λάθος.

Ούτως επραξα κα'ι τό εΰρον και ένόμισα έμαυτόν 
τον εύτυχέστερον των θνητών. 9Ήμην τότε δεκαεπταετής.

Έ ν παρόδω, διά τό έτος ι 847> μο'ι ωρίσθη μισθός 
ετήσιος ό.οοο γροσίων, οΰτω δέ έκαλυπτοντο αί άπο- 
λήψεις μου και μοι εμενε κα'ι έλαχιστον περίσσευμα, 
ηρχιζα δηλ. νά εχω περιουσίαν . . . .  γλυκύτατη ιδέα 
διά τον εχοντα την επιθυμίαν και θέλησιν και επιμο­
νήν νά κάμτ] περιουσίαν, νά καταστη ανεξάρτητος. 
°Λρχη δε τό ημισυ παντός αμέσως τότε έσυλλογίστΤην.

Περί τά μέσα του έτους 1848 ό Δαμιανός μοι 
ανήγγειλεν, δτι τό κατάστημα αύτοΰ ώς κα'ι οί κλάδοι 
του συγχωνεύονται μετ5 άλλου γνωστού έν Κωνσταν- 
τινουπόλει υπό την επωνυμίαν «Ευστράτιος Μ. Βουρος 
χα'ι Σ α» καί δτι θά εχη τό νέον κατάστημα κλάδους 
Ιν Μασσαλία υπό την διεΰθυνσιν του Ζωρζή Πετρο- 
Τίοκκίνου τής οικογένειας των Πετροκοκκίνων των επι­
λεγόμενων «Σαράφηδων» προς διαστολήν άλλων όμω- 
τΰμων των «Κατζαρών».

Ό  Ζωρζής Πετροκόκκινος ήτο γαμβρός έπ3 αδελφή 
τού Ν. Δαμιανού και συνέταιρος εως τότε του Ευστρα­
τίου Βοΰρου, οΰ ήτο κα'ι θειος προς μητρός. Συνερ­
γάτης δέ εις την διευθυνσιν έν Μασσαλία ειχεν όρισθη 
ό έν Τεργέστη εως τότε διευθυντής του έκει κλάδου 
τής εταιρείας Δαμιανού, διαλυόμενου του ειρημέ- 
•νου κλάδου.

Εις τό Λονδινον επίσης συνιστάτο κλάδος υπό την
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διεΰίΚινσιν του 3Αντωνίου Πετροκοκκίνου, τής οικογέ­
νειας, νομίζω, των επιλεγόμενων «εΑμαρτωλών», τοΐ> 
εως τότε συνεργάτου του Εύστρ. Βοΰρου έν Κωνσταν- 
τινουπόλει, οΰ ήτο καί γυναικάδελφος.

Εις Μαγχεστρίαν παρέμεινε διευθυντής του κλάδοττ 
ό Έ μμ. Δόντιας, εις Γαλάζιον ό Δ. Κλήμης και εις 
Βουκουρέστιον, προς διεΰθυνσιν του έκει νέου ιδρυό­
μενου κλάδου, μετέβαινεν ό Μιχαήλ Παρέμπλης. 3Αμφό- 
τεροι οι κλάδοι οΰτοι τής Μολδοβλαχίας έλάμβανον 
την επωνυμίαν «Παρέμπλης και Κλήμης», τό δέ τής 
Κωνσταντινουπόλεως « Βοΰρος, Δαμιανός και Σ α »,. 
κεντρικόν δέ δλων κατάστημα ώρίζετο τό τής Μασ­
σαλίας. Των έν Κωνσταντινουπόλει κλάδων του μεν 
έν Γαλατα θά προίστατο δ Δαμιανός, δπου και θα 
έτηροΰντο αί γενικα'ι εγγραφαί, του δέ έν Σταμπούλ 
ό Ευστράτιος Βοΰρος, βοηθοΰμενος υπό δυο αδελφών 
αύτοΰ του Ίωάννου και του Ζαννή. (Κα'ι τούτο χιακη 
συνήθεια νά δίδηται τό αυτό όνομα εις δυο αδελφούς 
μετατρεπο μενού του ενός από Ίωαννου εις Ζαννήν).



ΚΓ'

Δ ε ν  θεωρώ περιττήν την αναγραφήν των άνω καί 
επομένων λεπτομερειών, προκειμένου νά δώσω σύντο­
μον και άμυδράν ιδέαν του τότε συστήματος του έμπο- 
ρεΰεσ&αι, των συνεταιρισμών καί των καθόλου τότε 
έπικρατοΰντων εμπορικών ηθών και εθίμων, καί ίδια 
παρά τοις Χίοις, οΐτινες ανέκαθεν ήσαν πρότυπα 
έμπορων, απανταχού τής ’Ανατολής καί τής Ε σ π ε­
ρίας, δ που ειχον έγκαταστα-θή "Ελληνες.

Οί κλάδοι τής Κωνσταντινουπόλεως μετήρχοντο την 
εμπορίαν παντός είδους εισαγωγής έν Τουρκία και 
Περσία ακόμη και εις τάς επαρχίας του Καύκασού διά 
μετακομίσεως κα'ι εξαγωγής προϊόντων.

Είδη κυρία τής εισαγωγής αναφέρω τά βαμβακερά 
καί μάλλινα υφάσματα τής 3 Αγγλίας και τά μέταξωτά 
τής Γαλλίας, των όποιων ή κατανάλωσις ήτο απίστευ­
τος εις μέγιστα ποσά, αγοραζόμενων διά Περσίαν, 
^Αρμενίαν και τάς Ρωσικάς επαρχίας του Καύκασού, 
εις δλην την Ευρωπαϊκήν και Ασιατικήν Τουρκίαν 
από Βουλγαρίας μέχρι Θράκης και Μακεδονοθεσσά- 
λίας και από των παραλίων του Εΰξείνου πόντου μέχρι 
τής 3Αγκύρας κα'ι του Ίκονίου.

10
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Μετά τά υφάσματα ήρχοντο τά αποικιακά, τά όποια 
επίσης εις κατανάλωσιν ή διαμετακόμισιν έπέμποντο 
εις δσα σχεδόν καί τά υφάσματα μέρη, ή σαν δέ ταΰτα 
ζάχαρις, καφές, δλα τά προϊόντα των .Ινδιών, σίδη­
ρος ακατέργαστος εις «λάμας» και κατειργασμένος εις 
παντός είδους και μεγέθους καρφία, δέρματα ακατέρ­
γαστα τής Νοτίου ’Αμερικής τά πλειστα καί κατειρ- 
γασμενα Γαλλίας κλπ. κλπ. ’Αψινω πλειστα άλλα είδη 
σημείων μόνον τά τής κολοσσιαίας καταναλώσεως, έξ 
ών συνεχώς εφθανον εις παραλαβήν ύφ’ ενός μόνου 
καταστήματος ολόκληρα φορτία πλοίων και μεταξύ 
αυτών ήτο και ίδικόν μας (ούτως εΐχον άρχίστ) νά 
εκφράζω μαι).

Ώς είδη εξαγωγής εις Γαλλίαν και 3 Αγγλίαν σημειώ 
τά σιτηρά τά έκ Τουρκίας (των του Δουνάβεως μενόν- 
των ώς εργον των έν τοις Παραδουναβίοις κλάδων) 
καί έκ Ρωσίας δι3 ανταποκριτών, ιδία του έν Βερ- 
διανσκα Παρέμπλη αδελφού του Δαμιανού, μή άπο- 
δεχΌέντος όμόρρυθμον συμμετοχήν εις την * Εταιρείαν, 
άλλα διατελοΰντος διαρκώς εις σχέσεις μετ3 αυτής και 
συνεχέστατα εργαζομένου έκει κατά την εμπορικήν 
εκφρασιν «διά συντροφικόν λογαριασμόν».

Μετά τά σιτηρά ήρχοντο οί έλαιόσποροι Ρωσίας 
Χ ά ϊ Τουρκίας, λινόσποροι, σησάμια, μαλλία Ευρωπαϊ­
κής και ’Ασιατικής Τουρκίας και δή «φιλίκια» ά γ κ υ ­
ρας, μετάξια Θράκης, Θεσσαλίας, Μικρας ’Ασίας, Περ­
σίας κλπ. Βαμβάκια Καύκασού και Καραμανίας.

Παραλείπω πολλά επουσιώδη, ώς ροδέλαιον Βουλ­
γαρίας, διαφόρους σπόρους της Μικρας Ασίας βαφι­
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κούς κλπ. Ό λω ν τούτων των ειδών γνώσιν και πείραν 
έπρεπε νά εχτ) ό τότε έμπορος έν Κωνσταντινουπόλει 
και περί πάντων νά είναι ενήμερος, δηλαδή περί τής 
εσοδείας και τής θέσεως των τιμών αυτών έν χύ\ χώρα 
τής παραγωγής και έν τη τής καταναλώσεως, μόνην 
έλαφρυνσιν εχων τό μέτριον τότε του συναγωνισμοί) 
δχι δμως και την ελλειψιν αΰτοΰ έν παντι.

Έκτος των μερίμνων δέ του Ιδιου κλάδου, και ιδία 
του πολυμόχθου τής Κωνσταντινουπόλεως, ωφειλεν 
έκαστος διευθυντής νά παρακολουθώ] την εργασίαν 
έκαστου κλάδου εις τάς άλλας πόλεις, νά έπιφέρη τάς 
χρίσεις του προς τε τό κεντρικόν καταστημα καί προς 
αυτούς τούς διεττθττντάς των κλάδων άπ3 ευθείας, νά 
ΐπαρχη δέ αλληλοβοήθεια προ πάντων χρηματική, 
διότι φυσικώς τοιαΰτης έκτάσεως εμπορία ήτο αδύνα­
τον νά ύπηρετηθη διά μόνων των κεφαλαίων τής 
Εταιρείας (δεν ή σαν άλλως σχετικώς μεγάλα). Έχρειά- 
ζετο ή χρήσις ταυ μεγίοτου των κεφαλαίων τής πίοτεως 
και ή καλή αυτής χρήσις, επειδή δέ δλοι οί διευθΰ- 
νοντες δεν ειχον την ειδικότητα τής χρήσεως τής 
πίστεως, ήτο χρεία οί προς τούτο ίκανώτεροι και έν 
αρμοδίαις άγοραις έδρεΰοντες νά άγρυπνώσι και ενερ- 
γώσι δράστηρίως, ώστε νά μή άφίνωσι την περίστα- 
<χιν ωφελίμου έπιχειρήσεως νά παρέλθη ελλείψει πόρων, 
έκει ιδίως οπού ή ελάχιστη ενδειξις χρηματικής στενο­
χώριας κατέστρεφε την ΰπόληψιν του καταστήματος.

Συμπεραίνεται έκ των εΐρημενών, δτι ό τότε έμπο­
ρος συμμέτοχος τοιοΰτων τραπεζιτικών εταιρειών εκών 
οίκων εδει νά γυμνασΟη εις τραπεζικός πράξεις, καί
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μάλιστα τάς δυσκολωτέρας, δηλαδή του διαρκώς δανεί- 
ζεσΟαι χρήματα, ουδέποτε δέ δανείζειν και καθόλου 
εις τάς συναλλαγματικός πράξεις, ύφ3 ας έκρΰπτετο τό 
δανείζεσΟαι. Οί τυχόν άναγινώσκοντες τάς γραμμάς 
ταΰτας, άν τΰχωσιν οντες μεμυημένοι εις τά έμπορο- 
τραπεζιτικά, ευκόλως θέλουσιν έννοήστ] τον μηχανι­
σμόν, περ'ι οΰ ανωτέρω αναφέρω, αν δχι, εσονται ξένοι 
του περί οΰ πρόκειται επαγγέλματος κα'ι κατά συνέπειαν 
αδιάφοροι προς τάς τοιαΰτας έπιλέπτους λεπτομέρειας.

Ή  αγορά τής Κωνσταντινουπόλεως τότε είχε και 
άλλην αιτίαν δυσχερείων διά τον έκει έμπορευόμενον, 
την νομισματικήν κατάστασιν. Εις την αγοράν εκείνην 
εκυκλοφόρουν νομίσματα χρυσά κα'ι αργυρά, κα'ι υπό 
τινων των Κυβερνήσεων αυτών νοθευμένα, μή εχοντα 
κατά συνέπειαν την πραγματικήν αυτών αξίαν, ως τά 
αμιγή χρυσά και αργυρά νομίσματα. Εκυκλοφόρουν 
Τουρκικά και άλλα φέροντα ηλικίαν από ενός αιώνος 
έως τής εποχής εκείνης. Ειχον θεσπισθη καί τεθη εις 
κυκλοφορίαν ήδη αί νυν κυκλοφοροΰσαι λίραι οθω­
μανικά! των ιοο γροσίων και τάλληρα αργυρά των 
2ο γροσίων έκ μετάλλου άμφότερα γνησίου, άλλα δέν 
ειχεν έμποδισθη ή κυκλοφορία των νοθευμένων πεν- 
ταρίων, έξαρίων, γροσίων και ι/2 γροσίου ακόμη και 
των ψιλών παράδων. Εκυκλοφόρουν οί χρυσοί μαχ- 
μουτιέδες, οί ρουμπιέδες, οί μαντουχιέδες, δλα άτέχνως 
κατεσκευασμένα ανέκαθεν και δίδοντα λαβήν εις ψαλί- 
δισμα τής περιφερέίας («κοΰρ&υμα», έξ ού όίλλη πληγή 
και άλλη δυσχέρεια). "Εκυκλοφόρουν εις μέγαν αριθ­
μόν ανευ τουλάχιστον επισήμου διατιμήσεως τά χρυσά
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ρωσικά «Πολιμπεριάλε», επίσης τά δουκάτα τής Βενε­
τίας και τά ισότιμα αυτών μεταγενέστερα αυστριακά 
(δλα «Κρεμίτσαι» καλούμενα), προσέτι γαλλικά είκο- 
σόφραγκα και λίραι στερλιναι κλπ. Ε π ίσ η ς έκυκλοφό- 
ρουν άφθονώτατα τά ρωσικά αργυρά τάλληρα (καρ- 
μπόβονα), τά ισπανικά, τά αμερικανικά, τά αυστριακά 
(Μαρίας Θηρεσίας), τά γαλλικά κλπ. κα'ι συν αύτοις αι 
υποδιαιρέσεις αυτών κα'ι συνάμα αί ήμίνοθοι «σφάντ- 
ζικαι». Ούτως ώστε ή Ό θωμανική λίρα κα'ι τό μετζί- 
τιον, άμφότερα άλλως εις όλίγιστον αριθμόν τότε έκδε- 
δομένα, καθίσταντο εμπόρευμα διατιμώ μεν ον κατά ΐό  
συμφέρον έκαστου, αν έπρόκειτο νά τό άγοράση ή νά 
τό πώληση.

Τό παραδοξότερον πάντων ήτο δτι βάσις νομίσμα­
τος συναλλακτικού επίσημος ήτο ή των νοθευμένων 
γροσίων. Εις πάσαν δοσοληψίαν ό πωλητής έπρεπε νά 
ερώτηση τον αγοραστήν εις ποιον νόμισμα κα'ι τιμήν 
εννοεί νά πλήρώστ) τό τίμημα του υπό διαπραγμά- 
τευσιν εμπορεύματος και άναλόγως νά όρίση τήν τιμήν. 
"Α ν δέ μεταξύ των προτειν-ομενών εις πληρωμήν νομι­
σμάτων περιείχοντο, ώς συνήθως, και ψαλιδισμένα κατά 
μέρος ή ψιλοί παράδες (άλλη πληγή), τά όποια επρεπε 
νά εκποιηθούν εις τον «σαράφην», ώφειλε και τήν έκ 
τούτων ζημίαν νά ύπολογίστ] ό πραγματευόμενος και 
ούτως όρίση τιμήν και κλείση συμφωνίαν.

Είναι αληθές δτι δι? έκαστον κλάδον τής εργασίας 
ύπήρχον ειδικοί υπάλληλοι, άλλος π. χ. ήτο έπιφορτι- 
σμένος τάς πωλήσεις των ειδών εισαγωγής του Γαλατά, 
άλλος των του Σταμπούλ δηλαδή των υφασμάτων,
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άλλος άποκλειστικώς διά τον τελωνισμόν των εμπο­
ρευμάτων (άνθρωπος του κουμερκιοΰ), άλλοι, καί όχι 
ευάριθμοι, εισπράκτορες εις Γαλατάν και Σταμπούλ 
(ταξιλτάριδες), άλλ3 επ'ι δλων αυτών άπητειτο διηνε­
κής προσοχή του προϊσταμένου, και εις έκαστον αυτών 
ώρισμέναι όδηγίαι έπρεπε νά δίδονται καθ3 ή μέραν 
και νά έξετάζϊ) λεπτομερώς τά πραχθέντα και νά λαμ­
βάνω γραπτάς σημειώσεις διά την περαιτέρω τάξιν 
των έν τοις βιβλίοις εγγραφών.

Τοιοΰτου έν συνόψει εμπορικού οίκου και υπό 
τοιαΰτας συνίΐήκας εμπορίου έκλήθην διευθυντής, ας 
εΐπω, του λογιστηρίου ώς λέγουσιν έν ΆτΤηναις, πρώ­
τος γραμματικός δέ έν Κοονσταντινουπόλει.

Συνεργάτης έν Γαλατα προσωρινός του Δαμιανού 
ήτο ό προρρηθείς 3 Αντώνιος Πετροκόκκινος, δστις ήτο 
ήρραβωνισμένος μετά μιας των εξ θυγατέρων του έν 
Μασσαλία Ζωρζή Πετροκοκκίνου, τής Εΰθαλίας, εμελλε 
δέ νά μεταβϊ) μετ’ ολίγους μήνας έκει κα'ι μετά τούς 
γάμους του θά εγκαθίστατο εις Λονδινον.

Ό  άνήρ ήτο έξοχου αντιληπτικού και απαραδειγμά­
τιστου ταχΰτητος περί την έκτέλεσιν πάσης εργασίας 
λογιστικής, γραφικής ακόμη κα'ι διαχειριστικής ταμείου, 
ειχον δέ άνατεΟτ) εις αυτόν ή αλληλογραφία και τά 
του ταμείου, δπως ό Δαμιανός εχτ] τον καιρόν νά ένα- 
σχολήται εις τά του εμπορίου εξαγωγής, είς 8 κυρίως 
ειχεν ειδικότητα έκτακτον.

Έ γώ  ειχον άναγκην τής διδασκαλίας του, καθ3 ο 
μάλλον πρωτόπειρος κυρίως εις τάς νέας εργασίας, 
αΐτινες προσετίθεντο ταις του Δαμιανού ώς έκ τής
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εύρύνσεως του κΰκλου των επιχειρήσεων διά του νέαυ 
οργανισμού.

Όλιγόλογος και εξωτερικού δχι λίαν προσηνούς, 
όποιοι άλλως τε φαίνονται δλοι οι ρέκται άνδρες, ήτο 
κατά βάθος αγαθός και λίαν πρόθυμος έν όλιγολογία 
και σοβαρόιητι νά καθοδηγώ} τον χρείαν εχοντα των 
γνώσεων του, καίτοι μόλις ήτο τριακονταετής.

Μόνον επτά η οκτώ μήνας διετέλεσεν οΰτω συνερ­
γάτης τής διευθυνσεως καί, ούτως ειπειν, προγυμνα­
στής μου και τά μέγιστα έχρησίμευσεν έν τω μέλλοντι 
διά τής διδασκαλίας του, προετοιμάσας με εις άντικα- 
'τάστασίν του κατά μικρόν μέν αμέσως μετά την άνα- 
χώρησίν του και καθόλου έν τω μέλλοντι, όργανώσας 
δέ τον νέον κλάδον του Λονδίνου μετέπειτα λίαν έπι- 
τυχώς, εις τρόπον ώστε μετά τον πρόωρον θάνατόν 
του (μόλις τρία έτη μετά τον γάμον του) ό αντικατα­
στάτης του εΰρε τό έδαφος ομαλόν.

Ό  Ευστράτιος Βοΰρος ήτο άγαθώτατος άνήρ, άλλα 
δυστυχώς πολύ ολίγον πεπαιδευμένος και έν συνόλφ 
δλίγιστα ρέκτης και ετι δυστυχέστερον οί άδελφοι του 
ή σαν τελείας άνικανότητος καί πραγματικόν βάρος του 
καταστήματος. Είχε και την ατυχίαν αμέσως σχεδόν 
μετά την σΰστασιν ταυ καταστήματος «Βοΰρος, Δαμια­
νός και Σ α» ν3 άπολέστ) την σύζυγόν του εξ οξείας 
νόσου, σΰζυγον, την οποίαν υπερβαλλόντως ήγάπα, 
καί ό θάνατος αυτής κυριολεκτικώς άπερρόφησε μέγα 
μέρος τής διανοίας του.

Ό  Δαμιανός πολλακις μοί έπεδείκνυε ποιαν τινα 
δυσαρέσκειαν επ'ι τη αποτυχία εις την εκλογήν του
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<τυνεργάτου του καί κατά συνέπειαν έπ'ι τη κακτ) διοι­
κήσει του κλάδου τοΰτου του Σταμποΰλ, προέβλεπε 
δέ μεγάλας ανωμαλίας εις την περαιτέρω διοίκησιν 
και μάλιστα μετά την προσεχή άναχώρησιν του "Αντω­
νίου Πετροκοκκίνου και μοι προσέθετε:

—  Είσαι καί σύ τόσον μικρός.
Έ γώ  δέ κάτι ηθελον νά τω άποκριθώ, άλλα δεν 

έτόλμων τον εβλεπον μόνον ασκαρδαμυκτί, άφίνων 
αυτόν νά έννοήστ] τήν πεποίθησήν μου έπ3 εμαυτόν 
καίτοι μικρόν.



Ο ΰ τ ω  προέβαινον τά πράγματα καί ουδεμία εις 
τον ιδιωτικόν μου βίον εως τότε έπήλθεν ουσιώδης 
μεταβολή, οπότε κατ3 Αύγουστον του 1848 ή «νοικο­
κυρά» μου Κοκκώνα εΡοζινα μοι έπρότεινε νά την 
συνοδεύσω εις τάς εξετάσεις τής θυγατρός της, διατε- 
λοΰσης εσωτερικής μαθήτριας εις τό έν Γαλατα σχο- 
λεΐον των κορασίων διευθυνόμενον υπό ’Αδελφών του 
Ελέους (δοειίΓδ ά6 οΚαπΙέ άε ΓΟγΗγθ άβ δ^νίηοΘηΙ: 
(Ιθ Ραηΐ). Έ γώ  ευχαρίστως έδεχθην έκ περιέργειας 
μάλιστα νά ιδω τά τής έκπαιδεΰσεως των καθολικών 
εν Κωνσταντινουπόλει κορασίων και άρρένων, διότι 
και τούτων ύπήρχεν έν Γαλατα Σχολή (δαιηΐ ΒθποιΙ:), 
πλησίον των θηλέων, διευθυνομένη υπό Ιησουιτών. Εις 
ταΰτην τά μαθήματα έγίνοντο είς Ελληνικήν γλώσ­
σαν, ήν ωμίλουν και ομιλούν ακόμη έν Κωνσταντινου- 
πόλει οι Φράγκοι του Σταυροδρομιού (Ιβδ Ρέτοΐβδ).

Μετέβημεν δθεν έκει και κατά πρώτον παρέστημεν 
είς τάς απολυτηρίους εξετάσεις τής ανώτατης τάξεως, 
ών φυσικώς προηγήθησαν ψαλμο'ι καί ύμνοι και τά 
συνήθη εις τοιαΰτας περιστάσεις.

Δυο μόνον μαθητριαι έξητάζοντο κατά την ημέραν
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εκείνην, ετυχε δέ άμφότεραι νά είναι δεκαεξαετεις περί­
που και ώραιαι. Δεν μοί έφάνησαν τοιαύται μόνον διότι 
εις τά δμματα δεκαοκταετοΰς νεανίσκου ή ώραιότης είναι 
εύκολος συνήθως* τό μέλλον άμφοτέρων άπέδειξεν, δτι 
καί υπό λίαν πεπειραμένων οφθαλμών έξετιμήθησαν*

Ή  μέν δεν μέ ένδιέφερε ποτέ και την παρέρχομαι 
έν σιωπτ), ή δέ ήτο θυγατηρ αρχαίου εμποροπλοίαρ­
χου εκ Ραγοΰζης καταγόμενου. Ή  σύζυγος αΰτου καί 
μήτηρ τής κορασίδος ήτο θυγατηρ ιατρού τίνος, 
νομίζω, έκ Γενοΰης ελκοντος την καταγωγήν, ετυχε 
δέ καΌ3 δ και αυτή ένοικιάζουσα «κάμαρες» και ή 
οικοκυρά μου, θυγατηρ επίσης ιατρού Γενουηνσίου 
ΌΓ Βοιηαηο, νά είναι ατενώς συνδεδεμέναι.

'Όλας ταΰτας τάς λεπτομέρειας εμαθον άμα ή κορα- 
σις ένεφανίσθη λευχείμίον, κατά τό ειωθός εις τοιαΰ- 
τας περιπτώσεις, και τήν ήτένισα και την έθαΰμασα 
κ α ι.. .τήν ήγάπησα.

Δεν επιχειρώ νά περιγράψω τίποτε νέον δι’ ούδένα. 
Βεβαίως δλίγιστοι έν τφ κόσμφ δεν ήσθάνθησαν καθ* 
δλον αυτών τον βίον δ,τι εγώ ησΟάνΌην κατ3 εκείνην 
τήν στιγμήν, άλλα γραφών Απομνημονεύματα τά 
γράφω μάλλον δι3 έμαυτόν καί ήδΰτατον είναι νά 
ένθυμήταί τις τοιαΰτα συμβεβηκότα του βίου και νά 
τά άφηγήται εις εαυτόν, μάλιστα οπότε ύπερεξηκον- 
τοΰτης, ερείπιον πολλών χειμώνων, καταβεβλημένος 
από τήν μακράν πάλην τής ζωής, δοκιμάσας πλείστας 
περιπέτειας του βίου, άνελθών τάς κλίμακας αύτοΰ 
από των κάτω μέχρι των μή περαιτέρω άνω (πάντοτε 
σχετικώς), διατελεΐ απαθής εις του ματαίου τοΰτου
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κόσμου τάς προσβολάς και εντυπώσεις καί δεν έχει 
απέναντι αύτοΰ είμή μόνον παρελθόν, διότι από τό 
μέλλον οΰδέν πλέον περιμένει.. .Ή  ψυχή διαρκώς νέα 
ολίγον δύναται έν τω σεοαϋ'ρωμένω οαρκίω.

Ή  κορασις ήρίστευσε και έστεφανώθη, άλλ3 έκ των 
ύστερων έπείσθην, δτι ή έν τω σχολείω έκείνω, ώς 
και έν πάσαις δύναμαι νά εΐπω ταις σχολαίς ταις υπό 
Δυτικών διοικουμέναις, τότε μάλιστα, κυρίαν βασιν 
ειχον τον φανατισμόν καί επιπόλαιους γνώσεις εγκυ­
κλοπαιδικός και αΰτα'ι δέ ή σαν διεστραμμέναι καί, 
ούτως είπεΐν, ψαλιδισμένα^ ώστε νά συμβιβάζωνται 
μέ την κληρικήν ανατροφήν. Έ γώ  δμως κατά τάς 
στιγμάς έκείνας πολύ μακράν ή μην κρίσεων τοιοΰτων 
σοβαρών, άλλως δέ και ή εφηβική ηλικία μου δεν 
έπέτρεπε τούτο. Έ γ ώ  την έθαΰμαζον ως άγγελον καλ­
λονής, προσκτησαμένην και τά πλεονεκτήματα σοβαράς 
παιδείας, έμελέτων δέ τρόπον νά την πλησιάσω. Διά 
τής «νοικοκυράς» μου, δραμοΰσης νά σαγχαρτ) αυτήν 
καί την μητέρα της, τό έπέτυχον και ένόμισα και άρμό- 
ζον κα'ι την ευκαιρίαν καταλληλοτάτην, δπως γενώ 
γνωστός εις άμφοτέρας, έκφράζων και έγώ τά συγχα­
ρητήριά μου. 3Α λλ3 ώς ήτο επόμενον, ήκουσα παρ* 
άμφοτέρων εν ξηρόν «πίΘΓοί» κα'ι οΰδεμία περαιτέρω 
προσοχή έδόθη εις εμέ. Διά νά μή προδοΟτ} δέ ή στε­
νοχώρια μου, ειπον εις την Κοκκώναν εΡ ο ζιν α ν :

— ’Έχετε τώρα καλήν συντροφιάν διά νά έπιστρέψετε 
καί νομίζω δτι μάλλον οχληρά θά είναι ή ΐδική μου· 

Αΰτη δέ άπεκρίθη :
—  Τ ί ταιριάζει; δεν σάς διώχνομεν.
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’Αλλά δεν έπέμεινε και ούτως άνεχώρησα.
7Ητο, ωςειπον, Κυριακή καί κατά συνέπειαν μή εργά­

σιμος ήμερα, δταν έξήλθον του εύρέος περιβόλου του 
δαίηΐ: Ββποίΐ,τό ώρολόγιόν μου έδείκνυετήν ένδεκατην.

Ήσ'θάνΰην τήν ανάγκην περιπάτου και ελευθέρου 
αέρος, διηΰθυνα δέ τά βήματά μου κατά τον Τοπχανέ, 
άκοπών έκειΌεν διά του Δολμά Βαξέ και του Ταξιμίου 
νά έπιστρέψω εις τό Σταυροδρόμιον.

Δέν ήξεΰρω, όίν τις η τινες των διαβατών τής πολυ­
πληθούς και στενής και δχι ακόμη και σήμερον εΰβα­
τού κα'ι καθαράς όδοΰ του Γαλατά τής άγοΰσης εις 
Τοπχανέ, δέν ήξευρω, λέγω, αν έπρόσεξαν εις εμέ, 
άλλα βεβαίως, άν τις έπρόσεχε, θά μ3 έξελάμβανεν δχι 
εις τά σωστά μον.

Έβάδιζον εχων τήν κεφαλήν κεκλιμένην προς τό 
ανώμαλον λιθόστρωτον και έν τούτοις συνεχώς ώλί- 
σθαινον κα'ι προσέκρουον εις άλλον πλησίον μου δια- 
βαίνοντα. Έβάδιζον δρομαίος άνευ συνειδήσεως τής 
βίας μον.

Έ ν συντόμω έβάδιζον μηχανικώς κα'ι ό νους 
μου . . .  εκεί.

Πώς νά κάμω νά σχετισθώ μέ τήν οικογένειαν της 
καί συνεπώς μ9 Εκείνην;

Όποιας συνέπειας δΰναταί νά εχϊ) τοιαΰτη σχέσις, 
ουδόλως έσυλλογιζόμην εκείνη τη ώρα, οΰτε δτι είμαι 
δεκαοκταετης μόλις, οΰτε τό πρόσφατον μάθημα, δ 
μοί έδόΟη, τοΌ ξηρού π ΐ0 Γ θ ί. Δυστυχώς ή ευτυχώς 
διώ εμέ εις παντα τά του βίου μου έσκεπτόμην κα'ι 
επραττον προώρως.
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Τό εΰρον έπι τέλους! Ή  Κ α X., ειπον κατά νουν, 
ενοικιάζει δωμάτια, εγώ είμαι «νοικάτορας»* άντι νά 
ενοικιάζω την κάμαραν τής Κοκκώνας 'Ροζίλ'ας, ενοι­
κιάζω την τής Κ ας X. και οΰτω λύεται τό ζήτημα 
κατά την έμήν ευχήν. "Όχι μόνον οΰτω σχετίζομαι, 
άλλα κατοικώ υπό την αυτήν στέγην! Νά σκέπτωμαι 
περί των συνεπειών, δεν είναι του παρόντος, δ,τι είναι 
πεπρωμένον &ά γίνη.

Μόνον δταν τό ενρον, συνήλθαν και ήσθάν'θην, δτι 
περιπατώ πλέον τής ώρας υπό ήλιον θερινόν και έν 
πλήρει μεσημβρία, ήσθάνθην και τούς νυγμούς του 
νεανικού στομάχου, δστις δεν ανέχεται την προς αυτόν 
αμέλειαν.

Είσηλ'θ'ον εις έστιατόριόν τι, ελαβον πρόγευμα ανα­
ληπτικόν και άφθονον και μετέβην εις την κατοικίαν 
μου. Ειχον αποφασίσΐ] τη έπιοΰση αμέσως νά επιχει­
ρήσω την έκτέλεσιν τής άποφάσεώς μου, άλλ3 έκρινα 
τούτο άσυμφορον διά νά μή δώσω ΰπονοίας, άλλως 
τε ό μην ήτο περί την δευτέραν δεκάδα, και ούτως ή
άλλως έπρεπε νά περιμένω τό τέλος αυτου προς μετοι­
κεσίαν περιωρίσθην μόνον ν3 αναγγείλω εις την Κοκ- 
κώναν ΤΡόζιναν, δτι διά τούτο και δι3 εκείνο επιθυμώ 
νά ενοικιάσω δωμάτιον μεγαλείτερον και άνευ οίκο­
τροφ ίας, καί δτι θέλω ζητήστ) αλλαχού τοιουτον διά 
την αρχήν του προσεχούς μηνός.

Ένόησεν δτι οί λόγοι, οΰς προέβαλον, δεν ή σαν 
οί πραγματικοί, άλλ3 δχι και ποιοι οί πραγματικοί, 
μόλις δμως μετά τινας ημέρας εμαθε που μετοικώ, μέ 
ΰπώπτευσεν, άλλ3 οΰδέν οΰδενΐ ειπεν οΰτε και απέδειξε.
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Μετά τινας ημέρας παρουσιάσιμην εις την Κ αν X. 
καί μετά πάσης σοβαρότητος έζήτησα νά μο'ι ένοικιάση 
εν δωμάτιον (ειχον μάθη εμμέσως δτι ύπήρχον δυο 
κενά), προφασιζόμένος, ώς ειπον και ττ) Κοκκώνα 
€Ροζίνα, δτι δέν άρέσκομαι πλέον είς την οικοτροφίαν, 
τη προσέθηκα δέ δτι ήκουσα δτι γνωρίζει κατά βάθος 
την Ιταλικήν γλώσσαν . (κα'ι. τούτο ειχον μάθη εμμέ­
σως) και επειδή την γλώσσαν αυτήν πολύ αγαπώ, 
επιθυμώ νά γυμνάζωμαι, οσάκις περίστασίς τις παρου­
σιάζεται και οσάκις τη άρέσκει νά μέ δέχεται είς την 
οικογενειακήν της συναναστροφήν την εσπέραν.

Τούτο παρετήρησα δτι πολύ την έκολάκευσε και 
την έπεισε νά «πάρη νοικάτορα· από τό σπίτι τής 
φιληνάδας της».

Συνεπεσκέφθημεν δυο κενά δωμάτια και έξελέξαμεν 
τό εΰρυχωρότερον επί ένοικίω διακοσίων γροσίων κατά 
μήνα, ένω τό μικρότερον παρεχώρει μόνον δΓ εκατόν. 
Τό ισχνόν μου βαλλάντιον θά προετίμα τό δεύτερον, 
καίπερ λίαν στενόχωρον, άλλ3 ύπέκυψα εις λόγους 
φιλοτιμίας. Εΰρον δμως τό μέσον της διορθώσεως και 
ιδού πώς:

Παρά τη Κοκκώνα 'Ροζίνα κατφκει τότε και νέος 
Ρώσος, όνόματι Δη μητριός Τζάμωφ, του οποίου δ 
πατήρ εις Ρωσίαν ήτο κατασκευαστής σχοινιών προς 
χρήσιν των πλοίων και τον είχε πέμψτ] εις Κωνσταν­
τινούπολή προς έξόδευσιν αυτών. Έφαίνετο εύπορος, 
ήτο σχετικώς πολυέξοδος, είχε σχέσεις μεθ5 δλων των 
τότε ευπορών Ρώσων εμπόρων έν Κωνσταντινουπό- 
λει και ιδίως του ομοτέχνου του Νοβικώφ, ειχεν επί-
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σης σχέσεις και μετά των υπαλλήλων τής Ρωσικής 
πρεσβείας. Είχε καρδίαν αγαθήν, ήτο καλός φίλος και 
ήγε μόλις τό εικοστόν πρώτον ή εικοστόν δεύτερον 
έτος τής ήλικίας του.

Μέ αυτόν τον Τζαμωφ, όμιλοΰντα την Ελληνικήν 
μετριώτατα, συνεδέθημεν πολύ κα'ι βαρέως έφέρομεν 
άμφότεροι τον χωρισμόν τής κατοικίας.

Εΰρον λόγους νά τον πείσω, δτι δΰναται και οΰτος 
*νά μετοικήσω παρά τη Κ* X. κα'ι έπ'ι τη ένστάσει 
αύτοΰ, δτι δωμάτιον δι3 αΰτοΛ' κατάλληλον δεν υπήρχε, 
τω ύττεσχέθην νά τω παραχωρήσω τό ίδικόν μου και 
νά κρατήσω τό μικρόν και στενόχωρον. ΈδέχΟτ), άναγ- 
γέλλων δέ τούτο εις τήν Κ αν X. ττ) υπέδειξα, δτι διά 
νά εΰκολΰνω τήν ένοικίασιν του μικρού δωματίου, 
κάμνω εγώ τήν θυσίαν νά περιορισθώ εις αυτό κα'ι 
θέλω χύ\ πληρωνη αντί εκατόν γροσίων, τιμής ήν ειχεν 
όρίση, γρόσια εκατόν εΐκοσιν, δσα έπλήρωνα καί εις 
τήν Κοκκώναν εΡοζιναν.

Ούτως απέκτησα τίτλον ευγνωμοσύνης παρ3 αΰττ) 
και εγώ δεν ύπερέβαινον τον προϋπολογισμόν των 
μηνιαίων εξόδων μου.

Ά φ 3 ετέρου δμως απέκτησα κελλίον, δχι και πολύ 
εΰάερον, άντι του σχετικώς καθ3 δλα υπέρτερου δωμα­
τίου, τό όποιον κατωκουν παρά χύ\ Κοκκώνα εΡοζίνα.

Έ ν  τούτοις σίίτε εις τήν έπίσκεψίν μου κατά τήν 
ένοικίασιν του δωματίου, οΰτε δυο ημέρας από τής 
εις αυτό έγκαταστάσεώς μου ειδον τήν κόρην παρου- 
σιαζομένην κα'ι τούτο ηΰξανε τήν ανυπομονησίαν μου. 
Μόνον κατά τήν τρίτην ή μέραν, τήν εσπέραν του
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Σαββάτου, έπιστρέφων κατ3 οικον περ'ι την 9 Μ*· μ·> 
είδον αυτήν άνοίγουσάν μοι την θΰραν και εΐπουσαν:

—  Δεν ερχεσθε μέσα, μου ειπεν ή μαμά, νά πάρετε 
ένα καφέ;

Προθΰμως, εννοείται, εδέχθην και εισήλθον εις τό 
δωμάτιον τής υποδοχής, δπου παρευρίσκετο καί ό 
πατήρ, μία άλλη κόρη επίσης ευειδής, ώς καί ό Βενια­
μίν τής οικογένειας, ό μικρότερος δηλαδή των τριών 
τέκνων υιός.

Ό  πατήρ ώμίλει ολίγον τά Ρωμαίϊκα και ή γλώσσα 
της οικογένειας ήτο ή Τταλική, ήν προ πάντων άριστα 
έγνώριζε και έπρόφερεν ή Κ α X., ήτις πρέπει νά 
υπήρξε Όελκτική καί έπέραστος γυνή, διατηρούσα 
ακόμη και μετά την τριακονταετή τότε περίπου ηλι­
κίαν της άρκουντα θέλγητρα. Είχε μεγίστην επιθυ­
μίαν νά επιδείκνυα την άλλως τε άξιόλογον μόρφωσίν 
της και τό πνεΰμά της, καί έκοΰραζε τούς άκροωμέ- 
νους κα'ι κατά τό δή λεγόμενον «δέν άφινε σειράν εις 
κανένα»* είχε δέ την φωνήν μελωδικήν κα'ι αρκούν­
τως εΰχαριστόν δι3 οικιακόν ασμα.

Ό  σΰζυγός της ήτο δλως τουναντίον. Ώμίλει ολίγον 
και αί γνώσεις του και αί δμιλίαι του περιωρίζοντο 
εις τά του επαγγέλματος του, του ναυτικού, ατινα 
φυσικώς ολίγον μ3 ένδιέφερον.

Έπερίμενα ν3 ακούσω και την κόρην, άλλ3 έτήρει 
διαρκώς απόλυτον σιωπήν. Μόνον απαξ ή ρώτησε την 
μητέρα της ελληνιστί:

— Αΰριον σέ ποια λειτουργία θά πάμε;
— Σ ’τήν ψαλτή του 3 &ηί: ΑηΙοηίο,άπεκρίθη ή μήτηρ.
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Διήλθον περί τάς δύο ώρας, πολλά άκοΰων, ολίγα 
λέγων και προσεχών μή έξ ενός αδιάκριτου βλέμματος 
προδοθώ.

Μεταξύ λόγων μέ ήρώτησεν ή πολύ μη τις μήτηρ 
ποιαν ηλικίαν φέρω, και εγώ ένέκρινα νά ττ) δηλώσω 
την των 2ΐ προς τά 22, κα'ι τούτο από σκοπού διά νά 
μή θεωρώμαι σχεδόν «παιδί», άλλα νέος.Ήδυνάμην έν 
παρόδφ άριστά νά «περάσω» τοιαΰτης ηλικίας, επειδή 
(πρόωρος και κατά τούτο) από δεκαοκτώ ετών εΐχον 
τον μΰστακα αρκετά άνεπτυγμένον και τον πώγωνα 
καί τούς κροτάφους ήμικεκαλυμμένους από τρίχας.

Ή ρω τήθην πώς διέρχομαι τάς εσπέρας μου συνή­
θως, και άπεκρίΰην, δτι έκτος του θεάτρου, δπου πάν­
τοτε πηγαίνω, δταν είναι έν ένεργεία, καί τίνος «βεγ- 
γέρας» μετά του Ξΰδη, δεν ευχαριστούμαι εις άλλας 
νυκτερινάς εξόδους προτιμών την άνάγνωσιν έν τφ 
οΐκω. Έ π ειτα  έτόλμησα νά προσθέσω, δτι προσεχώς 
θά  έχω μεν τον Τζάμωφ, δστις έχει τάς αύτάς εξεις και 
τσάι άξιόλογον και «θά κάμνωμεν συχνά χωριό».

Ή τένισα την οικογένειαν και «χαμοεΐδα» την κόρην 
εναλλάξ διάνα μαντεύσω τό αποτέλεσμα τής τελευταίας 
φράσεώς μου, διέκρινα δέ την εξ αυτής καλήν έντΰπωσιν.

Μετά τινας ημέρας εφθασε κα'ι ό Τζάμωφ, δστις 
ήτο φιλομαθής μέχρις υπερβολής καί, λαμβανων συγ­
χρόνως μαθήματα Γαλλικής, Γερμανικής, πλαγίαυλου 
κα'ι κιθάρας, άπησχόλει εις αυτά τάς ώρας τής νυκτός 
κα'ι σπανίως και αυτός έξήρχετο τής οικίας, ώστε ώς 
προεΐπον συνεχέστατα μετά τής οικογένειας «έκάμνα- 
μεν συχνά χωριό».

11
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Τάς Κυριακάς, εννοείται, κατέστην τακτικός φοιτη­
τής τής ψαλτής του δ α η ΐ Α η Ιο η ίο  και δχι πλέον 
περιμένων εξωθεν τής θυρας, άλλ3 εισερχόμενος και 
άκοΰων αυτήν τακτικώτατα απ’  αρχής μέχρι τέλους. 
Ε ννοείται δτι έλάμβανον θέσιν πάντοτε τοιαυτην, 
ώστε νά την εχω διαρκώς υπό τά βλέμματά μου.

Οΰτω περίπου διήλ&ον οκτώ ή εννέα μήνας, καθ3 
ους τά επεισόδια πολλά, άλλα και συνήθη εις πάντας 
τούς δεκαοκταετεις έρωτολήπτους, επίσης συνήθης 
δμως καί ή καταστροφή των τοιοΰτων ιλαροτραγωδιών.

Κατά τό οκτάμηνον διάστημα διήλθον έν συντόμφ 
ώρας ευφρόσυνους και πλήρεις θυμηδίας, μέ κατειχον 
δμως άφ3 ετέρου σκέψεις πρακτικώτεραι. Ταΰτας διε- 
γίγνωσκε πολυειδώς δοκιμάζουσά με ή διαβολευμένη 
Κ α X. καί επιτέλους μοι εδήλωσεν δτι ή κάμαρά μου
της χρειάζεται__ καί ούτως άπηλλάγην τής ένοικιά-
σεως α υ τ ή ς .. . .ή ,  διά νά ομολογήσω καθαρώτερον, 
άπεπέμφθην εύσχημος.

Χάριτας οφείλω εις την μνήμην τής γυναικός εκεί­
νης, διότι οΰτω πράττουσα, έστω και έν ττ\ αποτυχία 
των σχεδίοον της, έπρόλαβε την δυστυχίαν δυο δντων, 
την τής Ουγατρός της, ήτις μετέπειτα κα! μετά πολλάς 
περιπέτειας δυο γάμων είναι σήμερον σΰζυγος πλου­
σίου καί τρυφερού συζυγου, και την έμήν άφευκτον κατα­
στροφήν, αν τά πράγματα επροχώρουν δπως δήποτε.

Οΰτω κατά τον Μάϊον του 1849 περίπου μετωκησα 
χα ΐ πάλιν παρά τ\\ Κοκκώνα Έοζίνα, παρασυρας και 
τον Τζάμωφ, μεθ3 οΰ εΐχομεν συνδεθτ) δι’  άρρηκτου 
φιλίας και κατέστη μεν κυριολεκτικώς αχώριστοι.



ΚΕ'

Κ α τ 3 Αύγουστον του αύτοΰ έτους, τής οικογένειας 
του Δαμιανού διαθεριζοΰσης, ώς συνήθως, εις  ̂Αγιον 
Στέφανον, συνέβη κατά τον έκεισε διάπλουν νά ελθη 
εις λόγους δ Δαμιανός μετά τίνος Κωνσταντίνου 
€Ράλλη Χίου εμπορευόμενου εις 9Αγγλίαν και παρεπι- 
δημοΰντος έν Κωνσταντινουπόλει, αιτία δέ τής δια- 
μάχης ήτο εμπορικόν συμφέρον.

Έπρόκειτο περί φορτίου αραβοσίτου, του οποίου 
την προπώλησιν είχε τό κατάστημά μας, κατά Μάρ­
τιον του 1848, έμπιστευ'θη εις τον 'Ραλλην. Οΰτος δέ 
επώλησεν επί προμήθεια και έγγυήσει αύτου διά τό 
φερέγγυον του αγοραστού· εκείνος είχε πτώχευση πριν 
ή παραλαβή τό φορτίον, ό δε Ράλλης διετείνετο, δτι 
ή έγγΰησίς του ΐσχυε μετά την παράδοσιν του φορ­
τίου, τούτο δέ διότι κατά την παράδοσιν του περί οΰ 
ό λόγος φορτίου ή διαφορά τής αξίας του, ένεκα τής 
κρίσεως των σιτηρών τότε, ήτο σπουδαιότατη.

Φαίνεται δτι ό Δαμιανός, εχων υπέρ έαυτοΰ μάλι­
στα τον ορθόν λόγον και τό δίκαιον, έθυμώθη υπερ­
βαλλόντως, και έν τω πλοίω αύτω κατά τον διάπλουν 
ελιποτΤυμησε. Την επιούσαν, καίπερ μή αισθανόμενος
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πλήρη την υγιεινήν αυτοί) κατάστασιν, μετέβη εις το 
γραφειον και ειργάσθη δι3 όλης τής ημέρας, την δέ 
εσπέραν μετέβη προς διανυκτέρευσιν εις την εν Σταυ- 
ροδρομίω κατοικίαν του.

Την πρωίαν τής έπιοΰσης έλ&ών ό υπηρέτης του 
άνησΰχως μοι ανήγγειλεν, δτι ό Δαμιανός ήτο την 
νύκτα εκείνην πολύ άρρωστος και τον επεμψε να μέ 
ζητήσΐ]. Έ σπευσα αμέσως νά μεταβώ παρ3 αΰτω και 
είσελθών εις τον κοιτώνα του ευρον έκει τον ιατρόν 
"Αλέξανδρον Πασπάτην, δστις, άφ3 οΰ διέταξε τά 
δέοντα ώς προς την δίαιταν καί θεραπείαν του ασθε­
νούς, έξήρχετο, εγώ δέ τον ήκολοΰθησα επί τινα 
βήματα, δπως τον έρωτήσω τά περί του άσ&ενοΰς και 
εμαθον παρ5 αυτοί), δτι ό Δαμιανός την τελευταίαν 
νύκτα είχε προσβληθή υπό αποπληξίας, έλαφράς μέν 
σχετικώς καί μή άπειλοΰσης αμέσως την ζωήν του,, 
χρηζοΰσης δμως μεγάλης προσοχής και μακράς θερα­
πείας, δπως άποσοβηθτ) ύποτροπίασις λίαν επικίνδυ­
νος. Μ οι έσΰστησεν έν τελεί νά ειδοποιήσω αμέσως 
την σΰζυγον του Δαμιανού νά ελΟτ) παρά τω ασθενεί,, 
δπερ και αμέσως επραξα δι’ επίτηδες απεσταλμένου* 
ούτως ώστε την εσπέραν τής αυτής ημέρας εφθασεν.

Μετά την άναχώρησιν του ιατρού έπέστρεψα παρά 
τω ασθενεί και ως προς την αδιαθεσίαν του μέν ειπον 
τά συνήθη «δέν είναι τίποτε», τω προσέθεσα δμως, 
δτι εγώ συτοβοΰλως ενεργών και προς αποφυγήν 
εΰθυνης ειδοποίησα την σΰζυγον του νά ελΰτ) παρ3 
αΰτω ταχέως.

—  Πολύ καλά έκαμες, μο'ι άπεκρίθη, γνωρίζω κοίλα
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τό σοβαρόν τής παθήσεώς μου και δεν θά δυνηθώ 
ταχέως οΰτε εις την εξοχήν νά υπάγω, άλλ3 οΰτε καί 
νά έργασθώ. Ή  σκέψις μου είναι, μόλις δυνηθώ, νά 
ταξιδεΰσω μεθ9 δλης τής οικογένειας μου εις Μασσα­
λίαν και εκεί νά υποβληθώ εις θεραπείαν, μεθ’ ήν, 
αν 'θέλτ] ό Θεός, νά έπ ιατρέψω υγιής εις Κωνσταντι- 
νοΰπολιν και ν 3 άναλάβω την εργασίαν. Έ ν  τούτο ις 
συλλογίζομαι τί ή μπορεί νά γίνη εις τό κατάστημα. 
Ό  Σιορ Στρατής και οί αδελφοί του, αν δχι άλλο, 
είναι δλως αγράμματοι (αυτολεξεί τούτο είπε διά νά 
μή εΐπη άλλο), συ είσαι ακόμη μικρός και άπειρος, 
έχεις θέλησιν μ’ δλον τούτο και εις σέ στηρίζομαι. 
ΓΙιστεΰω, δτι θέλεις καταβαλη καί υπέρ τάς δυνάμεις 
σου προσπάθειας, δπως ή μηχανή τουλάχιστον μή στα- 
ματήστ). Δεν απαιτώ παρά σου ενέργειαν νέων πρά­
ξεων, προ πάντων εις εμπορεύματα εξαγωγής χρήζοντα 
άνωτέρων γνώσεων, προσπαθησον αί ήδη εις οδόν 
έκτελέσεως ΰπάρχουσαι νά συντελεσθώσι δεόντως καί 
έν γένει ή τρέχουσα υπηρεσία νά διεκπεραιοΰται, καί 
τόσον θά άρκέστ) διά νά διπλασιάσω την προς σέ 
αγάπην μου.

Μετά συγκινήσεως τω ειπον, δτι εν μόνον υπόσχο­
μαι, δηλαδή την δι3 δλα προσπάθειαν νά φανώ άξιος 
τής εμπιστοσύνης του, δτι ήλπιζον δέ και ηΰχόμην 
τάχιστα ν3 άναλαβη την εργασίαν.

?Ητο φ ευ! πεπρωμένον νά είναι αυτή ή συνέντευ- 
ξίς μου μετ’ αυτοί) ή τελευταία, ή τρόπον τινά ηθική 
αυτού προς εμέ διαθήκη, διότι μετά τινας ημέρας 
πραγματικώς άνεχώρησε διά Μασσαλίαν οικογενειακώς.
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Έκεΐθεν κατ’ άρχάς έλάμβανον ειδήσεις του, άγγελ- 
λοΰσας μοι την βελτίωσιν τής υγείας του, ώστε έμελέτα 
την προσεχή άνοιξιν νά έπανέλθη, οπότε αίφνης άνηγ- 
γέλθη ήμΐν ό θάνατός του, συμβάς αίφνιδίως κατά τά 
μετέπειτα λεχθέντα εκ λάθους χορηγίας έσωτερικώς 
φάρμακου προορισμένου δι3 εξωτερικήν μόλ'ον χρήσιν.

Κ αι ιδού εγώ κατά τό δέκατον ένατον έτος τής ηλι­
κίας μου εστερημένος του μόνου προστάτου μου κα'ι 
τού μόνου χειραγωγού και διδασκάλου μου εις τό στά- 
διον, τό όποιον ειχον έκλέξη, μόνος, κατάμονος καί 
απόλυτος κύριος και των πράξεων και του μέλλοντος 
μου, διότι ό άγαθώτατος καθ’ δλα κα'ι φιλοστοργότα- 
ΐος κα'ι περιποιητικώτατος δΓέμέ Σιορ Στρατής πολύ 
απείχε τής ίκανότητος του να μέ χειραγωγέ ή νά μέ 
διδασκη. Αυτός μάλιστα, ένεκα του ασθενούς του χαρά­
κτη ρος, εχρηζε τής εμής ηθικής συνδρομής συνεχέστατα.

Εις οΰδέν άλλο, επαναλαμβάνω, χρεωστώ την και 
παρά τάς εμάς προσδοκίας επιτυχίαν μου έν πάσι 
μετέπειτα, ειμή εις τό δτι ήγαπων τό επάγγελμά μου. 
Αυτομάτως ή φΰσις μέ έδίδασκε τούτο. Ώ μοίαζον τά 
πλάσματα εκείνα, τά γεννώ μένα μετά τής Ιδιοφυ ίας 
π. χ. τής μουσικής, τά όποια καθίστανται μουσικοί έξ 
απαλών ονυχών, μή δεικνΰοντα ούδεμίαν ικανότητα 
προς άλλο τι ακόμη και εις τό μανθάνειν κοινά γράμ­
ματα. Κα'ι εγώ εις παν δ,τι μετέπειτα έπεχείρησα νά 
σπουδάσω, έξερχόμενον του κΰκλου μου, άπέτυχον 
πληρέστατα. Έσπούδασα έπι εξαετίαν μουσικήν καί 
γελοίος καθιστάμην οσάκις έπρόκειτο νά εφαρμόσω 
τούς καρπούς των μουσικών σπουδών μου . . .
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Ό τ ε  πρώτον, ώς ειπον, είχεν ασθενήση ό Δαμιανός, 
εδέησεν αμέσως ν3 άναλαβω την αλληλογραφίαν του 
καταστήματος καί, άνευ υπερβολής, ήπόρουν πόθεν 
ν3 αρχίσω και τί νά γράψω. Έ ν  τη απορία μου κατέ- 
φυγον εις τό βιβλίον της αντιγραφής των επιστολών, 
τό όποιον επί νύκτας ολοκλήρους κατ9 οικον εμελέτων, 
δπως διδαχθώ και περί τής ύλης, τής αναγκαίας διά 
πάσαν επιστολήν, άναλόγως του προς δν απευθύνεται, 
και περί τής Όεσεως έκάστης πράξεως μεθ3 έκαστου 
των ανταποκριτών.

Ή  μεγίστη δι3 εμέ δυσκολία ήτο ή διεξαγωγή των 
πράξεων μετ3 ανταποκριτών των Τουρκικών επαρχιών 
επί προϊόντων δι3 εξαγωγήν. Ό σ ο ν  αφόρα εις τάς 
σχέσεις μετά των καταστημάτων τής εταιρείας μας, 
και λάθος εάν έγίνετο δεν έζημίου, διότι οι διευθυν- 
ται των καταστημάτων εκείνων θά τό παρετήρουν. 
Ώ ς προς τό έμπόριον άφ3 ετέρου τής εισαγωγής εμπο­
ρευμάτων εις Κο^νσταντινοΰπολιν καί των παραγγε­
λιών ύπήρχον οί αρμόδιοι, ώς ειπον, υπάλληλοι, οΐτι- 
νες εδιδον τάς δέουσας σημειώσεις των πωλήσεων και 
παραγγελιών, εις τρόπον ώστε ή εργασία του επιστο­
λογράφου καθίστατο μάλλον τυπική, μόνον δέ ολίγη ν 
προσοχήν έχρειάζετο, διά νά εκτίμα δεόντως τάς περί 
νέων παραγγελιών γνώμας του αρμοδίου υπαλλήλου 
και τό επιτυχές ή μή των πωλήσεων και νά δίδη 
ανάλογους οδηγίας κατά την ίδιαν γνώμην. ’Αλλά και 
αν δεν είχε την ικανότητα αυτήν, ή ελλειψις δεν ήτο 
αμέσως καταφανής.

Τά πρώτα γράμματα, δσα «κουτσά στραβά» εγρα-
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φον, τά εφερον προς επιδοκιμασίαν και υπογραφήν 
κατ3 οίκον εις τον Δαμιανόν και οΰτε εγώ ήξεΰρω πώς 
και διά τί τά πρώτα αυτά δοκίμια δεν ή σαν άποθαρ- 
ρυντικά δι3 έμέ' φαίνεται προσέτι δτι ειχον την τΰχην 
νά μή κάμω καί τινα χονδρήν «στραβόμάραν» ή νά 
άφήσω πράξίν τινα εμπορίου εξαγωγής άνεπιτηδείως 
νά διεξαχΟτ).

Όμολογητέον δμως, δτι μεταξύ των προτερημάτων 
του Δαμιανού ήτο τό γνωρίζειν νά έκλέγη τούς φίλους 
ή πελάτας ή άνταποκριτάς αύτοΰ, εις τρόπον ώστε 
ειχον εύρη υλικόν έτοιμον, αριστόν και μεθοδικώτατα 
κατηρτισμένον.

Μετά την άναχώρησιν του Δαμιανού πας ελεγχος 
των πράξεών μου έξέλιπεν όλοτελώς. Ό  «καϋμένος» 
ό Σιορ Στρατής ουδόλως άνεμιγνΰετο εις τά τής διευ-' 
τΤυνσεως του καταστήματος του Γαλατά, περιωρίζετο 
μόνον νά μεταβαίντ) την πρωίαν νά φροντίζτ) τά του 
ταμείου και τοΰτο μηχανικώς, διότι εισηγε τά ποσά 
είς τό ταμειον παραλαμβάνων αυτά από τούς είσπρά- 
κτορας «αμέτρητα» υπό ευθύνην του σημείου, δπερ 
εφερεν έκαστος σάκκος είσπράκτορος, τά έξήγε δέ, 
προκειμένου περί πληρωμής, δπως εισήχθησαν καί 
παρέδιδεν εις τούς αυτούς εισπράκτορας διά νά έκτε- 
λέσωσι τάς δέουσας πληρωμάς ύπ3 ευθύνην των καί 
επί λογοδοσία, ύπ3 ευθυνην μου δέ διά τά πληρωτέα 
έκαστω δικαιοΰχω ποσά, εμού τηροΰντος καί τό λογι­
στικόν μέρος του ταμείου.

Περί τήν μεσημβρίαν ό Σιορ Στρατής άνεχώρει 
μεταβαίνουν εις τό κατάστημα τού Σταμποΰλ, δπως
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<χσχολη·θη εις τον κλάδον των υφασμάτων, άτινα, ώς 
ειπον αλλαχού, ή σαν τής αποκλειστικής έιδικότητός 
του, καί δεν επέστρεφεν, εΐμή πατά τό θέρος ήμίσειαν 
•ώραν προ τής άναχωρήσεως του άτμοπλοίου διά την 
νήσον Πρίγκηπσν, δπου διεθέριζε, τον δέ χειμώνα 
Ιπέστρεφεν ολίγον μετά ή προ τής δΰσεως του ήλιου.

Έκάστοτε δμως μεγίστην εδιδε σημασίαν εις τό 
*υπογράφειν τά «γράμματα», τάς έπιστολάς δηλαδή 
τής ημέρας, κα'ι προ πάντων πάθΎ\ 'θυσία τάς προω- 
φίσμένας διά τά διάφορα εταιρικά καταστήματα, κάι 
ένεκα τοΰτου πολλά παρατράγωδα μο'ι συνέβαινον. 
Ε ν ίο τε  π. χ. του ήμίσεος τής επιστολής μόνον δντος 
γεγραμμένου, επειδή έβιάζετο ν3 άναχωρήστ], προσέ- 
θετεν ιδιοχείρως τό τυπικόν «Σάς άσπαζόμεθα πρό­
θυμοι» καί υπέγραφε (πάντοτε χωρίς ν 3 άναγνώση τό 
περιεχόμενσν), άφίνων με τά λοιπά νά συμπληρώσω 
«ν δήθεν υστερόγραφα).

’Ά λλοτε μοί ΰπέγραφεν 6Π ΚΙαηο μερικά φύλλα 
χάρτου εις τό κάτωθι αυτών μέρος καί, αν ή ΰλη τής 
επιστολής δεν ήτο ικανή δπως συμπληρώσω την 
<τελίδα, έπρεπε νά επινοήσω περιττολογίας.

Κατά την εΐδησιν του θανάτου του Δαμιανού 
Ινόησα, οτι δέν έπεθΰμει έκ φιλοτιμίας νά ζητήστ) 
από τό κεντρικόν κατάστημα τής Μασσαλίας την 
μετάθεσιν άλλου των διευθυντών έκειθεν, δπου ή σαν 
δυο κα'ι ό εις ανέκαθεν έπλεόναζε, και ν 3 απόδειξη αδυ­
ναμίαν, άλλΛ έσιώπων φοβούμενος μή δείξω προώρους 
απαιτήσεις. Μετ3 δλίγας δμως ή μέρας ό ίδιος μοί ειπεν:

— Έ  3 Ανδρικό, τί λες; δέν τά καταφέρνομεν ήμεις
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εδώ όπως εως τώρα χωρ'ις νά ζητοΰμεν νέα πρόσωπα; 
Ή  μπορείς νά παραλαβές βοηθόν εις τό γραφειον τής 
εκλογής σου και οΰτω νά εχτ)ς περισσότερον καιρόν 
διά την διεΰθυνσιν του Γαλατά κα'ι του ταμείου.

3 Ανόητος φυσικά θά ή μην, μή εχων τίποτε νά χάσω, 
νά άρνηθώ τά προτεινόμενα, άφ3 ών, αν έπετΰγχανον 
εις την διεΰθυνσιν, έκρέματο τό μέλλον μου, οΰδεμίαν 
άλλως τε ΰποχρέωσιν ήσθανόμιν νά είμαι προς τον 
Σιορ Στρατήν τοσοΰτον μετριόφρων δσον προς τον 
Δαμιανόν, δν άνεγνώριζα προστάτην και «μάστορήν» 
μου έν γένει.

—  Καλέ ησυχάσατε, άπεκριθην, και πολύ χαλά θά 
τά καταφέρω μεν.

Ειδον την χαράν άποτυπουμένην εις τό πρόσωπόν 
του και διά νά μοι απόδειξη την ευχάριστησίν του 
μοι είπε:

—  3Α πό τήν αρχήν του προσεχούς νέου έτους θά 
εχης μισθόν γρόσια 30.000 έτησίως (εως τότε ειχον 
μόνον ΐ2.οοο), κα'ι έχεις και τήν άδειαν νά κάμν'ης διά 
λογαριασμόν σου μικράς τινας πράξεις, όποιας ώς 
μικράς δεν κάμνει τό κατάστημα, μεταχειριζόμένος άτό- 
κως χρήματα του καταστήματας μέχρις 8ο.οοο γροσίων.

Ή  χαρά μου ήτο ανέκφραστος. Έ πελήφθην συνε­
πώς τής διευθΰνσεως καθόλου μετά θάρρους,τό όποιον 
έπέτρεπε τότε μόνον ή νεανική μου ηλικία. Βαθμηδόν 
άνέλαβον νά πηγαίνω κα'ι εις τό χρη ματιστήριον κα'ι 
ενεργώ πράξεις συναλλαγμάτων, αΐτινες, ώς προεΐπον, 
δέν ή σαν άπλαι, άλλ’ υπό τό πρόσχημα τής άπλότη- 
τος έκαλΰπτετο αληθής τραπεζιτική εργασία, πορισμοΰ



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 171

δηλαδή χρημάτων δι3 εκδόσεως τριμήνων συναλλαγμά­
των ((Ιθ οίΓοαΙαίΐοη) και αγοράς άλλων προς άντέμ- 
βασμα προς τόκον δσον τό δυνατόν μικρότερον, εστιν 
δτε και άτόκως.

Έπεχείρουν προβλέψεις προϊόντων παντοίων προς 
εξαγωγήν, έν γένει προσεπάθουν ν ’ αντικαταστήσω τον 
Δαμιανόν έν πάσι.

Δέον δμως νά ομολογήσω, δτι ό οργανισμός των
τότε όμορρΰθμων εταιρειών ήτο τοιοΰτος, ώστε μία ή 
δυο αρτιαι διάνοιαι ήδΰναντο νά διευθυνωσι τό δλον 
τής εταιρείας και των καταστημάτων αυτής εις γενι- 
κάς γραμμάς. Τό κατάστημα μας τότε τοιαΰτας διά­
νοιας περιείχε δ ΰ ο : τον Ζωρζήν Πετροκόκκινον και 
τον Νικόλαον Δαμιανόν κοΑ εις αυτούς πειθαρχικώς 
ύπετάσσοντο δλοι και ύπ3 αυτούς έκαλΰπτοντο αί ανι­
κανότητες καί υπό την σκιάν των έπλουτίζοντο.

Ούτως εξηγείται πώς άνθρωποι γνωστοί τότε ως 
περιωρισμένου νου προήχθησαν δπως καί οί ικανοί. 
Σημειωτέον, δτι κα'ι οΰτοι οΰδεμίαν πλεονεξίαν είχον 
του κερδαίνειν πλείω άναλόγως τής ίκανότητος αυτών, 
έννοοΰντες, οτι μόνη ή ενωσις αποτελεί την δΰναμιν.

Μετά τον θάνατον του Δαμιανού εμεινε μόνος ό 
Πετροκόκκινος. Εις αύτοΰ τάς συντόμους άλλα πλή­
ρεις οΰόίας έπιστολάς ηντλουν ιδέας και οδηγίας περ'ι 
πάσης έπιχειρήσεως καί οΰδέν έπεχείρουν σπουδαΐον 
άνευ τής έγκρίσεώς του. Ή δ η  προβεβηκώς την ήλι- 
κατά τό 1849 Υπήρξε τύπος άνδρός καθ’ δλα άρτιου 
τό τε σώμα καί τον νουν* άπεθανε κατά τό ι 88ο, αν 
δέν άπατώμαι, αξιωθείς κατά τό 1869 νά έορταση
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τούς χρυσούς γάμους του περ ιστό ιχιζό μένος από εξ 
θυγατέρας (υιόν δεν ειχεν), δλας καλώς ύπανδρευμένας, 
τούς έπιζώντας τότε συζΰγους αυτών και τά τέκνα καί 
έγγόνους των (έν δλω πεντήκοντα), προς δέ από τάς 
έκ τής συζΰγου αύτοΰ οικογένειας του Δαμιανού και 
του Μιχαήλ 3Αγέλαστου (Ψωμά).



Κ Γ '

ΓΙροέγραψα τά τής κοινωνικής μου βιώσεως μέχρι 
του 1848. Καθόσον ή υπηρεσιακή μου θέσις προήγετο, 
κατά τοσουτον προήγετο φυσικώς και ή κοινωνική. 
Έξηκολοΰθουν μέν αί «βεγγέραι» των σπιτονοικοκυ- 
ρών αλλά κάπως έκλεκτικώτεραι; αντί των χορών των 
προσωπιδοφόρων τής κατωτέρας τάξεως ( οιον του 
Χαμάλμπαση), εις οΰς κατά τάς ημέρας τής 3Απόκρεα> 
κάπως εσΰχναζον, προεβίβασα έμαυτόν εις τούς τοιοΰ- 
τους χορούς του Μισίρη (Η όΐβΐ Η’Αη^ΐΘίέτΓΘ) λεγο­
μένους, εις τούς όποιους καίπερ δημοσίους, έτηρέΐτο 
αρκετή εκλεκτικότης υπό του ιδιοκτήτου, μή έπιτρέπον- 
τος αΰστηρώς την είσοδον εις οΰδέν πρόσωπον, έκατέ- 
ρου των φΰλων, ύποπτου ή μάλλον γνωστής επιλήψι­
μου διαγωγής, αΰτοΰ τοΰτου άποκαλΰπτοντος τούς 
προσερχομένους προσωπιδοφόρους προ τής εΐσόδου' 
πρόσθες δτι καί ή τότε θεωρούμενη υψηλή διατίμη- 
σις του εισιτηρίου εις τεσσαράκοντα γρόσια έκτος τής 
δαπάνης των αναψυκτικών και του δείπνου, έκώλυε 
την προσέλευσήν εις τούς πολλούς. Ο ί χοροί αυτοί ειχον 
φ-θάση εις ακμήν μεγάλην, διότι εφθασαν νά δέχωνται
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δλην σχεδόν την αριστοκρατικήν κοινωνίαν τοί5 Πέρα, 
τήν του διπλωματικού σώματος, τούς μεγάλους έμπο­
ρους και τούς καλλιτέχνας, ήτοι τούς πρωτεύοντας έν 
τοις προσώποις του μελοδράματος.

Δεν ήξεΰρω αν ή ηλικία εκείνη μοί παρουσίαζεν 
δλα λίαν ευχάριστα και κατά συνέπειαν αί αναμνή­
σεις μου σήμερον εύρίσκονται υπό τάς τότε εντυπώ­
σεις, άλλα εις τον μετέπειτα χρόνον και σήμερον ακόμη 
δέν ευρίσκω τοιοΰτου είδους διασκεδάσεις έν συνόλω 
εφάμιλλους εκείνων.

3Α φ 3 ετέρου ΰπηρχον και ιδιωτικά! συναναστροφαί, 
ών αί μέν ή σαν πραγματικώς άπλοΰσταται και όίνευ 
ίχνους πολυτελείας, αί δέ ή σαν πολυτελείς καί υποκεί­
μενοί εις αυστηρόν εθιμοτυπίαν ευρωπαϊκήν.

Α ί  πρώται άπήντων ώς επ'ι τό πολύ παρά ταις 
οικογενείαις υπαλλήλων κυβερνητικών και ιδιωτικών, 
μικρεμπόρων κλπ. και δχι μόνον έν Σταυροδρόμια), 
άλλα και εις τά χωρία, κυρίως Τατάουλα και κατά δεύ­
τερον λόγον έν Φαναρίφ. Ο ί Σταυροδρομιται έμιμοΰντο 
τούς άριστοκράτας του Σταυροδρομιού, οί δέ έν τοις 
χωρίοις τούς πρώτους.

Έ γ ώ  έσυχναζον τφ 1849— ι 85° είς τάς συνανα- 
οτροφάς των κοινών Σταυροδρομιτών και Ταταουλια- 
τών, ηρχισα δέ νά προσκαλώμαι κα'ι εις τούς ήμια- 
ριστοκρατικοΰς, οιτινες έδίδοντο από τούς μεγαλεμπό- 
ροι*ς και μεγαλοτραπεζίτας κα'ι τούς όποιους κάποτε 
έτίμων διά τής παρουσίας των τήν εποχήν εκείνην 
καί τινες του διπλωματικοί) σώματος. Δέν ειχον ακόμη 
προβιβασ'θη εις τούς χορούς των πρεσβειών, οιτινες
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ή σαν οί δλως αριστοκρατικοί και δυσπρόσιτοι, μάλιστα 
εις τό εγχώριον στοιχέΐον.

Εύχάριστόν μοί είναι νά περιγράφω έν ολίγοις 
συναναστροφής μετά και άνευ χορού διδομένας προ

προσκεκολλημενών εις άνωτέραν υπηρεσίαν του κρά­
τους, γνωστοί υπό τούς τίτλους «Κάλφας, Μπουργουρ- 
τζήμπασης, Ντιρεκτζήμπασης, Έξαετζήμπασης, Εύτα- 
ξετζήμπασης κλπ. Ή  έξήγησις τής υπηρεσίας έκαστου 
τοιοΰτσυ τίτλου είναι δύσκολος διά τον μή είδότα τά 
τής Κωνσταντινουπόλεως.

Α ι πλεΐσται των τοιοΰτων θέσεων σήμερον κατηρ- 
γήθησαν έκτος του Έξαετζήμπαση σημαίνοντος τον 
άρχιφαρ μακοπο ιόν υπονοούμενου των Ανακτόρων.

Κατώκουν επίσης τότε εις τά Τατάουλα πλειστοί των 
μεγάλεμπόρωτ', πρωτοδευτέρας δμως τάξεως, μικροτρα- 
πεζιτών κα'ι άνωτέρων έμποροϋπαλλήλων. Ό  συνοι­
κισμός, ώς γνωστόν, απέχει του Σταυροδρομιού όλίγι- 
οτον πεζτ) τις δΰναται νά μεταβη από του μέν είς τό 
δέ εντός όλιγίστων λεπτών τής ώρας, κα'ι έν τοΰτοις και 
ή ανατροφή και τά ηθη καί τά έθιμα και αί ΐδέαι 
ακόμη των κατοίκων του μέρους τοΰτου ή σαν δλως 
διάφοροι εκείνων του Σταυροδρομιού. Έ κεΐ άπήντα 
οχεδόν ή προ τής Έπαναστάσεως άρχαϊκότης, και 
μολονότι, ώς ειπον, τινές μάλιστα των νεωτέρων προσ- 
επάθουν νά εισάξωσιν έθιμα σταυροδρομιτικά, πολύ 
ολίγον έπετνγχανον.

Μεταξύ των κυριών πολλαΐ μεσηλικες παρίσταντο 
μέ τό «φακιόλι» και τό φόρεμα (ρόμπα λεγόμενον) τό
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ήμιευρωπαϊκόν, έκάλυπτε δέ τούς ώμους των τό κλα­
σικόν «σαλι φερμαΐσι» ή «ντζάρι» ή «μποξάς», κάποτε 
καί γούνα από «ζητζάπι» εως «Σαμουρόγσυναν».

Α ί  δλως νέαι και δή χορεύτριαι ήκολοΰθουν δπως; 
έγνώριζον και δπως ήδΰναντο τον ευρωπαϊκόν συρ­
μόν, πάντοτε δμως άτελώς. Ο ί άνδρες επίσης οί μεσή- 
λικες κα'ι παρήλικες παρίσταντο έν περιβολτ) ιδιορρΰ- 
θμω* οι μέν υπήκοοι Ό θω μανοΐ εφερον οί πλειστοι 
φυσικά τό φέσιον, την «σταμπουλίναν» κλπ. άλλ3 έκα- 
λΰπτοντο διά γούνας κατά τό μάλλον ή ήττον δαπά­
νη ράς και συνεχέστατα ή ύπόδησις αυτών συνέκειτο· 
από «πασοΰμια». Ο ί μή υπήκοοι Ό θωμανο'ι και οί 
νεωτερίζοντες, ώς και οί νέοι, οί και χορευταί, ήκολοΰ­
θουν, ώς και αί κυρίαι, τον ευρωπαϊκόν συρμόν και 
συμπεριφοράν, άλλ3 εννοείται δτι εις Τατάουλα γνω­
στόν δεν ήτο ούτε καν τό όνομα τής «βελάδας».

Ή  συναναστροφή ήρχιζε περί την δευτέραν ώραν 
τής νυκτός Τουρκιστί (σχεδόν οΰδείς εκεί τότε έγνώ- 
ριζε την ευρωπαϊκήν ώραν), προσερχο μενού έκαστου 
των προσκεκλημένων και χαιρετώντος δλους τούς 
παρευρισκομένους, ενα έκαστον ιδιαιτέρως.

Τά έπιπλα τής αιθούσης συνίσταντο εις «μεντερλί- 
κια» (άνακλιντρα) κατέχοντα τάς τρεις πλευράς αυτής. 
Κάποτε είς την γωνίαν υπήρχε «ταντοΰρι», κάποτε 
«μαγκάλι» κατά τό μάλλον ή ήττον πολυτελές* καρέ- 
κλαι τινές ευάριθμοι κα'ι εν δυο τραπεζάκια συνεπλή- 
ρουν την έπίπλωσιν τής μόνης διά την έν γένει υπο­
δοχήν αΐ/θουσης, τής οποίας ό φωτισμός άπετελεΐτο· 
από ολίγα (δχι πλέον των οκτώ έν συνόλφ) κηρία κα'ι
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τό μή περαιτέρω τής έκει πολυτελείας ήτο τό νά είναι 
τά «σαμντάνια» (κηροπήγια) αργυρά.

Τά αναψυκτικά ήρχιζον από τό γλυκόν καί τον 
καφέν κατά την 3ην ώραν τής νυκτός καί, κατά τό 
μεσονύκτιον, (έκτος των κατά τά διαλείμματα των 
χορών σιροπίων), προοεφέροντο διάφορα γλυκίσματα 
ανατολικά, οιον «μπακλαβάδες», «γαλατομποΰρεκα», 
κλπ., των όποιων ή χώνευσις διηυκολΰνετο διά δόσεών 
τινων ρακής.

Εις σπανίας περιπτώσεις εις τό δειπνον προσετί- 
θεντο καί τινα ορεκτικά (μεζέδες), οιον χαβιάρι, αύγο- 
τάραχον, έλαΐαι, τουρσιά κλπ. μετ3 ορνίθων ή Ινδιά­
νων οπτών, οπότε προσεφέρετο και οίνος εγχώριος, 
του οποίου την ποιότητα έξεθείαζε πολλάκις ό οικοδε­
σπότης, ώς παρ3 αύτου του γνώστου τής οινοποιίας 
δήθεν κατασκευασθέντος. Όμολογώ εκ πείρας δτι ή 
ουσιωδέστερα αΰτοΰ ποιότης ήτο τό καθιστάν τον 
πίνοντα τάχιστα νπερεν&ϋμον. Ό  χορός δεν ήτο έκ 
των ούκ άνευ τής συναναστροφής και τής διασκεδά- 
σεως. ’Άνευ τοΰτου ηρχιζεν ή συναναστροφή διά διη- 
γήσεών τινων αστείων, επήρχοντο δέ ασματα άνδρών 
και γυναικών καλλιφώνων, επαιζον παρήλικές τινες 
άμφοτέρων των φυλών «κοντζΐναν» ή «είκοσιένα», 
εΰρισκον δέ καιρόν τινές των νέων ν’ άνταλλάσοω- 
σιν αίσϋ-ήματα ύποκώφως ή νά μεταβιβάζωσι λάθρα 
κανέν ερωτικόν έπιστόλιον. Έφθανεν ή ώρα του δεί­
πνου, καθ3 δ άντηλλάσσοντό τινες αστεϊσμοί, έπανελαμ- 
βάνοντο τά ασματα, εστιν δτε κα'ι «ψαλμόι» αδόμενοι 
υπό των δοκίμων τής εκκλησιαστικής μουσικής, και ή

12



178 Α Ν Δ Ρ Ε Ο Υ  Σ Υ Γ Γ Ρ Ο Υ

συναναστροφή έτελείωνεν. Ή  μουσική δέ ώς έπ'ι τό 
πολύ άπετελεΐτο από μιαν «λατέρναν» (ούτως εκαλείτο 
τό ογ§ίι€ άβ ΒαΑαπΘ ή ΟΓ^αηβΙΙο) η από πλαγίαυ­
λον καί κιθάραν, όπόταν ό χορός είχε προαγγελθη.

ΕΤ.πον ανωτέρω, δτι αισθηματικοί εκδηλώσεις εγί- 
νοντο και έν συναναστροφαΐς άνευ χορού, ύπάρχοντος 
δμως χορού τά αισθήματα εΰρισκον στάδιον ελεύθερον 
και «επαιρνον δρόμον» πολυειδώς και πολύτροπος.. .  
(οί και σήμερον χορευτά! με εννοούν βεβαίως έξ Ιδίας 
πείρας). Α ί έργολαβίαι ή σαν έν τη ήμερησία διατάξει 
και ίσως ίσως τά εννέα δέκατα των χορευτών και
χορευτριών δεν έχόρευον μόνον διά νά χορεΰσουν__
Έθεωρειτο δέ μάλλον βλάξ ό νέος, δστις χορεΰων δεν 
είχε τον σκοπόν του κατά την τότε συνήθη εκφρασιν, 
τής όποιας την πηγήν είχε και τό τότε του Ταταουλια- 
νου συρμοΰ τραγούδι: «’Ά ν  τώκαμες, κυρά μου, μέ 
σκοπό» κλπ. Εννοείται δτι εγώ ούδεμίαν ειχον έπιτΤυ- 
μίαν τον έπιδεικνύειν βλακείαν.

Καί πώς δμως νά μή καταστη απαραίτητος ή εργο­
λαβία εις κοινωνίαν, έν |) οί μέν νέοι άνδρες έκτος 
αυτής συδέν άλλο καταφΰγιον τέρψεως ειχον, οΰτε 
διανοητικώς ειχον εις τι άλλο ν’ άσχοληθώσιν, αί δέ 
γυναίκες επίσης.

Των άγαμων τό άκρον άωτον τής ευτυχίας και ό 
μόνος σκοπός εις δν ετεινον ήτο ό γάμος και ή άποκα- 
τάστασις, ώς ελεγον, δι3 δ και δ μεγαλείτερος πάντων 
δρκος, ό έν χρήσει παρά τοΐς άγαμοις, ήτο τό «μοίρα 
νά μή δώ». Ή  υπαρξις της γυναικός τότε, και δυστυ­
χώς ακόμη καί σήμερον, αυτόν κα'ι μόνον είχε τον
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προορισμόν, τον του γάμου, και όια να επιτυχή τούτο 
δεν άπέστεργεν οΰδέν μέσον και οΰτε ένόει, και δυστυ­
χώς ακόμη καί σήμερον, νά εργασθη άλλως παρά 
έργολαβουσα ή έπαιτουσα.

Προς άπόδειξιν των λόγων μου και διακαώς έπι- 
•θυμών 6 τρόπος ούτος του σκέπτεσθαι νά μεταβληθη 
προσθέτω, δτι κατά την εικοσιπενταετή έν Κωνσταν- 
τινουπόλει συνεχή διαμονήν μου και τάς συχνάς μετέ- 
πειτα μεταβάσεις μου εις αυτήν, σπανιώτατα άπήν- 
τησα έργάτιδας ιθαγενείς κα'ι δή παιδαγωγούς, τροφούς 
ή υπηρέτριας. 3'Αν' ευρεθώσιν εις την απόλυτον ανάγ­
κην νά έργασθωσι, θέλουσι καταφΰγΊ] εις εργασίαν 
άγνώμονα, άλλ’ αναπαυτικήν και κατά τον τρόπον 
αυτών του σκέπτεσθαι αξιοπρεπή, ήτοι κέντημα ή 
«μπιμπίλαν» έκτελουμένην εις την γωνίαν του «μεντε- 
ριοΰ» κα'ι παρά το παράΰυρον πάντοτε...Βεβαίως εξαι­
ρέσεις ΰπάρχουσιν, άλλ’ αί εξαιρέσεις αυταί δυστυχώς 
είναι σπάνιαι.... Περίεργον πόσα έν.Κωνσταντινουπόλει 
άπέμειναν έκ των ηθών και εθίμων της Βυζαντινής 
εποχής, προ πάντων παρά ταις οικογενείαις του Φανα­
ριού κα'ι των περιχώρων. Έ ν  από τά άξια άφηγήσεως 
είναι και τά μέσα τής μεταβάσεως τότε εις τάς νυκτε­
ρινός συναναστροφάς του τε Σταυροδρομιού και των 
προαναφερθέντων χωρίων. Α ί άμαξαι δεν ή σαν έν χρή- 
σει, ως είπον, κατά τό πλειστον δέ ή σαν έκ των «χιν­
τοβίων» και βωδαμαξών, αί καθ3 εαυτό Ευρωπαϊκάι 
αμαξαι ήσαν ούτως ειπειν προνόμιον των πρεσβευ­
τών κα'ι των μεγάλων πασσάδων ως κα'ι των Σουλτα- 
νικών και Πασσαδικών χαρεμίων. Κυρίως έν χρήσει

%
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ή σαν τότε τά Οοιιρέδ (Παετόνια τότε υπό των Τούρ­
κων καλούμενα), άλλως τε καί αί αμαξαι ήτο άδυνα- 
τον νά κυκλοφορώσιν εις δλας τάς οδούς τοΰ Σταυ­
ροδρομιού και νά πλησιάζωσιν εις τάς εισόδους των 
οικιών ακόμη καί των μεγάρων των πρεσβειών, έκτος 
τής Ρωσικής.

Των φορείων ή χρήσις δεν εΐχεν ετι γενικειτθη καί 
μάλιστα φορείων προς ένοικιασιν. Δεν ήτο οθεν δυνατή 
ή μετάβασις εΐμή πεζή*διά τάς Κυρίας μάλιστα, επειδή 
οί άνδρες ήδΰναντο και του ίππου νά πόιώντύιι κάποτε 
χρήσιν ως και εις έπΓσκέψεις τής ή μέρας' πολλάκις, 
μάλιστα οί προέχοντες πλοΰτφ, μετέβαινον έφιπποι.

Α ! οικογένειαι Ιξερχόμεναι την νΰκτίχ (Τυνωδεΰόντο 
υπό υπηρέτου,- οστις προηγείτο φέρων φαναριον άνα- 
λόγως·τών μέσων έκάστης, μονόκηρσν, ■ .δίκηρσν ή και 
τρίκηρον.

Ο ι άνδρες ώπλίζοντο κατά τής λάσπης Υών οδών, 
τής παροιμιώδους, δι3 υποδημάτων, έν οίς όί πόδες 
είσήρχοντο, δλως ΰποδεδημένοι διά λεπτών υποδημά­
των, και διΛάλεξιβροχίου όσοίκις εβρεχε; καί οπωσδή­
ποτε εφθανον άσπιλοι την περιβολήν, άλλ3 αί κυρίαι 
ύπέφερον αληθές μαρτΰριον, μεταχειριζόμεναι τά λεγό- 
μενα «τσόκαρα», είδος ξυλίνου ΰποδήσεως, -&ά όποια 
δεν ή σαν στερεά εις τούς πόδας των καί έκινδΰνευον 
άνά πάσαν στιγμήν νά αλισθήοτωσΐ και πέσωσιν εις 
την λάσπην ή νά ρυπανωσι τάς περικνημίδας αυτών.

’ΆλλαΓ μεττεχειρίζοντο τουρκικά ύποδή ματα (μαμουν- 
τζαδες), εντός τα>ν οποίων είσεχώρουν άνέτως οί πόδες 
των, αλλά και τούτων αι κινήσεις έξέπεμπον ά'φθονον
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βόρβορον, ή σαν δθεν ΰποχρεωμέναι κατ' άμφοτέρας 
τάς περιστάσεις νά άνυψώνωσι και φορέματα καί έσω- 
φόρια σχεδόν μέχρι γονάτων καί νά τά συγκρατώσιν 
εντός τής γούνας, ήτις έκάλυπτε την περιβολήν των, 
νά κρατώνται δέ από τής άλλης χειρός υπό του συνο­
δού των, δστις έκράτει και τό άλεξιβρόχιον, οσά­
κις εβρεχεν.

Εύνόητον δτι, όπόταν τέλος εφθανον εις τον προς 
δν δρον, ηρχιζεν εις την αυλήν τής οικίας νέα κομ­
μωτική προετοιμασία προς ευπρεπή είσοδον εις τάς 
αίθουσας τής υποδοχής.

Και ταΰτα οσάκις έπρόκειτο περί χορού έν Σταυ­
ροδρόμια)· οσάκις δμως έπρόκειτο περί μεταβάσεως εις 
Τατάσυλα, ένεκα του περιβόητου αυτών ανήφορου, 
ήτο ολόκληρος Όδΰσσεια.

Έ γώ δέ ό μή εχων εις την διάθεσίν μου υπηρέτην 
διά νά κράτη τό φανάρι, οΰτε ίππον εννοείται, μετ’ 
Ιώβειου υπομονής έισήγον τούς πόδας μου εις υπο­
δήματα ειδικά τής λάσπης, ζυγίζοντα ούκ ολίγον, 
έκάλυπτον κεφαλήν και σώμα δι3 επανωφοριού ειδι­
κού διά χρήσιν νυκτερινήν, ώστε νά μή έχω ανάγ­
κην άλεξιβροχίου, έλάμβανόν άνά χειρας τό κλασσι­
κόν χάρτινον φαναράκι και έξηρχόμην.

Παρέλειψα έμπροσθεν νά εΐπω, δτι αί οδοί οΰδαμώς 
τότε έφωτίζοντο υπό του Δημοσίου, ή δέ αστυνομία 
ύπεχρέου πάντας τούς έξερχομένους την νύκτα νά 
φέρωσι φανάριον και ό συλλαμβανόμένος άνευ τοιοΰ- 
του ώδηγειτο εις τό πλησιέστερον αστυνομικόν τμήμα 
και ευτυχής ήτο αν δι’ άμεσου πληρωμής προστίμου
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ή «μπαχτζισίου» άπηλλασσετο ταχέως, άλλως έκινδυ- 
νευε νά διανυκτερεΰση δ'ρΐΗος εντός του αστυνομικοί) 
τμήματος.

Πολλάκις ένεκα του άνεμου ή απροσεξίας τό χάρ- 
τινον εκείνο φαναράκι έκαίετο έν τω μέσφ της όδοΰ 
κα'ι ήρχιζεν ή «τρεχάλα» διά νά φθάσω εις τι καπνο- 
πωλειον, οπού έπωλοΰντο και τά φαναράκια, και προ- 
μηθευθώ νέον, τρέχοντος όπισθεν μου του αστυνομι­
κού υπαλλήλου κα'ι κράζοντος «άνιε φενέρ», ένφ ό 
ασυνείδητος εβλεπεν, οτι τό φαναράκι μου έκαπνιζεν 
ακόμη εις τάς χειράς μου.

Αυτά ή σαν τά βάσανα των έπιζητοΰντων νυκτερι­
νός διασκεδάσεις κα'ι μολοντούτο ή δυσκολία τής άπο- 
κτήσεως αυτών τάς καΟτατα μάλλον ευχάριστους.

Συνεχέστατα μοί συνέβαινε, μάλιστα κατά τάς άπό- 
κρεως, νά επιστρέφω εις την κατοικίαν μου κατάκοπος 
περί την αυγήν και έκ φόβου μή κατακλινόμένος απο­
κοιμηθώ κα'ι βραδύνω την επιούσαν νά μεταβώ εις 
την εργασίαν μου, μετ3 άφθονον πλΰσιμον τής κεφα­
λής και του προσώπου διά ψυχροΰ ΰδατος, ήρχιζον 
εργασίαν γραφικήν προπαρασκευαστικήν τής επιοΰσης. 
Ούτως αμα τη πρωΐςι έλάμβανον την προς τό γρα- 
φειον οδόν.



κζ'

Ω ς  ειπον η δη, συγκάτοικον παρά ττ\ Κοκκώνα 
'Ροζίνα ειχον τον Δη μ. Τζάμωφ, με#* οΰ συνδιεσκε- 
δαζομεν έν πάσιν, έκτος των οικιακών Ελληνικών 
συναναστροφών εις Τατάουλα καί Σταυροδρόμιον, 
δπου δεν είχε σχέσεις. Κατά τον χειμώνα μάλιστα του 
1850 συνέβη νά εχτ) συνεχώς ή Κοκκώνα Ροζινα μίαν 
«μουσαφίρισσαν» Γαλλίδα την καταγωγήν, άλλ3 από 
χρόνων έγκατεστημένην μετά τής οικογένειας αυτής είς 
Κωνσταντινοΰπολιν. Ή  χήρα μήτηρ αυτής συνετήρει 
ιδιωτικήν σχολήν μικρών κορασίων, αυτή δέ, μονογε­
νής θυγατηρ, ειχεν άναλαβη διδασκαλικήν υπηρεσίαν 
παρά τινι ευπορώ Αρμένικη οικογένεια κατοικοΰστ) 
τό Κούμ-Κάπου (συνοικίαν άρμενικήν εις Σταμποΰλ, 
δπου και τό 3Αρμενικόν Πατριαρχεΐον).

Ή  Γαλλ'ις επροφασίζετο, δτι τήν Κυριακήν ώφειλε 
νά μεταβτ) εις τήν Εκκλησίαν και ούτως από τής εσπέ­
ρας του Σαββάτου μετέβαινεν εις Σταυροδρόμιον και 
έπανήρχετο τήν εσπέραν τής Κυριακής εις Κούμ-Καποΰ, 
«προτιμά δέ ώς φίλη τής Κοκκώνας Ροζίνας νά μένη 
παρ3 αύττ|, επειδή εις τον οικόν της υπήρχε ζωηρότης.

Ή  περί ής ό λόγος Γα?&ίς ήτο παν άλλο ή διά τό
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διδασκαλικόν επάγγελμα προορισμένη. Ζωηρότατη 
κα'ι άπληστος εις διασκεδάσεις, έχόρευε μανιωδώς καί 
επεισε την αγαθήν και άθώαν Κοκκώναν Ροζΐναν, 
δτι ούδέν υπάρχει τό άπρεπες αν μόνη, συνοδευομένη 
ύφ° ημών των δυο δλως νέων, μετέβαινεν εις τούς 
χορούς του Μισίρη. Ήμεις φυσικώς δεν άντέστημεν 
εις τούτο, καθόσον μάλιστα αι κυρίαι δεν έπλήρωνον 
εισιτήριον, αί δέ χορεΰτριαι εις τούς τοιοΰτους ή σαν 
δυσεύρετοι, κα'ι μάλιστα αί καλαι χορεΰτριαι και 
όπωσοΰν ευειδείς και εύσωμοι ώς ήτο αυτή. Ή το 
επόμενον εις χορόν προσωπιδοφορίαν πάσα χορεύτρια 
νά εχτ] τον συνοδόν της ή τάς γνωριμίας, της και μετ’ 
αυτών μόνον νά χορεΰτ], ώστε τό κεφάλαιον μιας 
χορεύτριας διά δυο χορευτάς ήτο ουσιώδες, η μέθα δέ 
εις τοιοΰτον βαθμόν φίλικώς συνδεδεμένοι μετά τού
Τζάμωφ, ώστε ή ελάχιστη μεταξύ ημών αντιζηλία δεν 
άνεφύετο κα'ι δεν ήξεΰρω πώς και διατί και ή κόρη 
εκείνη ούδεμίαν διακρισιν έδείκνυε μεταξύ των δυο ημών 
— ήτο, ώς λέγουν οι Γάλλοι, ΘχοβΙΙβηΙΐΘ οαηιαΓαάΘ.

Φαίνεται δτι εις τάς μαθήτριας αυτής ’Αρμενίδας 
έξεμυστηρεΰετο, δτι έχει δυο φίλους, ίσως προσέθετε 
καί τινας ιδιότητας μή ύπαρχοΰσας, τουλάχιστον παρ3 
έμοί, οιον πλούτον και ευγένειαν, δτι μεθ3 ημών δια­
σκεδάζει εις χορούς, ώστε έξήπτε την φαντασίαν των 
και έκέντει την περιέργειαν αυτών εις τό να μάς 
γνωρίσωσιν.

Σημειωτέον δτι τότε αί επίσημοι ’Αρμενικαι οικο- 
γένειαι έβίουν επί τό τουρκικώτερον.Επισήμους λέγων 
εννοώ τούς κατέχοντας ύψηλάς θέσεις παρά τη Τουρκική
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Κυβερνήσει και κυρίως τούς έχοντας χρηματικός σχέ­
σεις μετά του υπουργείου των Οικονομικών «Μαλιγιέ 
Σαραφί». (τραπεζίτας του Κράτους) όνο μαζομένους. Εις 
αυτήν δέ την ομάδα ανήκε καί ή οικογένεια, παρ3 ί) 
υπηρετεί ή Γαλλίς.

’Ίσως θά ήτο καλόν νά εξηγήσω εδώ τον τότε οικο­
νομικόν οργανισμός τής Τουρκίας καί τί ήσαν οί επί­
σημοι τραπεζΐται, άλλ’ επιφυλάσσομαι εις άλλο μέρος 
των Απομνημονευμάτων μου νά εκταθώ έπ'ι του προ- 
χειμένου, καθ’ δσον ό κλάδος οΰτος εμελλε ν 9 άποτε- 
λέση μέρος του σταδίου μου.

Α ί επίσημοι λοιπόν ’Αρμενίδες έξήρχοντο των οικιών 
αυτών κεκαλυμμέναι ώς αί Όθωμανίδες, ουδέποτε 
πεζή, αλλά πάντοτε έφ3 άμάξης. Ο ι ηνίοχοι αυτών δεν 
διεκρίνοντο ώς προς την περί βολήν από τούς των 
Ό θωμανίδων. Και ό ιματισμός των πλείστων 3Αρμε- 
τίδων, έκτος όλιγίστων νεωτάτων και νεωτεριζουσών, 
ήτο παραπλήσιος των Ό θωμανίδων.

Έ φ ερον έξερχόμεναι δλαι ανεξαιρέτως τον «φερε- 
τζέν» κα'ι τό «γιασμάκι» καί δεν διεκρίνοντο των 
Ό θωμανίδων, ειμή από τον χρωματισμόν τής ύποδή- 
<τεως, του των Ά ρμενίδω ν δντος μελανός, τον δέ των 
Ό θω μανίδων κίτρινου.

Τά ήθη αυτών ήσαν κράμα οθωμανικών κα'ι χρι­
στιανικών. Έ ν  πρώτοις οί μέν άνδρες εφερον τον 
τίτλον του «Έφένδη» και του «9Αγά», αί δέ γυναίκες 
τον τής «Χανοΰμ». Κα'ι παρ3 αΰτοις ΰπηρχεν είδος 
γυναικωνίτου και ανδρωνίτου (Χαρέμκα'ι Σελαμλίκ), καί 
είς τούς ’Αρμενίους άνδρας τούς μή στενούς συγγε-
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νεΐς δεν έπετρέπετο ή προσέλευσις εις τον γυναικών ί- 
την. ’Α φ 3 ετέρου δμως έπετρέπετο ή προσέλευσις κατά 
παρέκβασιν καί ή σχέσις των μή ’Αρμενίων και δή 
των Φράγκων ώς και παντός άνδρός άνήκοντος εις 
οίονδήποτε κλαδον υπηρεσίας του οίκου, από του 
διδασκάλου και τεχνίτου μέχρι του ελάχιστου των 
υπηρετών. %

Έδικαιολογούν τούτο λέγοντες, δτι απόντες οί οΰτω 
προσερχόμενοι δεν ΰπήρχεν ούδε'ις λόγος ν3 άποβλέ- 
ψωσιν εις γάμον μετά τίνος των γυναικών εκείνων, 
διότι κατά την ’Αρμενικήν χριστιανικήν αΐρεσιν ό 
σΰζυγος δέν επιτρέπεται νά γνωρίζη την μέλλουσαν 
σΰζυγόν του προ τής τελέσεως του γάμου οΰτε έξ 
οψεως, έξ οΰ κα'ι ή έρώτησις του ίερέως κατά την 
ώραν του γάμου προς τον γαμβρόν «Κιόρ τοπάλ κάμ­
που λες;» (τυφλήν ή χωλήν την δέχεσαι;) τής νύμφης 
διατελουσης είσέτι και κατά την τέλεσιν του γάμου 
κεκαλυμμένης.

Σημειωτέον δτι ή αΰστηρότης αΰτη δέν ετηρεΐτο 
πλήρης κα'ι όίνευ εξαιρέσεων προ πάντων έκ μέρους 
των νεωτεριζόντων και νεωτεριζουσών. Έ ν  τούτοις 
παρά τη "Αρμένικη εκείνη οικογένεια έξηκολούθουν 
γευματίζοντες ακόμη άνδρες καί γυναίκες ιδιαιτέρως, 
καί ιδιαίτερα γεύματα προσέφερον αί γυναίκες εις τάς 
έπισκεπτομένας αύτάς φίλας των καί εις τούς Φράγ- 
κους διδασκάλους, οί δέ άνδρες άφ3 ετέρου εις τούς 
φίλους αυτών.

Έ ξ όλων τοΰτων των ηθών και εθίμων δέν προέ- 
κυπτε βεβαίως ή γυναικεία αρετή, διότι άφ’ ετέρου
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έν ένι και τφ αυτώ μεγαρω κατώκουν τρεις καί τέσ- 
σαρες αδελφοί και άδελφαι δλοι κα'ι δλαι έγγαμοι μετά 
τών συζυγών, υιών και θυγατέρων αυτών* πολλάκις καί 
τούτων ενηλίκων καί δή έγγαμων. "Ωστε ύπήρχον πλει- 
στα συνοικέσια έξαδέλφων, ανεψιών και δή εξ αγχι­
στείας, πολλοί δέ τών τοιοΰτων ανεψιών έτΰγχανον 
καταλληλότεροι κατά την ηλικίαν ώς σύζυγοι διά τάς 
θείας τών ’Αρμενίων, συνη Οιζόντων νά νυμφεΰωνται 
νέοι καί νά νυμφεύωνται γυναίκας σχεδόν αύτοις 
ομηλίκους.

Εΰκολον νά συμπεράνη τις έν τοιοΰτω συνωστισμω 
και όυγχρωτισμφ άφ3 ενός, έν άποκλεισμω δέ τών 
γυναικών άφ3 ετέρου από του λοιπού κόσμου, όπόσα 
παράχορδα ήτο επόμενον νά συμβαίνωσι, λαμβανομε­
νού ύπ3 οψιν και δτι, ώς ειπον, αι σχέσεις τών υπηρε­
τών μετά τών άποκεκλεισμενών γυναικών έπετρέποντο.

Ή  προρρηί)εισα φίλη έμοΰ κα'ι του Τζάμακρ Γαλ- 
λίς, επανειλημμένος διηγούμενη ήμΐν τάς άνω βιοτικάς 
λεπτομέρειας τών κυρίων αυτής, έπιμόνως μάς παρε- 
κίνει νά την έπισκεφθώμεν παρ3 αύτοις και τέλος έκέν- 
τησε τηΑ' περιέργειαν ήμών και τη ύπεσχέ'θημεν τούτο.

Κυριακήν τινα λοιπόν έλάβομεν την προς τό Κούμ- 
Καπού άγουσαν πεζή, άφ3 οΰ πριν έλάβομεν σημειώ­
σεις και οδηγίας περί τής συνοικίας κα'ι τής όδοΰ, έν 
η εκειτο ή οικία των.

Εννοείται δτι δεν ύπηρχεν ονομασία οδών οΰτε 
αριθμοί, άλλ3 αί σημειώσεις περιεστρέφοντο εις τό 
χωρίον Κούμ-Καποΰ, συνοικία δείνα, τό «μεγάλο κου- 
λοΰκι» (στρατιωτικός σταθμός), έκείθεν σοκάκι δεξιοί,



1 8 8 Α Ν Δ Ρ Ε Ο Υ  Σ Υ Γ Γ Ρ Ο Υ

δεύτερον αριστερά, εις την γωνίαν του σοκακιού «εν 
μπακαλικον», ό δέ μπακάλης γνωρίζει τό κονάκι του 
δείνα........’Αρμενίου «Μαλιγιέ Σαράφη»-.

Μετά περιπλάνησιν μιας καί ήμισείας ώρας, κακώς 
εχοντες από τάς βασάνους των «καλδιρ ιμιών» κα'ι τής 
λάσπης των οδών, έφθάσαμεν τέλος ενώπιον τριών 
απέραντων μεγάρων κατακαφαοωμενών, εν των όποιων 
έπρεπε νά είναι τό ύποδειχβέν ήμιν. Εΐχομεν δμως 
προ οφθαλμών τρεις οικίας συνεχομένας και τρεις 
Ουράς εισόδου καί ήποροΰμεν ποιαν των τριών νά 
κροΰσωμεν. Διά παν ενδεχόμενον έκροΰσαμεν την πρώ- 
την, άλλ3 άνωφελώς, διότι δεν ήνοίγετο, έκροΰσαμεν 
την δεύτερον επίσης άνωφελώς, και μόνον δταν έκροΰ­
σαμεν την τρίτην εΐδομεν από παραθυρον προβαίνου- 
σαν την μορφήν τής Γαλλίδος μας λέγουσαν:

—  Οη νΐ6η1: νοιίδ ο ιιυ π γ .
Έ μ α θ ο ν μετέπειτα δτι αί δυο άλλαι ί)ΰραι 77]σαν 

εΐκονικαί ή μάλλον άχρηστοι, ύπήρχον δέ διά νά μη 
έπιδεικνΰηται τό μέγεθος του μεγάρου εις τούς οφθαλ­
μούς των Ό θω μανώ ν κα'ι νά υποτίθεται δτι άντ'ι μιας 
αί κατοικίαι έκεΐναι ήσαν τρεις, δι’ αυτό κα'ι διάφο- *

* Ακόμη τότε οί καταδιωγμοι των υπηκόων Ό θω - 
μανών, των θεωρουμένων ΰπερπλουτησάντων, και αί 
δημεύσεις τής περιουσίας αυτών δεν ήσαν μέν οιοι 
του Γενιτζαρισμοΰ καί προ του Σουλτάν-Μαχμοΰτ, ό
δέ τότε βασιλεύων Σουλτάν-’Αβδούλ-Μετζιτ ήτο χαρα- 
κτήρος άγαθωτάτου, φιλανθρώπου και φιλοδίκαιου, 
άλλ3 οί υπουργοί αύτου και οί έν τοις πράγμασιν



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 1 8 9

εΰρισκον λόγους πολλάκις προς καταδίωξιν και κατα­
στροφήν υπηκόων, οΐτινες τοις έφαίνοντο δπως δήποτε 
επικίνδυνοι ένεκα του πλοΰτου αυτών και συνεπώς 
τής καθόλου αυτών επιρροής.

Εισελθόντες τέλος καί άνελθόντες κλίμακά τινα 
μεγαλοπρεπή, εΰρέθημεν έν αιθούση μεγάλων δια­
στάσεων καί έν όμίλω πολυάριθμο) γυναικών ηλικίας 
από εξήκοντα ετών κλιμακηδόν μέχρι των είκοσι, λίαν 
ευτραφών τινων και λίαν ισχνών ετέρων. Ό λ α ι ειχον 
μαύρα μάτια.

Έ νθ υ  μου μα ι τούτο πολύ καλά, διότι και σήμερον 
μετά πάροδον τεσσαράκοντα πέντε ετών περίπου, λίαν 
ζωηρά απομένει παρ3 έμο'ι ή άναμνησις τής έπισκέψεως 
εκείνης, καθ3 ήν εύρέθην ούτως ειπειν εις νέον κόσμον 
και υπό την επιρροήν των φλεγόντων εκείνων οφθαλ­
μών συγκεντρου μενών εις τον φίλον μου και εις εμέ.

"Απασα ή ευρωπαϊκή · πολυτέλεια τής αιθούσης 
εκείνης συνίστατο εις εν κλειδοκΰμβαλον και δωδεκάδα 
καθεκλών, τά λοιπά ή σαν ο ία και τά των αιθουσών 
των Ταταοΰλων, οιον «μεντερλίκια» πανταχοΰ καί 
παραπετάσματα των παραθύρων έξ άπλουστάτου λευ­
κού υφάσματος «χασέ». Ά π 9 εναντίας ή άμφίεσις των 
γυναικών ήτο πολυτελέστατη, ή τε ανατολική (αντεριά 
καί σαλβάρια), ήν εφερον σχεδόν δλαι εκτός τριών 
δεσποινίδων και μιας νέας χήρας, και ή ευρωπαϊκή, 
ήν εφερον αί τέσσαρες τελευταίαι.

Έ ξ δλων αυτών των γυναικών και δεσποινίδων 
μόνον αί τελευτά ιαι ώμίλουν την Γαλλικήν, αί δέ λοι­
πά! την 3Αρμενικήν και Τουρκικήν γλώσσαν.
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Έ γώ  εξηγοΰμην αρκούντως Τουρκιστί, ό Τζάμωφ 
δμως οΰτε λέξιν τής Τουρκικής έγνώριζεν, ώστε έπρό- 
κειτο νά εκτελώ και χρέη διερμηνέως και εννοείται 
δτι και ως γνώστης τής γλώσσης έκέρδησα αμέσως 
έν τη συμπάθεια πασών.

Μετά τάς συνήθεις φιλοφρονήσεις ήρχισαν προσφε- 
ρόμενα ήμιν τά ανατολικά αναψυκτικά, οιον «σερμπέ- 
τιον» και καφές συνοδευόμενος υπό τοΓ» αναπόφευκτου 
τότε «τσιμπούκ» (καπνοσΰριγγος), εις την πολυτέλειαν 
του οποίου έδίδετο μεγάλη σημασία.

Παρά τοις Ό θω μανοις και Χριστιανοΐς ακόμη ή 
πολυτέλεια εις τά «τσιμπούκ» άπετέλει εν των μεγά­
λων εξόδων ενός «νοικοκυριού», διότι οί «ίμαμέδες» 
αυτών ήσαν κεκοσμημένοι διά πολυτίμων λίθων, μέγας 
δέ αριθμός «τσιμπουκί.ων» έχρειάζετο εις τά «νοικοκυ­
ριά» τά εχοντα πόρταν ανοικτήν κατά τήν συνήθη έν 
Κωνσταντινουπόλει εκφρασιν.

Τά «τσιμπούκ» των καπνιστών ήλλάσσοντο έκά- 
στοτε, κατά πάσαν δηλαδή άνανέωσιν του γεμίσματος, 
και ή άνανέωσις έγίνετο συνεχέστατα.

Ε π ίσ η ς και ή αποσκευή του καφέ ήτο πολυτελής 
καί πολλάκις λίαν δαπανηροί, διότι έγίνετο διά «φλυ- 
τζανίων» και «ζαρφιών». Δεν ήξεΰρω πώς νά μετα- 
ορρόίσω τάς λέξεις αΰτάς ώς καί άλλας πολλάς εν χρή- 
σει έν Κωνσταντινουπόλει ρίζης ώς επί τό πολύ Τουρ­
κικής, άλλως τε ούδεμίαν άπαίτησιν έχω φιλολογικών 
δαφνών, προσπαθώ δέ μόνον νά καθίσταμαι καταλη­
πτός,— μετεχειρίζοντο λέγω «φλυτζάνια» και «ζαρφια» 
δαπανηρά, άναλόγως δμως του βαθμού τής ευπορίας
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του οικοδεσπότου, πολλάκις δαπανηρότατα. Ειδον μετέ- 
πειτα δωδεκάδα «ζαρφιών» αδαμαντοποίκιλτων ενός 
πασσά νά πωληθώσιν αντ'ι φράγκων χρυσών 200.000.

Και ή υπηρεσία των «τζιμπουκίων» και του καφέ 
εις τάς τοιαΰτας οικογένειας, ήτο επίσης δαπανηροί, 
διότι υπηρέτης ή μάλλον αριθμός υπηρετών εχρειά- 
ζολ'το διά τήν τοιαΰτην υπηρεσίαν «Τζιμπουκτζήδες» 
και «Καφετζήδες».

Μετά τά αναψυκτικά αυτά και τό κάπνισμα του 
«τζιμπουκιου», εις δ μετέσχον σχεδόν απασαι αί παρου- 
σαι γυναίκες έκτος των δεσποινίδων, μάς παρουσιά- 
σθησαν και δυο νέοι ’Αρμένιοι, ών ό εις αδελφός των 
τριών δεσποινίδων, ό δέ έξάδελορος αυτών και ανεψιός 
μιας των κυριών, νέας άτεκνου και έκτακτου καλλονής.

Και τούτων μοι εκαμεν εντυπωσιν ή ήδυτατη καί 
εύγενής φυσιογνωμία και δεν ήτό ποσώς δύσκολον νά 
διΐδη τις τήν ιδιαιτέραν συμπάθειαν τής θείας προς 
τον ανεψιόν, οΰτε τής χήρας, ήν προανέφερον, προς 
τον άλλον ανεψιόν τον αδελφόν των δεσποινίδων. . . . 
Ά μφ ότεροι οί νέοι ώμίλουν την Γαλλικήν αρκούντως.

Περιττολογώ έπι δλων τούτων των λεπτομερειών 
μόνον ώς έξιστορών ήθη και έθιμα τής τότε εποχής, 
άποφεΰγων επίτηδες του δνομάσαι ούδένα, καίτοι 
πιστεύω δτι ούδεις των τής οικογένειας εκείνης τών 
τότε μετ’ έμοΰ σχετισθέντων υπάρχει ζών.

Ό λίγον μετά τήν είσοδον τών δυο νέων έγένετο 
ή μιν ή πρότασις αν μάς άρέστ] νά χορεΰσωμεν και 
φυσικώς έδέχθημεν προθυμως. Ούτως ήρχισεν ό χορός 
άποτελοΰμένος από τέσσαρας χορευτάς και πέντε ή
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μάλλον εξ χορεύτριας, διότι και ή θεία, καίτοι σαλβα­
ροφόρος, έχόρευεν, ευρωπαϊκούς χορούς εννοείται.

Μεγάλη ύπήρξεν ή εκπληξις ή μάλλον ή συγκίνησίς 
μου, οπότε χορεΰων «Βαλς» μετά μιας των δεσποινί­
δων τής πρωτοτόκου δεκαεννεαετοΰς περίπου, (ή δευ­
τερότοκος ήτο περίπου δεκαεπταετής καί ή τριτότοκος 
δεκαπενταετής, ό δέ αδελφός ήτο ό πρεσβΰτερος υιός 
τής μητρός των περίπου εικοσαετής), χορεΰων, λέγω, 
τίσθάν-θην τήν χεΐρά μου θλιβομένην μετά σημασίας. 
’Απέδωκα κατ’ άρχάς τό συμβαινον εις τήν απειρίαν 
τής κόρης περί τό χορεΰειν μετά ξένων και κατά συνέ­
πειαν εις άθωαν αυτής συγκίνησιν, και τήν ήτένισα 
ασκαρδαμυκτί, δπως μαντεύσω τί πραγματικώς παρ* 
αύττ] συμβαίνει.’Αλλ3 οί πύρινοι αυτής οφθαλμοί προσ- 
βλέποντές με μετά θάρρους παν Άλλο ένεδείκνυον ή· 
δειλίαν, ή δ3 έπανάληψις των θλίψεων τής χειρός μον 
μ3 έβεβαίου, δτί τά μαδήματα της διδασκαλίσσης αντης 
άπέβαινον αποτελεσματικά. Και εγώ ό ανέκαθεν εχων 
τό ελάττωμα τής φιλαυτίας δεν έπεθΰμουν νά φανώ υπο­
δεέστερος αυτής κατά τήν άλα φράγκα ανατροφήν και 
ήκολοΰθησα τό παράδειγμα αυτής μετά τίνος έπιτάσεως.

Μετά τον χορόν διαρκέσαντα περί τήν ώραν, είδον 
παρασκευαζόμενην τράπεζαν προς γεύμα καί δ«ν 
ένόουν τον σκοπόν αυτής, επειδή ή ώρα, τρίτη περίπου 
ή τέταρτη μ. μ., δεν ήτο ή του γεύματος, άνέμενον 
δέ τό συμβησόμενον, όπόταν ή μεγάλη δέσποινα του 
οι'κου καί μήτηρ των δεσποινίδων εγερθεισα μοι είπε 
«Μπουγιουρουνούς» (ορίσατε εις τό γεύμα).

Κάπως διεμαρτυρήΌην καθώς και ό Τζάμωφ, ειπόν-
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τες δτι κατά τοιαΰτην ώραν δεν συνηθίζομεν να. 
τρώγω μεν, άλλ3 εις την άπάντησιν τής δεσποίνης, δτι 
ίσως δεν άρεσκόμεθα εις την ανατολικήν μαγειρικήν 
και δτι τέλος τό τρώγειν επί τραπέζης δεν ήτο ύπο- 
χρεοοτικόν, άλλ’ δτι ή συνήθεια του οίκου ήτο το 
παραΌέτειν φαγητόν τοις έπισκεπτομένοις αυτόν και 
δή μακρόθεν, δεν ήθελήσαμεν ν3 άντιστώμεν περαιτέρω.

Ούτως εμαθον δτι παρά τοις Άρμενίοις τοις δθω- 
μανιζουσι κατα τας εξεις ως και παρα τοις επίσημοις 
Ό&ωμανοις έν πάστ) ώρα τής ημέρας τό μαγειρειον 
ήδΰναυο νά προσφέρη φαγητόν ή μάλλον γεύμα πλή­
ρες, άμα τούτο έζητειτο διά τούς προσερχομένους 
επισκέπτας ή καί τινας έξ αυτών τούτων των πολυα­
ρίθμων συνοίκων. Διά τούτο και τό υπηρετικόν του 
μαγειρείου ήτο πολυάριθμον και τά καταναλισκόμενα 
εις τά μέγαρα (κονάκια) αυτά ποσά εις τρόφιμα ή σαν 
μέγιστα και λίαν δυσανάλογα προς τά καταναλισκό- 
μενα έν ταΐς ευρωπαϊκαίς οικογενείαις.

Σημειωτέον έν παρόδω δτι τό ποιόν των έν ταις 
οικογενείαις έκείναις έν χρήσει τροφίμων δεν είναι 
οΰτε εκλεκτόν οΰτε έκ των δαπανηρότερων έν γένεΐ-

Ή  αποσκευή τής τραπέζης ήτο μετριωτάτη καθ’ δλα 
και πολύ άπέχουσα τής πολυτελείας του ιματισμόν 
των γυναικών και των προμνημονευΌέντων «τζιμπου- 
κίων» καί «ζαρφίων». Προδήλως δέ οϊ παρακαθη- 
μενοι ετρωγον και επινον μετά στενοχώριας επί τα 
ευρωπαϊκώτερον δη λ. μετ’ ευπρέπειας. Ακόμη καί εις 
την χρήσιν των μαχαιριών και περονίων έφαίνοντο 
προδήλως μή εξοικειωμένοι.

13
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Έπεισόδιόν τι συμβάν μοι έπι τής τραπέζης θέλω 
αναφέρει, έξ ού δΰναταί τις νά συμπεράνη περί των 
λοιπών. Παρ’ έμοί εκάθητο δεξιόθεν ή μεγάλη δέσπονα 
καί αριστερόθεν ή πρωτότοκος θυγατηρ της, ήτις 
προσεπάθει νά μέ περιποίηση πολΰ’ ώς οίκρον άωτον 
δέ τής περιποιήσεως ήτο τό νά λαβτ) διά των δακτύ­
λων της ποσόν πιλαφιού μίαν «χαψιάν», ώς λέγομεν 
εδώ έν ’Αθήναις, νά την θλίψη εντός τής παλάμης 
και ούτως εις σχήμα σφαιρικόν νά τό χώστ) εις τό στόμα 
μου! Εννοείται δτι ήναγκάσδην εγώ νά τό καταπιώ 
και την ευχαριστήσω μάλιστα ώς δώσασάν μοι ιδιαί­
τερον δείγμα συμπάθειας, άλλ’ ομολογώ δτι κατ3 εκεί­
νην την ώραν δεν ή μην ακόμη αρκετά ερωτευμένος 
ώστε νά συμβτ) και εις εμέ δ,τι συμβαίνει παρά τοις 
έρωτολήπτοις, ν3 άγαπώσι δηλαδή τό άντικείμενον τής 
λατρείας των καί διά τά ατελή αυτοϋ.

Μετά τό φαγητόν και τον έπακολουθήσαντα καφέν 
και κάπνισμα, (εΐρήσθω δ3 έν παρόδω δτι κατά την 
πρώτην εκείνην περίπτωσιν παρετήρησα την αντοχήν 
των αρμενικών στομάχων), μετά τό φαγητόν λέγω και 
τό κάπνισμα ήρχισαν οι αποχαιρετισμοί και αι φιλο­
φρονήσεις, μεταξύ ιών όποιων και ή φράσιςτής δεσποί- 
νης «θέλετε μάς απόδειξή αν ηΰχαριστή'θητε, αν συν- 
τόμως έπαναλάβητε την έπίσκεψιν», ημείς δέ ύπεσχέ- 
Όημεν τούτο προθυμως.

Καθ*9 δλον τον δρόμον, εννοείται, κα'ι την εσπέραν 
έσχολιάζομεν τά της επισκέψεως αυτής και έπεριμέ- 
νομεν άνυπομόνως τό προσεχές Σάββατον, οπότε 
έμελλε νά ελΌτ] ή διδασκάλισσα νά μάς εΐπτ] τάς
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εντυπώσεις των ’Αρμενίδων έκ τής έπισκέψεώς μας.
Αΰτη πραγματικώς μάς ήλθε τό Σάββατον, άλλα 

κάπως σΰννους καί ψυχρά και κατ3 άρχάς άπέφυγε την 
άφήγησιν των εις την άρμενικήν οικίαν συμβάντων, 
περιορισθεΐσα εις ξηρά «Ιχέδ Κΐεη, ηιαίδ Ητέδ Κίεη»,
κατόπιν δμως ήσθάνθη, φαίνεται, την ανάγκην νά 
εκμυστηρευτώ) εις την Κοκκώναν Ροζΐναν. Ή  λάλος 
αυτή ταχέως μάς μετέδωκεν δτι εΰρίσκέται εις στενο­
χώριαν και κίνδυνον νά χάση την θέσιν της, άν δεν 
άποφασίστ) νά ενδώστ) εις τάς απαιτήσεις των δΰο 
μαθητριών της του νά χρησιμευση ώς μεσάζουσα των 
αισθημάτων των.

Φαίνεται δτι αι δεσποινίδες έκεΐναι κατάκλειστοι έξ 
απαλών ονυχών και τότε πρώτον κα'ι εξαίφνης συναν- 
τήσασαι ανθρώπους οπωσδήποτε άνατεθραμμένους τά 
ηθη κα'ι τούς τρόπους καί έχοντας συμπεριφοράν, οΐαν 
μόνον εκ βιβλίων κα'ι αφηγήσεων τής διδασκαλίσσης 
έγνώριζον, βοηθοΰσης και τής νεανικής αυτών φαν­
τασίας, ενόμισαν δτι απολύτως αδύνατον τοΐς ήτο νά 
εξακολουθήσω σι ζώσαι ώς μέχρι τής ημέρας τής έπι­
σκέψεώς μας εκείνης, και έπέμενον πάστ] θυσία νά μή 
άφήσωσι την ούτως άρξαμένην σχέσιν, έκ τής οποίας
δμως οΰδέν αγαθόν ήδΰνοχτο νά προκΰψϊ).

Προσέθετεν δτι ό βίος ττ| καθίστατο εκτοτε αβίω­
τος, διότι αι μαθητριαι κατακλινόμεναι έν τω αύτω 
μέ αυτήν δωματίφ καθ3 δλας τάς νύκτας άγρυπνοΰ-

περί των Φράγκων και περί τής πιθανότητος ή μή 
του νά γίνωοι Φράγκιοσαι, εύρίσκετο δέ έν τη ανάγκη
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ν3 άποκρΰπττ) τά συμβαίνοντα από των γονέων καί 
των συγγενών, φοβούμενη, και δικαίως, μή οΰτοι ώς 
αρχήν θεραπείας έφαρμόσωσι την αποπομπήν αυτής, 
καθό πρωταιτίου τής σχέσεως και των κατά συνέ­
πειαν σομβαινόντων.

Έσκέφθην οτι είναι δχι αδύνατον ή μεγαλοποίησις 
των πραγμάτων νά προέρχηται— ώς και βεβαίως κατά 
μέρος προήρχετο— έκ φυσικής γυναικείας ζηλοτυπίας, 
διότι εβλεπε πιθανήν την απώλειαν άμφοτέρων των 
φίλων της και την μεταβολήν τής απέναντι ήμών 
θέσεως αυτής.

Όπωσδήποτε, βλέποντες την στενοχώριαν αυτής, την 
ένεθαρρΰναμεν άποφασίσαντες, ημείς μέν νά άπόσχω- 
μεν δευτέρας έπισκέψεως, αυτή δέ νά άλλάξη γλώσσαν 
περί ήμών ώς αναίσθητων και κάπως διεφθαρμένων 
και μή έκτιμώντων τά ευγενή αισθήματα, οΰτω δέ 
βαθμηδόν νά λησμονηθτ) τό έπεισόδιον εκείνο.

Ό  τρόπος τής θεραπείας ήτο ό πρακτικώτερος 
καθόλου, αλλά δεν ήτο αμέσως εφαρμόσιμος. Έχρεκί- 
ζετο και πά&ονς άντιπερισπασμός.

Έ ν συντόμω αι δεσποινίδες έπέμενον παρά τη διδα- 
σκαλίσσΐ] περί δευτέρας έπισκέψεως καί, ταΰτης μή 
λαμβανοΰσης χώραν, άφηνιάσασαι, έξωμολογήθησαν 
τά αισθήματα των εις την χήραν θείαν των, ήτις, και 
αυτή ευαίσθητος άλλως, τάς συνεπάθησε και κατώρ- 
θωσαν νά οργανώσουν εκδρομήν εις Σταυροδρόμιον 
μετ’ αυτής έπι προφάσει αγορών καί νά μεταβώσιν 
εις έπίσκεψιν της Κοκκώνας Ροζίνας κα'ι ήμών κατά 
συνέπειαν.
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Η μείς, τής έπισκέψεως άγγελθείσης, άπεφΰγομεν 
την συνάντησιν άπουσιάσαντες του οίκου. Ή  οδική 
μου, μάλλον επίμονος, μοί άφήκεν επι τής τραπέ- 
ζης του δωματίου μου επιστολήν, δι3 ής μοί ελεγε 
προς τοις άλλοις, δτι άνέγνωσε πολλαχοΰ δτι « οί 
Φράγκοι τηρούν την ύπόσχεσίν των πάστ) •θυσία», 
ήλπιζε δέ δτι και εγώ ώς καλοανατεΌραμμένος Φράγ- 
κος δεν λησμονώ την ιδικήν μου. ΈκεντήΦη αυθις ή 
φιλοτιμία μου. Τέλος πάντων, ειπον, εμπρός και δ,τι 
είναι πεπρωμένον ας γίντ).

Προσθετέον δτι καί ή νέα ήτο τής άρεσκείας μου 
καί ήρχισα νά την καλοσυλλογίζωμαι. Την δέ διδασκά- 
λισσαν άνέλαβεν ό Τζάμωψ νά «μαλακώση», διπλα- 
σιάσας τάς προς αυτήν περιποιήσεις του και δώσας 
αυτή νά πιστεΰσ]], δτι μόνον διά νά μή μέ άφίνη 
μόνον θά μέ συνοδεύη είς τάς έκδρομάς μου προς 
συνάντησιν τής οδικής μου, άλλ3 δτι 'θέλει άπόσχτ] νά 
δώστ) την έλαχίστην έντίάρρυνσιν εις την ιδικήν του 
Ό λα ταΰτα έγένοντο.

Έπανελάβομεν την έπίσκεψιν του Κούμ-Καποΰ, 
άλλ3 ό Τζάμωφ άπέφυγε καί νά χορεΰση έπ'ι προφά- 
σει αδιαθεσίας. Έ ν  συνόλω δέ εγώ εμεινα τό πρωτα­
γωνιστούν πρόσωπσν αυτής τής κωμωδίας. Ώργανοίτθη 
τακτική άνταπόκρισις και συναντήσεις εις ώρισμένας 
οδούς η μέρη, κυρίως εις την παλαιάν γέφυραν του 
Ταρσανά, ό όποιος κατέστη ό τακτικός μου περίπατος,
κάποτε τελούμενος και έν ώρα πλήρους εργασίας.

Επειδή έπλησίαζε τό έαρ και ή εποχή καθ3 ήν 
άπαντες οι εύποροι μετοικοΰσιν εις τάς διαφόρους
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έξοχάς και ή οικογένεια τής ίδικής μου έπρόκειτο νά 
μετοικήση εις χωρίον τι του Βοσπόρου εις την "Ασια­
τικήν όχθην, οπού ειχεν ιδιόκτητον παράλιον κατοι­
κίαν, έδέησεν ειδοποιηθείς νά ενοικιάσω μετά δυσκο­
λίας δωμάτων εις τό άπολίτιστον εκείνο χωρίον παρά 
τινι οικογένεια άλιέων και νά μετοίκησα) εκεί μετά 
του αγαθού Τζαμωφ. Συνυπεφέραμεν έκει τάς στερή­
σεις τοιαΰτης κατοικίας καί «έθαλασσομαχουμεν» συνε­
χώς εντός άκατίων μεταβαίνσντες εις Γαλατάν χαι 
έπιστρέφοντες καΟ*9 έκάστην εις τό χωρίον.

Ά φ ίνω  τάς άγρυπλ'ίας, καθ3 ας μετά του οικοδε­
σπότου μου άλιέως και «καϊκτζή» συναμα άνέμενον εν 
τω άκατίω την είς τό παράΟυρον παρουσίαν της καί 
σιγαλήν κουβένταν άτελεΰτητον, επειδή πάντοτε ώς 
γνωστόν επαναλαμβάνονται τά αυτά και τά αυτά.

Ή  οικογένεια έγνώριζε τον εις τό αυτό χωρίον 
διαθερισμόν μας κα'ι την έπεσκεπτόμεθα κάποτε, ό 
αδελφός δέ τής Ιδικής μου ώς και δ έξάδελφος συνε­
χώς έξήρχοντο μεθ3 ημών είς περίπατον και μάλιστα 
ιππασίαν, ουδέποτε δμως τις οΰτε των άνδρών, ούτε 
των γυναικών (έκτος τής μεμυημένης ανέκαθεν χήρας) 
μοί έ'δειξε την έλαχίστην ενδειξιν του δτι γνωρίζει τι 
περί των κατ3 εμέ, μολονότι βεβαίως ειχον λαβή οσμήν.

Τό φΦινόπωρον έπλησίαζε κα'ι ημείς, μάλιστα ό Τζά- 
μωφ, ήρχίσαμεν νά φέρω μεν βαρέως την εις την εξο­
χήν διαμονήν έστερημένοι πολλών, ώς ειπον, ανέσεων, 
έδέησεν δθεν νά μετοικήσωμεν εις Σταυροδρόμιον.

Ά ν τι δέ τής Κοκκώνας ΊΡοζίνας, ό Τζαμωφ μοι 
έπρότειτε νά συνοικήσοομεν παρά τινι Ρωσική οικογε-
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νεία φίλη του, ήτις προς χάριν του μάς έδέχετο οϊκο- 
τρόφους και εγώ έδέχθην διά νά μή στερηθώ την 
συντροφιάν του Τζάμωφ.

Ό  Τζάμωφ μίαν ημέραν μέ ΰφος σοβαρόν μοι 
είπεν, δτι νομίζει αναρμόδιον την εξακολούθησήν των 
αμφιβόλων σχέσεών μου μετά τής ’Αρμενικής οικο­
γένειας καί δτι ή τιμή μοι επιβάλλει νά λάβω οιαν- 
δήποτε άπόφασιν.

Έπρόσεξα, έσκέφιΤην πολΰ . ! . . .  τέλος ή Θεία Π ρό­
νοια, ήτις αείποτε εις τον βίον μου ύπήρξεν αρωγός 
καί αι εΰχαι των γονέων μου μέ εβοήθησαν,

—  Έσκεφθην, ειπον εις τον Τζάμωφ την επιούσαν, 
δτι οΰδείς λόγος υπάρχει δικαιολογών τάς περαιτέρω 
σχέσεις μου, διότι (τότε μόνον έσυλλογίσθην) οΰτε ή 
ηλικία μου, οΰτε πλεΐστοι άλλοι λόγοι τάς επιτρέπουν, 
έφέρθην άλόγως, χρεωστώ ταχιστα νά πληρώσω τό 
λάθος μου πάση “θυσία.

Τό έπλήρωσα. . .  ακριβά η θ ικ ώ ς. . .  άλλ’ έξώφλησα...
Μετά τρεις μήνας εκτοτε εμάνθανον τούς αρραβώ­

νας και τον προσεχή γάμον εκείνης μετά τίνος βαθύ­
πλουτου Αρμενίου έκ Τιφλίδος φράγκο μαθημένου. 
Έ μ α θον ολίγους μήνας μετά τον γάμον δτι απίθανε 
νομίζω επίτοκος.

Έ κτοτε δηλαδή από τής άποφάσεώς μου περί έξο- 
φλήσεως δεν την ειχον οΰτε συνάντηση..........

Τοιαΰτη ήτο ή λυσις καί του δευτέρου μυθιστορή­
ματος του βίου μου, έξ οΰ μοι άπέμεινε μ3 δλον τούτο 
ή προς τον γάμον μετέπειτα ελάχιστη μου κλισις.



Ο λιγ ίσ το υ ς μήνας κατφκήσαμεν μετά του Τζάμωφ 
παρά τη Ρωσικτ) οικογένεια, μή συμβιβαζόμενων των 
του βίου αυτής μετά των ίδικών μας, και μετωκήσα- 
μεν παρά τινι οικογένεια καταγομέντ) εκ Τεργέστης, 
επίσης φίλη του Τζάμωφ, ητις δεν εδέχετο νοικατόρονς, 
αλλά μάς έδέχθη πάλιν προς χάριν του. Τούτο συνέ- 
βαινε κατά τάς άρχάς του έτους 1851 κατά τον Α π ρ ί­
λιον δέ ή Μαϊον του αυτού έτους έπερίμενον τον 
αδελφόν μου έπιστρέφοντα έκ Γαλλίας ιατρόν μετά 
■ σπουδάς έπιτυχεστάτας Φεωρητικάς έν Μομπελλιέ και 
.πρακτικάς έν Παρισίοις.

Τον περιέμενσν άνυπομόνως, εννοείται, μετά τής 
έλπίδος δτι θέλει μείνη και εξάσκηση τό επάγγελμά 
του έν Κωνσταντινουπόλει και δεν θέλω πλέον ουδέ­
ποτε χοορισθή αυτού.

’Ά λλω ς και έπι του προκειμένου μο'ι έπέπρωτο.
Έ φ θασε πραγματικώς πλήρης ζωής και υγείας και 

προθυμίας προς εργασίαν μετά πεποιθήσεως, άλλ’ 
ελλείψεως του χαρακτήρος, δστις ήτο απαραίτητος προς 
εξάσκησιν του ιατρικού επαγγέλματος έν Κωνσταν- 
τινουπόλει.
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Έχρειάζετο δόσις ραδιουργικοΰ πνεύματος, θωπειαι 
“και υποκλίσεις εις τούς αρχαιότερους και εγνωσμένους 
οπωσδήποτε ιατρούς, ακόμη καί εις φαρμακοποιούς, 
οί όποιοι ειχον τά μέσα συ στάσεως Ιατρών, προς οΰς 
θ ά  συνεπάγουν. Ό  δέ αδελφός μου δλα τά μέσα ταυτα 
προόδου άπηχθάνετο, περιμένων αυτήν έκ μόνης τής 
άναγνωρίσεως τής ίκανότητός του, ούτως ώστε ή πρό­
οδος εβαινε λίαν βραδέως.

Ό  διευθΰνων τότε τό κατάστημά μας έν ΓοΛαζίω 
Δη μητριός Κλήμης, αρχαίος επίσης φίλος τής οικογέ­
νειας μας, του έγραφε παρακινών αυτόν νά μεταβη 
εις Ρουμανίαν προς έξασκησιν του επαγγέλματος του, 
προλέγων την έκει πρόοδον ταχειαν, εις τρόπον ώστε 
μο'ι έδήλωσε την περί τοΰτου άπόφασίν του κα'ι 
κατ3 ούδέν ΐσχυσαν αι παρακλήσεις μου, οί θρήνοι 
μου, αι υποσχέσεις μου· μ3 άφήκεν, άνεχώρησεν, ό 
σκοπός του επέτυχεν, άλλ’ εγώ φ ευ ! δεν τον έπανεΐ- 
δον πλέον.

Κατά τον μήνα "Ιούλιον του αΰτοΰ έτους και προ 
τής άναχωρήσεως του αδελφού μου διά Ρουμανίαν, 
ή μέραν τινά ολίγον προ τής δΰσεως του ήλιου ήλθεν 
εις τό γραφειόν μου ό Δη μητριός Κατινάκης, νέος 
τότε, ολίγον ίσως πρεσβΰτερος έμοΰ, γραμματεΰων 
παρά παρακειμένφ γραφείω του καταστήματος Ψΰχα. 
Ό  αδελφός του Δ. Κατινακη Μιλτιάδης υπηρετεί τότε 
παρ3 έμοί ως μαθητευό μένος, ως εκ τοΰτου ή σχέσις. 
Ό  Δη μητριός μο'ι επρότεινε νά μεταβώμεν εις θαλάσ­
σιον λουτρόν μάλλον κολΰμβημα, νά μεταβώμεν διά 
λέμβου εις παραλίαν κατά τον Δολμά Βαξέ κα'ι έκ τής



2 0 2 Α Ν Δ Ρ Ε Ο Υ  Σ Υ Γ Γ Ρ Ο Υ

λέμβου νά ριψθώμεν εις την θάλασσαν, εις αυτήν δέ 
νά έπιβώμεν έκ νέου και ένδυθώμεν κλπ.

—  Γνωρίζεις δμως νά κολυμβας καλώς; τον ήρώ- 
τησα, έκει τά νερά είναι βαθεια.

—  Βεβαίως, μο'ι άπεκρίθη. Έγώ, εννοείται ώς Συρια­
νόν παιδί έκολΰμβων πεπειραμένως. Συνήνεσα και έπε- 
χειρήσαμεν αμέσως την κολυμβητικήν εκείνην εκδρομήν.

Ό  Κατινάκης ανυπόμονων έξεδΰθη ταχέως και πριν 
ή ακόμη έκδυθώ έγώ, ό όίλλως τε πάντοτε περ'ι τά 
τοιαΰτα ακόμη κα'ι σήμερον βραδύς, αμα έπλησιάσα- 
μεν εΐς τον προς δν δρον, έρρίφθη εις την θάλασσαν 
μετά θάρρους δλως έξη σκη μενού κολυμβητοΰ, η μην δέ 
κα'ι έγώ σχεδόν έτοιμος, οπότε αίφνης τον άκοΰω 
κράζοντα:

—  Σώσε με, πρόορΌασε, πιάσε με, έκουράσθηκα καί 
δέν ευρίσκω πάτον!

Έρρίφθην αμέσως εις την θάλασσαν κα'ι επλευσα 
προς αυτόν έπρόλαβα δέ νά τω ειπ ω :

—  Πρόσεξε μή μέ πιάσης πουθενά!
’Αλλ3 εκείνος άπ3 εναντίας περιετΰλιξε τάς χειρας 

του περί τον λαιμόν μου και τά σκέλη του περί τά 
Ιδικα μου και οΰτω πως συνεβυθίσθημεν.

Έ ν τφ βυθω τής θαλάσσης, έφ3 δσον ειχον δυνά­
μεις προσεπαθησα νά ελευθερωθώ από τάς χειρας καί 
τούς πόδας του, άλλα δέν τό κατώρθουν, ούτως ώστε 
άπελπισθεις άφέθην καί μόλις ελαβον τον καιρόν νά 
σκεφθώ τό «τετέλεσται», ήρχισα Λ'ά αναιστΤητώ και 
όίνευ τής ελάχιστης αγωνίας ή στενοχώριας νά προ­
βαίνω εις τον πνιγμόν έν ήδυτάττ] ψυχική γαλήνη.
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Φαίνεται δτι ό Κατινάκης ειχεν άποκάμτ] προ έμοΰ 
και κατά συνέπειαν άπέσπασε τάς χειρας και τούς 
πόδας άπ3 εμού, εγώ δέ έκ της εξεως του κολυμβάν* 
έκίνησα τούς πόδας αυτομάτως προς άνάδυσιν και 
ύψώθην μέν προς την επιφάνειαν τής θαλάσσης, δεν 
ειχον δμως δυνάμεις διά \'ά υψωθώ και υπέρ αυτήν, 
αλλά κατά τΤείαν ευδοκίαν εκείνην την στιγμήν διέ- 
βαινεν έπι άκατίου νέος τότε επίσης, ό Ιω άννης 
Ψαράς έκ Λέων ίδιου, υπάλληλος μικροτραπεζίτου 
τίνος ’Αντωνίου ΊΡάλλη, προστατευομενού του κατα­
στήματος μας. Ό  Ψαράς ειχεν ιδϊ) εμέ κα'ι τον 
Κατινάκην απερχομένους του γραφείου προς κολΰμ- 
βημα. Είδε πλησιάζων άνθρωπον ευρισκόμενον εις 
ήν άνέφερα θέσιν, ειδεν έπιπλεοΰσας τάς φαβορίτας 
μου —  ό τρόπος οΰτος του φέρειν τό γένειον ήτο τότε 
λίαν συνήθης παρά τοις νέοις, εγώ δέ ετρεφον γένειον 
και μΰστακα, ών και εις τούτο πρόωρος από τής ήλικίας 
των ι8 ετών— και αμέσως εκραξεν ό «’Ανδρίκος πνί­
γεται» και ριφθε'ις άκαριαίως εις την θαλασσαν μέ 
άνέσυρεν ήμιΌανή. ’Ανέλαβον δμως ευτυχώς, αμα 
ήλθον εις συνάφειαν μετά του ατμοσφαιρικοί} άέρος, 
αρκούντως, ώστε νά τφ ε ΐπ ω :

—  Βουτά αμέσως, ό Κατινάκης είναι κά τω ! και 
επλευσα προς την ξηράν όλίγιστα βήματα άπέχουσαν.

Έ κεΐθεν μέ άνέσυραν οι έν τη δχΌτ) ιστάμενοι 
Ό θω μα νοί και Αρμένιοι, οΐτινες έθεώρουν τά συμ- 
βαίνοντα έν πλήρει άπαθεία και χωρίς εις τό ελαχι­
στόν βήμα νά προβώσι προς σωτηρίαν δυο πνιγομε­
νών! Φόβος, άγνοια του κολυμβάν, ανατολική απάθεια
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ή απόλυτος πίστις είς τό πεπρωμένον; 'Ύ λη ψυχολο­
γικής μελέτης, δι3 ήν κηρύσσομαι αναρμόδιος.

ΈκαΟε.σθην έπι μιας πέτρας εύρεθείσης εκεί, κάκι­
στα εχων μέ κατέλαβεν αμέσως δεινή κεφαλαλγία, πόνοι 
των μηνιγγων, χαλάρωσις των δυνάμεων και τά συμ­
πτώματα έν γένει των έξ ασφυξίας συνερχόμενων. Μοί 
προσηνέχθησαν από του άκατίου τά ενδύματα μου, 
ένεδΰθην δπως δπως, προ σέκο μίσθη εν «Χιντόβι» καί 
έρρίφΟην εντός αύτοΰ διαταξας νά σταματήση ενώ­
πιον του πρώτου κατά την οδόν ημών φαρμακείου, 
οπού ήλπιζον νά ευρώ ιατρόν, έν ελλείψει δέ τοΰτου 
νά βοηθηθώ κάπως από τάς γνώσεις του φαρμακο­
ποιού. Ιατρόν δεν εΰρον πρόχειρον και ό φαρμακο­
ποιός μοί έ συ στη σε την πόσιν φαρμάκου, τό όποιον 
προχείρως ήτοιμασε. Κάπως δι3 αΰτου συνήλθον καί 
εσχον την δΰναμιν νά φ&άσω εις την κατοικίαν μου 
εις τό Σταυροδρόμιον, δπου ό αδελφός μου μέ έξήτα- 
σεν, εΰρεν ευτυχώς την κατάστασίν μου άκίνδυνον, μοι 
διέταξε μόνον απόλυτον ησυχίαν έν τη κλίν'η έπιφυ- 
λαττόμένος μετά τον ύπνον νά μ’ έξετάστ) εκ νέου.

Έ κοιμήθην πολύ καλά καθ3 δλην την νύκτα καί 
την επιούσαν ήγέρθην εντελώς εΰ εχων και ώς νά 
μή είχε συμβη τίποτε.

Δέν συνέβη δμως τό αυτό και εις τον Κατινάκην 
οΰτος άνεσυρθη του βυθου τής θαλάσσης εντελώς 
αναίσθητος και έπι ώραν ολόκληρον εμεινεν οΰτω, 
καίπερ βοηθοΰμενος υπό Ιατρού έπιστήμονος, διαβαί- 
νοντος έκεΐθεν κατά τύχην και προσελθόντος εις 
βοήθειαν.
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Μόλις μετά μίαν ώραν εδωκε δείγματα ζωής* μετε- 
φέρθη και αυτός εις Ταταουλα, δπου κατώκει, έμεινε 
κλινήρης επ'ι μήνα παλαιών μεταξύ ζωής καί θανά­
του επί πολλάς εκ των πρώτων ημερών τής ασθένειας 
του, άλλ3 επί τέλους δχι μόνον έθεραπεΰθη, άλλα κατά 
τό λέγειν του ιατρού του, τό όποιον μόνον οί ιατροί 
δΰνανται νά κρίνωσι κατά πόσον είναι βασιμον, δ 
αντιπερισπασμός εκείνος δεν ήξευρω πώς τον άπήλλαξε 
πνευμονικής παθησεως, ύφ3 ής ήπειλειτο ν3 άποθάντ) 
ταχέως φ θισικός! Έ ν  παρόδω ό Κατινάκης προσε- 
λήφτΤη -μετέπειτα ως υπάλληλος έν Λονδίνω του κατα­
στήματος του Σκυλίτση (Στεφάνοβικ), παρτ)τήθη μετά

εκεί, βαθμηδόν έξετιμήθη, διωρίσθη διευθυντής Τρα- 
πέζης τίνος έν Λονδίνφ συσταθείοης υπό των εκεί 
ομογενών, άνέπτυξεν ικανότητα ού την τυχοΰσαν, συνε- 
δΰασε τραπεζιτικός επιχειρήσεις δι3 ίδιον λογαριασμόν^ 
παρητήθη έπειτα καί τής διευΙΗίνσεως τής Τραπέζης 
εκείνης, τεθείς έπι κεφαλής διαφόρων τραπεζιτικών 
συνδυασμών και τέλος προ δΰο ή τριών ετών άπέθανε 
πλοΰσιος, πατήρ πολυάριθμου οικογένειας.

Δυστυχώς, επειδή είχε νυμφευθη ’Αγγλίδα, τά τέκνα 
αυτού άπέβαλον παν ελληνικόν και οΰτε την ελλη­
νικήν γνωρίζουσιν. Ώ ς δέ συμβαίνει και θέλει συμ- 
βαίνη εις τούς "Ελληνας σχεδόν ανεξαιρέτως, δχι 
μόνον τούς νυμφευόμενους μετ3 αλλοδαπών έν τϊ) 
"Αλλοδαπή, άλλα καί αυτούς τούς μεθ3 Έλληνίδων 
νυμφευόμενους, άλλ? εγκατεστημένους πολυχρονίως 
έν τη ξένη, μετά την προοτην γενεάν, οι κατιόντες
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•και Γχύτήν την Ελληνικήν καταγωγήν των άρνουνται.
Πολλάκις επί τον προκειμένον γεγονότος τον λίαν 

έπιζημίον εις τον 0Ελληνισμόν εν γένει έμελέτησα και 
πολλάκις έδοκίμαοα ενριοκόμενος εν Γαλλία, 9Αγγλία 
ακόμη καί Ανοτρία να πείοω τινάς εκείνων, μ εϋ ' ών 
ετνγχανον οχετιζό μένος, δτι καί ηϋικώς καί νλικώς 
ακόμη τοΐς σνμφέρει ν άποοτέλλωοι τά τέκνα των 
προς ανατροφήν καί έκπαίδενοιν εις την Ελλάδα, αντοί 
δε οντοι άμα οχηματίοωοι την δέονσαν έκάοτω κατά 
τάς ιδέας τον περιονοίαν νά μεταναστενωοιν εις την 
ιδίαν πατρίδα, οπον καί νλικώς έλά δννανται εργαζό­
μενοι βοη'άεία των γνώσεων, ας απέκτησαν εν τη 'Εσπε- 
ρία, νά ώφεληϋ'ώοι, καί ηθικώς τνγχάνοντες διακρί­
σεων καί τιμών, ας λίαν δνσκολον η μάλλον αδύνατον 
ϋά είναι ν άποκτήσωοιν εν τη Αλλοδαπή.

Κατ3 άρχάς κάπως έπέτυχον έν τω προσηλυτισμό) 
μου ούτως ειπειν τοΰτω, αλλά οΐιαδδβζ 1θ ηαΙιΐΓβΙ, ίΐ 
Γ6νί6ηί: αιι ^αίορ. 3Από τής άρχαιότητος ό Έλλην 
ήγάπα τον άποικισμόν και την μετανάστευσιν ανεπι­
στρεπτί. Έπεβάλλετο μέν εις τάς χώρας, οπού μετε- 
τάστευε διά του πνεύματος και τής μορφώσεώς του, 
άλλ3 ή συνεχωνεΰετο μετά των εγχωρίων και δή δι3 επι­
γαμιών, ή ιδίαν αποικίαν ανεξάρτητον του κέντρου 
συνεκρότει.

Ώ ς αιτίαν τής αναστολής του ρεύματος τής ^ Ε λ λ ά ­
δος μεταναστεΰσεως προέβαλλον και προ β άλλου σι την 
μή φιλόφρονα υποδοχήν των ομογενών τούτων υπό 
τ.Τ.ν εν Έλλάδι έν γένει και την υλικήν έκ τής μετα­
ναστεΰσεως καταστροφήν των πρώτων αν όχι, πάντων,
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άλλα βεβαίως των πλείστων, καί ή αιτία αυτή δεν 
είναι απολύτως άπορριπτέα, άλλ3 ού του παρόντος. 
Και ή παρέκβασις αυτή ίσως παρέλκει.

"Επανερχόμενος εις τό ειρημένον συμβάν μοι κατά 
τό κολΰμβημα, ενθυμούμαι δτι την νύκτα τής παρα­
μονής τής ημέρας εκείνης ειχον δνειρευΌτ), δτι ίερεύς 
εις τό δωμάτιόν μου εισελ&ών μέ συνέλαβε, βκΓζων 
με νά μέ νυμφεΰστ) άκοντα μ ε . αγνώστου μοι γυναι- 
κός, ήτις τον ήκολοΰθει. Έ γώ προσεπάΟουν νά τω 
διαφΰγω και έπι τέλους τό κατώρ&ωσα, φεΰγων δέ 
δρομαίως του δωματίου τω ελεγον: «σήμερον δεν μέ 
νυμφεύεις, μετά εξ μήνας νά ιδού μεν».

Δεν ειχον δώση προσοχήν αμέσως την επιούσαν εις 
τό ονειρον εκείνο, μετά τό συμβεβηκός δμως τό ένε- 
•θ’υμή'θην και ή ρώτησα φίλην μου γραίαν χήραν 
ιατρού, ήτις οχι μόνον έπίστευεν εις τά όνειρα, άλλ3 
είχε και τήτ' άπαίτησιν γνώσεων περί τής ερμηνείας 
αυτών, πώς εξηγεί τό ονειρον μου εκείνο. Αΰτη μοί 
είπε μετ3 απολύτου πεποιθήσεως:

—  Παπάς ·θά ειπη δγγελος που παίρνει ταΐς ψυχαϊς, 
πανδρειά θά είπτ] θάνατος* αυτή τή φορά του έφυγες, 
πρόσεξε καλά και φυλάξου νά μπόρεσης μετά εξ μήνας 
νά του ξαναφΰγης.

Έσημείωσα την ημέραν και δέν εδωκα μέν απόλυ­
τον πίστιν εις την πρόρρησιν τής δνειροκριτρίας, άλλα 
κάπως την έσυλλογιζόμην. Μετά πέντε μήνας Τ|σθαν- 
θην αδιαθεσίαν από έκείνας, δσας αί νευροπαθεΐς μάλι­
στα κράσεις (δπως ήτο ανέκαθεν και είναι ή ιδική μου) 
δεν ήξεΰρουσιν οΰτε πώς νά διατυπώσω σι προς τούς
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ιατρούς, ών ζητοΰσι την βοήθειαν. Α ί δυνάμεις μου 
έξηντλοΰντο βαθμηδόν, εις βαθμόν ώστε καί ή εργα­
σία ή γραφική μο'ι άπέβαινε λίαν δύσκολος.

Τροφής ειχον απέχθειαν και την όλίγην, ήν μετά τής 
βίας έλαμβανον, άτελώς έχώνευον και έν τούτοις ό 
ιατρός μου δεν εΰρισκεν εις εμέ, ώς ελεγεν, ασθένειαν.

Περιηλθον εις κατάστασιν μαρασμού και μίαν εσπέ­
ραν μετά τό γεύμα ακριβώς εξ μήνας ημέραν προς 
ημέραν μετά τό δνειρον τό προαναφερθέν, αισθανθείς 
την αναπνοήν έκλείπουσαν, έρρίφθην επί τής κλίνης 
κα'ι δεν ειχον την δΰναμιν οΰτε νά σημάνω τον κώδωνα 
προς βοήθειαν. Ή  «νοικοκυρά» μου μετά τινα ώραν, 
μή βλέπουσά με παρόντα εις τό δωμάτων, είς δ συνήρ- 
χοντο δλοι οί συγκάτοικοι μετά τό γεύμα, εχουσα 
μάλιστα παρατηρήστ), οτι και κατά τούτο ή μην «χλω­
μότερος» του συνήθους κα'ι δεν ειχον φάγτ] σχεδόν 
τίποτε, άνήλθεν εις τό δωμάτων μου κα'ι εύροϋσά με 
εις τοιαΰτην κατάστασιν ένόμισεν δτι είχα τελειώοη 
και ερρηξεν άγριας φωνας, τάς όποιας εγώ ήκουον, 
άλλα δέν ειχον την δΰναμιν ούτε νά κινηθώ οΰτε λέξιν 
νά αρθρώσω.

Έ τρεξαν δι5 ιατρούς και ό πρώτος εύρεθεις ήτο είς 
νεωστι φθάσας έκ Παρισίων ιατρός Λαμπέρ όνο μάτι, 
δστις κατά σΰμπτωσιν κα'ι προλαβόντως μοι είχε 
συστηΟη υπό του αδελφοί) μου ώς συμμαθητής του. 
Οΰτος μοι εδωκε τάς πρώτας βοήθειας, άλλ3 έβράδυνα 
πολύ νά συνέλθω καί αρθρώσω λέξεις.

Τον ήκουσα νά λέγτ), δτι ή θέσις μου είναι λίαν 
σοβαρά, άλλ3 ελπίζει. Α μ έσω ς την επιούσαν έκάλεσε
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συμβοΰλιον άλλων ιατρών έκ των τότε έκει διαπρε- 
πόντων καί μοι ώρίσθη είδος θεραπείας μακράς και 
οχληράς, διότι προ πάντων μοι άπηγορεΰθη διανοη­
τική εργασία και πάσα σωματική κόπωσις, έν φ εγώ 
εΰρισκόμην έν τη ανάγκη και των δυο νά καταχρώ­
μαι. Ά λ λ α  και πάλιν τό θέλημα του Θεοΰ ήτο μετά 
τρίμηνον θεραπείαν ν3 άναρρώσω και νά είμαι ετι 
ασθενικός, άλλ° δπως δήποτε νά επαρκώ εις τάς πολ- 
λας μου ενασχολήσεις.

14



ΚΘ'

Κ α τά  τό διάστημα τής ασθένειας μου τά του κατα­
στήματος κατά φυσικόν λόγον έχώλαινον καί αυτός 
οΰτος ό Σιορ Στρατής εΰρίσκετο έν τη ανάγκη νά τό 
άναφέρτ) εις τούς του κεντρικού καταστήματος εν Μασ­
σαλία. Ήσθανόμην και εγώ την ανάγκην βοηθού, 
άλλΛ άφ3 ετέρου ένόουν δτι μοί συμφέρει τουλάχι­
στον νά μή ζητήσω και έβίαζον έμαυτόν έν τη 
έργασίφ. ’Αλλ’ άπεφασίσθη έν Μασσαλία νά προσέλθη 
έκεΐθεν, έστω καί προσωρινώς, εις την διεΰθυνσιν του 
καταστήματος Κωνσταντινουπόλεως ό έτερος των έν 
Μασσαλία διευθυντών Μιχαήλ "Αγέλαστος, γαμβρός 
έπ3 άδελφτ) του Νικολάου Δαμιανού, ό πριν εν Τερ- 
γέσττ] διευθΰνων^ ώς προειπον.

Τον ’Αγέλαστον αυτόν δεν έγνώριζον ή εκ φήμης 
καί τινων αφηγήσεων τής μητρός μου και έξ άντα- 
ποκρίσεως. Έ ξ άμφοτέρων των πηγών δεν είχογ 
δυνηθϊ) νά σχηματίσω πεποίθησιν διά την εμπορικήν 
αύτου μόρφωσιν καί ικανότητα, άλλ3 εις τον έσχατον 
εμέ τότε έν τοις πρώτοις, και κατ3 ανοχήν διευθυντήν 
«δεν έπιπτε λόγος».

Ό  3 Αγέλαστος, μάλλον τότε παρήλιξ ή μεσηλιξ, εφθα-
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σεν εις την Κωνσταντινοΰπολιν μόνος, άφήσας την οικο­
γένειαν του και τάς ανέσεις του εις την Μασσαλίαν, και 
κατωκησε »κα! αυτός δωμάτων μετ3 οίκοτροφ ίας εις 
«Φραγκισσαν» οικοκυράν. Έδείκνυε μεγάλην προθυ­
μίαν προς εργασίαν, εγώ δέ ετέθην εις τάς διαταγάς 
του ώς προϊσταμένου.

Έ ζήτησεν αμέσως ν3 άναλάβϊ) την μετά των κατα­
στημάτων τής εταιρείας άνταπόκρισιν, καί την τήρη- 
σιν του ταμείου, προς δέτήν παράστασιν εις την «Μπόρ- 
σαν» και έν γένει την ανώτατην διεΰθυνσιν, άλλ3 δλα 
ταυτα κατ3 επιφάνειαν, απαράλλακτα όπως συνέβαινε 
κατ3 άρχάς μετά του Σιορ Στρατή, καθώς προειπον, 
διέφερε δέ ή θέσις μόνον κατά τούτο, δτι ό άκακος και 
καλοκάγαθος Σιορ Στρατής δεν έζήτει νά έπιβάλληται 
ώς ϊκανότης, δπως συνέβαινε μέ τον Σιορ Μικέν.

Έδέησε νά τω συναθροίζω δλην την ΰλην τής άντα- 
ποκρίσεως, και εκείνος βραδύς και κακογραφος μονα­
δικός, νά την άντιγράφτ). ’Ώφειλον δέ εγώ νά προε­
τοιμάζω την ΰλην δυο καί τρεις ημέρας προ τής άνα- 
χωρήσεως των ταχυδρομείων (τότε διά την Ευρώπην 
ύπήρχον ταχυδρομεία άπαξ ή και δις τό πολύ τής 
εβδομάδος), εκείνος δέ καταγινόμενος έν τω γραφείφ, 
άνευ υπερβολής από πρωίας μέχρις εσπέρας, δεν έπρό- 
φθανε νά είναι έτοιμος εντελώς κατά την ώραν τής 
άναχωρήσεως των ταχυδρομείων, εστιν δτε δέ και τά 
προ τριών ή και δΰο ημερών γεγραμμένα έκ νεωτέ- 
ρων συμβάντων ή ειδήσεων συνέβαινε νά εχωσιν 
ανάγκην τροποποιήσεως.

Τό ταμειον έδοκίμασε νά τη ρήση επ'ι δΰο ημέρας
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καί, ευρών την τρίτην ημέραν έλλειμμα σπουδαιον, 
(ιδανικόν έξ εσφαλμένης έγγραφης προελθόν), άφοΰ 
τη συνεργασία μου άνεκάλυψε την πηγήν του μο'ι ε ίπ ε:

—  Εΐκοσιτέσσαρας ώρας τώρα δεν έκοιμήθηκα 
δι’ αυτό τό λάθος, πάρε πίσω την κάσσα σου!

Ε ννοείται δτι προθΰμως την «επήρα».
Μο'ι είπε και την πρώτην φοράν νά τον συνο­

δεύσω κα'ι τον εισάξω εις τό Χρηματιστήριον κα'ι εις 
τούς μεσίτας. Έξετέλεσα την διαταγήν του, άλλ’ έδέησε 
νά καθίσω πλησίον του ή μάλλον όπισθεν του κα'ι νά 
τω ψιθυρίζω εις τό οΰς τάς απαντήσεις, ας έπρεπε νά 
δίδτ) είς τάς προτάσεις των μεσιτών, και έν γένειεΐς 
παν κλείσιμον συμφωνίας συναλλαγματικής πράξεως* 
έν φ δέ ένόμιζον, δτι τούτο δεν θέλει εξακολούθηση 
επί μακρόν, άπ° εναντίας καθιερώθη ή από κοινού 
μετάβασις άμφοτέρων είς τό Χρηματιστήριον, ό δέ 
κόπος μου καθίστατο οΰτω διπλούς.

Ώ ς προς την καθόλου διεΰθυνσιν των εργασιών 
συνέβαινε περίπου τό αυτό. Ό χ ι  μόνον της Τουρκι­
κής γλώσσης δεν είχε γνώσιν, άλλ3 οΰτε τής Γαλλικής, 
ήν δυσκόλως ένόει και μετριώτατα ωμίλει, ώστε προς 
πάντα προσερχόμενον εις τό γραφεΐον, μή όμιλουντα 
την Ελληνικήν, επρεπεν εγώ ν3 αποτείνω τον λόγον 
και νά εκτελώ οΰτω χρέη και διερμηνέως και έξηγη- 
του έκαστη ς ύποθέσεως. Επειδή, ώς ειπον, ήτο λίαν 
φίλεργος και έφλέγετο υπό τής επιθυμίας νά φαντ) 
χρήσιμος, μετέβαινεν είς τό γραφεΐον από τής ανατο­
λής του ήλιου τακτικώτατα, ακόμη καί τάς Κυριακάς 
κα'ι τάς έορτασίμους ημέρας, επειδή δέ εγώ ανέκαθεν
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και ώς σπουδαστής ακόμη έν Σΰρφ, δεν, ή μην «πρωι­
νός», ήγάπων δηλαδή τον πρωινόν ύπνον, πολύ δέ 
μάλλον κατά τήν περίοδον εκείνην τής άναρρώσεώς 
μου, δεν μετέβαινον εις τό γραφειον πολύ ενωρίς.

Ό  καϋμένος 6 Σιορ Μικές έστενοχωρειτο, ήναγκα- 
σμένος ών νά μέ περιμέντ) νά τω λΰω προσπιπτοΰσας 
απορίας του.

Βαρέος εφερε τήν ύποχρέωσιν ν3 άποκρίνηται εις 
υπαλλήλους ερωτώντας αυτόν περ'ι μιας ή άλλης ύπο- 
θέσεως τί ποιητέον ή εις προσερχομένους μεσίτας 
ή και πελάτας του καταστήματος «δεν ήλθ3 ακόμη 
ό Ανδρικός», καί ποτέ μετά τρόπου παραινετικού 
μο! εΐπεν:

—  Έ  3 Ανδρικό μου, δεν προσπαθείς νά καταβαίνης 
ολίγον ένωρίτερα, αυτό για μένα είναι βασανον.

— Ό  τι άλλο θέλετε, Σιορ Μικέ, τφ άπεκρίθην, θά 
κάμω, άλλ3 αυτό, δπου μου ζητείτε, είναι έκ τής κρα- 
σεώς μου αδύνατον νά πράξω* και οί γονείς μου πολύ 
προσεπάθησαν νά μεταβαλουν τήν συνήθειάν μου 
αυτήν, του νά κοιμώμαι αργά τό πρωΐ, αλλά παρατή­
ρησαν ιδόντες, δτι ή ασθενική μου κράσις τό απαιτεί.

—  3Α φ 3 οΰ είναι έτσι, πολύ καλά, μοί άπεκρίθη, 
άλλα διειδον δτι ή άπάντησίς μου εκείνη δεν τον 
ηύχαρίσΓησεν.

Δέον νά εξομολογηθώ ενταύθα, δτι ή παρουσία του 
Σιορ Μικέ έν Κωνσταντινουπόλει πολυειδώς άντετάσ- 
σετο εις τάς επιθυμίας μου, συνηΌίσαντος από δυο 
σχεδόν ετών είς τον ανεξάρτητον βίον καί εις τήν 
Όεσιν ήμιεπισήμου διευθινντοΰ, άποβλέποντος δέ, έννο-
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ειται, εις την προαγωγήν από ήμιεπισήμου εις επίση­
μον. Δεν εΰρισκον δέ έν ττ) φιλαυτία μου, δτι ειχον 
άδικον, έπιθυμών εις δ τι πράττω νά φέρω κα'ι την 
εΰθυνην κατ3 ουσίαν, και μή ανεχόμενος νά φαίνηται 
δτι πράττει άλλος.

Όπωσδήποτε επραξα τό αμάρτημα νά άψίνω 
κάποτε τον Σιορ Μικέν έν στενοχώρια περί πρακτέου 
τίνος και έν καθυστερήσει χρεών τινων του διευθυν- 
του, παρατηρούμενη υπό των συνεταίρων, κα'ι προ 
πάντων του Μισέ Ζωρζή Πετροκοκκίνου, οΰτινος πάν­
τοτε άνεγνώριζον την έν πάσιν υπεροχήν.

Τό ένόησεν ό Σιορ Μικές, έπεθυμησε κα'ι τον άνε- 
τον βίον τής Μασσαλίας κα'ι τάς οΐκιακάς αύτοΰ ανέ­
σεις παρά τη οικογένεια του, και έπέμεινε θέλων νά 
έπιστρέψη και έδήλωσεν, δτι, άφ3 οΰ άνέλαβον την 
υγείαν μου, δύναμαι ώς και πριν «νά υπάγω εμπρός 
μέ τον Σιορ Στρατήν».

Εις εμέ είπε τά αυτά, μέ παρεκαλεσε μόνον νά επι- 
μεληθώ τον μαθητευόμενον τότε παρ3 έμοί συγγενή 
του Μιλτιάδην Κατινάκην, 8 κα'ι τω ύπεσχέθην και 
έξετέλεσα........

Οΰτω κατά τάς άρχάς του 1852 ό Σιορ Μικές άνε- 
χοόρησεν έπιστρέφων εις Μασσαλίαν και εγώ έπανήλ- 
θον εις τό προ τής άφίξεώς του εις Κωνσταντινοΰπο- 
λιν σημειον.

Έ ν  τούτοις κατά τον Ιούλιον του 1851 μο! ετυχε 
πράξις εμπορική σπουδαία και σχετικώς έβελτίωσα τά 
οικονομικά μου. Τό κατάστημα ειχεν έν Πΰργω της 
Μαύρης Θαλάσσης ανταποκριτήν τον Κυριάκον Κορω-
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ναΐον (αδελφόν του στρατηγού Πάνου Κορωναίου, 
τότε λοχαγοί) ή ταγματάρχου) άνθρωπον ακεραίου καί 
τίμιου χαρακτήρος, ικανόν δέ καί εις τό είδος τής 
εργασίας του, ήτις συνίστατο εις την πρόβλεψιν σιτη­
ρών δι3 ίδιον λογαριασμόν, εντός των στενών μέσων 
του και επί προμήθεια διά λογαριασμόν φίλων (αντα­
ποκριτών), μεταξύ των οποίων δ σπουδαιότερος, ΐνα μή 
εΐπω ό μόνος, ή μην εγώ, δηλαδή τό κατάστημα «Ε. 
Μ. Βοΰρος καί Σ α». ’Αμοιβαιως ή μέθα ευχαριστημέ­
νοι έκ των σχέσεων αυτών, συνέπεσε δέ εκείνος ασθε­
νή σας νά μεταβϊ) εις Κασταντινοΰπολιν προς νοση­
λείαν καί επομένως νά ελθϊ) εις προσωπικήν γνωρι­
μίαν μετ3 έμοΰ, σχετιζο μενού άλλως τε μετά του έν 
Κωνσταντινουπόλει συνεταίρου του και αδελφού τσυ 
Θεμιστοκλέους.

Μεταξύ λόγων μοι ειπεν, δτι επιθυμεί προσωπικώς 
νά μοι φαντ] ευγνώμων εισάγων με εις συμμετοχήν 
έπιχειρήσεως, μικράς μέν και άναξίας προσοχής διά 
τό κατάστημα, ύπισχνθυμένης δμως βέβαιον σχετι­
κόν κέρδος.

Ή  πράξις αΰτη συνίστατο εις προαγοράν σίτου, 
κατά τάς παραμονάς τής εσοδείας, εις ώρισμένην τιμήν 
διά προπληρωμής του τιμήματος προς πλήρωσιν χρη­
ματικών αναγκών δι3 έξοδα τής συγκομιδής. Έ γώ  εξ 
οικονομιών μου και μικρών κερδών, ατινα μοι άπέφε- 
ρον μικραι έμπορικαί πράξεις, συμφώνως χύ\ προανα- 
φερθείστ) άδεια, ήν ειχον λάβη παρά του προϊσταμέ­
νου μου, ειχον ήδη σχηματίστ) κεφαλαιον έκ 4°·000 
γροσίων. Έ ξ  αυτοί) διά την προμνημονευθεισαν πρά-
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ξιν την έξ ήμισείας εταιρικήν διέθεσα περ'ι τάς 25.000 
και ουτω διά κεφαλαίου 50.000 γροσίων περίπου ό 
Κυριάκος Κορωναιος έσχημάτισε φορτίον σίτου σκλη­
ρού έκ κοίλων Κωνσταντινουπόλεως τό έφόρ
τωσε δέ επ'ι πλοίου ό&ωμανικοΰ διοικουμένου υπό 
πλοιάρχου Ό θωμανου εις παραλαβήν μου εις Κων- 
σταντινοΰπολιν.

Σημειωτέον, δτι τότε πολύ όλιγώτερον ή σήμερον 
ήσαν οι Τούρκοι πλοίαρχοι μεμορφωμένοι ή καν 
εγγράμματοι· έταξίδευον έκ πείρας καί από ξηράς εις 
ξηρόν άνευ τής ελάχιστης θεωρίας. Έ ν  γένει δέ περιω- 
ρίζοντο τά ταξίδια των μόνον εις τά μέρη, εις ά ειχον 
άλλοτε ταξιδεΰστ] και δπου ύπήρχον άκταί χρησι- 
μεΰουσαι αύτοις ώς σημεία.

"Αλλ’ επειδή ουδέποτε έξετιθεντο εις ανοικτόν πέλα­
γος, έταξίδευον βραδύτατα άλλ3 άσφαλέστερον.

Κατά τό φθάσιμον του έν λόγφ πλοίου έκ ΙΊΰργου 
εις Κωνσταντινοΰπολιν έδέχΦην προσφοράς, δι3 ών 
θά έπετΰγχανον κέρδος σπουδαιότατον σχετικώς, άλλ 
αί έξ Ευρώπης ειδήσεις περ'ι σιτηρών ήσαν λίαν ενθαρ­
ρυντικά! και έπε&ΰμουν νά δοκιμάσω την τύχην του 
φορτίου πέραν τής αγοράς τής Κωνσταντινουπόλεως.

Έπρότεινα τω πλοιαρχώ δι3 άναλόγου αύξήσεως 
ναΰλου (οί πτωχοί ολιγαρκέστατοι Τούρκοι ήρκοΰντο 
εις ναΰλους πολύ εΰτελεστέρους των άλλων σημαιών), 
αν δΰναται νά μεταφέρτ) τό φορτίον εις Ζάκυνθον, 
έρωτήσας συνάμα αυτόν αν άλλοτε έταξίδευσεν έκεΐ.

— Έ γώ  δεν μετέβην, μοί ειπεν, άλλα τό πλοιον 
μετέβη.
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Ω σ ά ν τό πλοΐον νά ήτο ζώον και έγνώριζε τον 
δρόμον! Μ οι προσέΌηκεν δμως, δτι ό ναύκληρος του 
είναι λίαν πεπειραμένος ναυτικός και είχε ταξιδευση 
μέχρι Μελίτης.

Έξητασα, αν αι άσφάλειαι δέχωνται νά μοι άσφα- 
λίσωσι τό έν λόγω φορτίον μέχρι Ζακύνθου διά του 
αυτοΰ πλοίου καί, λαβών άπόκρισιν καταφατικήν, ένήρ- 
γησα τά δέοντα και τό πλοΐον άνεχώρησεν εις παρα­
λαβήν του έν Ζακυνθω Δη μητριού Καραμπινη, τότε

κου ανταποκριτου του καταστήματος μας, το οποίον 
τω έπεμπε φορτία σίτων συνεχώς προς πώλησιν έπι 
προμήθεια.

Τω  έγραψα συν ιστών Ιδιαιτέραν μέριμναν διά τό 
μικρόν εκείνο φορτίον ώς ενδιαφέρον με προσωπικούς. 
Ή μ έρα ι έν τοΰτοις και εβδομάδες παρήρχοντο και δι3 
έκαστου ταχυδρομείου ό Καραμπίνης μοι άνήγγελλε 
νέας υψώσεις εις τάς τιμάς των σίτων, άλλ3 άπηλπί- 
ζετο μή βλέπων τό πλοΐον του °Αλή Καπετάν ή 
τουλάχιστον λαμβάνων εΐδησίν τι να, έστω και κακήν. 
Ή ρχισ α  καί εγώ νά φοβώμαι δτι άπωλεσθη αύταν­
δρον, καί επειδή δεν ειχον άσφαλίση ειμή τό πραγμα­
τικόν αυτού τίμημα προς τάς τρέχουσας κατά την 
ημέραν τής έξΛσφαλίσεως τιμάς, εδυσθυμουν, διότι, 
άπολλυ μενού του πλοίου, ήθελον άπολέση τό περαιτέρω 
τής ώφελείας εκ τής μετέπειτα ύπερτιμήσεως του είδους.

Τέλος μετά δυο δλους μήνας τό πλοΐον εφθασεν 
εις την Ζάκυνθον σωον και άβλαβες και έν ώρα τής 
ανώτατης ύπερτιμήσεως των σίτων. Ό  τίμιος και ευσυ-
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νείδητος εμπορικός φίλος τό έπώλησε, και έν συντόμω 
ελαβα καθαρόν ποσόν έκ τής πωλήσεως ύπερτριπλά- 
σιον του αρχικού κεφαλαίου και ούτως έδιπλασίασα το
δλον τής τότε περιουσίας μου.

Μόνον δστις εΐργάσθη ώς έμπορος δΰναται νά 
έννοήση την ηδονήν τοιοΰτου κέρδους έξ εμπορικής 
πράξεως τόσον μικράς, ώς επίσης την ευτυχίαν, ήν 
αισθάνεται ό νέος, έν ττ) άρχτ) του σχηματισμού περιου­
σίας οπωσδήποτε, βλέπων διά μιας τοιαΰτην ευτυχίαν.

"Ολα είναι σχετικά έν τω κόσμφ τοΰτω, σχετικά 
προς την ηλικίαν, προς την κοινωνικήν θέσιν, προς τάς 
βιοτικάς άνάγκας. Έ γώ  δέ τότε ήγον τό 2 ΐ ον έτος τής 
ηλικίας μου, ή φιλοδοξία μου περιωρίζετο εις τό νά 
προσκαλώμαι εις χορούς των έγκριτων και αι βιοτι- 
καί μου άνάγκαι, εκτός του τρώγειν και κοιμάσθαι σχε- 
τικώς καλώς, εις τό ένδΰεσθαι άξιοπρεπώς καί διασκε­
δάζεις συνεχώς, άλλ3 δχι πολυτελώς.

Κατά τάς άρχάς του 1852, κατά Φεβρουάριον 
δηλαδή, ειχον συντάξτ] (κλειστ)) τον ετήσιον ισολογι­
σμόν του καταστήματος διά τό παρελθόν έτος 1 8 5 1’ 
οΰτος δέ ήτο αρκούντως ευχάριστος.

Ό  Σιορ Στρατής, προκειμένου τότε περ'ι αντιμι­
σθίας μου, μο'ι ειπεν, δτι αναγνωρίζει την αξίαν των 
υπηρεσιών μου και σκέπτεται πώς νά μέ άνταμείψτ} 
έπαξίως, μή επιτρεπόμενου αύτω ν 3 αΰξήστ] την μισθο­
δοσίαν μου άνω των 30.000 γροσίων έτησίως, διότι 
μισθός ανώτερος τότε δεν ήτο γνωστός έν Κωνσταν- 
τινουπόλει, ούτε παρά τω πρωτεΰοντι τότε Πάντων 
καταστήματι των αδελφών Ραλλη.



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 219

Έ γ ώ  τον ηύχαρίστησα καί παρεδέχθην τό ορθόν 
τής ιδέας του περ'ι του αδυνάτου τής αύξήσεως τής 
μισθοδοσίας μου, οΰτε τω άπέκρυψα, δτι έκ των 
ιδιαιτέρων μου μικρών εμπορικών πράξεων κάπως 
ωφελήθην ούτως, ώστε νά είμαι έν συνόλω ύλικώς 
ευχαριστημένος, άλλα τω προσέθηκα, δτι ή θέσις μου 
φαινομενικού υπαλλήλου, πράγματι δέ από διετίας 

' διευθυντοΰ, είναι ψευδής και καθ5 έκάστην προσκόπτει 
εις δυσκολίας.

Ε ίναι δέ και ούσιωδώς άτακτος, διότι βαθμηδόν και 
κατ3 ολίγον ειχον φθάση νά υπογράφω έν χύ\ απουσία 
του, άλλ’ εννοείται έν γνώσει του, δήθεν δι3 επιτροπικής, 
σπουδαιότατα έγγραφα, προ πάντων συναλλάγματα και 
ώς έκδοτης καί ως αποδέκτης, έν φ ούδεμίαν ειχον προς 
τούτο επιτροπικήν καί η μην εκτεθειμένος εις άρνη- 
σιν άναγνωρίσεως τής υπογραφής μου υπό του πρώ­
του τυχόντος εύλόγως δύσπιστου, πράγμα τό όποιον και 
την ύπόληψιν αυτήν του καταστήματος θά εβλαπτεν, 
οτΊ τούτο έν γνώσει ανέχεται την τοιαΰτην αταξίαν.

Τ ω  είπαν τέλος, δτι, κολακευόμενης κάπως τής φιλο­
τιμίας μου, θέλω ένθαρρυνθη εις διπλασιασμόν του 
ζήλου μου, δτι ήθελον προτίμηση και όλιγώτερα νά 
απολαμβάνω των μέχρι τής ημέρας εκείνης παραιτού­
μενος και του μικρού ιδιαιτέρου εμπορίου μου, τέλος 
τφ υπέδειξα εύσχήμως, δτι καί εις αυτόν προσωπικώς 
δεν συμφέρει ή περίπτωσις, καθ’ ήν μή ών υποχρεω­
μένος διά συμφωνητικού έπετΰγχανον άλλως τό συμ­
φέρον μου καί παρητοΰμην, «εβαζε δέ εις τό κεφάλι 
του» κανένα άλλον Μισέ Μικέν.
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Νομίζω δτι ό τελευταίος λόγος ΐσχυσε πολύ καί 
αμέσως μοί είπε:

—  Μά πώς νομίζεις, δτι δΰναται νά γίνη ;
—  'Απλοΰστατα, άπεκρίθην, καθείς έκ των συν­

τρόφων ας άποκόψη μικρότατον μέρος εκ του μερι­
δίου του και άς τό παραχωρήσουν εις εμέ, και άν κερ­
δίσουν δλοι πολλά, λαμβάνω και εγώ ολίγα, και άν δεν 
υπάρξουν κέρδη, υπομονή, αρκεί νά μοί έξασφαλι- 
σθτυσι ΐ2.οοο γρόσια κατ’ έτος δι3 έξοδα τής συντη- 
ρήσεώς μου.

Πλήρης χαράς έδέχθη την πρότασίν μου και μοί 
ε ίπ ε:

—  Θεωρεί την πρότασίν σου αποδεκτήν γενομένην, 
καί άν τινες δεν την δεχθούν, εγώ θέλω συμπληρώστ) 
τό μερίδιον σου έκ του ΐδικοΰ μου.

ΈμάΌον μεταγενεστέρως, άλλα μετά πέντε έτη, δτι 
ή παραδοχή μου ώς γενικού συνεταίρου είχε προαπο- 
φασισθη παρά πάντων και τω ειχον άναθέση τάς δια­
πραγματεύσεις, περιμένοντες τάς απαιτήσεις μου άνω- 
τέρας των παραχωρηθέντων μοι δρων, οΐτινες συνί- 
σταντο εις γενικήν συμμετοχήν μου εις τά κέρδη, άλλα 
και ζημίας τής δλης εταιρείας κατά 4%> απέναντι κατα- 
θέσεως έκ μέρους μου κεφαλαίου 4°·00°  φράγκων, 
διά τά όποια, καθ* δσον ήθελον καθυστερήστ) την 
καταβολήν, θά  έπλήρωνα τόκον ετήσιον 6 % .  3Α φ 3 
ετέρου θά  ελάμβανον έτησίως 12.000 γρόσια εις βάρος 
των γενικών εξόδων του καταστήματος δι3 έξοδα 
παραστάσεως (επί τό ευφημότερον).

Τό ουσιωδέστερον δι3 εμέ ήτο ή παραδοχή μου ώς
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συνεταίρου* θά έδημοσιεΰετο δι3 εγκυκλίου διδούσης 
μοι τό δικαίωμα τής υπογραφής δχι πλέον δι3 επιτρο­
πικής, άλλ3 απ ευθείας ώς «Ε. Μ. Βοΰρος και Σ ια».

Οΰτω τρέχων τό 220ν έτος τής ηλικίας μου, έγενό- 
μην μεγαλέμπορος, συνέταιρος εταιρείας έκ των σπου­
δαιότερων τής τότε εποχής



Κ α τ ά  τά έτη 1852 καί 1853 οΰδέν άξιοσημείωτον 
μοι συνέβη. Α ί  έργασίαι μου εβαινον όμαλώς και 
αισίως, επίσης και ό ιδιωτικός μου βίος. Τό 1854 
δμως μοι έπεφΰλασσε πολλάς στενοχώριας καί θλί­
ψεις. Κατά την άνοιξιν του έτους εκείνου ήρξατο ό 
Κριμαϊκός πόλεμος, και επειδή και ή Ε λλάς είχε 
δειξτ̂  διαθέσεις υπέρ τής Ρωσίας και κατά τής Τουρ­
κίας, έξ οΰ έπήλθε καί ή διακοπή των σχέσεων μεταξύ 
των δυο Κρατών, ή Τουρκία έκήρυξεν, δτι οι μέν 
Ρώσοι υπήκοοι όφείλουσι ν3 άναχωρήσωσιν εντός 45 
ημερών, οί δέ Έ λληνες εντός 24 ω ρ ώ ν!

Ό  Σιορ Στρατής ήτο Ρώσος υπήκοος και τό κατά­
στημα άνεγνωρίζετο ρωσικόν και εγώ κατά συνέπειαν 
ρωσικού καταστήματος διευθυντής, άλλ3 ώς άτομον 
ή μην υπήκοός Έ λλην.

Έσκέφΰημεν τί νά πράξωμεν και άπεφασίσθη εγώ 
ν 3 αναχωρήσω αμέσως καί νά μεταβώ εις Ελλάδα, 
όπως προσπαθήσω δι9 οίουδήποτε μέσου νά επιτύχω 
άλλης τίνος Δυνάμεως διαβατήριον, οΰτω δέ νά έπι- 
στρέψω και ν3 αναχώρηση ό Σιορ Στρατής, δ στις δπως 
δήποτε είχε προθεσμίαν τεσσαράκοντα πέντε ημερών.
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Μετά τινας ή μέρας, τη έπεμβάσει των ουδετέρων 
Δυνάμεων, καί ή προστασία των Ρώσων υπηκόων 
άνετέθη εις δεν ενθυμούμαι τώρα ποιαν Δΰναμιν κα'ι 
εις τούς "Ελληνας υπηκόους επετράπη ή έν Κωνσταν- 
τινουπόλει διαμονή, διορισθείσης υπό τής Πύλης ενός 
είδους επιτροπής, άντικαθιστώσης τό Ελληνικόν Προ- 
ξενειον και προεδρευομένης υπό τίνος Τζοβάνη, εως 
τότε διευθυντοΰ του γραφείου των διαβατηρίων. Έγώ 
δ μ ως είχον ήδη αναχώρηση, κα'ι καλώς ειχον πράξη, 
διότι οί Έλληνες οί εύρεθέντες υπό την αιγίδα τής 
επιτροπής του Τζοβάνη δεν εχαιρον βεβαίως σπου- 
δαίαν προστασίαν.

Πανταχοΰ και πάντοτε, καθόσον ειχον αιτίαν νά 
δοκιμάζω ή απλώς νά μελετώ τά περί Χριστιανών 
υπαλλήλων έν υπηρεσία τής Τουρκικής Κυβερνήσεως, 
έπειθόμην δτι οΰτοι είναι, ως έπι τό πολΰ, πλέον 
σκληροτράχηλοι (δεν λέγω τι χείρον) των Όθωμανών.

Έ κ  Κωνσταντινουπόλεως μετέβην εις Αθήνας, δπου 
διέμενεν ό Σταμάτιος Δεκόζη Βοΰρος, τότε θεωρού­
μενος ό πλουσιώτερος άνθρωπος τής Ελλάδος τίμι ώς 
έκ τοΰτου ισχύων παρ3 Έλλη σι και ξένοις, ή.ο δέ 
•θειος του συνεταίρου μου Σιορ Στρατή. Εις εμέ είχε 
κάπως υποχρεώσεις τινας, διότι συνεχώς τό θέρος έπι- 
σκεπτόμένος την Κωνσταντινοΰπολιν, πολλάς εργασίας 
έκει τραπεζιτικός ένήργει, καί έγώ δέ και δλοι οί υπάλ­
ληλοι και τό γράφε ιόν μου αυτό ετίθετο εις την διά- 
θεσίν του διαρκώς* συνήθιζε μάλιστα συνεχώς νά μοί 
επαναλαμβάνω, δτι ποθεί περίστασιν νά μοι απόδειξη 
έμπράκτως την ευγνωμοσύνην του. Έ κ τούτων δλων
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έδικαιοΰμην και εγώ και ό Σιορ Στρατής νά περιμεί- 
νωμεν, αν δχι άλλο, προθυμίαν εκ μέρους του.

"Αμα φθάσας εις τον Πειραιά, αφή σας την απο­
σκευήν μου έν τω άτμοπλοίφ, άπεβιβάσθην και επέ­
βην άμάξης κατευτΤυνόμένος εις ’ΑΌήνας, ας σημειω- 
τέον δτι και κατά πρώτον τότε έπεσκεπτόμην, εις την 
οικίαν του Σ. Δ. Βοΰρου.

Ή το ή όγδοη περίπου ώρα τής πρωίας, οπότε 
εφθασα εις την οικίαν του* ή ρώτησα αν ό Κύριος 
ήγέρΌη καί εμαθον δτι είναι ήδη εις τό γραφειόν του 
εργαζόμενος. ’Ανηγγέλθην κα'ι αμέσως τον ειδον ερχό­
μενον προς εμέ έξόχως φιλόφρονα, διά νά μέ εισα- 
γάγτ] εις την αίθουσαν τής υποδοχής.

’Άνευ περιστροφών τω έξέθηκα τό δΰσκολον τής 
θέσεώς μας και τον κίνδυνον, ον διατρέχομεν σπου­
δαιότατων ζημιών, αν άναγκασθώμεν νά εγκατα­
λείπω μεν τόσα συμφέροντα εκκρεμή έν Κωνσταντι- 
νουπόλει, κατά συνέπειαν δέ, και τον σκοπόν του 
ταξιδιού μου.

Συνωφρυώθη καί άνευ περιστροφών και εκείνος
μοί είπε, νά μή περιμένω από αυτόν τίποτε, διότι οΰτε
πρέσβεις γνωρίζει, οΰτε προξένους, κα'ι δτι αποφεύγει 
μάλιστα τάς σχέσεις των, μή συμβιβαζομένας μέ τρα­
πεζικά ή'θη. Τω ειπον, δτι εις Σύρον εχω εγώ μερικά 
μέσα έκ πατρικών μου σχέσεων.

—  Αμέσως απόψε τότε νά εξακολουθήσετε διά 
Σύρον τό ταξίδιον σας, μοί άπεκρίθη.

Έ γώ δέ έσκέφθην, δτι είναι περιττόν νά τον ενο­
χλώ επί πλέον και τον άπεχαιρέτισα.
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Μέχρι τής έξωθύρας μέ συνώδευσεν ευχόμενος μοι 
καλόν κατευόδιον, άλλα δεν είναι δυσνόητος ή άπο- 
γοήτευσίς μου έκ του τρόπου τής τοιαΰτης υποδοχής.

Έ ξελθών διέταξα τον περιμένοντά με αμαξηλάτην 
νά μέ όδηγήστ] εις τό άνετώτερον ξενοδοχειον των 
3Α·θηνών— αν καλώς έντΤυμουμαι, μοι υπέδειξε τό του 
Πολυζώη— και έν ω μετέβαινον εκεί, ειδον βαδίζοντα 
πεζτ) τον Νικόλαον Πρασακάκην, δν ειχον γνωρίστ) 
εις Σύρον παις ών δήμαρχον Έρμουπόλεως και δστις 
κατά τό 1854 ήτο γερουσιαστής, καθ5 δσον δέ ειχον 
άκοΰση, μεγάλος έξετιμάτο υπό του Βασιλέως Ό θω νος.

Έκτος τής ευφυΐας, δι3 ής ήτο έκ φΰσεως πεπροι- 
κισμένος, είχε καί τό ήΦος άγαθώτατον και λίαν 
ευπροσήγορον, ήτο δέ καί έκ των στενών φίλων τού 
πατρός μου.

"Αμα τον ειδον, διέταξα τον άμαξαν νά σταματήση 
καί, κατελθών τής άμάξης, εσπευσα προς αυτόν. "Εκεί­
νος δέ αμέσως, άναγνωρίσας με, μέ κατησπάσθη καί, 
άφ3 οΰ μέ ήρώτησεν έν ολίγοις, τω εξήγησα τον λόγον, 
δστις μέ εφερεν είς ’Α'θηνας, και δστις μοι ύπηγόρευσεν 
αΰ'θημερόν νά εξακολουθήσω τό ταξείδιον διά 2ΰρον, 
δεν ήνέχθη την μετάβασίν μου εις ξενοδοχειον, άλλ5 
έπέμεινε, καί εγώ, εννοείται, ευχαρίστως έδέχθην την 
εις τον οικόν του φιλοξενίαν κατ’ εκείνην την ή μέραν, 
ώς και την μετ’ αύτου επίσκεψήν των περιεργοτέρων 
τής πόλεως των “Αθηνών, ήν αμέσως έπεχειρήσαμεν, 
μεταβαντες εις τήν ’Ακρόπολιν, εις τό Πανεπιστήμιον 
και τήν έν αυτφ Βιβλιοθήκην ώς και εις τήν Βουλήν 
και τήν Γερουσίαν.

1 5
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Των δυο τελευταίων ή έντΰπωσις ομολογώ δτι ήτο 
μετριωτάτη, δχι μόνον ενεκα του λίαν πενιχρού τής 
οικοδομής, άλλα και τής μεγάλης ακαθαρσίας και 
ακαταστασίας έν πάσιν. Η μ ε ίς  οι κάτοικοι τής Τουρ­
κίας ήκοΰομεν Βουλήν, Γερουσίαν κλπ. και έφαντα- 
ζόμεθα, δτι τό περιέχον τούς πρωτεύοντας έν Έ λλάδι 
κατά τάς γνώσεις· και την μόρφωσιν— μόνον δέ τοιοΰ- 
τους ηδυνάμεθα νά φαντασθώμεν τούς Βουλευτάς και 
Γερουσιαστάς —  τό περιέχον, λέγω, επρεπε νά είναι 
μεγαλοπρεπέστατον, άλλ3 άλλη δυστυχώς ήτο ή πραγμα- 
τικότης. Την έντΰπωσίν μου ταΰτην εξέφρασα τω Πρα- 
σακάκη, δστις εκίνησε την κεφαλήν του και συντομώτατα 
μοί άπεκρίθη «στραβά αυλάκια και ίσια αγγούρια», 
παροιμία Χιακή, σημαίνουσα δτι δεν βλάπτει τό άτε- 
χνον περιέχον, αρκεί τό περιεχόμενον νά είναι έντεχνον 
και ν3 αποδίδη ή εργασία του καρπούς καλούς.

Έ κ  των ύστερων δμως δυστυχώς άπεδείχΌη— κατά 
τό ι 862— δτι εκ τής Βουλής εκείνης και τής Γερου­
σίας ούτε αγγούρια ίσια δεν παρήχθησαν.

Έπρογευμάτισα, εννοείται, παρά τφ Πρασακάκη 
καί, πριν ή τον αποχαιρέτισα), έζήτησα τάς συμβουλάς 
καί την συνδρομήν του προς επίτευξιν του σκοπού 
του ταξιδιού μου. ΜοΙ τάς έ'δωκε, προσθέσας μοι, αν 
λάβω ανάγκην τής έπεμβασεώς του παρά τινι των έν 
Σΰρω προξένων, νά τφ γράψω αμέσως, μέ ένεθάρρυνε 
δέ περ'ι τής έπιτυχίίχς καί μοι άφήρεσεν εν γένει την 
αποθάρρυναιν καί δυσθυμίαν, ήν μοι ειχεν έμπνευση 
ή παρά τω Σ . Δεκόζτ) Βοΰροο έπίσκεψίς μου.

Την επιούσαν λίαν πρωί άπεβιβαζόμην εις Σύρον



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 227

κα'ι ένηγκαλιζόμην τούς γονείς μου. Εύληπτος είναι ή 
χαρά μου κα'ι ή των γονέων μου. Ειχον άπέλθη παις 
και έπέστρεφον νέος* ειχον αναχώρηση προς Όηραν 
σταδίου, δι3 δ παρά των γονέων μου δεν ή μην προω- 
ρισμένος και έπεχείρουν σχεδόν παρά την εγκρισίν 
των, έπέστρεφον δέ εστεμμένος υπό πλήρους επιτυ­
χίας, δηλαδή μεγάλεμπορος, καί δχι πλούσιος ακόμη, 
άλλ3 ανεξάρτητος, κατέχων έν γένει επίζηλον κοινωνι­
κήν θέσιν κ α ι__ καλός γαμβρός.

Ή  πρώτη ήμερα διήλθεν εις τρυφερότητας και 
επισκέψεις οικογενειών φιλικωτάτων και την επιούσαν 
ήρχισα τά διαβήματα παρά τοις προξένοις. Ευτυχώς 
άπο των πρώτων διαβημάτων ένεθαρρΰνθην περί τής 
επιτυχίας του έπιδιωκομενού, διότι ό πρόξενος τής 
3Αμερικής, τυγχάνων αρχαίος διδάσκαλός μου τής 
Αγγλικής, ό Χρηστός Εύαγγελίδης, αμέσως μοι ΰπε- 
σχέΌη εν διαβατήριον ά.6 ρτοΐέ^ έ. Ά λλα , τό οΰσιω- 
δέστερον, ό πρόξενος των Κάτω Χωρών Μ. Σαλβάγος, 
μοι ειπεν δτι έχει εις Μύκονον συνάδελφον φίλον 
του, επίσης πρόξενον των Κάτω Χωρών, Ιω σ ή φ  Κορ- 
δίαν όνόματι, δστις, από των χρόνων του πολέμου τής 
Ελληνικής "Ανεξαρτησίας δ ιατελών πρόξενος έκει, είχε 
λάβη άδειαν από την Κυβέρνησίν του νά χορηγτ) 
διαβατήρια εις "Ελληνας μεταβαίνόντας είς την Τουρ­
κίαν, τής Κυβερνήσεώς του δέ λησμονησάσης, ένεκα 
βεβαίως τής άσημότητός του, νά τφ αφαίρεση την 
άδειαν εκείνην, οΰτος δΰναται νά μοι δώση διαβατή­
ριον εν τάξει και δτι αναλαμβάνει νά τφ γραψτ] επί 
του προκειμένου.
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Ό  πατήρ μου ετυχεν άλλοτε μεταβάς εις Μύκονον 
να γνωρίζτ) τον περί οΰ ό λόγος πρόξενον, μετέβη 
δθεν εις Μύκονον και μετ’ δλίγας ημέρας ελαβον δια­
βατή ριον γνησίου υπηκόου Όλλανδοΰ συντροφευμέ- 
νον καί μετά βαπτιστικοΰ, βεβαισυντος δτι έγεννή·θην 
εις Μύκονον έκ γονέων υπηκόων 'Ολλανδών !

Υ πάρχει ακόμη τό διαβατήριον αυτό μεταξύ των 
έγγραφων μου και τό έφΰλαξα όχι μόνον ώς έν-θυμιον 
του επεισοδίου εκείνου του βίου μου, άλλ3 ώς άντι- 
κείμενον αυτό κάίΥ εαυτό περίεργον χειροτεχνηθέν εν 
Μυκόνω.

ι »

Οΰτω, νομίζων δτι είμαι εντελώς έν τάξει, άνεχώ- 
ρησα μεταβαίνων εις Κωνσταντινουπολιν, κατά συμ­
βουλήν δέ του Σαλβάγου, δστις επεθεώρησε τό περί- 
φημσν εκείνο διαβατήριον, μετέβη ν πρώτον εις Σ μ ύρ­
νην, δπως και εκεί επιθεωρήσω τό διαβατήριον διά 
Κωνσταντινουπολιν, του έκει Προξενείου δντος Γενι­
κού καί κατά συνέπειαν εχοντος μειζον κύρος.

Εις Σμύρνην δμως ήρχισαν τά πράγματα νά σκου­
ραίνουν. Ό  έκει γενικός πρόξενος Υ ά η  ΚΘπηβρ, γέρων 
ιδιότροπος και απότομος, αμα ελαβεν άνά χειρας τό 
δ ιαβατή ρ ιον, μο'ι τό έπεστρεψε περιφρονητικώς και 
μοί ειπεν Ε λληνιστί:

—  Πήγαινε νά παρης δπίσω τούς παραδες πού 
εδωκες!

Έ ξήλθον του προξενείου κατατεθορυβη μένος και 
μειέβην παρά τω ανταποκριτή μου έν Σμΰρντ] Δ. Μεταξά 
ζητών την συνδρομήν και συμβουλήν του. Έτρεξεν 
αυτός δεξιά» καί αριστερά, άλλ3 ου δ εν κατώρθωσεν.
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Τότε ένεθυμήθην δτι ώς καταφΰγιον ειχον και τό 
προσωρινόν "Αμερικανικόν διάβατήριον (ραδδαναηΗ), 
τό όποιον μοι είχε δώση ό Χρηστός Εΰαγγελίδης κατ’ 
εύθεΐαν διά Κωνσταντινοΰπολιν, και άπεφάσισα νά 
κάμω χρήσιν αΰτοΰ. Έ μ α θ α  συγχρόνως έν Σμύρνη, 
δτι έν Κωνσταντινουπόλει είχε σχηματισθη ή υπό του 
Τζοβάνη επιτροπή διά τούς "Ελληνας υπηκόους, ώστε 
έν πάση περιπτώσει δεν έκινδΰνευσν έπιστρέφων νά 
άποδιωχ'θώ, πρόσθες δτι καί τον Τζοβάνην έγνώριζον 
από χρόνου μακρου.

ΦΦάσας εις Κωνσταντινοΰπολιν μετέβην αμέσως 
εις την Όλλανδικήν Πρεσβείαν, εν τ| ήτο έγκατεστη- 
μένον και τό Γενικόν Προξενειον, δ δέ Γενικός Π ρό­
ξενος τότε κατά τό πλειστον του χρόνου έξετέλει χρέη 
επιτετραμμένου τά τής Πρεσβείας.

Δεν ενθυμούμαι ταΰτην την στιγμήν τό όνομά του, 
ήτο δμωςβ άνθρωπος ευπροσήγορος και αγαθός, ώς 
άλλως τε δλοι οί μετέπειτα πρέσβεις καί γενικοί πρό­
ξενοι καί γραμματείς τής αυτής Πρεσβείας, οΰς κατό­
πιν έγνώρισα.

Έμειδίασεν, ιδών τό περίφημον διαβατήριον, και 
χωρίς πολλάς περιστροφάς μοι είπ ε:

— -Πολίτην Όλλάνδόν δεν δύναμαι νά σάς αναγνω­
ρίσω, διότι ςμιαηά η ιέη ιε  οφείλετε νά μεταβήτε εις 
Όλλανδίαν διά νά δώσετε τον δρκον του πολίτου! 
’Αλλ* έν τοΰτοις, έως δτου νά τό πράξετέ, προθυμως 
•θά σάς άνεγνώριζον ώς προστατευόμενον καιετι πλέον, 
διότι έχω ανάγκην τοιοΰτων ως υμάς έμπορων, οΐτι- 
νες ν3 αντιπροσωπεύουν άξιοπρεπώς την Πρεσβείαν
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εις τά Προξενικά δικαστήρια καί εις τό ΌΦωμανικόν 
έμποροδικειον ώς Πάρεδροι δικασται. ΑΑλ’  ομολο­
γείτε, δτι προ δεκαπέντε ημερών ήσθε γνωστός ως 
υπήκοος Έ λλην, καί, άν ή Ό θω μανική Κυβέρνησις 
δεν σάς άναγνωρίστ], εγώ βεβαίως δέν δύναμαι επί 
τοιαΰτης δχιπολύ στερεάς ϋποϋ'έοεως ν ’ ανοίξω ζήτημα 
διπλωματικόν μέ την Τουρκίαν.

Πλήρης χαράς και πεποιθήσεως τω ειπ ον:
—  Δώσατε μοι τό διαβατήριόν μου έν τάξει και εγώ 

αναλαμβάνω εντός εικοσιτεσσάρων ωρών νά σάς τό 
παρουσιάσω έπικυρωμένον δεόντως υπό τής Τουρκι­
κής "Αρχής.

Συντ|νεσε καί τήν επιούσαν κατά την αυτήν ώραν 
τω παρουσίασα τό διαβατήριόν μου, άρμοδίως έπικε- 
κυρωμένον.

—  Χαίρω, μοι ειπεν, έ'χων ένα προστατευόμενον 
ισχυρότερον από εμέ αυτόν τον επίσημον Γενικόν 
Πρόξενον και Έπιτετραμμένον.

Εννοείται, δτι καί ή Τουρκική ’Αρχή ήτο φιλίως 
προς εμέ διατεθειμένη καί ευκαιρίαν εζήτει νά μοι 
ορανΐ) ευχάριστος.

Ό  Σιορ Στρατής έναγωνίως περιέμενε τήν λΰσιν 
του ζητήματος τής ύπηκοότητός μου, και εννοείται

περ'ι τής ρηθείσης λΰσεως.
Ενθυμούμαι, δτι έν τφ ένθουσιασμω του μετέβη εις 

τό Τζοβαέρ μπεζεστένι και ήγόρασεν άδαμαντοκόλλητον 
βραχιόλιον ανατολικού ρυθμού, δ επέμεινε νά προσφέρω 
ώς δώρον εις τήν σΰζυγον του Γενικού Προξένου.
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Πας φόβος περί ζημίας ένεκα του έπελθόντος πολέ­
μου διεσκεδάσθη, άπ3 εναντίας τό εμπόριον τής εισα­
γωγής άνυψώθη, ένεκα τής αύξήσεως τής καταναλώ- 
σεως υπό των πληρωμάτων των στόλων και του 
Άγγλογαλλικοΰ στρατού, ό κόσμος δέ ήτο έν γένει 
εύθυμος (τά περαιτέρω θέλω άφηγηθη κατόπιν). Έ γώ  
δέ διεσκέδαζον ίσως περισσότερον του δέοντος.

Διηρχόμην τό θέρος εις την νήσον Πρίγκηπον, 
φιλοξενούμενος υπό του Σιορ Στρατή εις εύρΰχωρον 
οικίαν, ήν ειχεν έκει οικοδομήστ) και δπου έτυγχανον 
αληθώς υίϊκών περιποιήσεων.

Έ ν  τη άγαθότητι δέ και ττ| προς εμέ άγαπη του 
δχι μόνον δεν μέ άπέτρεπεν, αλλά και κάπως ήρέσχετο 
βλέπων με διασκεδάζονται με την καρδιάν μου.



Κ α ι 3 Αύγουστον του έτους εκείνου είχε τελέστ) τούς 
γάμους του δ Κωνσταντίνος Λασκαρίδης (φίλος μου 
έξ "Άνδρου, μάΟητεΰσας παρά τω Θεοφίλφ Καΐρτ)), 
μετά τίνος κόρης Φάχρη, ορφανής πατρός, άλλ3 έχοΰ- 
σης μητέρα κα'ι αδελφούς μεγαλεμπόρους, μεθ* ών 
συνεδεόμην, έσκέφθην δέ μετά τριών άλλων νέων επί­
σης φίλων των νεονΰμφων νά καλέσωμεν τον Λασκα- 
ρίδην και τούς νέους συγγενείς του εις συμπόσιον, 
δπερ και έγένετο.

Τό συμπόσιον ώργανώθη πολυτελέστατον εν* τω 
κέντρω τής νήσου Πριγκήπου εις την πλατείαν του 
Πλάτανου. Ε ννοείται δτι έπαιάνιζε μουσική και οί 
οίνοι πασης παραγωγής τής Δΰσεως ερρεον εις τά 
κύπελλα λίαν άφθόνως. Έ κτος των συνδαιτυμόνων, 
επειδή, ώς ειπον, τό γεύμα έδίδετο έν πλήρει πλατεία 
τής νήσου, προσεκαλειτο και πας φίλος διαβάτης διά νά 
κενωθτ) εν ποτήριον εις την υγείαν του, ούτως ώστε 
ή ευθυμία ήτο μάλλον υπερβολική, έσκεπτόμεθα δέ πώς 
κα'ι που νά κατορθώσω μεν συνάθροισιν κυριών διά νά 
χορεΰσωμεν, οπότε εΐδομεν παρουσιαζομένην ώς από 
μηχανής θεόν την Σμαράγδαν Νικολάου Χατζή Φωτίου.
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Ή  κυρία αΰτη ήχο ωραία και λίαν φιλόξενος, συνάμα 
δε σΰζυγος άνδρός θεωρούμενου τότε έκ των ευπορώ- 
τερών εμπόρων. Οΰτος ήτο άδελορός του έν Όδησσω 
εκροοσισθέντος και μετονομασθέντος ΙΗχποΰδωφ και 
τό δνομα αυτό άπεδέχΟη και ό υιός του Δη μητριός 
κα'ι ό υιός του έν Κωνσταντινουπόλει αδελφοί) του 
Θεοδοσίου Χατζή Φωτίου δνόματι ’Αριστείδης, ήδη 
από ετών εγκατεστημένος εις 3Α·ί)ήνας.

Ε π ιμ ένω  εις τάς λεπτομέρειας περί Νικολάου Χατζή 
Φωτίου και τής συζυγου του, διότι εις τον οικον 
αυτών συνεχέστατα έδίδοντο διασκεδάσεις κα'ι χοροί 
και δύναμαι νά εΐπω, δτι έν τώ οΐκω επείνω έκ των 
πρώτων έγένετο ή είσοδός μου εις την μεγάλην έμπα π 
ρικήν κοινωνίαν κα'ι διήλθον εσπέρας διασκεδαστικω- 
τάτας και ευφρόσυνους.

Ή  Κοκκώνα Σμαραγδίτσα (ούτως ήτο γνωστή) ήτο 
τύπος καλής συζΰγου και μητρός, άνευ προσποιήσεων 
δμως, εχουσα τό ΰφος έλευθεριάζον άμα ήκουσε την 
επιθυμίαν μας περί χορού:

— Ε λά τε σ’ εμάς, μάς λέγει.
Κα'ι άμ’ έπος άμ* εργον έκινήσαμεν.
Μετά παρέλευσιν ολίγης ώρας από τής παρά τϊ) 

Κοκκώνα Σμαραγδίτσα άφίξεώς μας, προσήλθον δλαι 
αί εν Πριγκήπω διατρίβουσαι οίκογένειαι καί ό χορός 
«έκόρωσεν», ώς λέγουν έν Κωνσταντινουπόλει.

Ή  Κοκκώνα Σμαραγδίτσα ήτο σΰζυγος του Χατζή 
Φωτίου εις δεύτερον γάμον, έκ δέ του πρώτου γάμου 
του οΰτος ειχεν υιόν όνόματι Δη μήτρων, νεώτατον 
νυμφευθέντα κόρην Ή λιάδου έξ Ισμαήλ ίου, νομίζω,
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Λιουμπαν (ρωσικόν όνομα σημαίνον «“Αγάπη») ονο­
μαζόμενη ν. Αυτή «έβάλσιζεν» άριστα, και εις τούς
χορούς, δπου συνηντώμεθα συνεχώς, έχορεΰομεν πάν­
τοτε τό «βαλς» φαίνεται μετ3 επιτυχίας, όφειλομένης 
δμως μάλλον εις την χορεύτριαν.

Έ γώ  κατ3 εκείνην την εσπέραν, ένεκα τής πολυπο­
σίας, άπέφευγον τό «βαλς», άλλα δεν ήδυνήθην νά μή 
καλέσω δι3 «ένα γυρον» την Λιουμπαν και ούδ3 έγώ
δεν ήξεΰρω πώς επεσα οίκτρώς, παρασΰρας την συγ- 
χορεΰτριάν μου.

Ή το  ή πρώτη φορά, καθ3 ήν τοιουτό τι μοι συνέ- 
βαινε, και περιττόν νά εΐπω πόσον «έντροπιάσθηκα»· 
Ευτυχώς οΰτ3 έγώ οΰτε ή συγχορεΰτριά μου έπάθομεν, 
καί αυτή μάλιστα προσεπάθει νά μέ πείση, οτι τό πέσι- 
μον εις τον χορόν δεν ειναί τι έκτακτον, άλλ3 έγώ ό δεισι- 
δαίμων ειχον και άλλην αιτίαν δυσαρέσκειας διά τό 
πάθημα* τό έθεώρησα κακόν οιωνόν, και πράγμα
παράδοξον, δεν ήπατώ μην__ Φαίνεται δτι ό'δεισι-
δαίμων και την πα&αίνεΐ' οπωσδήποτε τρίτην φοράν 
τά όνειρα και αί προαισθήσεις δεν μέ ήπάτων.

7 Ητο μόλις πρώτη ώρα τής πρωίας καί. βλέπω προς 
εμέ ερχόμενον έν τω μέσφ της αιθούσης τον Σιορ 
Στρατήν καί λέγοντά μοι:

—  Δεν είναι ώρα, 3 Ανδρικό, νά πάμε νά κοιμη­
θούμε; αΰριον είναι δεύτερα, ήμερα δουλειάς και τό 
βαπόρι φεύγει, ώς ξεΰρεις, εις τάς 7 V*·

Ό λω ς παράδοξος μοι έφανη ή διά πρώτη ν φοράν 
αποτεινόμενη μοι υπό του Σιορ Στρατή τοιαΰτη παρα- 
τήρησις, έν φ άλλοτε και βραδΰτερον συνέπιπτε νά
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επιστρέφω, καί αυτός, ώς ειπον, δεν άπεδοκίμαζε τάς 
νεανικάς μου διασκεδάσεις, έστω και παρεκτροπής μορ­
φήν αν εΐχον. Μ 3 δλον τούτο μετά του προσήκοντος 
αύτω σεβασμού τω ειπον:

—  Βεβαίως ώρα είναι, πηγαίνω μεν.
Ούτως έπορεΰθημεν εις την οικίαν και τό πρωΐ 

έπιβιβασθέντες του μόνου τότε άτμοπλοίου του έκτε- 
λουντος πλους ημερησίους μεταξύ Πριγκηπονήσων 
και Γαλατά (τό ταξίδιον οΰτω διήρκει κατ3 έλάχιστον 
δυο ώρας) μετέβημεν εις τό γραφειον.

Ό  Σιορ Στρατής εκείνην την ημέραν δεν μετέβη 
κατά τήν συνήθειάν του εις τό Σταμποΰλ, εις τό εκεί 
γραφειον άφ3 ετέρου μοί έφαίνετο ανήσυχος και έπα- 
νειλημμένως μέ ήρώτα, αν έχω κατεπείγουσαν εργα­
σίαν και προσέ&τεν : «άφησε δι3 αΰριον δ,τι ή μπορείς 
νά άφησες». Ένόησα δτι «κάτι τρέχει», άλλα κα* δεν 
ήθελον νά τον προκαλέσω εις εξηγήσεις, δπερ διέβλε- 
πον δτι έπεθυμει. Τέλος, περί τήν μεσημβρίαν μ3 έκά- 
λεσε κατά μέρος καί μετά πολλάς περιστροφάς και νου­
θεσίας περί -θάρρους κα'ι χριστιανικής υπομονής, μοι 
ανήγγειλε τον θάνατον του αδελφού μου έπελθόντα 
αιφν ιδίως.

Περιττόν να περιγράφω όποιαν μο'ι επέφερε θλΐψιν 
ή ώς κεραυνός έπιπεσοΰσα αγγελία* αρκεί νά εΐπω, 
υτι ήτο ή πρώτη πραγματική -θλιψις, ήν έδοκίμαζον 
κατά τον εως τότε βίον μου, διότι ή πατρική μου οικο­
γένεια ήτο, ώς ειπον, ολιγάριθμος και δεν ΰπέκειτο 
εις θανάτους, οιοι φυσικώς συμβαίνουσιν εν πολυά­
ριθμο ις οΐκογενείαις, οΰτε στενούς, ώς εΐρηται, συγγε-
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νεις είχε, των όποιων ό "θάνατος νά συνεπιφέρω οικο­
γενειακόν πένθος* άλλ° έκτος τοΰτου έπ'ι του αδελφού 
εκείνου ειχον #εμελιώστ) άπαν το οικοδόμημα του 
μέλλοντος έμου και τής οικογένειας μας.

Εκείνος ήτο κατασκευής ισχυράς, πελώριος τό ανά­
στημα και άναλόγως εύσαρκος και εχαιρεν από παιδι­
κής ηλικίας υγείαν πλήρη. Συνεχώς μοι έπανελάμ- 
βανε κατά την εκ Γαλλίας επιστροφήν του, δτι έπι 
εξαετίαν, καθ’9 ήν εμεινεν έκει σπουδάζων, ουδέποτε 
ήσ&ένησε καί πολλάκις, δτε έτΰγχανε νά τω παρατηρώ 
δτι καταχράται τής υγείας του, μοι ελεγε: «Μή φρόν­
τιζες· τοιαυται κατασκευαι φθάνουν τουλάχιστον τά 
εκατόν έτη».

Έ γώ  απ’ εναντίας από παιδικής ηλικίας η μην ασθε­
νικός και έφηβος ών επίσης, έξηκολοΰθουν δέ και κατά 
την νεανικήν ηλικίαν διηνεκώς νά υποφέρω ότέ μέν 
από τούτο ότέ δέ άπ3 εκείνο τό πάθημα. Ειργαζόμην 
ύπερβολικώς κα'ι έν πάσι συνάμα κατεχρώμην του 
βίου και όΰδεμιαν μέν οργανικήν πά-θησιν ειχον ύπο- 
στη, άλλ3 έφοβουμην δτι, προϊοΰσης τής ηλικίας, δεν 
•θέλω άνθέξγ], ούτως ώστε ειχον αποφασίσω ουδέ­
ποτε νά νυμφευθώ, απ εναντίας νά επιταχύνω τον 
γάμον εκείνου, δστις ήθελε πολλαπλασιαστή τούς βλα- · 
στους τής οικογένειας θαλερούς κα'ι εύρώστους, έμου 
εργαζομένου, έφ3 δσον ό Θεός ήθελεν εύδοκήση, 
υπέρ αυτών.

Γάμον τω συνίστων έπανειλημμένως γραφών, κα'ι 
ευτυχώς δχι μόνον δεν μοι άντέλεγεν, άλλα μέ εβε­
βαίου την αυτήν επιθυμίαν του, φρονών δτι εις τό
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επάγγελμα του ιατρού ό γάμος είναι αναγκαίος* όλί- 
γας εβδομάδάς μάλιστα προ τής έπελ'θοΰσης κατα­
στροφής, μο'ι εγραφεν δτι συντόμως θέλει μοί δώσϊ) 
εύχαριστόν τοιαΰτην αγγελίαν, διότι ειχεν έπλέξτ) εις 
εκείνα τά μέρη Έ λληνίδα άξιόλογον τό τε ήθος κα'ι 
τό κάλλος και μικραί δυσκολιαι μόνον έπρόκειτο νά 
έξομαλυνθώσι προ τής συντελέσεως τού συνοικεσίου 
εκείνου. 3Αλλ3 έπέπρωτο εγώ νά έπιζήσω εκείνου και 
νά νυμφευθώ μέν, έστω και κάπως παρήλιξ, άλλα νά 
μή αποκτήσω τέκνα εκ του άλλως τε ευτυχούς γάμου 
μου. «’Ά λλα ι μέν βουλαι ανθρώπων, αλλα δέ Φεός 
κελεύει». Γενηθητω τό θέλημα του Ύ ψ  ιστού.

Μετά τούς κλαυθμούς και δδυρμοΰς μου κα'ι τάς 
απελπιστικός αποφάσεις τής πρώτης στιγμής του 
πόνου, ως παντες οί άνθρωποι καί εγώ κάπως συνηλ- 
θον και έφρόντισα νά μοίθω τά αίτια του Όανάτου 
του αδελφού μου. Έ μ α θ υ ν δτι τρεις ημέρας προ τού­
του είχε προσκληθη εις πρόγευμα παρά τινων συνα­
δέλφων υπαίθριον εις τον κήπον τον παρά την πόλιν 
καλοΰμενον «Χερεστέου», δτι άποχωρήσας του προ­
γεύματος τη αυτή εσπέρα ή σθένη σε βαρέως, εμεινε 
δύο ημέρας μεταξύ ζωής κα'ι θανάτου και τη τρίτη 
άπεβίωσε. Κατά τάς πληροφορίας πολλών ή ασθέ­
νεια του διεγνώσθη ώς κακοήθης πυρετός.

Διεσπάρη καί ή φήμη, ήν δεν έτόλμησα ποτέ νά 
παραδεχθώ, δτι κατά τό πρόγευμα εκείνο έδηλητηριά- 
σθη έκ φθόνου, διότι πράγματι από τής άφίξεώς του 
παρηγκώνισε πάντας τούς τότε έκει υπάρχοντας 
Ιατρούς, δπερ, καθ’ α μοι έγραφε, δεν ήτο κα'ι πολύ
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δΰσκολον ένεκα τής ήμιμαθείας των εκεί τότε εγκα­
τεστημένων ιατρών, των πλείστων περιμαζευμάτων 
τής Αυστρίας και Ιταλίας, ών εγεμε τότε ή Α ν α ­
τολή. Ειχεν αμέσως διορισθη αρχίατρος του Νοσοκο­
μείου τής πόλεως, είχε προσέλκυση την πελατείαν δλης 
σχεδόν τής υψηλής κοινωνίας, εις τρόπον ώστε έν δια- 
στήματι τριών ετών έγκατεστάθη πολυτελώς και πολύ- 
δάπανον βίον διήγεν, οιον άλλως τε ήγάπα ανέκαθεν, 
συντηρών άμαξας, ίππους και τά παραπλήσια.

Εύρέθησαν δέ κατά τον θάνατόν του καί τινα 
μετρητά χρήματα.

Αιτία άλλη φθόνου ύπήρξεν ή θεραπεία, ήν επέτυχε 
Ρώσου τίνος στρατηγού, πληγωΌέντος κατά την έ'ναρ- 
ξιν του Κριμαϊκού πολέμου, καί του οποίου τον πόδα
δλοι οί στρατιωτικοί και πολίτικοι ιατροί Ρώσοι και 
μή προετίθεντο ν3 άποκόψουν, δ δέ αδελφός μου 
προσκληθείς άνέστειλε την έγχείρησιν, έγγυηΟε'ις άλλως 
την θεραπείαν, ο και έγένετο, καί ήξιώθη ένεκα τοΰτου 
τής απονομής του παρασήμου τής € Αγίας ’Ά ννη ς υπό 
του αΰτοκράτορος τής Ρωσίας.

Σήμερον ή σημασία των παρασήμων οΰσιωδώς 
έμειώθη, κατά τούς τότε δμως χρόνους ειχον μεγίστην.

Έφρόντισα νά έπιτεθη του τάφου του πλάξ μαρ­
μάρινη, λαξευθεισα έν Σΰρω και μεταφερθεισα έκεΐ, 
φέρουσα καί έπιτΰμβιον στιχουργηθέν υπό του φίλου 
μου Ε μμανουήλ Χαρίλαου, τότε ύπηρετοΰντος παρά 
τω έν Μασσαλία καταστήματι «Π. Ροδοκανάκη καί 
Σ α», άλλ3 επιδίδοντας μάλλον εις τήν μικράν φιλολο­
γίαν κα'ι τήν ποίησιν, κυρίως τήν σατυρικήν.
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Το έπιτΰμβιον είχεν οΰτω:

Νεότητα καί κάλλος καί επιστήμης πλούτον 
κατέβαλε μέ μίαν ό -θάνατος πληγήν, 
καί πόρρωθεν κομίζει επί τον τάφον τούτον 
πατρίδος καί γονέων θρηνοΰντων οίμωγήν.
Βλαστός Ελλάδος θάλλων επί εδάφους φ ίλ ο υ ,  ( τ ό τ ε ! )  

παρήγορος καμνόντων π'ροσήλΟεν ιατρός, 
άλλ* εαυτόν τοΐς άλλοις παρέχων μετά ζήλου 
άπώλετο ό τάλας Γεώργιος Συγγρός.

Έ π ι  αφετηρίας τρισευκλεοΰς σταδίου 
Μονάρχου ορθοδόξου άπήλαυε τιμάς, 
άλλ5 οΐμοι φειδομένως μέτρα τοιουτου βίου

ή Μ οίρα τάς στιγμάς!

Μετά τινας ημέρας από τής συμφοράς μου εκείνης 
κόίπως ειχον συνέλθτ), άλλ3 επαναλαμβάνω, δτι επι 
έτη πολλά δεν ηδυνάμην την επέτειον του εΑγίου 
Γεωργίου νά μή κλαΰσω και ακόμη σήμερον, μετά 
παρέλευσιν τεσσαράκοντα ετών και πλέον, αισθάνομαι 
τούς πόνους τής πληγής εκείνης.

Μετά είκοσι περίπου ετη εκτοτε ετυχε ν3 απαντήσω 
Την εκλεκτήν του κόρην, έγγαμον πλέον και μητέρα 
ενηλίκων θυγατέρων, καί μετά συγκινήσεως την «επλη- 
σίασα και μετά πόθου τη έθλιψα την χειρα και έξη- 
τασα άν είναι ευτυχής, δπως βεβαίως θά ήτο αν ό 
Θεός ήθελε νά γίντ] νύμφη μου.

Έγνώρισα μετά ταΰτα και έγγαμους αυτής θυγα­
τέρας καί, δήθεν άστεϊζόμενός, ταις ειπον, δτι παρ3 ολί­
γον και θά ή σαν άνεψιαι μου. 3Αλλ5 ένδομΰχως πάν­
τοτε ελυποΰμην, διατί ό Θεός νά μην έπιτρέψτ) νά τάς 
έχω ανεψιάς! . . .



240 Α Ν Δ Ρ Ε Ο Υ  Σ Υ Γ Γ Ρ Ο Υ

Τήν εικόνα του αδελφού μου διατηρώ από εΐκοσιν 
ετών εν τώ γραφείφ μου καί, αν ευ υπερβολής, σπανίως 
διέρχεται ήμερα χωρίς νά τήν άνενίσω σκεπτόμενος.

Κρίμα, κρίμα νά μή ζτ\ και. μέ καμαρών^ καί τον 
καμαρώνω ! Ε ιπ ο ν : νά μέ καμαρώνγ), διότι κατά τήν 
έν Βουκουρεστίω διαμονήν του, ενώ εγώ έθαΰμαζον 
τάς επιτυχίας και τάς προόδους του και συν εμοι δλοι 
οί φίλοι κα'ι γνώριμοι οι μεταβαίνοντες εις Βουκου- 
ρέστιον, οΰτοι έκαστοτε έπιστρέφοντες μοι έπανελάμ- 
βανον, δτι εκείνος τοις ελεγεν:

—  ΤοΌ Ανδρικού τό μέλλον είναι εΰρΰ, τό ίδι- 
κόν μου είναι σχετικώς πολύ μικρόν κα'ι Όά τό Ιδήτε.

3Αλλά δεν ειχον μόνον έμαυτόν νά παρηγορήσω 
έπ'ι ττ) άνεπανορθώτω απώλεια του αδελφού μου, 
ειχον νά παρηγορήσω και τούς γονείς μου, διότι μάλι­
στα τά κατ3 αΰτοΰς, κα'ι όίνευ τής συμφοράς αυτής, 
δεν ή σαν ομαλά.

Κατά τό τέλος του -θέρους του αυτού έτους 1854 ή 
νόσος χολέρα ειχεν ένσκήψΐ] εν Σΰρω ορμητική, και 
ή μήτηρ μου όχι μόνον έφοβεΐτο τήν νόοον, άλλα καί 
νομίζω δτι ωφελείτο αυτής, δπως επιτυχή του σκο­
πού, δν έπεδίωκεν από χρόνου μακροΰ, τής μετανα- 
στεΰσεως αυτής και του πατρός μου εις Κωνσταντι- 
νοΰπολιν καί συμβιώσεως .μετ3 έμοΰ.

Δικαίως ίσως ή μήτηρ μου παρετήρει τω πατρί 
μου, δτι ου δ εις εύλογος λόγος υπάρχει, μή εχοντες 
ειμή δυο τέκνα, νά ζώσιν έν Σΰρορ μακράν άμφοτέ- 
ρων, επειδή δέ δεν ήρέσκετο εις τήν έν Βουκουρεστίω 
ζωήν ή μάλλον εις τό κλίμα αύτοΰ, έπέμενε φρο-
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νουσα, δτι πρέπει νά μεταβώσιν εις Κωνσταντινοΰπο- 
λιν παρ3 έμοί.

Ό  πατήρ μου άπ3 εναντίας ΰπεστήριζεν, δτι οι γονείς 
δεν πρέπει νά φορτώνωνται τά τέκνα των και τοις 
γίνωνται οχληροί πολυειδώς, δτι πρέπει ν° άποσΰρων- 
ται εις φωλεάν ήσυχον, δπου νά ζώσι μακράν τής κοι­
νωνικής τύρβης, άφίνοντες εις τούς νέους τά νεανικά 
και φροντίζοντες κατά τον Κικέρωνα πώς καλώς νά 
άποΰ'άνωοι.

Ίσω ς και δ πατήρ μου είχε δίκαιον, λογιζομένης 
και τής μεταξύ των δυο υπερβολικής διαφοράς τής 
ηλικίας, επειδή ό πατήρ μου ήτο κατά είκοσι καί εν 
έτη πρεσβΰτερος τής μητρός μου καί, ανεξαρτήτως 
τούτου, του δλως αντιθέτου των δΰο χαρακτήρων.

Ό  μέν πατήρ μου ήτο ανέκαθεν φίλος τής ολιγάρ­
κειάς και αύταρκείας, άσπονδος εχθρός των επιδείξεων 
οικιακών τε και κοινωνικών, και κατά συνέπειαν τής 
πολυτελείας, ήτο προσκεκολλημένος εις παν πάτριον 
και εθιμον τής ιδιαιτέρας αύτοΰ πατρίδος, πολυετής 
δέ έν τη Εσπερία και ταις μεγαλοπόλεσιν, έν αις 
έξήσκησε τό επάγγελμά του, διαμονή, ούτε την ελαχί- 
στην ορεξιν προς την πολυτέλειαν τω άορΰπνισεν, ούτε 
την έλαχίστην δπως δήποτε φιλοδοξίαν άλλην ή νά 
αναθρέψω τά τέκνα του δσον οΐόν τε βέλτιον, νά τοις 
παράσχτ) οΰτω τά όπλα του άγώνος περ'ι ζωής, και νά 
τά ΐδτ) έ'πειτα νικώντα κάπως έν αυτή* νά τά βλεπτ) 
δμως μακρόθεν και έκ τής μετριόφρονος φωλεάς του. 
Περίεργος έν τούτοις ή επιθυμία του, του βλέπειν τά 
τέκνα του μή εχοντα τάς αΰτάς καί εκείνος Ιδέας, και 

^  16
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μεγάλοας ,εχβΗφβτ &ά ττ[ προόδω, πλοΰτφ κα'ι άπονομτ) 
διακρίσεων εις ταυτα.

—  Αϊτοί, ελεγεν, είναι νέοι και θά ζήσωσιν εις 
άλλους χρόνους ή ημείς και δέον νά συμμορφωθώσι 
προς τάς Ιδέας, τά ήθη κα'ι έθιμα αυτής, ήμεις θά 
ή μέθα άφρονες άν ήϋ'έλαμεν εις τά γεράματα νά μάϋ'ω- 
μεν καινούργια γράμματα και νά τούς ενοχλώ μεν.

Ή  μήτηρ μου, άπ3 εναντίας, τρέχουσα τό τεσσαρακο­
στόν έβδομον έτος τής ηλικίας της, σχετικώς δθεν μή 
εισέτι προβεβηκυια, είχε και τον χαρακτήρα πολύ 
διάφορον του πατρός μου, ήρέσκετο είς παν είδος επι­
δεικτικής καί πολυτελούς βιώσεως, οιον ΰποδοχάς, 
γεύματα, άμαξας, δαπανηράς ενδυμασίας, ήγάπα εν 
γένει, κατά τό κοινώς λεγόμενον, την ζωήν του μεγά­
λου κόσμου έν μεγαλοπόλει, κα'ι κατά ταυτα ομο­
λογώ, δτι ττ) ώμοιάζομεν εγώ τε και ό αδελφός μου, 
ίσως και επί τό ύπερβολικώτερον, κα'ι προησθάνετο, 
φαίνεται, δτι μετ3 εμού συζώσα ηθελεν αποκτήσει δλα 
τά κατ3 αυτήν προειρημένα αγαθά του βίου.

Ούτως έχόντων των διαθέσεων των γονέων μου, 
έπήλθεν εν Σΰρω οξεία ή επιδημία τής χολέρας και 
εσπευδον ν3 άπέλθωσιν έκειθεν. 3Αλλ3 ό μέν πατήρ 
μου ελεγε νά μεταβώσι προσωρινώς εις Μύκονον κα'ι 
έκειθεν επειτα έγκατασταθώσιν όριστικώς είς Χίον, ή 
δέ μήτηρ μου άμετατρέπτως άπεφάσισε νά μεταβτ) 
προς εμέ είς Κωνσταντινοΰπολιν, έστω κα'ι μόνη, κα'ι 
την άπόφασίν της αυτήν μοί άνεκοίνωσεν. Κα'ι δ μεν 
πατήρ μου κατέφυγεν εις την Μύκονον, ή δέ μήτηρ 
μου έπρόκειτο ν3 αναχώρηση την επιούσαν τής θλι-



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 248

βέράς αγγελίας του θανάτου του αδελφού μου καί νά 
φθάστ] δυο ημέρας μετέπειτα, ούτως ώστε έν τη θλί­
ψει μου ειχον και τό άλλο πικρόν ποτήριον νά κατα­
πιώ, τό ν3 αναγγείλω δηλαδή τό συμβεβηκός εις την 
μητέρα μου αμα φ'θάνουσαν παρ3 εμοί.

3Απεΰχομαι εις πάντα φίλον μου και μή, τοιαΰτας 
περιστάσεις. "Ανεκδιήγητος ήτο ή αγωνία μου προ 
πάντων κατά την ημέραν τής άφίξεώς της, ήναγκά- 
σθην ν 3 άποβάλω παν ίχνος πένθους από τής ενδυ­
μασίας μου καί ούτως, ύποκρινόμένος τον ευθυμον, 
νά μεταβώ εις τό άτμόπλοιον προς προϋπάντησήν της 
τρέμων μή καθ’3 οδόν φίλος άπαντών ή μάς, έν άγνοια 
των συμβαινόντων, άκων μέ προδώση.

Την άφήκα οΰτω νά άναπαυΌτ) κα'ι χαρτ) δι3 δλης 
τής ημέρας και λαβτ] εφόδια προς αντοχήν, την δέ 
εσπέραν, μετά πολλάς περιστροφάς κα'ι προετοιμα­
σίας, τη εδωκα τέλος νά τό εννοήση . . . Περιττόν νά 
περιγράψω τί τότε συνέβη. Μήτηρ και υιός όλοφυρό- 
μενοι κα'ι θρηνοΰντες διά τον θάνατον υιοΰ και αδελ­
φού, μόνοι κατάμονοι έν δωματίω, —  δταν τις εΐπΐ] 
τούτο, περιέγραψε τό δλον.

Α ί πληγαΐ του θανάτου μένουσι πολλάκις χαίνουσαι 
επί μήκιστον εις τούς εταζώντας* τούς πόνους αισθά­
νονται από καιρού εις καιρόν κα'ι μάλιστα καθ3 ώρι- 
σμέναςτού βίου σημαντικάς περιστάσεις, άλλ’ έν συνόλφ 
τό αίσθημα τής αυτοσυντηρήσεως υπερνίκα. Ο ί επι- 
ζώντες, έκτος σπανίων εξαιρέσεων, ταχέως επιδίδονται 
εις την αντοσυντήρηοιν, ότέ μέν έπι μια, ότέ δέ έπ'ι 
έτέρα προφάσει κα'ι έπ'ι τούτω κα'ι ή κακή παροιμία
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οι ζωντανοί με τους ζωντανούς και οι πεθαμένοι με 
τούς πεθαμένους.

Ή  μήτηρ μου, δικαιολογούμενη δτι είναι ήναγκα- 
σμένη νά ζήση, προσποιούμενη δτι λησμονεί την απώ­
λειαν του ετέρου των υιών της, διά νά περίθαλψη εμέ 
τον έπιζώντα, εγώ, διότι εμενον τό μόνον στήριγμα των 
γονέων μου καί ήτο ανάγκη νά ζήσω υπέρ αυτών.. . .

Μετά πολλάς παρακλήσεις καί συζητήσεις, έπέτυ- 
χον νά πείσω τον πατέρα μου νά ελ·θη παρ3 ήμιν 
εις ΚωνσΥαντινόΰπολιν, και οΰτω νά «συμμαζευθώ- 
μεν», ώς τφ εγραφον, εις εν μέρος, άφ3 οΰ ό Θεός 
ή-θελε νά «ολιγοστεύσωμεν» τον αριθμόν, αλλά δεν 
κατωρθώ'θη ή έκει διαμονή του πέραν του εξαμή­
νου. Αίφνης μοί έδήλωσεν, δτι προαισθάνεται άφευ- 
κτόν τον θάνατόν του, αν επιμείνω θέλων νά τον 
κρατώ εις Κωνσταντινοΰπολιν, δπου έλεγε, μή επιθυ­
μώ ν νά έπαγγέλληται πλέον τον ιατρόν ϊπ  άμοιβϊ), 
άλλα μόνον έπ'ι φιλανθρωπία, δεν ήδύνατο νά ζήση, χα'ι 
έπέμεινεν αμετάπειστος νά μεταβη και διανΰστ) έν Χίφ 
το υπόλοιπον του βίου του, έξασκών και τά τής επιστή­
μης του δωρεάν υπέρ του εκεί Νοσοκομείου. ’Ήλπιζεν 
δτι και ή μήτηρ μου άργότερον, άφ3 οΰ βαρυνθη τάς 
θορυβώδεις των μεγαλοπόλεων ή δόνας και απολαύ­
σεις, θέλει κα'ι εκείνη αυθορμήτως ζητήστ) την εις Χίον 

^μεταβασίν της.
Ούτως ό πατήρ μου μετώκησεν εις Χίον, ή δέ μήτηρ 

μου εμεινεν έν Κωνσταντινουπόλει μετ3 έμοΰ. Έ ζή - 
τησε καί αυτή μετά δεκαπέντε ετών διαμονήν έν Κων- 
στάντινουπόλέι νά μεταβτ) εις Χίον και έκει πλέον νά
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άποθάνη, άλλα τό έζήτησε πολύ αργά* κατακειμένη 
δηλαδή και έπιθάνατος, καί μόνον οπότε ήλπιζεν δτι 
ό αήρ τής πατρίου γης ήδΰνατο νά ττ\ προμακρΰντ) 
τον β ίο ν  ό άνθρωπος εν χύ\ πάλι] προς συντήρησιν 
εις πολλά εΰαρέστως κα'ι προ-θυμως υποκύπτει, οΐα εις 
άλλους χρόνους άπηχθάνέτο. . .



Η  Κωνσταντινοΰπολις από τής ένάρξεως του Κ ρι­
μαϊκού πολέμου ήλλαξε καθ'9 δλα σψιν δηλαδή και 
έμπορικώς και οικονομικούς ώς και υπό κοινωνικήν 
καί πολιτειακήν εποψιν.

Ειχεν ηδη ή Τουρκική Κυβέρνησις έκδώστ) από του 
1851 χαρτονομίσματα έξ ονόματος της και μόνον 
ύπ3 εΰθυνην της (Τραπέζης τότε προνομιούχου, οια ή 
νυν Αΰτοκρατορική, μή ύπαρχοΰσης), δεν ήξεΰρω δέ 
τίνος συμβουλή, οχι βεβαίως έμπειρου περ'ι τά οικο­
νομικά, ειχεν έκδώστ) χαρτονόμισμα τοκοφόρον κατά 
6 °/0 έτησίως και ή κυκλοφορία αύτου δεν ήτο νόμι­
μος και υποχρεωτική ώς νομίσματος του Κράτους, ειμή 
μόνον έν τη πρωτευοΰστ). Ούτως ηΰξανεν ό νομι­
σματικός κυκεών, διότι έκτος των Ό θω μανώ ν έκατο- 
γρόσων χρυσών λιρών και των τμημάτων αυτών καί 
των αργυρών μετζητιέδων είκοσαγρόσων μετά των σχε­
τικών επίσης τμημάτων αυτών, τά όποια ειχον πραγ­
ματικήν αξίαν, έκυκλοφόρουν, έπ'ι αύθαιρέτφ διατιμή- 
σει των συναλλασσόμενων, κα'ι δλα τά χρυσά καί 
αργυρά νομίσματα άπάσης σχεδόν της Ευρώπης.

Έκυκλοφόρουν δέ προσέτι και τά τότε καλούμενα
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μεταλλίκια, εξάρια, πεντάρια, τριάρια, δύο ήμισυ γρο- 
σίων, μονόγροσα, ήμίγροσα και τέταρτα γροσίου, των 
οποίων ή πραγματική άξια ήτο κάτω τής ήμισείας, περι- 
ειχον δηλαδή εις άργυρον αξίαν 3 5 %  4 5 %  περί­
που και τά 65 εως 5 5 %  άντεπροσωπεΰοντο ύποθετι- 
κώς από χαλκόν, πραγματικώς δμως δ έν αΰτοις άργυ­
ρος και χαλκός δεν ειχον δ μου αξίαν πραγματικήν 
άνωτέραν του ήμίσεος.

Τά νομίσματα ταυτα ειχον κοπτ) επί Σουλτάν Μαχ- 
μούτ, αν δεν άπατώμαι, διά τάς άνάγκας των κατά 
τής Ρωσίας πολέμων, μή οΰσης τότε γνωστής έν 
Τουρκία τής μεθόδου του χαρτονομίσματος, επειδή 
δμως ή κυκλοφορία αυτών ήτο ανέκαθεν υποχρεω­
τική, καθ’ δλην τήν Αυτοκρατορίαν, και τό ποσόν 
αυτών σχετικώς όχι ύπέρογκον (αν καλώς ένιΤυμουμαι 
200.000.000 γροσίων), εχρησίμευον εις τάς άνάγκας τής 
καθημερινής συναλλαγής καί, ή ύποτίμησίς των προς 
τάς χρυσάς και γνήσιας λίρας δεν ήτο ειμή 3 εως 5 % · 
ηΑλλά τό ειρημένον χαρτονόμισμα, καίπερ τοκοφόρον 
και περιωρισμένον εν Κωνσταντινουπόλει, έστενοχώ- 
ρει πολύ τάς δοσοληψίας καί ύπετιμάτο αμα τη έκδό- 
σει του κατά 20 °/0, προς ούδέν λογιζομενού του 
τόκου αυτού. Εις τό χαρτονόμισμα τό τοκοφόρον 
προσετέθη άλλο νέας έκδόσεως, μή τοκοφόρον μέν 
άλλα κυκλοφορούν εις τινας ώρισμένας μόνον και 
πάλιν επαρχίας κληθέν «πολεμικόν χαρτί» (σεφέρ 
κιεχατί)* τό όποιον εφερε νέαν ανωμαλίαν εις τάς 
δοσοληψίας, ύποτιμώμενον και μέχρι των 5° %  
αξίας του χρυσου.
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Τά εμπειρικά δμως ταυτα μέτρα τής Τουρκικής 
Κυβερνήσεως προς πορισμόν χρημάτων διά τα ς άνάγ- 
κας του πολέμου εις 'συδέν ήθελον απόληξη, εάν δεν 
ηρχοντο αρωγοί ή ’Αγγλία και ή Γαλλία, προμηθεΰ- 
σασαι ττ) Τουρκία εξωτερικόν δάνειον υπό την ιδίαν 
έγγΰησιν ένδεκα, αν καλώς ενθυμούμαι, εκατομμυρίων 
λιρών στερλινών άποφέρον τόκον ετήσιον 5 % ·

Τούτο ήτο τό πρώτον δάνειον τής Τουρκίας τό 
άνοιξαν την οδόν των μετά ταΰτα εξωτερικών δανείων, 
δι3 ών έπήλθεν ή πτώχευσις επί τέλους του Τουρκι­
κού κράτους κατά τό 1876, του πρώτου δέ τοΰτου 
δανείου τήν υπηρεσίαν πληρώνει ακόμη σήμερον ή 
πτωχή Κύπρος.

3Αλλά και τό δάνειον τούτο θά  ήτο κόκκος έν τη 
έρήμφ, αν δεν ηνοιγον οί ’Αγγλογαλλικο'ι θησαυροί 
και δεν εΐσέρρεετ' αμύθητος πλούτος έκεΐθεν διά τάς 
άνάγκας των συμμάχων στρατών. 3 Ακόμη σήμερον οί 
έπιζώντες της εποχής εκείνης, μεταξύ τών όποιων '&εία 
βουλήσει συγκαταλέγομαι και εγώ, ενθυμούνται καί 
ώς μΰθους διηγούνται τά κέρδη τά πραγ ματοπο ιη- 
Όέντα δχι μόνον υπό τών ανέκαθεν εμπορευόμενων 
και τής εμπορικής ναυτιλίας, άλλα καί παρά πλείστων 
«νεοφώτιστων» και οΰδεμίαν πριν γνώσιν έχόντων 
τής εμπορίας, οΰτε τό έλαχιστον έχόντων κεφάλαιον.

Ή ρ κ ει τις νά επιτυχή τήν γνωριμίαν δχι μόνον τών 
έν πρώτη τάξει επιμελητών του 3 Αγγλικού ή του 
Γαλλικού στρατού, άλλα και τών ύπ3 αυτούς κατά 
πολλάς βαθμίδας κατωτέρων και νά σύμφωνη ση τήν 
προμήθειαν του ελάχιστου είδους εις τούς στρατούς διά



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 249

νά πλουτήση και αυτός και οί ύπεργολάβοι κα'ι οι 
ύπ3 αυτούς καί . . .  καί . . .  Ώς δυο έκ των πολλών 
παραδειγμάτων φέρω δΰό τότε γνωρίμους μου, υπαλ­
λήλους εως τότε εμπορικών φραγκικών καταστημά­
των, παραιτηθέντας τής θέσεώς των, καί. ών ό μέν 
άνέλαβε την προμή&ειαν ώών εις τό εν Κωνσταντι- 
νουπόλει σταθμεΰον έκάστοτε σώμα εφεδρείας του 
^Αγγλικού στρατού, ως καί εις τό νοσοκομεΐον αΰτοΰ 
κα'ι μετά παρέλευσιν εξ μηνών έγνώσθη κάτοχος 
ι.οοο.οόο φράγκων, ιδίοις δέ όφθαλμοΐς τον ειδον 
παίζοντα τότε «έοαιΤέ» προς 200 ναπολεόνια, ενίοτε 
δέ κα'ι ιοοο ναπολεόνια την «παρτίδα». Ό  δέ, άναλα- 
βών την πλΰσιν των λευκών ενδυμάτων του έν Κων- 
σταντινουπόλει Γαλλικοί) στρατού κα'ι του νοσοκομείου 
αύτοΰ επίσης, μετ3 ολίγους μήνας ειχεν άποκτήστ) 
•θαλαμηγόν, δι’ οΰ έποίει έκδρομάς Οαλασσίας μετά 
προσκεκλημένων φίλων του δαπανηροτάτας.

’Άλλος μικρό μεσίτης, μόνον διότι απέκτησε σχέσιν 
μετά τίνος Γάλλου ύπεπιμελητοΰ και παρενέβαινεν 
ως μεοάξων μεταξύ αΰτοΰ και των εμπόρων προμη­
θευτών, μετ3 ολίγον χρονικόν διάστημα ωκοδόμει 
μέγαρον. Ό  οικός του ήτο κέντρόν πολυτελών υποδο­
χών, καθ’ ας ή οικοδέσποινα διέπρεπεν είς στολισμούς 
άδαμάντων κα'ι πολυτίμων αμφιέσεων.

Έ κ των ολίγων τούτων παραδειγμάτων επ'ι των 
μικρών δΰναταί τις νά συμπεράνη και περ'ι των τής 
μεγάλης και σοβαράς εμπορίας.

Ή  Ρωσία ειχεν άπογορεΰστ] την έκ των λιμένων 
αυτής εξαγωγήν σιτηρών κα'ι επειδή τότε δεν ή σαν
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εν χρήσει αί σήμερον ύπάρχουσαι ανεξάντλητοι πηγα'ι 
σιτηρών έξ Ινδιώ ν, Βορείου και Νοτίου 3Αμερικής, 
αί τιμαι των σιτηρών και δημητριακών εδιπλασιά- 
σθησαν, επειδή δέ και ή εμπορική άτμοπλοΐα δεν είχε 
φθάστ] εις τό σημερινόν σημειον τής άναπτΰξεως, κα'ι 
οι ναύλοι των ιστιοφόρων ύψώθησαν υπερβαλλόντως.

Έ κ  Ρουμανίας ή εξαγωγή δημητριακών ήτο ελεύ­
θερα, δχι δμως κατ3 ευθείαν διά Κωνσταντινοΰπολιν, 
άλλα διά πάσαν μή Τουρκικήν χώραν. Ο ί εμπορευό­
μενοι έπενόησαν τό μέσον νά φορτώνωσι τά δημη­
τριακά, (κυρίως την κριθήν, ήτις ή ιο  λίαν άναγ- 
καία διά την τροφήν των κτηνών του στρατού καί 
ήτις έσπάνιζε πανταχου της Τουρκίας κα'ι τής Ευρώ­
πης ακόμη) εις ιστιοφόρα, διευΙΗίνοντες αυτά εις ελλη­
νικόν ττνα λιμένα και δή τον τής Σύρου, πλησιέστε- 
ρον πάντων τη Κωνσταντινουπόλει, έκει δέ νά προσ- 
ποιώνται τά πλοία έκφόρτωσιν και μεταφόρτωσιν κα'ι 
άλλάσσοντα οΰτω λιμένα φορτώσεως νά μεταβαίνω- 
σιν εις Κωνσταντινοΰπολιν ώς φέροντα φορτίον ελλη­
νικής παραγωγής.

Δι3 αυτό τό ταξίδιον από Κωνσταντινουπόλεως εις 
παραδουνάβιον λιμένα και έκείθεν μετάβασιν εις 
Σύρον διά Κωνσταντινουπόλεως κα'ι έκ Σΰρου επι­
στροφήν εις Κωνσταντινοΰπολιν έπληρώνετο ναύλος 
2 1/2 - 3 φράγκων κατά κοιλόν. Κατά τούς αυτούς χρό­
νους, προ του πολέμου κα'ι μετά τον πόλεμον, ό μέσος 
δρος τοιοΰτου ναΰλου θά  ήτο περί τό εν φράγκον κατά 
κοιλόν (σήμερον δυστυχώς διά την ναυτιλίαν συτε τό 
ήμισυ φράγκον πληρώνεται), κα'ι ευνόητον όποια κέρδη
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άπεκόμιζεν ή ναυτιλία μας κατά τό διετές περίπου εκείνο 
διάστημα του πολέμου. 9Αρκει νά σημειώσω, δτι εγώ 
ό ίδιος έπώλησα τότε κριθήν προερχόμενην ούτως έκ 
Δουναβεως προς τιμήν γροσίων 35 τ° κοιλόν, ήτοι 8 
περίπου φράγκων, διά νά έννοη'θτί όποιος Πακτωλός 
ερρεε τότε έν Κωνσταντινουπόλει. Καί δεν συνέβαινε 
τούτο μόνον μέ τά δημητριακά, παν είδος καί ευρω­
παϊκού ακόμη βιομηχανικού προϊόντος, χρησιμεΰοντος 
εις τροφήν καί άμφίεσιν, ύπερετιμήθη κα'ι δεν ειχέ τις 
ειμή πώς νά τό προμηθευ-θΎ) και μεταφέρων εις Κων- 
σταντινοΰπολιν νά τό προσφέρτ) εις πώλησιν. Ή  εΰρε-
σις του αγοραστού ήτο άμεσος καί είς τιμάς λίαν 
ίκανοποιητικάς.

Τώρα συλλογίζομαι δτι δλος δ συμμαχικός στρατός 
δεν ΰπερέβαινε ποτέ καθ3 άπαντα τά σημεία τής συγ- 
κεντρώσεως αΰτοΰ: Κωνσταντινοΰπολιν, Βάρναν και 
Κριμαίαν, τούς 200.000 άνδρας και άνάλογον αριθ­
μόν κτηνών. Βεβαίως τά παντός είδους ποσά τά 
ζητούμενα από την αγοράν Κωνσταντινουπόλεως, 
έκτος των διαφόρων προμηθειών, ας έλάμβανον 
άφΟόνως κατ" ευθείαν έξ 3 Αγγλίας κα'ι Γαλλίας, έφαί- 
νοντο τριπλάσια των συνήθως αναγκαίων καί φθάνω 
είς δυο συμπεράσματα, τό μέν δτι έν ώρα πολέμου ή 
στρατιωτική σπατάλη περί πάντα είναι μεγίστη ώς 
καί ή άσωτία του στρατευομενού μή φροντίζοντος 
περί τής αΰριον, τό δέ, δτι κατά τούς χρόνους εκείνους 
κα'ι έμποροι και εμπόριον έν Κωνσταντινουπόλει δεν 
ή σαν άρκοΰντως ώς σήμερον ανεπτυγμένα. Ό  συνα­
γωνισμός περιω^ίζετο εντός κΰκλου στενοί) καί ολίγα-
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ρίθμου και δ,τι τότε μοι έφαίνετο κύκλος επιχειρή­
σεων μέγας σήμερον είναι μικρός. Έ γώ προσεπαθησα 
τότε ν3 αναπτύξω και ανέπτυξα ίσως και υπέρ τάς 
δυνάμεις μου ενεργητικότητα. Έ ν πρώτοις προσεπά- 
θησα νά είσαχθώ παρά τοις μεγαλόσχημο ις επιμελή- 
ταις των συμμαχικών στρατών, δπως άποφΰγω τούς 
μεσαζοντας άπαιτητικωτάτους, άλλ3 άπέτυχον τό μέν 
διότι δεν ειχον γυναίκα... το δέ διότι δεν ή μην Φράγ- 
κος και επί πάσι τό κατάστημα, τό όποιον ώς προει- 
πον διηΰθυνον ήτο Ρωσικόν, έδέησεν δθεν νά κατα- 
ψυγω εις τούς έχοντας τά μέσα παρ3 αύτοις και νά 
«αγοράζω κοντρατα», τό όποιον έσημαινε νά σύμ­
φωνη τό εμπόρευμα μετά του φαινομένου προμηθευ- 
του, οΰτος δέ νά μοι εκχωρη τό συμφωνητικόν, δπερ 
είχε κλείστ) μετά του αρμοδίου επιτελείου προς τιμήν 
κατά ίο  και 20 ενίοτε και 3 ° %  «νωτέραν λαμβάνων 
έπι χειρας την διαφοράν.

Τότε έγνώρισα και Ισραηλίτην καταγωγής Γερ­
μανικής, δεν ήξεΰρω πώς εΐσχωρήσαντα παρά τη 
3Αγγλικτ) επιμελητεία και σχηματίσαντα ουτω τό πρώ­
τον θεμέλιον περιουσίας, ήν κατόπιν ηΰξησε κολοσ- 
σιαίως και κατέστη ό πρώτιστος παράγων των έν 
Αιγΰπτω οικονομικών επιχειρήσεων. Εκχριστιανιστείς 
είχε νυμφευθϊ) θυγατέρα αριστοκρατικής οικογένειας 
Φραγκικής του Πέραν και έν Παρισίοις εγκαταστάς 
μετά ταΰτα υπήρξε διάσημος έπι πολυτελεία, άλλα και 
γενναιότητι καί άγαθότητι, είχε δέ μάλιστα καί τό 
προτέρημα του μή επαίρεσθαι επί τω πλοΰτω, τη 
αλλαγή κοινωνικής Όέσεως, περιεποιειτο δέ ϊσως
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κάποτε υπερβαλλόντως τούς φίλους, μεθ’ ών ειχεν 
ελθή εις σχέσεις κατά την εποχήν τής μετριότητός του. 
Οΰτος ήτο δ Η βππ αηΐί Ο ρ ρ 6η 1ΐ 6ΐπι, ή δέ σύζυγός 
του τό γένος ΟΙιοΒθγϊ, επίσης αγαθή, φιλόφρων. 
έλεήμων και μετριόφρων.

Πολλών κοινωνικών περιποιήσεων ετυχον και εγώ 
παρ*-αυτου, όπόταν από του 1865 και εντεύθεν, άγαμος 
και έγγαμος, διέμενον διαβατικός καί επί τινα καιρόν 
μονίμως έν Παρισίοις, ώς έν οικείω τόπφ των 3Απο^ 
μνημονευμάτων μου θέλω άναφέρτ), αν ό Θεός θελήστ) 
νά μο'ι δώστ) ζωήν κα'ι δΰναμιν νά εξακολουθήσω.

Τό έκτακτον τής περιστάσεως κατά τον πόλεμον 
εκείνον έγένετο αιτία πολλά νά διδαχθώ, άφορώντα 
εις είδη εμπορίας άγνωστα μοι εως τότε. Και τί δεν 
κατηνάλισκον οί στρατοί εκείνοι έκτος των ειδών κοι- 
νής χρήσεως ή πριν ασήμαντου καταναλώσεως;

Δεν λέγω υπερβολήν σημείων, δτι φορτία ολόκληρα 
ζΰθου 3 Αγγλικού εις φιαλας εφθανον κα'ι άφηρπάζοντσ 
υπό των καταναλωτών, φορτία ολόκληρα καρφιών, 
καρφιτσών καλούμενων (ροίηΐοδ άβ Ραπ δ), εφθανον 
έπανειλημμένως εκ Βελγίου εις παραλαβήν μου. Κατ* 
άρχάς είχον σχεδόν τό μονοπώλιον αυτών, τυχών νά 
έχω προλαβοΰσας σχέσεις μετά τής αγοράς τής 3Αμβέρ- 
σης, δθεν αι «καρφίτσαι» αΰται προήρχοντο εΰθηνο- 
τεραι των Γαλλικών.

Α ί εις κυτία βάξαι (μπογιές) διά στίλβωσιν υποδη­
μάτων άπέδιδον πωλοΰμεναι εις σχετικώς σημαντικά 
ποσά κέρδος διπλάσιαν τής αρχικής αξίας. Διά τό 
άστεΐον του πράγματος αναφέρω και τάς άγγλικάς
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πίπας έκ λευκοΰ πηλού, ών έγίνετο μεγάλη έξόδευσις, 
τό δέ κέρδος των άνήρχετο εις τό πενταπλάσιον τής 
αρχικής αξίας. Έ ν  γένει έκέρδιζέ τις δσα έπρόφθανεν, 
άρκει νά είχε ποιαν τινα ενεργητικότητα καί νοημο­
σύνην. Δυστυχώς όλίγιστοι, διά νά μή εΐπω ούδείς, 
των τότε όψιπλοΰτων διετήρησαν την κτηΦεισαν οΰτω 
τότε περιουσίαν κα'ι έκ των ακόμη προ του πολέμου 
σοβαρώς εμπορευόμενων, εκτάκτως δέ ώφεληθέντων 
αιτία του πολέμου, όλίγιστοι έφΰλαξαν δλα τά έκτακτα 
εκείνα κέρδη.

Έ πήλθε κατά τό 1856 αίφνης ή ειρήνη και διά 
τούς όψιπλουτους μεοάζοντας εσταμάτησεν ή ροή του 
Πακτωλού, τοις άπέμενον δέ αί κτηθεισαι εξεις τής 
πολυτελείας και τής εις δλα σπάταλης, άς έπέμενον 
τηροΰντες μέχρις δτου, μετ3 οΰ πολΰ, έπανήλθον εις τό
σημειον άφ3 οΰ έκίνησαν ____ εΰρέ'θησαν δέ εις πολύ
χείρονα θέσιν, την τής άνικανότητος δηλαδή πλέον 
προς εργασίαν.

Ειδον τάς θαλαμηγούς πωλουμένας δι3 «εν κομμάτι 
ψωμί», είδον «διαμαντικά» κα'ι «λαχούρια» κυριών ενε- 
χυριαζόμενα προς τόκους τοκογλυφικούς και ύστερον 
πώλου μένα ασυνείδητος. Ε ΐδ ο ν . . .  ε ιδον. . .  ειδον 
δσα δεν γράφονται.

Κα'ι έκ των πρφην τακτικών εμπόρων ουκ ολίγοι, 
υπόθετόντες δτι ό πόλεμος θέλει εξακολούθηση, ειχον 
ένδυση και τά κεφάλαια κα'ι τά κέρδη και κάτι περι- 
πλέον δηλαδή τό κεφάλαιον της πίστεώς των είς είδη 
οια προανέφερα αποκλειστικής χρήσεως έν ώρα πολέ­
μου. "Αμα ττ) ειρήνη, έπελθοΰστ] μάλιστα αίφνιδίως,
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ευρέθησαν κάτοχοι ειδών τοιοΰτων μή τιμωμένων ούτε 
τό ισότιμόν των έπ3 αυτών εξόδων, οιον ναύλων πλη- 
ρωθέντων υπέρογκων, άποθηκεΰσεως κλπ.

Έ γ ώ  αυτός εύρέΦην κάτοχος φορτίου κριθης προε- 
λεΰσεως του Δουνάβεως διά τής μεθόδου της Σΰρου, 
ώς προείρηται, και προέτεινον είς τον πλοίαρχον του 
πλοίου νά μέ άπαλλαξη τής πληρωμής του ναύλου, 
αντί του όποιου νά κράτη στ] δωρεάν τό φορτίον κρι­
τ ή ς  και εκείνος δεν έδέχθη. Κ αι δεν είχεν άδικον, 
διότι ή κριϋή έτιμάτο μετά την ειρήνην γρόσια 8 ή 
9 τό κοιλόν, δ δέ ναύλος, δν ώφειλον νά πληρώσω 
άνήρχετο εις γρόσια ΐ 2 1/2 κατά κοιλόν.

Ευτυχώς δμως διά τό καταστημα, δ διηΰ'θυνον και 
συνεπώς δι3 εμέ, παρόμοιας ζημίας δεν ΰπέστην πολ- 
λάς και έν συνόλω από τον πόλεμον εκείνον άπεκτήΌη 
κέρδος άξιον λόγου σχετικώς χωρίς νά σταματήση 
ποτέ ή τακτική εργασία εισαγωγής καί εξαγωγής, ώς 
έν όμαλαις περιστάσεσι τελούμενη, και εις αυτό παλιν 
νά δοθΐ) πάσα προσοχή, μετά την σΰναψιν τής ειρήνης.



ΛΓ'

Κ α ί  ταυτα μέν τά περί εργασιών κατά την επο­
χήν εκείνην του Κριμαϊκού πολέμου, κοινωνικώς δέ 
έπήλθεν άναστάτωσις γενική. Ουδέποτε εως τότε αί 
Ιδιωτικά! και δημόσιαι και επίσημοι διασκεδάσεις ειχον 
τοσουτον άναπτυχ'θη.

Έ ν  πρώτοις αί Πρεσβεΐαι ήμιλλώντο ούτως ειπειν 
ποια προ τής άλλης νά δώστ) μεγαλοπρεπεστέρας εορ- 
τάς, οίον χορούς καί εσπερίδας και πολυτελή γεύματα*

Ή  Γαλλική πρεσβεία τότε διά πρώτην φοράν από 
τής άλώσεως τής Κωνσταντινουπόλεως ήξιώθη τής 
τιμής νά δεχθϊ) την εσπέραν ενός χορού τον Σουλ- 
τάνον Ά β δ ο ύλ Μετζήτ, και κυριολεκτικούς δλη ή Κ ω ν- 
σταντινοΰπολις ή μάλλον τό Σταυροδρόμιον ήτο «εις 
τό ποδάρι», και ευλόγως, διότι, άν δεν άπατώμαι, δχι 
κατά πρώτην φοράν εις χορόν, άλλα νΰκτωρ ουδέποτε 
πριν ειχεν έξέλθτ] εως τότε του Σεραγίου Σουλτάνος.

ΤΗτο ή πρώτη φορά, καθ9 ήν και εγώ ειχον τύχει 
της τότε δυσαπόκτητου τιμής νά προσκληθώ και νά 
παραστώ εις χορόν πρεσβείας και δή τοσουτον επίση­
μον. Ή  εσπέρα εκείνη αποτελεί σημαντικόν χρονικόν 
του βίου μου. Μέγα έσήμαινε τότε (άλλως τε καί σήμε-
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ρον σημαίνει) πρεσβεία και πρέσβυς μεγάλης Ευρω­
παϊκής Δυνάμεως.

Ή  Τουρκική Κυβέρνησις άπένεμεν εκτοτε ηγεμο­
νικός τιμάς εις τούς πρέσβεις των μεγάλων δυνάμεων, 
αι κατοικίαι των ήσαν καί είναι, τόσον αί χειμερινά! 
ώς και αί -θεριναί, μεγαλοπρεπέστατα!. και πράγματι 
άνακτορικαί. Έ κτος του διπλωματικού σώματος, των 
άνωτάτων υπαλλήλων τής Τουρκίας καί τινων οικογε­
νειών Φραγκικών —  αΐτινες από αιώνων ούτως ειπειν 
ειχον αποκτήση τό προνόμιον των διπλωματικών σχέ­
σεων μεταβιβαζόμενων τρόπω τινί κληρονομικώς και 
άποτελουσών την δήθεν «Περωτικήν» αριστοκρατίαν 
—  τέλος έκτος των λίαν διακεκριμένων υπηκόων έκα­
στου κράτους, οΐτινες προσεκαλοΰντο μόνον υπό τής 
οικείας πρεσβείας και τούτο κατά γενικάς ύποδοχάς, 
πάντων των λοιπών ή εισαγωγή εις τάς πρεσβείας και 
τάς ύποδοχάς αυτών ήτο λίαν δύσκολος κα'ι μάλιστα 
εις τούς Έ λληνας υπηκόους του Σουλτάνου ή κα'ι του 
Βασιλέως των Ε λλήνω ν.

Προ του Κριμαϊκού πολέμου ή Ελληνική Πρεσβεία 
έν Κ  ω ν σταντ ιν ου πόλε ι ήτο εγκατεστημένη ΰπ3 ενοίκων 
εις ιδιωτικάς οικίας και οχι εκ των επιφανέστερων, οΐ 
δέ προϊστάμενοι και τό προσωπικόν αυτών μόνον κατά 
τάς επισήμους ύποδοχάς των άλλων πρεσβειών προσε­
καλοΰντο. Ε ννοείται δτι ουδέποτε έδέχοντο ξένους, οΰτε 
καν τούς οικείους εκ των έγκριτων, κα'ι κατά συνέπειαν 
οί Έ λληνες υπήκοοι διά των ιδίων μέσων και σχεσεων 
ώφειλον νά έπιτΰχωσι την εισαγωγήν αυτών εις την 
επίσημον κοινωνίαν του Σταυροδρομιού.

1 7
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3Από τής άνανεώσεως μόνον των διπλωματικών 
σχέσεων μεταξύ Ελλάδος και Τουρκίας διά του απε­
σταλμένου *Ανδρέου Κουντουριώτου, παρακολουθου- 
μένου υπό του Πέτρου Ζάννου ώς πρώτου γραμματέως 
αΰτοΰ και του Ιωσήφ Βαρότση ώς πρώτου διερμη- 
νέως, δστις και ώς καθολικός τό θρήσκευμα εϊχεν εΰκο- 
λωτέρας τάς σχέσεις μετά των καθολικών καί άγχίνους 
ήτο, έπετευχθη ή Ελληνική Πρεσβεία νά σχετισθτ) 
κοινωνικώς περισσότερον μετά των Πρεσβειών και έν 
γένει νά ^λογαριάζηται. Δέον νά ρμολογήσω δτι εις 
τούτο συνετέλεσε κατά πολύ κα'ι ή πρέσβειρα Κυρία 
Φιφή Κουντουριώτου, ήτις εχουσα έξ οικογενειακών 
εθών την εξιν των τοιοΰτων σχέσεων, δχι μόνον ούτως 
είπειν, έπέβαλλεν έαυτήν και τούς περ'ι αυτήν εις πάσαν 
διπλωματικήν υποδοχήν, άλλα κα'ι έκ των Ελληνικών 
έγκριτων οικογενειών, ώς και άγαμων Κυρίων, πολλαΐ 
και πολλοί ττ) συστάσει αυτής εισήχθησαν εις τάς 
διπλωματικός έορτάς καί δή τάς επισήμους.

Μετά την παρουσίαν του Σουλτάνου εις τον χορόν 
τής Γαλλικής Πρεσβείας έδέησε νά παρευρεθτ] μετ’ ού 
πολύ είς χορόν και τής Αγγλικής Πρεσβείας, ήρνήθη 
δμως την αυτήν τιμήν και εις την Αυστριακήν λόγφ 
δτι ή πρωτοφανής αυτή έξαίρεσις των Σουλτανικών 
τύπων έγένετο υπέρ των δυο τότε συμμάχων αυτού 
δυνάμεων.

Παρεκτός των ειρημενών διπλωματικών εορτών καί 
δεξιώσεων επισήμων και μή, οί χορο'ι και δεξιώ­
σεις έν ταις ιδιωτικαΐς οικίαις ήσαν συνεχέσταται κα'ι 
πολυτελέσταται. Τότε κατά πρώτον ένεκαινίσθησαν τά
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μετά τό μεσονύκτιον πλοΰσια δείπνα επι τό εύρωπαϊ- 
κώτερον, κατ3 άπομιμησιν των έν ταις πρεσβείαις 
παρατιθέμενων, μετ3 εκλεκτών οίνων Γαλλίας και 
Παραρρηνίων και προ πάντων Καμπανίτου.

"Επειδή δέ τά γεύματα ταΰτα έδίδοντο από τούς 
πλουσίους της εποχής, προσεκαλοΰντο πλειστοι ξένοι 
των στρατιωτικών επιμελητειών Γαλλίας και Α γγλία ς 
είσάγοντες και φίλους αύτών αξιωματικούς μαχίμους 
παρεπιδημοΰντας έν Κωνσταντινουπόλει.

Κ α ί εγώ παρεσυρθην υπό του ρεύματος των δεξιώ­
σεων τότε και τής ύποχρεώσεως άνταποδόσεως διά 
τάς προσκλήσεις ας πανταχόθεν έδεχόμην, και προσε- 
κάλουν εις τον οικόν μου εις γεύματα και εσπερίδας 
χορευτικάς, των οποίων ή επιτυχία ώφείλετο απολύ­
τως εις την μητέρα μου, ήτις επαναλαμβάνω ειχεν 
έμφυτον την ικανότητα του ζην έν έορταϊς κα'ι έπιδεί- 
ξεσιν. Είχε την ευθυκρισίαν του μή μεταβαίνειν εις τάς 
συναναστροφάς των άλλων, λόγφ προβεβηκυίας ήλι- 
κίας, έν φ τότε τεσσαρακονταοκταέτις περίπου δεν ή δυ­
νατό νά Όβωρη-θη γραία. Έ λεγεν δτι είναι ορθόν 
ν ’ άφίνη τις τον κόσμον πριν οΰτος αφήση τον άνθρω­
πον, χρέος της δέ ήτο νά κάμνη εις τον οικόν της δ τι 
ή μπορεί διά νά ευχάριστη τούς προσκεκλημένους του 
υΐοΰ της.

Κατά τον Κριμαϊκόν πόλεμον άνεπτυχθησαν κατά 
πρώτον εν Κωνσταντινουπόλει κα! δή παρ’ έμο'ι πολί­
τικα! τρόπω τιν'ι συμπάθειαι και αντιπάθειαι και 
ήρχίσαμεν οί κάτοικοι ελεύθεροι καί μή νά ένδιαφε- 
ρώμεθα εις τά του πολέμου εκείνου καί συνεπώς των
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αύτοΰ μετεχόντων ή εμμέσως ενδιαφερομένων κρατών 
καί φυλών.

Ή  γενική συμπάθεια των Γραικών ήτο υπέρ τής 
Ρωσίας, ώς πολεμοΰσης δήθεν υπέρ των χριστιανών 
υπηκόων του Σουλτάνου και δή τής Όρθοδοξίας. Εις 
την συμπάθειαν αυτήν συνετέλει και αυτή ή φιλο- 
ρωσική πολιτική, ήν ήκολοΰθει τότε ή Κυβέρνησις του 
Ελληνικού Βασιλείου, βοηθούσα μάλιστα και ύλικώς 
και ηθικώς τά επαναστατικά κινήματα τής Θεσσαλίας.

Ή  δημοσίευσις έγγραφων διπλωματικών αφηγούμε­
νων λεπτομέρειας συνεντεύξεων μεταξύ του αΰτοκρά- 
τορος Νικολάου και του "Αγγλου πρέσβεως Σεϊμούρ 
(αν καλώς ενθυμούμαι), καθ9 ας ό αΰτοκράτωρ έδήλωσε 
καθαρώς δτι μέχρι του τελευταίου του Κοζάκου και 
του τελευταίου ρουβλίου θέλει φθάστ] ή -θυσία του, 
πριν ή άνεχθϊ) άνασΰστασιν Βυζαντινού Κράτους, 
οΰδεμίαν επιρροήν ήσκησεν επί των πνευμάτων έν 
’Αθηναις και έν Κωνσταντίνου πόλε ι.

Ο ί λόγοι του αΰτοκράτορος εκριθησαν ώς δια- 
στραφέντες επίτηδες υπό τής ’Αγγλικής διπλωματίας, 
δπως απόδειξη την κακήν πίστιν και υστεροβουλίαν 
τής Ρωσίας, προφασιζομένης δτι υποστηρίζει τούς 
Χριστιανούς καί δή τούς ^Ελληνας.

Μέχρις απανθρωπιάς είχε φ-θάστ) τό πάθος των 
Γραικών κατά των συμμαχικών δυνάμεων Τουρκίας, 
Γαλλίας καί 3 Αγγλίας. Δεν θά  είναι υπερβολή τό νά 
υποστήριξή τις δτι τό μίσος κατά των δυο τελευταίων 
ώς βοηθοΰντων τούς φυσικούς εχθρούς των Γραικών, 
ήτο σφοδρότερον ή τό κατά των Τούρκων.
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Ό σώ α ς άνηγγέλλετο ή ΙψιΟυρίζετο συγκρουσις τις 
έν Κριμαία και εφθανον έκειθεν πολλοί ή ολίγοι 
Γάλλοι ή "Αγγλοι πληγωμένοι, έστω καί ασθενείς, 
μετά μεγάλης χαράς συναντώμενοι οί Γραικοί έψιθύ- 
ριζον χαμηλτ) τί) φωντ] προς άλλήλους : «Τάμαθες; 
εφθασαν πλήθος ορτύκια», εννοοΰντες συμβολικώς 
« εφθασαν πληγώμένοι».

Ό τ ε  δέ ήλ&ον κατόπιν πολυάριθμοι αιχμάλωτοι 
Ρώσοι αξιωματικό! εις Κωνσταντινοΰπολιν, έγένοντο 
δεκτοί μετ3 έκτακτων περιποιήσεων παρ3 δλων των 
Γραικικών οικογενειών, παυσασών των πολλών νά 
δέχωνται τούς ’Αγγλογάλλους. Τ ά  έν τω θεάτρφ θεω­
ρεία των Ελληνικώ ν οικογενειών ή σαν καθ3 έκά- 
στην κατάμεστα Ρώσων αξιωματικών. Ό λ α  ταΰτα 
έκορΰφωνον την προς τούς Έ λληνας δυσμένειαν παν­
τός Φραγκικού στοιχείου έν Κωνσταντινουπόλει και 
βεβαίως δεν ωφελεί τούτο τον Ελληνισμόν οΰτε η θ ι­
κώς οΰτε ΰλικώς.

Ό φείλω δέ μετ3 ειλικρίνειας νά ομολογήσω, δτι εις 
το αυτό λάθος περιέπεσα και εγώ. Κ α ι ό οίκος μου 
και τό έν τω θεάτρω θεωρειόν μου ειχον καταστη 
ρωσικόν έντευκτηριον. *Αλλ* ειχον τουλάχιστον δικαιο­
λογίαν, δτι διηΰθυνον κατάστημα ρωσικόν, καί ειχον 
ποιαν τινα ύποχρέωσιν νά περιποιώμαι τούς Ρώσους.

Ώ ς ανωτέρω εΐπον, προ του Κριμαϊκού πολέμου οί 
έν Κωνσταντινουπόλει "Ελληνες δεν ήσχολοΰντο εις τά 
τής πολιτικής, εγώ δέ δεν άπετέλουν έξαίρεσιν. Κύριος 
λόγος ήτο τό πολυάσχολον των ανθρώπων, καταγινο- 
μένων δι3 δλης τής ή μέρας εις κοπιωδέστατην έργα-
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σίαν την δέ εσπέραν επιδιδόμενων εις διασκεδάσεις, εις 
τρόπον ώστε όλιγίστην πνευματικήν τροφήν ειχον 
καιρόν νά παράσχωσιν έαυτοις. Τά εθνικά πράγματα 
τότε διείποντο υπό ωρισμένου αριθμού ανθρώπων 
υπηκόων Ό θω μανώ ν και έχόντων τά του Φαναριού, 
δηλάδή τά του Οικουμενικοί) Πατριαρχείου, αποκλει­
στικόν αυτών εργον ή μάλλον επάγγελμα, τά δέ του 
ελευθέρου Ελληνικού Βασιλείου οί έν αΰτω έθεώρουν 
αποκλειστικόν αυτών δικαίωμα και τούς έν Κωνσταν- 
τινουπόλει ή αλλαχού ^Ελληνας αναξίους συμμετοχής 
έπίστευον.

ΠροσεπάΌουν νά τούς φωτίσωσι διά τινων περιο­
δικών συγγραμμάτων, οιον τής Ευτέρπης, Πανδώρας 
κλπ. και δυο ή τριών εβδομαδιαίων εφημερίδων οιον 
Αιώνός, Ελπίδος, Μέλλοντος κλπ. 3Α λλ3 αί εφημερίδες 
έκεΐναι ως προς τάς ειδήσεις μέν δλου του κόσμου 
καθυστερούν καταπληκτικώς, τής μετά τής Ε λλάδος 
συγκοινωνίας τότε οΰσης αραιότατης και ελλιπέστατης, 
εβριθον δμως άρθρων σχέσιν έχόντων μέ την εσωτε­
ρικήν μικροπολιτικήν και μέ αντεγκλήσεις κομματικάς, 
εστιν δτε δέ και μέ θεωρίας περ'ι εξωτερικής πολιτι­
κής τό πλειστον εμπνευσμένης υπό του φιλορρωσι- 
σμου (Ναπισμοΰ) ή φίλογαλλισμοΰ (Μοσχομάγκας) ή 
φιλοαγγλισμοΰ κατά τό τότε σύστημα του έν Έ λλάδι 
πολιτεΰεσθαι.

Δεν λησμονώ ύστερον από τόσα ήδη έτη μετά πόσης 
άφελείας και αύτοθαυμασμου εσυζητοΰντο τότε τά 
σπουδαιότερα ζητήματα έν ττ) δημοσιογραφία και 
6ή τά περί δυνάμεως του Τουρκικού Κράτους. Έ ν
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πεποιθήσει εφρόνουν, δτι τά κατορθώματα του 3Αγώ - 
νος τής "Ανεξαρτησίας ήδΰναντο νά έπαναληφθοΰν και 
μετέπειτα καί δτι δράξ «καπεταναίων» μετ3 ευαρίθμων 
άτακτων ήδΰνατο, εΐσβάλλουσα εις τάς δοΰλας επαρ­
χίας ή εις τινα αυτών, νά κατατροπώστ] Τουρκικός στρα­
τιάς ήδη ώργανωμένας σχετικώς καλώς! Εφρόνουν, 
φαίνεται, δτι μόνον διότι είναι απόγονοι ενδόξων προ­
γόνων και έλαλουν την γλώσσαν των θεών καί ημ ι­
θέων, διότι είναι και ή πρώτη άνδρΐχγαθήσασα φυλή έκ 
των του Α ίμου και άνακτήσασα την ελευθερίαν αυτής, 
διά τούτο δέ και εως τότε θεωρούμενη υπό των ορθο­
δόξων κατοίκων τής Βουλγαρίας, Θράκης, Μακεδο­
νίας, Η πείρου και Θεσσαλίας, ώς εστία ελευθερίας 
και πολιτισμού, εφρόνουν, λέγω, δτι έσαεί θέλουσι 
διατηρήστ] ηθικήν υπεροχήν και άδρανοΰντες ακόμη 
ή σφαλερώς και άνεπαρκώς εργαζόμενοι προς συντή- 
ρησιν τής σπουδαιότατης εκείνης ηθικής περιουσίας.

Ό π ω ς δήποτε τό τότε «κούνημα» τής Θεσσαλίας και 
Η πείρου άπέτυχεν, ώ ςήτο επόμενον. Ή  μεταξύ Ρωσίας 
και των τριών Δυνάμεων, Γαλλίας, ’Αγγλίας καί Τουρ­
κίας, συνθήκη ειρήνης ύπεγράφη έν Παρισίοις, έπανε- 
λήφθησαν αί σχέσεις Ρωσίας και Τουρκίας καί τούτης 
μετά τής Ελλάδος, εγώ δέ σιωπηρώς τότε καί άνευ 
οΰδεμιάς διατυπώσεως έθεωροΰμην ΰπό τής Ε λλη νι­
κής πρεσβείας υπήκοος Έ λλην καί ώς τοιοΰτος έπε- 
φορτιζόμην ΰπ3 αυτής διαρκώς νά προεδρεύω εις τό 
Ό θωμανικόν Έμποροδικειον (Τιτζαρέτ) ώς πάρεδρος 
δικαστής κατά τάς δίκας μεταξύ υπηκόων Ελλήνω ν 
καί Ό θωμανών, ως επίσης εις τό έν τφ Έλληνικω
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Προξενεύω δικαστηριον διά τάς δίκας μεταξύ Ε λ λ ή ­
νων υπηκόων.

Τά δφφίκια ταυτα, δχι μόνον εγώ, άλλ9 δλοι τότε 
οι έμποροι οχι μόνον δεν τά επεδίωκον, άλλ3 άπέφευ- 
γον έπιμόνως και μετά παρακλήσεων προς τούς αρμο­
δίους. Τούτο δέ διότι οί άνθρωποι ήσαν πολυάσχολοι, 
διά παράστασιν δέ εις μίαν δικαστικήν συνεδρίασιν έν 
τω Προξενεία) κατηναλίσκετο ολόκληρος ή προ μεσημ­
βρίας ήμερα, διά δέ τό «Τιτζαρέτ» ολόκληρος ή μετά 
μεσημβρίαν.

Τ ί άστεΐον καί δΰσκολον ήτο δτι και ή Όλλανδική 
Πρεσβεία, ής έΟεωροΰμην προστατευό μένος (ρΓοΐέ^έ), 
εξηκολοΰθει, ως και πριν, νά μέ βαρΰντ] διά προεδρίας 
εις τό Προξενικόν δικαστηριον, έμοΰ μή Όελοντος νά 
τη δηλώσω δτι δεν εχω πλέον ανάγκην τής προστασίας 
αυτής, ένφ άλλως τε εγώ ούδέν τότε ιδιαίτερον επ’ 
όνόματί μου συμφέρον ειχον οΰτε παρά τϊ) Έλληνικτ) 
οΰτε παρά τη Όλλανδικτ) Πρεσβεία, άπασών των 
δοσοληψιών και συμφερόντων μου αντιπροσωπευόμε­
νων υπό τής Ρωσικής Πρεσβείας, ύφ3 ήν ύπέκειτο τό 
Ρωσικόν κατάστημα, δ διηΰ'θ'υνον.



Π αρέλειψα νά προαναφέρω, δτι κατά τό 1856 μοι 
έγένετο ή πρώτη ούτως εΐπειν επίσημος πρότασις γάμου.

Ειχον ώς προανέφερα συνέταιρον διευτΤυνοντα τον 
έν Λονδίνω κλάδον τής εταιρείας μας τον Έ μμαν. 
Δόντιαν, δστις τό έτος εκείνο είχε μεταβτ) εις Κ ω ν­
σταντίνου πολιν προς έπίσκεψιν των έκει συγγενών του 
μετά δεκατετραετη έκειθεν απουσίαν. Οΰτος, δπως 
εγώ, ειχεν άρχίστ| τό στάδιόν του παρά τω Νικολάφ 
Δαμιανφ ώς υπάλληλος, κα'ι διά τής ίκανότητος και 
επιμελείας του ειχεν ούτως εΐπειν έπιβλη'θτ) κα'ι κατορ- 
Φώση νά συγκαταριθμηθτ] μεταξύ των συνεταίρων 
τής εταιρείας, καίπερ μή κατέχων ανάλογα κεφάλαια, 
δεν ειχεν δμως σταδιοδρομήσω επίσης ταχέως ως εγώ. 
Διέτρεχε κατά τό 1856 τό τεσσαρακοστόν και όίνω ίσως
έτος τής ηλικίας του, ήρραβωνίσθη δέ την πρωτότοκον 
ορφανήν πατρός θυγατέρα του Νικολάου Δαμιανού, 
του ποτέ προϊσταμένου του, δεκαοκταετή περίπου, 
χωρ'ις ό δυστυχής εκείνος, αξιόλογος κα'ι αξιαγάπητος 
κατά πάντα άνήρ, νά σκεφΌτ) περί τής μεγάλης δια­
φοράς τής ηλικίας μεταξύ αΰτοΰ και τής μνηστής του, 
οΰτε νά εννοήστ) δτι ευρίσκετο φ ευ!! υπό τό κράτος
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αθεράπευτου νόσου, τής του ραχίτου μυελου, πράγμα 
τό όποιον εις εμέ ειχϋν ανακοίνωση έμπιστευτικώς ό 
ιατρός του.

Ό λίγας ημέρας μετά τον αρραβώνα του μο'ι προέ- 
τεινε γάμον μετά τής αδελφής τής μνηστής του, δευτε­
ροτόκου θυγατρός του Νικολάου Δαμιανού. Εύρέθην 
εις λίαν δΰσκολον -θέσιν, άφ’ ενός σκεπτό μένος, δτι 
κάπως ώφειλον λόγω ευγνωμοσύνης νά συντελέσω εις 
την ευτυχίαν μιας των θυγατέρων του εΐσαγαγόντος 
με εις τό στάδιον τής προόδου, άφ3 ετέρου δμως 
οΰδεμίαν αισθανόμενος διάθεσιν προς γάμον.

Δέον νά ομολογήσω, δτι ούτε ό έτερος των συνε­
ταίρων μου Ευστράτιος Βοΰρος μο'ι έφάνη άρεσκόμε- 
νος εις τον προτέινόμενόν μοι γάμον, άπ3 εναντίας 
εΰσχήμως μέ αΛετρεπεν, εχων ώς κατόπιν εμαθον βλέ­
ψεις διά τήν ιδικήν του ιΤυγατέρα, ούτε ή μήτηρ μου 
μέ παρεκίνήσεν, εχουσα κά'ι εκείνη, ως έκ των ύστερων 
έβεβαιώ'θην, οσάκις άλλαχόθεν προτάσεις περί γάμου 
ττ) έγίνοντο, τήν ύστερόβουλον γνώμην περί αποχής 
μου έκ του γάμου τουλάχιστον προ τής ηλικίας των 
35 ετών. Δεν ήρέσκετο φυσικώς εις τήν ιδέαν του 
ν3 άλλάξτ) τήν '&έσιν τής πενϋ'εράς άντ'ι τής θέσεως τής 
μητρός, ήν συνήθισε νά κατέχη μετά μεγάλης έπ3 έμοΰ 
επιρροής.

ΉρνήΟην τήν πρότασιν εκείνην του γάμου, δούς 
ώς λόγον τής άρνήσεως αιτίαν εύλογον, τήν άθερά- 
πευτον απέχθειάν μου προς τον γάμον καί τήν άπό- 
φασιν του νά μή νυμφευθώ ποτέ. Διά τούτο και 
εκτοτε πάσαν άλλην πρότασιν γάμου άπέρρι/ψα, καίτοι
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πολλάκις ή πρότασις ετυχε νά είναι πολυειδώς ελκυ­
στική δι’  εμέ, κα'ι δεν ένυμφεΰθην, είμή δταν Τ)σθάν- 
•θην την ανάγκην συντρόφου του επικειμένου μοι γή­
ρατος, κατά την ηλικίαν δηλαδή των 45 ετών.

Κατά τό έτος 1857 ούδέν μοι συνέβη άξιοσημείω- 
τον κοινωνικώς ή δτι δ Ευστράτιος Βοΰρος άπεφά- 
σισε νά νυμφευθτ) και ένυμφευθη εις δεύτερον γάμον 
μετά τής έν χηρεία διατελούσης Βιργινίας Μαυρογορ- 
δατου χήρας Αυγερινού, μή θελήσας νά προσέξη εις 
τάς μετά σεβασμού, κα'ι καθ’ δσον ή απέναντι αΰτου 
Όέσις μου μοι επέτρεπεν, αποτρεπτικός νύξεις μου.

Έ γνώ ρΐζον ή μάλλον συνεπέραινον εκ τινων ενο­
χλήσεων υγιεινών, δι3 ας ενίοτε μοι παρεπονειτο, δτι 
ή υγεία του δεν ήτο πλήρης, προ πάντων διά γάμον, 
και δή έν τη ηλικία των 5 5 ετών περίπου. 3Από τής 
αυτής ή μέρας του γάμου του μο'ι έδόθη αιτία νά 
πιστεΰσω, δτι αί ύπόνοιαί μου ή σαν βάσιμοι δυστυ­
χώς και δλίγαι μετά τούτο ήμέραι παρήλθον, οπότε 
ιατρικόν συ μ β ο^λιον συγκληθέν μοι ένεπιστεΰθη τά 
χείριστα περ'ι του άνδρός αύτοΰ, οΰ την αγαθότητα 
και άνεξικακίαν έπι μακρόν έδόθη ευκαιρία νά γνω­
ρίσω κα'ι προς ον ϊ)σθανόμην συμπάθειαν.

’Έπασχε κα'ι αυτός από την αυτήν και ό "Εμμα­
νουήλ Δόντιας πσδησιν την του ραχίτου μυελοΰ.Ένυμ- 
φεΰθη κατ3 Αύγουστον του 1857 και ένα μήνα μετά 
τον γάμον του συνεκαλειτο μέγα ιατρικόν συμβοΰλιον 
περ'ι των αιτίων τής καθόλου αδυναμίας του, τούτο 
δέ έμπιστευτικώς μοι άνεκοίνωσε περ'ι του βεβαίου 
τής ανωτέρω παθησεως, του ανίατου αυτής κα'ι τής
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ανάγκης ταξιδιού εις Εσπερίαν οΰχι προς θεραπείαν, 
άλλα προς εΰρεσιν προφάσεως αναψυχής και αποχής τής 
εν Κωνσταντινουπόλει εργασίας— τά συνήθως δηλαδή 
λεγόμενα εις τούς άνιάτως πάσχοντας. Εύρέθην εις 
δυσκολωτάτην Φέσιν, προκειμένου ν3 αναγγείλω ττ) νεο- 
νΰμφφ συζΰγφ την σκληράν πραγματικότητα. Έ κρινα  
ανωφελή την άνακοίνωσιν τής δλης αλήθειας, άφοΰ έξ 
αυτής ούδέν προέκειτο νά άποκτηΐΚ) σωτήριον αποτέλε­
σμα, και τά «έμάσησα», ειπών δτι πάσχει έκ νευρικής 
υπερευαισθησίας σοβαράς ως έκ της ηλικίας του» 
προσθείς δτι κατά την γνώμην των ιατρών αλλαγή 
άέρος διά θαλασσίου ταξιδιού θ ά τω ή το  λίαν ωφέλιμος.

Ή  δεν ένόησεν ή δεν ήθελησε νά έννοήστ) ή δεν 
ετόλμα μάλλον, ήτο φΰσει αισιόδοξος και άκακος 
άλλως τε, και μοι άπεκρίθη:

—  Είσερχόμεθα είς τό φθινόπωρον, μόλις επι­
στρέφω έκ τής Εσπερίας κουρασμένη από ταξίδια, 
ύπανδρεΰ'θην ίσα ίσα μετά μακράν χηρείαν διά νά 
αποκτήσω οικίαν και τάς απολαύσεις εύπορου οικογε­
νειακού βίου, πώς ν3 αρχίσω αμέσως τον βίον των 
ξενοδοχείων; Τής νήσου Πριγκήπου τό κλίμα είναι 
άριστόν, περιβρέχεται ή νήσος από θάλασσαν θέλω 
έμποδίσΐ] τον συζυγόν μου από πάσαν ένασχόλησιν, 
θέλω κανονίστ) θαλασσίους περίπατους καθημερινούς 
και έχω πεποιθησιν, δτι προ του έπερχο μενού χειμώ- 
νος θέλει άναρρώση εντελώς.

Τ ί νά άντιλέξω είς πάντα ταΰτα τά άλλως τε ακα­
ταμάχητα γυναικός άγνοοΰσης την σοβαρότητα της 
θέσεως καί, ας προσθέσω, δαπανησάσης δλην αυτής
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την περιουσίαν, υπέρ τάς 5·0°° λίρας στερλίνας, εις 
πλουσιωτάτην «προικοδιάβασιν», δπως παρασττ) νύμφη 
αξιοπρεπής εις τε τον μελλόνυμφον καί, την άνωτέραν 
κοινωνίαν τής Κωνσταντινουπόλεως, ής άπετέλει μέρος; 
Έ κίνησα την κεφαλήν μου διστακτικώς και προσέθεσα:

—  Και ό Θεός πολλά δΰναται!
Έ ν  τοΰτοις ό δυστυχής Βοΰρος κατεβάλλετο και 

ηθικώς και σωματικώς όσημέραι, και προετίμα την 
κατ3 οικον άνάπαυσιν καί πνευματικήν ησυχίαν πάσης 
εκδρομής και διασκεδάσεως. Μέ παρεκαλει εις ταυτα νά 
τον αντικαθιστώ παρά τη συζΰγω του διά νά μή στε- 
νοχωρήται κα'ι συναισθάνεται δσον δυνατόν όλιγώτε- 
ρον τό άτυχες του γάμου της. Συνεμορφοΰμην προς την 
επιθυμίαν του προΜ μως και κατά καθήκον κα'ι διότι 
Τ)σθανομην μεγάλην ευχάριστη σιν έν τη αθώα και 
άφελεστάττ) συναναστροφή τής γυναικός εκείνης τής 
πλήρους αρετών πλήν τής αγχίνοιας. Οΰτω διελ&οΰ- 
σης τής εποχής του θέρους και μέρους του φθινοπώ­
ρου, κατά τό όποιον ή έν Πριγκηπονήσοις διαμονή 
είναι θελκτικωτατη υπό δλας τάς επόψεις, καί πλη- 
σιάσαντος του χειμώνος, μετωκησα κα'ι εγώ και ή οικο­
γένεια Βοΰρου εις Σταυροδρόμιον.

Κατά τό έτος εκείνο αί ΰποδοχα'ι των Πρεσβειών 
ήσαν επίσης συνεχείς, άλλ3 ή Ρωσική διεκρίνετο εις 
ποικιλίαν διασκεδαστικών συναθροίσεων. Πλήν των 
συνεχών χορών εσχηματίζοντο δμιλοι φιλοτέχνων παρι- 
στάνοντες, έκτος κωμωδιών κα'ι δραμάτων, κα'ι ζώσας 
εικόνας συμβολικός (ΙαΜ εαιιχ νίναηΐδ). Κα'ι άγορα'ι 
έγένοντο ( . α ζ α Γ δ )  διά φιλανθρωπικούς δήθεν σκοπούς.
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Λέγω «δήθεν», διότι τά έξοδα των παραστάσεων και 
αμφιέσεων κατά πολύ συνήθως ύπερέβαινον τό προϊόν 
των αγορών. Εις δλας αΰτάς τάς έορτάς και πανηγΰρεις 
εγώ συνώδευον την κυρίαν Βουρου καί, ας τό ομολο­
γήσω, μετά δόσεώς τίνος εγωισμού περιέφερον αυτήν, 
φέρουσαν τούς πραγματικώς εξαίρετους στολισμούς, 
οΰς είχε κομίστ] μεταβαίνουσα εις Κωνσταντινούπολην, 
ώς νύμφη, προς δέ και πλουσιώτατα τιμαλφή κοσμή­
ματα, ατινα είχε δεχθή κατά τούς γάμους της παρά 
του συζΰγου και δλων των εύπορων συγγενών της, 
συνεταίρων του συζΰγου της καί στενών φίλων. Ε πειδή 
δέ άντεπροσώπευον Ρωσικόν κατάστημα έκ των σπου­
δαίων, ώφειλον νά διακρίνωμαι, διά λογαριασμόν του 
εννοείται, επ'ι γενναιότητι δωρεών εις τάς «αγοράς»* 
και πάλιν δέ δέον νά ομολογήσω, δτι καί κατά τάς 
περιπτώσεις ταΰτας κάπως κατεχρώμην τής όφειλομέ- 
νης γενναιότητος μάλλον έξ εγωισμού.

Έ ν  παρόδφ ας άναφέρο), δτι εις μίαν των «αγορών» 
τούτων, μεταξύ άλλων, προσήλθον και εις τμήμα, δπου 
διάφοροι έκλεκτα'ι καθ3 δλα νεάνιδες έπώλουν άνθη. 
Μία έξ αυτών τότε, μόλις δεκαεξαέτις, μετά τίνος θάρ­
ρους μοι προσέφερεν εν ρόδον και. τό έπλήρωσα άντι 
δυο ή τριών τουρκικών λιρών. Φαίνεται δτι ττ) ένέ- 
πνευσε θαυμασμόν ή γενναιοδωρία μου, ώς καί εις τάς 
λοιπάς συναδέλφους της, καί μετά μεγάλης σεμνότη- 
τος μοί άπένειμεν ευχαριστίας. Ή ρώτησα κατόπιν, 
ποια είναι ή κόρη εκείνη και εμαΌον δτι είναι '&υγά- 
τηρ του Μαυροκορδατου και έγγονή του Κυριάκου 
Κουμπάρη. Τον πατέρα άπόντα δεν έγνώριζον, την
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μητέρα επίσης, ώς θυγατέρα του ίδιοτρόπου θεωρού­
μενου παρ3 απάντων Κουμπάρη, του όποιου τό εσω­
τερικόν τής οικίας, άλλως τε μεγαλοπρεπούς εξωθεν, 
ούδενι των του κόομον ήτο γνωστόν, κατά συνέπειαν 
ούδεμίαν περαιτέρω προσοχήν εδωκα εις την συνάν- 
τησιν εκείνην. Κ αί μόλον τούτο, μετά ι8  ετη, χωρ'ις 
εκτοτε ούδαμου νά την συναντήσω οΰτε νά την ση­
μειώσω πουθενά, την ένυμφευόμην, έκ παραδόξων 
συμπτώσεων πολλών . . .

Την προσεχή άνοιξιν του 1858 ό Βοΰρος μετά τής 
συζύγου του άνεχώρει μεταβαίνων εις Ευρώπην προς 
νοσηλείαν διά νά μή έπιστρέψτ) φευ ! πλέον εις Κων- 
σταντινοΰπολιν, άποθανών μετά τρία ετη παραλυτι­
κός έν Χίω.



ΛΕ'

Κ α τά  τό 1857 διέπραξα έμπορικώς τό επόμενον 
πραξικόπημα:

Μεταξύ των ειδών του εμπορίου τά όποια μετηρ- 
χόμην, ήτο ώς προανέφερα καί ή μέταξα, παραγο- 
μένη κυρίως καΌ3 απασαν την Μικράν 3Ασίαν, Θρά­
κην, Θεσσαλίαν και Περσίαν. Ή  κατανάλωσις αυτής 
έγίνετο ως επί τό πολύ εις Γαλλίαν, τουλάχιστον 
εγώ οΰδαμοΰ άλλοθι ένήργουν εμπορίαν έπ3 αυτής. 
Α ί τιμα'ι τής καταναλώσεως έν Μασσαλία έποίκιλλον 
μεταξύ των 2ζ φράγκων και 12 κατά χιλιόγραμμον, 
άναλόγως τής λεπτότητος τής κλωστής κα'ι τής έν γένει 
κατεργασίας τής μετάξης.

Πολλάκις εθεσα έμαυτω τό ζήτημα, πώς είναι δυνα­
τόν τοιαΰτη πραγματική διαφορά τιμής νά ύπαρχέ 
μεταξύ μετάξης καί μετάξης προερχόμενης από βόμ- 
βυκας (Κουκούλια) κατά τό μάλλον ή ήττον προσο­
μοιάζοντας άλλήλοις. Έθεώρουν φυσικήν κάπως δια­
φοράν τιμής μεταξύ κουκουλίου και κουκουλιού κανο- 
νιζομένην έκ τής άποδόσεως ποσού μετάξης, άλλ5 από 
μετάξης εις μέταξαν πώς; Έγνώριζον συνάμα, δτι ή 
τιμή της εν Γαλλία παραγομένης μετάξης έκυμαίνετο
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σταΟερώς περ'ι τά 8ο φράγκα κατά χιλιόγραμμον, έν 
φ τά κουκούλια τής Γαλλίας δεν ήδύναντο να είναι 
άλλτ]ξ φΰσεως κουκούλια. Εις τάς ερωτήσεις μου περί 
του λόγου τής τοιαΰτης διαφοράς τιμής μεταξύ Α ν α ­
τολικής καί Γαλλικής, έστω κα'ι Ιταλικής, μετάξης, 
έλάμβανον την άπάντησιν, δτι ή μέταξα τής "Ανατο­
λής, χονδρή κα'ι άτέχνως κατειργασμένη, δεν ή δυνατό 
νά χρησιμεΰστ] ειμή εις χονδροειδή υφάσματα, τινές 
μάλιστα των ανατολικών ποιοτήτων, οιον τής 3Αμα- 
σείας, ειχον κα'ι τό ελάττωμα ν3 άποφέρουν οσμήν 
άντέχουσαν εις πάσαν βιομηχανικήν σκευασίαν.

Έσκεπτόμην συνεχώς έπι του προκειμένου, δτε κατά 
τον χειμώνα του 1855 κατά σΰμπτωσιν μοι παρου- 
σιάσθη εις τό γραφειον Γάλλος εμπορευόμενος έν 
’Αμασεία, ανταποκριτής μου τακτικός. Εις αυτόν επεμ- 
πον έκ διαταγής του παντοΐα αποικιακά εμπορεύματα, 
των όποιων πολλακις τό φέρον, κατά την ώραν τής 
συγκομιδής τής μετάξης, μοι συνεψήφιζε δι3 αποστο­
λής μετάξης τής παραγωγής των μερών εκείνων. Ώνο- 
μαζετο Β3χί:1ιέΐ6Πΐγ Ι πΛ.θγΙ: και ήχο άνθρωπος αρκούν­
τως μεμορφωμένος. Ουδέποτε εμαθον τον λόγον, δι’ ον 
τοιουτος άνθρωπος, άλλως τε σώφρων και τίμιος εις 
τάς δοσοληψίας του, έξέπεσεν εις τά απολίτιστα και 
βάρβαρα μέρη εκείνα, καθόσον μάλιστα οί Γάλλοι 
δυσκόλως εκπατρίζονται, και εΰλόγως, άφοΰ ή χώρα 
των τοις παρέχει άφθονος τά μέσα τής ευζωίας και 
τής προόδου. Τον ή ρώτησα τον λόγον τής οσμής, ήν 
εκπέμπει ή μέταξα τής Ανατολής, καί μοι άπήντησεν, 
δτι οί παραγωγεις έχουν έρριζωμένην την ιδέαν, δτι

18
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ή μέταξα δεν δΰναται νά τραβηχίΚ) από τό κουκούλι 
οίνευ τής συνδρομής του ξυνογάλου (γιαουρτιού) καί 
δτι τό ξυνόγαλον άναμιγνυόμενον μέ τό θερμόν ΰδωρ 
αναπέμπει ατμούς μετ3 οσμής, ήν απορροφά ή παρα- 
γομένη μέταξα.

—  Και δεν είναι άπλοΰστερον, τω ειπον, ν3 άγο- 
ράζη τις τό κουκούλι και νά τραβα τό μετάξι δπως 
•θέλει I

— Έργάτας, μο'ι λέγει, δεν ευρίσκεις· έκαστος χωρι­
κός παράγει μικράν ποσότητα κουκουλίων εις τον οΐκόν 
του, αι γυναίκες τραβούν τό μετάξι, και τοιοΰτον τό 
πωλοΰν, άλλως τε, μοι προσέθηκεν, έκαστος εις τό εργον 
του, ημείς βιομήχανοι δεν εΐμεθα, εΰ'θηνά άγοράζο- 
μεν, εΰ'θηνά πωλοΰμεν οΰτε τό ποσόν τής παραγωγής 
είναι τόσφ σπουδαιον, ώστε νά προσέξτ) τις εις τοιαΰ- 
την βιομηχανικήν έπιχείρησιν. 3Αλλ5 εγώ, έπέμενον, 
προ πάντων διότι ή μέταξα τής ’Αμασείας έν Μασσα­
λία ύπετιμάτο πάσης άλλης ανατολικής παραγωγής 
ενεκα τής δυσοσμίας της.

—  Κα'ι ή ποιότης των κουκουλίων, τον ή ρώτησα, 
είναι καλή;

— Επίσης καλή ώς ή των λοιπών τής Μικράς ’Ασίας.
—  Καί αν αντί μετάξης προσφέρης τιμήν εις τον 

παραγωγόν δι3 αγοράν των κουκουλίων άνάλογον 
προς την έκ τής μετάξης άποκτηθησομένην παρ3 αύτοΰ, 
σου δίδει τό κουκούλι;

—  Διατί δχι, μοι λέγει, μάλιστα και μέ συγκατάβα- 
σιν, διά νά μή εχτ) την φροντίδα του τραβήγματος και 
εύρέσεως αγοραστών διά την μέταξαν. Μο! προσέθη-
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κεν δμως, δτι πρέπει νά σκεφθώμεν περ'ι των εξόδων τής 
μεταφοράς από ’Αμασείας διά ξηράς μέχρι Σαμψοΰν- 
τος, του λιμένος του συγκοινωνοΰντος μετά τής 3Αμα- 
οείας πλησιέστερον, τά έξοδα δέ ταΰτα δΰνανται νά 
είναι υπερβολικά, λαμβανομένου ύπ’ οψιν του αβαρούς 
του εμπορεύματος.

Συνδιελεγόμεθα οΰτω κατά τον χειμώνα του έτους 
1855> έμείναμεν δέ σύμφωνοι κατά την προσεχή εσο­
δείαν, ήτοι κατά Μάϊον του 1856, νά συνεννοηθώμεν 
περ'ι αγοράς μικράς ποσότητος σχετικώς κουκουλίων 
προς δοκιμήν. "Αμέσως εσπευσα νά γράψω έμπιστευτι- 
*κώς εις Μασσαλίαν τω συνεταίρο) μοι Ζωρζϊ) Πέτρο- 
^κοκκίνφ περ'ι των μελετών μου επ'ι τής προκειμένης 
έπιχειρήσεως. ’Αλλ3 εκείνος, δστις ήτο συνήθως γεν­
ναίος και επιχειρηματικώτατος έμπορος, ψυχρότατα 
μοί άπεκρίΌη, δτι θεωρεί τοιαΰτην έπιχείρησιν τυχο­
διωκτικήν και, ενθυμούμαι ακόμη την φράσιν, «νά μή 
όνειρεΰωμαι δόξας Χριστόφορου Κολόμβου» άνακα- 
λυπτικάς δηλαδή, καθ’ δσον μάλιστα είμαι ακόμη νεώ- 
τατος καί άπειρος, άλλα νά ευχαριστούμαι έκτελών 
•καλώς, δ,τι έδιδάχΟην από την πείραν των πρεσβυτέ­
ρων μου καί από τό από αιώνων παραδεδεγμένον 
οΰστημα του έμπορεΰεσθαι την μέταξαν τής 3 Ανατολής.

«Την αρπαξα», ώς λέγουν, άλλα δεν «έκάθισα». 
Πλησιάσαντος του Μαΐου, έπέμεινα γραφών τφ Γαλλω 
ανταποκριτή μου νά μοι δώση προϋπολογισμόν αγο­
ράς κα'ι εξόδων κουκουλίων. Έ μαθον τότε, δτι τρεις 
περίπου οκάδες νωπών κουκουλίων, άποξηραίνο μενών 
πρώτον εις φούρνον διά νά ψοφήσουν οί σκώληκες
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καί ύστερον έκτιθεμένων εις τον ήλιον μέχρι των 
αρχών του μηνός Αύγουστου, άποδίδουσι μίαν όκάν 
περίπου κουκουλίάτν ξηρών δτι τρεις οκάδες περίπου 
κουκουλιων δίδουσιν έκει μίαν όκάν μετάξης· δτι δεν 
βλάπτει, δταν τά κουκούλια είναι εντελώς ξηρά, νά 
πιεσθουν δπωσουν ένσακκιζόμενα διά νά σμικρυνθη 
ό δγκος τω ν και τέλος εμαθον, δτι ή μπορώ νά έχω 
κουκούλια ’Αμασείας ξηρά ελεύθερα παντός εξόδου 
μέχρι του λιμένος Σαμψοΰντος περί τά 4°  γρόσια 
ί]τοι 9 ψραγκα περίπου κατ3 όκάν. Ύπελόγιζον κα'ι 
εξοδον ι φράγκον τουλάχιστον κατ3 δκάν από Σαμ- 
ψοΰντος μέχρι Μασσαλίας καί εΰρισκον τίμημα ίο 
φραγκα κατ3 δκάν ήτοι 8 κατά χιλιόγραμμον προσυ- 
πολογίζων δέ 3 χιλιόγραμμα κουκουλιων δι' εν μετά­
ξης, εΰρισκον τό τίμημα τής μετάξης άνερχάμενον εις 
24 φρ. τουλάχιστον, έν φ ή μέταξα Άμασείας έτι- 
μάτο, ως προειπον, έν Μασσαλία 12 φρ. η και 13 
κατά χιλιόγραμμον. Ήρχισα νά αποθαρρύνωμαι και 
νά δικαιώ τον Ζ. Πετροκόκκινον, οΰ άλλως τε την 
γνώμην ειχον συνηθίση ν3 αποδέχομαι ώς διαταγήν. 
’Αλλ’ άφ* ετέρου ελεγον κατ3 έμαυτόν δτι ίσως ή έκ 
των κουκουλιων μέταξα τής ’Αμασείας τραβηγμένη 
αξίζει δχι ιοο, δχι 8ο, άλλα και 50 φράγκα.

Έπ'ι τέλους τί σημαίνει διά μίαν τοιαύτην δοκι­
μήν νά θυσιάσω ιο ή και 20.000 φρ. Ή  δεύ­
τερα σκέψις ένίκησε και διέταξα τον ΙηιββΓί: ν ’ άγο- 
ράσΐ] μέχρι 5·θ°© οκάδων κουκουλιων ξηρών. Τούτο 
επραξε προΟύμως κα'ι μετά πασης προσοχής κα'ι επι­
μέλειας. Οί έμπεριέχοντες τά κουκούλια σάκκοι εφθα-



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 2 7 7

σαν εις Κωνσταντινοΰπολιν εις διαμεταχομισιν διά 
Μασσαλίαν, και μετέβην προς έπίσκεψίν των μετά τίνος 
συγκινήσεως. *Όταν ειδον τό μέγεθος έκαστου σακ- 
κου περιλαμβάνοντος μόνον 50 όκαδας, εμεινα έκπλη­
κτος και πάλιν άπεθαρρυνθην φοβούμενος δτι, προ- 
κει μενού περί ποσοτήτων σπουδαίων, τό ζήτημα τής 
μεταφοράς θά είναι δυσδιάλυτον. Έ φοβοΰμην μή, 
έκτος τής ζημίας, γελωτοποιηθώ έν Μασσαλία/Αλλά νά 
οπισθοδρομήσω δεν ή δύναμην. Συνεσταλμένος έγραψα 
τω Ζ. Πετροκοκκίνω, δτι, όπότάν τω εγραφον, ειχον 
ήδη λοίβτ) ύποχρέωσιν απέναντι του Ι γπ. θγΙ; διά την 
προμήθειαν των κουκουλίων, διά νά κολάσω δέ τό 
πράγμα τω προσέθετον, δτι εις πληρωμήν συνεψή- 
φισα αξίαν εμπορευμάτων αποικιακών επωφελώς 
χορηγηθέντων τφ Ι γπΚθγΙ:. Τέλος, όμολογών τό τόλ­
μημα και τό δείγμα έλλείψεως πειθαρχίας εκ μέρους 
μου, προσεφερόμην, αν τό κρίντ] εύλογον, νά ύποστώ 
δλην την ζημίαν τής δοκιμής αυτής* μετά δόσεως δμως 
τίνος πονηριάς άπέφυγον νά σημειώσω και ποιαν 
τιμήν έστοίχιζε τό εμπόρευμα.

"Α μα εφθασεν εις την Μασσαλίαν μέ ήρώτων τί 
στοιχίζει διά νά κανονίσουλ' τάς απαιτήσεις των. Έ γώ  
ήτιώμην τον Ι πιΚθγΙ:, μή δώσαντά μοι ακόμη τελικόν 
τιμολόγιον, καί παρεκαλουν νά μοι αναγγείλουν πάσαν 
δοθεισαν προσφοράν. Τέλος μοι άνηγγέλ'θη, δτι ελα- 
βον προσφοράν προς 11 φρ. κατά χιλιόγραμμον κα'ι 
ελπίζουν ν9 αποκτήσουν Ί 2 ! ! ! Όλοψυχως έδόξασα 
τον Θεόν καί άπεκρίθην πωλήσατε άνευ αναβολής 
κα'ι ή πώλησις έγένετο προς 12 φρ. κατά χιλιόγραμμον.
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Ή  δοκιμή άπέδιδεν εις ή μάς κέρδος περ'ι τά 5°  %> 
δ δέ αγοραστής έν Μασσαλία εμαθον εκ των ύστερων, 
δτι εκέρδιζεν άλλα 5° %  επ'ι των 12 φρ., διότι τά 
μετεπώλησε προς ι8  φρ. ! ! !

Τότε ανήγγειλα τω Ζ. Πετροκοκκίνω τό αποτέλε­
σμα της δοκιμής, οΰτος δέ ειλικρινέστατα όμολο- 
γών την νίκην μου μοι έγραψαν* «άφ’ οΰ έτσι είναι, 
την προσεχή εσοδείαν άγόρασε δλον τό προϊόν τής 
Ευρωπαϊκής και 3Ασιατικής Τουρκίας ! (τίποτε όλιγώ- 
τερον τίποτε περισσότερον) ανασκουμπώσου νά σέ 
ΐδώ, φύλαξε μυστικόν δσον ειμπορεΐς, δσον τό φάμε 
τό φάγαμε, γρήγορα θά ξυπνήστ) ό συναγωνισμός» 
και εδώ είχε πολύ δίκαιον. Μοι έσΰστησε συνάμα 
ν 3 άποφΰγω την πίεσιν των κουκουλίων, διότι πιεζό- 
μενα αν δχι άλλο χάνουν ώς προς την δψιν. Ώ ς προς 
τούτο δεν είχε δίκαιον, διότι μεταγενεστέρως, γενικευ- 
θέντος του εμπορίου κουκουλίων άπεστέλλοντο ταυτα 
εις σάκκους ύποβληθέντας εις πίεσιν πιεστηρίου.

Έ γώ  εδοκίμαζα άπειρους δυσκολίας και ύπεβαλ- 
λόμην εις υπέρογκα έξοδα μεταφοράς, όπως ακολου­
θήσω την οδηγίαν τής μή πιέσεως των κουκουλίων 
κατά την αποστολήν. 3Απέφευγον αγοράς εις χώρας 
άπεχοΰσας πολύ τής θαλάσσης, διά δέ την αποστολήν 
εις Μασσαλίαν έναΰλωνα ιστιοφόρα, μικράς σχετικώς 
χωρητικότητος, κατ3 αποκοπήν, σύμφωνων ναύλον οιον 
αν τό φορτίον συνίστατο εκ σίτου, ήρματίζετο τό 
πλοιον ϊσχυρώς καί. τό άπομένον κενόν συνεπληροΰτο 
διά σάκκων κουκουλίων. Δεν έλησμόνησα, έκ δοκι­
μών μαθών ύστερον, δτι χωρητικότης κοίλου σίτου
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έξισοΰτο μέ χωρητικότητα οκάς κουκουλίων!! δηλαδή 
πλοιον χωρητικότητος κοίλων ιο .οοο  σίτου παρελάμ- 
βανε ί ο.οοο δυάδας κουκουλίων ξηρών.

Κατά την εσοδείαν του 1857 δλην την προσοχήν 
των αγορών μου συνεκέντρωσα εις Θράκην, Θεσσα­
λίαν και Μικράν 3Ασίαν. ’Ήρχισα δέ τάς αγοράς μετα- 
χειριζόμένος πολυειδή τεχνάσματα, δπως μή έννοηθη 
δ πόθος μου του ν3 αγοράσω μεγαλα ποσά, οΰτε δτι 
έκ των προτέρων έγνώριζον τό επωφελές τής έπιχει- 
ρήσεως. Εις τούς άνταποκριτάς μου ελεγον, δτι ενεργώ 
εκ παραγγελίας Γάλλων βιομηχάνων και δέν γνω­
ρίζω τί θά  κάμουν τά κουκούλια, ΰπέθετον δμως δτι 
θά  στείλουν ειδικούς τεχνίτας νά τραβήξουν έξ αυτών 
μετάξι τεχνικώτερον. Έ ν  Κωνσταντινουπόλει άπεφευ- 
γον και νά ομιλώ επι του προκειμενού και ούτως 
επέτυχαν κατά τό πρώτον εκείνο έτος τής έπιχειρή- 
σεως νά μή εχω συναγωνιζόμενον ούδένα άλλον 
έκτος του οίκου εΑπαλΰρα, δστις έκ Μασσαλίας είχε, 
φαίνεται, μυηθή εις τά τής έπιχειρήσεως* άλλ3 ό συνα­
γωνισμός δέν ήτο επίφοβος, διότι εκείνος ήγόραζεν εις 
άλλας χώρας παραγωγής, δέν είχε δέ και τά χρηματικά 
μέσα άφθονα. Ειπον τά χρηματικά μέσα, και άναμι- 
μνήσκομαι ποιας δυσχερείας έδοκίμαζον καί εγώ προς 
πορισμόν των αναγκαίων διά τάς αγοράς χρημάτων, 
εις χώρας, έν αις ή χρήσις συναλλαγμάτων και επιτα­
γών δέν ήτο γνωστή, οΰτε ιδέα Τραπέζης καί τραπεζίτου 
υπήρχε, καί δπου ώφειλον νά πέμπω διαρκώς χρημα­
τοδέματα εις μεγάλα ποσά, διότι δλαι αι άγοραι έπρεπε 
νά γίνωσιν εντός δυο μηνών. Σημειωτέον προς τοΰτοις,
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δτι αι άγοραι ετελοΰντο κατά Μαϊον και Ιούνιον, αί 
δέ φορτώσεις εις πλοία κατά τά μέσα και τέλη Α ύγου­
στου, εις τρόπον ώστε μόνον κατά Όκτώβριον ήρχιζον 
αί πωλήσεις εις Μασσαλίαν καί ή επάνοδος των κατα- 
βληθέντων προ πέντε μηνών κεφαλαίων. 'Ό θεν ώφει- 
λον νά εξαντλήσω δλην την τέχνην του δανείζεσΟαι 
εμμέσως ώς ένπροηγουμένφ κεφαλαίω εξήγησα διΛ 
έκδόσεως τριμήνων συνα?Λαγματικών επί των ήμετέ- 
ρων καταστημάτων τής Ευρώπης, και τής (ρροντίδος 
τής άνανεώσεως αυτών εις την λήξιν διά νέων συναλ­
λαγματικών αγοραπωλησιών.

Έκτος τής εργασίας τής τακτικής και τής προς έξοι- 
κονόμησιν των αναγκών αυτής διηνεκούς μερίμνης, 
ειχον και την ΰποχρέωσιν νά τηρώ την αξιοπρέ­
πειαν και την πίστιν του καταστήματος, ανευ τής 
όποιας δεν ή δυνατό νά ύπαρξη· και ταΰτα πάντα κατά 
τό 1857, οπότε Τράπεζα καί έν Κωνσταντινουπόλει 
ούδεμία υπήρχε, τραπεζίτης πραγματικός επίσης ουδεις 
άλλος έκτος του Θεοδώρου Βαλτατζή και Χιοκαθολι- 
κών τινων, οΐτινες δμως κα'ι αυτοί τραπεζιται κατά 
την καθόλου σημασίαν δεν ήσαν. Ό  Βαλτατζής περιω- 
ρίζετο εις χρηματιστικάς πράξεις μετά του Υπουργείου 
των Οικονομικών και εις προμήθειας του στρατού, οί 
δέ λοιποί εις σχέσεις επίσης μετά του Υ πουργείου των 
Οικονομικών και κολλυβιστικάς εργασίας.

Α ληθές βάσανον ΰπέστην κατά τό πεντάμηνον 
εκείνο διάστημα, αλλά δεν μετενόησα. ΈξησκήΌην 
μεγαλοος, δχι εις τά οικονομικοί, άλλ’ εις τά χρηματι- 
οτικά και δή τά ιδιόρρυθμα τής Τουρκίας, απέκτησα
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δέ και την φήμην ποιας τίνος ίκανότητος και την ύπό- 
ληψιν προ πάντων του Θεοδώρου Βαλτατζή, ήτις εν 
τω μέλλοντι πολύ μέ ωφέλησε.

Τό τίμημα των κουκουλίων κατά τό 1857 βεβαίως 
δεν ήτο οιον τό του 1856 ’Αμασειακών, χαμηλόν 
δηλαδή. 9Α λλ9 δ πως δήποτε τό αποτέλεσμα ήτο, δτι επί 
150.000 οκάδων ξηρών κουκουλίων τό κατάστημα 
ώφελήΟη υπέρ τό εκατό μμΰριον φράγκων, έξ ών τφ 
ύποφαινομένω άνήκον περί τάς 70.000 φράγκα, διότι 
παρέτρεξα έν οικείω τόπω νά εΐπω, δτι, άνανεωθέντων 
των εταιρικών συμβολαίων κατά τό 1854 νομίζω, τό

μέρος μου άπο 4 %  είχεν αύξηση είς 7 <;·



Ε ν  τούτοις κατά τον χειμώνα του 1857 π90ζ τά 
1858 ή υγεία μου ήρχισε να σαλεΰηται έκ τής υπερ­
βολικής εργασίας τής ημέρας, πρόσθες και νυκτερινής 
πολυειδώς διασκεδαστικής βιώσεως. Ό  ιατρός μου μοί 
έδήλωσεν, δτι «παλαίω μέ την ζωήν μου και έπι τέλους 
θά νικηθώ». Ευτυχώς τότε, ολίγον πριν, είχε συ μπερ ί­
λη φθχί ώς συνέταιρος έν τϊ) εταιρεία ό ^Αντώνιος Μ. 
Βλαστός, γαμβρός έπι θυγάτρί του Ζ. Πετροκοκκίνου 
και τέως διευ'θαιντής του καταστήματος των υιών Ροδο­
καν άκη έν Λιβερποΰλη.

Ειχον γνωρίστ] αυτόν, άλλ3 δλιγιστον, από του 1840, 
έκ τής τότε ταπεινής μου θέσεως και μικράς μου ηλι­
κίας εν Κωνσταντινουπόλει, εργαζόμενον παρά τω έκει 
κλάδφ του αΰτοΰ οίκου των Ροδοκαν ακηδών, και διε- 
τηρούν συμπαθή μνήμην αΰτοΰ.

Έ μενε κατά τό 1857 συνεργάτης της διευΌυνσεως 
του έν Λονδίνφ καταστήματος ημών, άλλ3 ή εργασία 
έκει δεν ήτο τόσον άφθονος οΰδ3 επίπονος, δτε δέ 
παρεπονέθην τω Ζ. Πετροκοκκίνω περί τής υγείας 
μου και του άφορήτου τής εργασίας μου, μο'ι προέ- 
τεινε κα'ι εγώ ασμένως έδέχΟην την μεταβασιν τού
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3 Αντωνίου Μ. Βλαστού ώς συνεργάτου μου εις Κων- 
σταντινοΰπολιν. Οΰτω συντόμως τότε ήλθεν οΐκογε- 
νειακώς, κα'ι πραγματικώς, αν δχι εις άλλο (διότι οΰτε 
τον τόπον έγνώριζεν οΰτε την γλώσσαν), τουλάχι­
στον εις την γραφικήν εργασίαν, μετά τινα δέ χρό­
νον καί την του ταμείου, άμφότερα κοπιώδη έργα, 
σπουδαίους μέ άνεκοΰφιζε.

"Ανεξαρτήτως της εμπορικής συνεργασίας, συνεδέ- 
θημεν κα'ι διά φιλίας αδελφικής τόσον μετ3 αυτου 
δσον κα'ι μετά τής ενάρετου κα'ι άγαθωτάτης αύτοΰ 
συζΰγου Πηνελόπης. Ή  φιλία αυτή έξηκολοΰθησε 
μέχρι του θανάτου του κατά τό 1878 έν "Άθηναις. 
Ή  φιλία και ή αγάπη μου εξακολουθεί κα'ι προς την 
χήραν κα'ι τά τέκνα του. ’Αλλ’ οΰτοι ζώσι μακράν τής 
Ελλάδος, κα'ι εμού κατά συνέπειαν, δέον δέ νά προσ- 
υπολογισΟτ) και ή διαφορά τής ηλικίας αυτών και έμοΰ...

Ό σον θέλομεν ας χανώμε&α εις αισθηματικός θεω­
ρίας περί ισοβίων αισθημάτων διαρκοΰντων κα'ι επι 
κατιόντας κα'ι μακρόθεν κα'ι πλησίον, και ας κράζωμεν 
«τά έμά σά κα'ι τά σά έμά», δ χρόνος, ή ηλικία, ή 
μακρά απουσία χαλαρουσι τούς δεσμούς τής φιλίας, 
καθιστώσι τον άνθρωπον εγωϊστικώτερον, συνεπιφέ- 
ρουσι την λήθην, κα'ι εν γένει κοπάζουσι τάς όρμάς 
τής καρδίας. Δεν έκλείπουσιν αΐ αναμνήσεις και αι έξ 
αυτών εντυπώσεις, άλλ3 αΰται καθίστανται παροδικαί, 
οΰτε δΰνανται ν3 άφομοιωθώσι προς εκείνας τής νεό- 
τητος και του χρόνου, καθ3 δν πλειστοι λόγοι συνέ- 
τεινον εις την άνάπτυξιν των ζωηρών αισθημάτων 
και ορμών.
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Τώ 1858 έπεχείρησα μετά τής αυτής και κατά τό 
1857 ενεργήτικότητος, άλλ3 άπήντησα ήδη σπουδαιον 
συναγωνισμόν εκεί, δ που είχε γνωσθη ό τρόπος των 
αγορών μου εις κουκούλια, και ό συναγωνισμός έπέ- 
φερεν ΰψωσιν των τιμών* ήναγκάσθην τότε νά πρόσ­
φυγα) εις άλλα μέρη παραγωγής σχετικώς ανεκμετάλ­
λευτα. Έπεμψα δθεν άπεσταλμένον ειδικόν είς Μικράν 
3Ασίαν προς αγοράν και χλωρών ακόμη κουκουλίων, 
άποξηρ αίνο μενών τ?) ειδικτ) φροντίδι του. Συνενοή- 
θην και μετά του έν Σΰρω τότε εμπορευόμενου Γεωργ. 
Διαμαντίδου, ανθρώπου μή τυχόντος άναπτΰξεως έξ 
ανατροφής, άλλ3 ον εγνώριζον έκ προηγουμένων εμπο­
ρικών σχέσεων κατέχοντα έν ούσιώδει βαθμω τό 
τάλαντον τής έπιχειρηματικότητος, περί αγοράς έν 
Έλλάδι κουκουλίων διά συντροφικόν έξ ήμισείας 
λογαριασμόν. Οΰτω δέ έκ Πελοπόννησου και των 
νήσων του Αιγαίου πέλαγους ήγοράσαμεν όχι ευκατα­
φρόνητα ποσά. Έ ν γένει ύπερέβην κατά τό 1858 τό 
ποσόν των αγορών του 18 5 αλλά τό αποτέλεσμα 
δεν ήτο επίσης πλουσιοπάροχον, διότι άφ3 ενός αί 
τιμα'ι των αγορών ύψώθησαν, αί δέ της καταναλώ- 
σεως δεν ήδΰναντο ορυσικώς νά ΰψώνωνται; μολον­
τούτο ή ωφέλεια ήτο αρκετά ικανοποιητική. Προέβλε- 
πον δμως, δτι ταχέως θά έφηρμόζετο τό προλεχθέν μοι 
υπό του Ζ. Πετροκοκκίνου: «δσον φάγωμεν μέ την 
ώραν, έφάγαμεν». Τό 1859 «κόμη έμετριάσθησαν τά 
έκ των κουκουλίων κέρδη και κατήντησαν τά συνήτΤη 
τότε πασης εμπορίας και δχι ώς πρ'ιν ασφαλή. Ήρχισε 
νά επέρχηται και ή βαθμιαία εκπτωσις τής τιμής τής
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μεταξης έν Γαλλία, (σήμερον ή τιμή της μόλις φθά­
νει τό ήμισυ τής τότε), δθεν μάλιστα εστάλη σαν καί 
ειδικοί τεχνιται και συνεστή{Ν]σαν μεταξουργεία εις 
τά κέντρα της παραγωγής, κατασκευάζοντα διά των 
εγχωρίων κούκουλίων μέταξαν ισότιμον τής Γαλλικής, 
οίκονομουμένων οΰτω των εξόδων τής άποξηράν- 
σεως, εξόδων μεταφοράς κλπ. Δι3 δλους αυτούς τούς 
λόγους από του 18 Ρ9 και πέραν παρ'ητήτΤην τής των 
κουκου λ ίων εμπορίας.

Κατά τό 1858 ούδέν άξιοσημείωτον μοι συνέβη 
οΰτε εμπορικόν οΰτε κοινωνικόν, κατά δέ τάς άρχάς 
του 1859 ένόμισα δτι είναι καιρός πλέον νά ταξι- 
δεΰσω, τό μέν δπως περιέλθω δλας τάς πόλεις, έν αις 
ύπήρχον κλάδοι του καταστήματος μας καί γνωρίσω 
τούς συνεταίρους μου, ών τινας ακόμη δεν έγνώρι- 
ζον, κα'ι γνωρισθώ ύπ3 αυτών και έν γένει ανταλ­
λάξω μεν ιδέας περί μελλοΰσης πορείας των έπιχει- 
ρήσεών μας, τό δέ δπως ΐδω μέρος του εξω κόσμου, 
δν δέν έγνώριζον εως τότε, μή ταξιδεΰσας ή μεταξύ 
των νήσων του Αιγαίου, Σμύρνης, Χίου κα'ι Κων­
σταντινουπόλεως. 3Ανεκοινωσα την επιθυμίαν μου τω 
συναδέλφω μου Βλαστω. Οΰτος φυσικώς δέν ηΰχα- 
ριστήθη, αλλά και δέν ένέκρινε νά μέ παρακώλυση, 
άφοΰ μάλιστα τω ύπεσχέθην νά μή απουσιάσω πλέον 
των οκτώ ή εννέα εβδομάδων.

Οιίτω κατά τά τέλη 3 Απριλίου επέβην Αυστριακού 
άτμοπλοίου άναχωρουντος διά τον Δοΰναβιν κατευ- 
θυνόμένος πρώτον εις Γαλάζιον.



Λ Ζ

Αί πρώτσι εντυπώσεις τής νεότητος περ'ι προσώπων 
και πραγμάτων μένουσι συνήθως εις την μνήμην 
ζωηρά! μέχρι γήρατος. Ενθυμούμαι, ώς αν έπρόκειτο 
περί θεάματος τής χθες, τί έσκέφθην, δτε άνελθών εις 
τό κατάστρωμα του άτμοπλοίου ειδον ήρεμον την 
θάλασσαν του δρμου των εκβολών του Δουνάβεως. 
Έ δώ , έσκέφ'θην, πόσαι κα'ι πόσαι υπάρξεις ναυτιλλο- 
μένων εΰρον τον θάνατον έν ττ) διά την ζωήν πάλη 
κατά τάς φοβέράς τρικυμίας τής Μαύρης Θαλάσσης 
κατά Νοέμβριον κα! Δεκέμβριον, τής Μαύρης Θαλάσ­
σης, «που μαυρίζει καρδιαις», ως μοι έπανελαμβανον 
συνεχώς οί πλοίαρχοί μου.

Αυτή ήτο ή τελευταία μου σκέψις.
Έ ν  τοΰτοις εισηρχόμεθα εις τον Δοΰναβιν κα'ι πολλά 

ειχον έν αύτω νά ΐδω άποτινασσων μαύρας ιδέας. Έ ν  
πρώτοις δεν έφανταζόμην, δτι είναι ποτέ δυνατόν 
ποταμός νά είναι τόσον πλατύς, ώστε εις πολλά μέρη 
νά εχή πλάτος θαλασσίου πορθμοί), κα'ι κάπου πολλω 
πλέον, κα'ι κατέβασανιζον τούς αξιωματικούς και τούς 
ναΰτας του άτμοπλοίου διά γελοίων και παιδαριωδών 
ερωτήσεων. Ό τα ν π. χ. εις ελιγμόν τινα του ποταμού



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 287

ειδον ίστιοφόρον πλέον έν τώ ποταμώ, άλλα φαινόμε- 
νον μακρόθεν ώς προσαράξαν εις την ξηραν, άφελώς 
ήρώτησα: «Έ , τώρα ημείς τί θά κάμωμεν; διά ποιας 
•δυνάμεως θά συρθη τό άτμόπλοιον προς τά άνω;» 
«Νοη ραιιτα», μοι άπεκρίΦη μειδιών ό Αυστριακός 
«ρ3.δ80Γ6Γπο ποί ηανί^απάο». Ό ταν εστρέψαμεν και 
ειδον την πλάνην μου, «έντροπιάστηκα, έκοκκίνισα» 
χαι άπεσΰρθην. ’Ανεγνώρισα δτι σφαλερώς έπίστευον 
«κ μικρών επιτυχιών κατά τό εμπορικόν μου στάδιον, 
οτι είμαι κάτι τι, δτι άπ3 εναντίας υπολείπομαι έν τοις 
κλειστόις και άπεφάσισα εις τό έξης τουλάχιστον, πριν 
ή εκφέρω έρώτησιν, νά μελετώ και προσπαθώ ν’ άντι- 
ληφθώ μόνος, δπως αποφεύγω ερωτήσεις γελωτοπο ι- 
οΰσας με. Μοι έπεφυλάττοντο μδλον τούτο κατά τό 
ταξίδιον εκείνο πολλαΐ ταπεινώσεις, προερχόμεναι έξ 
αμαθείας και απειρίας.

Την τρίτην ημέραν από τής άναχωρήσεως και μετά 
διήμερον πλουν έν τω Δουνάβει έφ-θάσαμεν εις Γαλά- 
ζιον. Έκει μέ ύπεδέχΰη φιλικώτατα ό Δη μητριός 
Κλήμης, Χίος διευθυντής του εκεί κλάδου τής Ε τα ι­
ρείας ημών, παραλαβών με διά τής άμάξης του από 
τής αποβάθρας και όδηγήσας εις τον οικόν του, 
δπου και μέ έφιλοξένησεν. Έκτος τής χρήσεως ευρω­
παϊκών αμαξών, ήτις ήτο σχεδόν άγνωστος έν Κων- 
οταντινουπόλει, οΰδέν άξιοσημείωτον εΰρον είς Γαλά- 
ξιον. Ή το πόλις εμπορική μηδέν παρέχουσα θέλγη- 
τρον. Καί οί δρόμοι αυτής οΰδέν ίχνος ανθρώπινης 
επιμελείας εφερον. “Άνθρωποι, ζώα καί αμαξαι φύρ­
δην μίγδην έβάδιζον κα'ι εκυλίοντο επί χωμάτων έπι-
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πεδών, τά όποια μετά πάσαν βροχήν μετετρέποντο 
εις παχΰτατον βόρβορον, ώς έκ του άργιλλώδους του 
εδάφους, εις τρόπον ώστε κατά τούς μήνας τής ξηρα­
σίας μόλις ήσαν υποφερτοί, λαμβανομένου ΰπ9 οψιν καί 
του νεφελώδους κονιορτοΰ, δν ύπεκίνει ή μικρότερα 
πνοή άνεμου. Έπερίμενον οι άνθρωποι τον χειμώνα 
και την παρακολουθούσαν αυτόν χιόνα και τον παγε­
τόν, δπως ΐδω σι δρόμον καθαρόν, βατόν και αμαξιτόν.

Την κοινωνίαν εΰρον άφ’ ετέρου αρχοντικήν και 
λίαν φιλόξενον. Ό  Κλήμης διετέλει άγαμος, ή μάλλον 
ζωντοχήρος. Είχε νυμφευθη προ ολίγου χρόνου Χίαν 
κόρην εΰπόρου και ευυπολήπτου οίκογενείας έν 3Α γ ­
γλία βιοΰσης, μή δυνηθείς δέ έκ του ασυμβίβαστου 
χαρακτήρός του, του κάπως δύσκολου, νά εξακολού­
θηση συμβιών μ ε .  εκείνης, έζήτησε την διάζευξιν, εις 
ήν οΰτε ή νέα οΰτε οί γονείς άντέστησαν. Έ ζ η  λοι­
πόν εις «μπεκιαρικο σπιτικό» μετά των παρακολου­
θημάτων αΰτοΰ.

Είχε κοιν03νικάς σχέσεις στενάς προ πάντων μετ’ 
οικογενειών ελληνικών την καταγωγήν και την γλώσ­
σαν, άλλ* από χρόνου μακρου και μάλλον γενεάς δλης 
εγκατεστημένων εις τάς Παραδουνάβιους Η γεμονίας, 
των όποιων τά ή'θη κα'ι έθιμα ήσαν μάλλον τά εγχώ­
ρια, λίαν διάφορά των τότε ακόμη αυστηρότατων παρα 
τοΐς Έ λλη  σι τοις 3 Ανατολής. "Εννοείται δτι εις ταξι­
διώτην, και δή άγαμον ώς εμέ, τοιαΰται σχέσεις ήρε- 
σκον, άφ3 οΰ μάλιστα και ή υποδοχή, ής έτυγχανον, 
ήτο φιλοφρονεστάτη, εγκάρδιος και υποχρεωτική. Δεν 
λησμονώ, δτι κατ3 έπίσκεψιν μου τινά εις μίαν των
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ειρημενών οικογενειών, κατά την τότε συνήθειαν του 
νά προσφέρωνται κατά πάσαν ώραν τής ή μέρας εις τούς 
έπισκέπτας αναψυκτικά συνοδευόμενα και μετά τίνος 
στερεάς τροφής (γλυκού καί καφέ μέ βούτημα), προσ- 
εφέρθη είδος ζυμαρικού, «κοσονάκι» έκει καλούμενου, 
προσομοιάζον μέ τά παρ’ ήμιν «τσουρέκια». Μοι διέ- 
φυγεν ή έκδήλωσις άρεσκείας εις τά «κοσονάκια» και 
αμέσως την επιούσαν έδέχθην ποσόν έξ αυτών σχετικώς 
υπερβολικόν διά νά βουτώ εις τον πρωινόν καψέν.

Μετά του Κλήμη μετέβην και εις την Βραΐλαν διά 
ξηράς, παραποτάμων πόλιν κατ3 έλάχιστον τότε διαφέ- 
ρουσαν του Γαλαζίου. Ε κ εί έξενίσθημεν παρά φιλική 
του οικογένεια, δπου πράγματι έθαύμασα τό τέλειον 
τής φιλοξενίας. Ή  οικοδέσποινα κατήγετο έκ Φανα- 
ριωτών, ό δέ οικοδεσπότης έκ Σμύρνης, άμφότεροι 
άνοικτόκαρδοι κα'ι ύποχρεωτικώτατοι άνθρωποι, ειχον 
τότε κα'ι δέκαοκταετή θυγατέρα χαριεστάτην και έκ 
των ύστερων άποδείξασαν δτι δεν έστερειτο αρετών, 
απ’ εναντίας δέ δτι ήτο πλήρης τοιοΰτων. Διότι, έν φ 
ό Κλήμης μετ3 επιμονής μέ παρώτρυνεν εις γάμον μετ3 
αυτής, εγώ δέ άντετασσον τό άμετάπειστον τής άποφά- 
σεώς μου, νά μείνω Ισοβίως άγαμος, εκείνος κατά τό 
επιόν έτος αίφνης άπεφασισε νά την νυμφευθη κα'ι 
την ένυμφεΰθη πλησιάζων τότε τό 45ον έτος τής ηλι­
κίας του. Μ3 δλην δέ την μεγίστην δυσαναλογίαν τής 
ηλικίας και των έν γένει ιδεών και ηθών αΰτοΰ καί 
εκείνης, διά τής υπομονής της κατώρθωσεν δ,τι δεν 
είχε κατορθώση ή προκάτοχός της. Έσχον ευκαιρίαν 
νά την συναντήσω κατά τά εις την Εσπερίαν ταξίδια

19
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μου κα'ι ειλικρινώς νά την θαυμάσω. Έ ν παρόδω, 
αυτή άπέθανε προ τινων ετών, ό δέ Κλήμης ζη και 
βασιλεύει —  είθε ακόμη επί. μακρόν.

Μετά οκταήμερον διαμονήν εις Γαλάζιον, καθ9 ην, 
εννοείται, έμελέτησα τά του εμπορίου τής χώρας και 
έπείσθην, δτι έμπορικώς και ώς προς την εισαγωγήν 
καί ώς προς την εξαγωγήν σιτηρών παρέχει πεποίθη- 
σιν και παρόντος και μέλλοντος, άνεχώρησα επιβιβα­
στείς εις άτμόπλοιον τής τότε ανθήρας Αυστριακής 
εταιρείας διά τούς πλόας του Δουνάβεως, διευθυνόμενος 
εις Γιοΰργεβον, παραπόταμων πόλιν, μεθ3 ής συνεκοι- 
νώνει τότε δι3 αμαξιτής οδού τό Βουκουρέστιον, προς 
δ μετέβαινον δπως έπισκεφθώ τον εκεί κλάδον τής 
εταιρείας ημών, και προσέτι ΐνα άσπασθώ την πλάκα 
του τάφου του έκει θανόντος αδελφού μου Γεωργίου. 
"Αμα ορθάσας καί άποβιβασθε'ις συνήντησα άναμέ- 
νοντα με τον ’Αχιλλέα Τζερλέντην, υιόν του τότε έν 
Βουκουρεστίω εγκατεστημένου βατΤυπλοΰτου τραπεζί­
του και μεγάλου γαιοκτήμονος Μιχαήλ Τζερλέντη, 
δστις ήτο γαμβρός έξ αδελφής του Δη μητριού Κλήμη, 
προ τινων ετών τότε άποθανοΰσης.

Ό  ?Αχιλλεύς Τζερλέντης κατά συνέπειαν ήτο ανε­
ψιός του Κλήμη και κατά διαταγήν τοΰτου μ1 έπερί- 
μενεν, δπως μέ περιποιη-θτ) και μέ συνοδεΰστ) εις τον 
προς δν δρον. *Ητο τότε μόλις εικοσαετής, άλλ3 ήδη 
πλήρης μορφώσεως και ορθής κρίσεως (άργότερον 
εκρούμανισθείς διετέλεσε και βουλευτής εις την Ρου­
μανικήν Βουλήν, άλλ3 ώς ηκουσα, άπέθανεν). Μέ άνέ- 
μενεν έ'χων τέθρίππον αληθώς μεγαλοπρεπή αμαξαν,
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ής οί ίπποι πατά την τότε Βογιαρικήν συνήθειαν 
ειχον τάς χαίτας κεκοσμημένας διά μετάξινων ποικιλο- 
χρόων ταινιών και ό αμαξηλάτης εφερεν οδοιπορικήν 
πρωτότυπον στολήν. Έπέβημεν αμέσως και περί 
μεσημβρίαν έσταθμεΰσαμεν εις τό έν τω μέσω τής 
δλης άποστάσεως κείμενον χωρίον «Καλγεράνι» (Κα- 
λογηρικόν), δπου εΰρομεν ξενοδοχειον, σχετικώς ανα­
παυτικόν, διευθυνόμενον από Λέχον ( Ιουδαίον τής 
Λεχίας). Έπρογεΰθημεν, άνεπαΰθημεν και μετά μεσημ­
βρίαν έξηκολουθήσαμεν την πορείαν κα'ι ολίγον προ 
τής δΰσεως του ήλιου εισηρχόμεθα εις την πόλιν του 
Βουκουρεστίου, εις την είσοδον τής οποίας ειχεν ό 
Μιχαήλ Τζερλέντης εξοχικήν επαυλιν. Ε κ εί έσταματή- 
σαμεν και άπεβιβάσθημεν, εΰρομεν δέ περιμένοντας 
ημάς τον Μιχ. Τζερλέντην μετά των δυο θυγατέρων 
του, μιας έν ώρα γάμου και τής έτέρας δχι πολύ 
μικράς, και τον Μιχ. Παρέμπλην, τον κα'ι συνέταιρόν 
μου και διευ'θυντήν του έν Βουκουρεστίω κλάδου τής 
εταιρείας μας μετά τής κυρίας του. Ό  Μιχαήλ Παρέμ- 
πλης ήτο δ αδελφός του Νικολάου Δαμιανού, ό 
έκτουρκισθε'ις κατά την καταστροφήν τής Χίου, περί 
οΰ πολλά προανέφερον. Ή  σύζυγός του ήτο Χία την 
καταγωγήν, γεννηθεισα έν Μασσαλία έκ τής οικογέ­
νειας Πινιατέλη. ’Αμφότεροι ή σαν φΰσεως αγαθής και 
περιποιητικώτατοι, φυσικώς δέ και οΰτοι μοι προσέ- 
φερον φιλοξενίαν έν τφ οΥκω των, εις δν μετά τάς 
συνήθεις φιλοφροσΰνας τής οικογένειας Τζερλέντη 
μετέβημεν.

Τό Βουκουρέστιον τότε ήτο είδος πόλεως ’Ανατολι-
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κής εΰρωπαϊζοΰσης, αί αντιθέσεις δέ δεν ή σαν σπάνιοι* 
άφ3 ενός εβλεπέ τις μέγαρα μεγαλοπρεπή εκτάσεων 
ηγεμονικών άνήκοντα εις τούς λεγομένους Βογιαρους 
(εΰγενεις), άφ3 ετέρου έπ'ι των αυτών οδών ΰπήρχον 
οικίαι μετριώταται κα'ι προ πάντων χαμηλαι και 
μονώροφοι. Έ ξ ενός διέτρεχέ τις την μεγάλην οδόν 
«Μποντομογκοσόϊ» την φέρουσαν εις την Λεωφόρον 
0 . 3.115566 περίπατον, δπου συνηντώντο αί άμαξαι 
δλαι αί άριστοκρατικαί άπολήγουσαι εις τον κήπον 
«Χερεστέο», αρκετά καλλωπισμένον. 3Αλλ3 άφ3 ετέρου 
αυτή ή οδός ήτο λιθοστρωμένη έπι τό τουρκικώτε- 
ρον, αί δέ πλησίον δδοι και στενά! και ακανόνιστοι 
κα'ι όίνευ καν λιθοστρώματος τουρκικού πολλαί. Ή  
αυτή άντίθεσις υπήρχε κα'ι ώς προς τά εμπορικά τής 
πολυτελείας, τά υποδηματοποιεία, τά παντοπωλεία. 
3Από του εΰρωπαΐζοντος εις τό πενιχρόν Ανατολικόν. 
Μεταξύ του αριστοκράτου Βογιάρου και του εύπορου 
ή άνέτως βιοΰντος άστοΰ υπήρχε διαφορά από άκρου 
εις ακρον οΰτε σχέσεις κοινωνικά! ΰπήρχον μεταξύ τής 
μιας τάξεως κα'ι τής έτέρας.

’Από της εποχής εκείνης μέχρι σήμερον πολλάκις 
διήλθον τον Δοΰναβιν μεταβαίνων έκ Κωνσταντινου­
πόλεως εις την Εσπερίαν διά Βάρνης κα'ι Ρουχτσου- 
κίου, άλλ3 επειδή από του ι86ι οΰδέν πλέον εμπορι­
κόν συμφέρον μέ συνέδεε μετά των Παραδουνάβιων 
Ηγεμονιών, δεν ειχον αιτίαν νά τάς έπισκεφθώ και 
δεν τάς έπεσκέφθην ειμή άπαξ εκτοτε μετά την άπο- 
κατάστασιν αυτών εις Βασίλειον, κατά τό 1885, αν 
καλώς ενθυμούμαι.
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Μετέβημεν τότε και εις κτήμα του καλού μου 
φίλου Όδυσσέως Νεγρεπόντε, Μαρασέστι, καί έκειθεν 
πάλιν κατ3 ευθείαν εις Βιέννην. Εΰρον την υλικήν 
πρόοδον τής Ρουμανίας μεγίστην και είναι τούτο 
φυσικόν, καθότι ή χώρα αυτή άφ3 έαυτής παρέχει δλα 
τά στοιχεία τής υλικής προόδου, εν τω προσώποο δέ 
του κατ3 άρχάς Ήγεμόνος και νυν Βασιλέως Χοεν- 
τζόλερν, του πρακτικού και επιμελούς, εΰρε τον άνθρω­
πον, δστις καί στρατιωτικώς έμόρφωσε την χώραν καί 
πολιτειακώς ακόμη, κάπως και κοινωνικώς.

Επανερχόμενος εις τά τής πρώτης κα'ι μόνης έπι- 
οκέψεώς μου εις Βουκουρέστιον προσθέτω μόνον, δτι 
ό κλάδος αΰτοΰ διά την εταιρείαν μας μοί έφάνη 
ανωφελής, είτε διότι ό διευ'θατντής μας δεν ήτο κατάλ­
ληλος, είτε διότι ό τρόπος ημών του έμπορεΰεσθαι δεν 
ήτο αρμόδιος προς τούς εμπορικούς ορούς του Βου- 
κουρεστίου. Και δεν ειπον μέν τίποτε, προκειμένου 
νά φανώ δυσάρεστος εις τον αδελφόν του προστάτου 
μου, άνεχώρησα δμως εκειθεν υπό τάς άνω εντυπώσεις.



Επέστρεψα εις Γιοΰργεβον. καί επέβην πάλιν 
Αυστριακού άτμοπλοίου τής ποταμοπλοΐας, διά του 
όποιου, πλέοντος μέχρι Βιέννης κα'ι προσεγγίζοντος 
εις πλεΐστα σημεία παραδουνάβιων πόλεων, ώρισα 
σημειον άποβάσεώς μου την Πέστην. Πλέον των δυο 
ημερών διήρκει τότε ό πλους από Γιουργέβου εις 
Πέστην και κατ3 εκείνο τό ταξίδιον και κατά πλεΐστα 
άλλα, ατινα έξετέλεσα μεταγενεστέρως, εΰρον τον διά 
των ατμόπλοιων αυτών πλοΰν του Δουνάβεως •θελκτι- 
κώτατον, όπόταν μάλιστα δΰναταί τις διά σχετικώς 
μικράς δαπάνης νά εχτ} ιδιαίτερον δωματιον έν τφ άτμο- 
πλοίφ, δπως εγώ επραττον, ακολουθών τά τής παροι­
μίας «αν παντού πτωχός σ3 τό πανηγύρι πλούσιος».

Έ ν τω άτμοπλοίω όίνεσις ΰπνου και τροφής, θαυ­
μάσια τοπία παραλλάσσοντα εις πάντα ελιγμόν, συνε­
χείς προσεγγίσεις, καΙΚ ας έβλεπε τις κάτι τι νέον εις 
πρόσωπα κα'ι πράγματα, άλλα προ πάντων γνωριμίαι 
και σχέσεις τοσαΰτης διάρκειας, δσης και δ πλους.

Ή  συρροή των αρχοντίσσων τής Μολδοβλαχίας μετ’ 
ακολουθιών αληθώς ήγεμονικών μέ τούς πατά μαύρους 
εκείνους οφθαλμούς, τούς αποπνέοντας τό φιλήδονον

Λ Η '
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και προκλητικόν και μέ την ώραίαν πλάσιν καί στά­
σιν, άπετέλει άληθη τρυφήν κατά τά ταξίδια εκείνα. 
Πρόσθες εις αΰτάς και πολλάς Ρωσίδας μή μενοΰσας 
δπίσω των πρώτων κατ’ ούδέν, Άγγλίδας ενθουσιώ­
δεις, Γαλλίδας και Γερμανίδας Όετικας, μή λησμονεί 
καί τάς πλούσιας άστάς τής Μολδοβλαχίας, πιθηκιζοΰ- 
σας καθ3 ολους τούς τρόπους των αρχοντίσσων, καί 
θά εχης ιδέαν τινά περ'ι των διαπλεόντων τότε τον 
Δοΰναβιν. Ά φ 9 ετέρου εΰρισκέ τις και μεταξύ των 
ταξιδιωτών συναναστροφήν σοβαράν και εΰχάριστον, 
ακόμη καί ωφέλιμον.

’Αλλ3 εγώ κατά τον πρώτον μου εκείνον πλοΰν δει­
λός και άπειρος έθαΰμαζον τάς εν τω πλοίω καλλο- 
νάς και δέν έτόλμων ούδεμίαν σχέσιν νά επιζητήσω, 
επιφυλασσόμενος κα'ι πάλιν διά τό μέλλον... .

Κατά ιό πρόγευμα έν τω άτμοπλοίω ειχον παρα- 
καθημένους μοι δυο νέους διαλεγομένους γαλλιστί και 
έχοντας θέμα τής ομιλίας των την Κωνσταντινοΰπο- 
λιν, ήν συνεπέρανα δτι τελευταίως ειχον έπισκεορθη. 
Τό θέμα ήτο του κύκλου μου καί έσκέφθην δτι περί 
αυτού δέν κινδυνεύω νά φανώ αμαθής.

°Απλώς ήρώτησα αν οί νέοι εκείνοι γνωρίζουν την 
Κωνσταντινούπολιν, προσθέσας αμέσως δτι είμαι 
Έλλην τής Κωνσταντινουπόλεως (Ογ60 Οοηδίαη- 
Ηηορίβ). Μοι άπεκριθησαν φιλοορρόνως, δτι την έπε- 
σκέφ'θ’ησαν τελευταίως και μοι έζήτησαν νά τοΐς 
σημειώσω τά ονόματα θέσεών τινων έν τω Κερατίω 
κόλπω κα'ι τφ Βοσπόρφ, ας ό διερμηνεύς αυτών άνα­
κριβώς τοΐς είχε σημειώσει, μο'ι προσέθηκαν δτι άμφό-
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τεροι είναι Βέλγοι την πατρίδα, δταν δέ άντηλλάξαμεν 
επισκεπτήρια, εμαθον δτι είναι άμφότεροι εΰπατρίδαι, 
ταξιδεΰοντες προς αναψυχήν και συνάμα μελέτην. Ό  
Βέλγος κατ5 εμέ ουδέποτε λέγει ή πράττει τι άνευ ώρι- 
σμένου σκοπού ηθικού ή ύλικοΰ.

Έμέλλον έν τούτοις και έν τη γνωριμία αΰττ) νά 
αισθανθώ εις παν θέμα ομιλίας την αμάθειαν καί, ας 
εΐπω εΐλικρινώς, την έν πασι σμικρότητά μου. Κα'ι 
περί Κωνσταντινουπόλεως άνέφερον εκείνοι τοποθε­
σίας διαφόρων ιστορικών γεγονότων τής Βυζαντινής 
εποχής, περ'ι ηθών και εθίμων πολιτειακών κα'ι κοι­
νωνικών τής αυτής εποχής, περ'ι του παρελθόντος των 
Πριγκηπονήσων κα'ι των διαφόρων αΰτοκρατόρων, 
αύτοκρατειρών και μεγιστάνων, τούς όποιους έξένισαν 
αί έν αύταις μονα'ι εξόριστους κα'ι πολλάκις τετυφλω- 
μένους ή και ύποστάντας ποικίλας ακρωτηριάσεις, εγώ 
δέ εμενον άφωνος και κεχηνώς, διότι σχεδόν τίποτε 
δεν έγνώριζον έκ τής Βυζαντινής ιστορίας.

Πολύ δλιγώτερα έγνώριζον περ'ι βιομηχανίας εν 
Ευρώπη, περ'ι σιδηροδρόμων και διωρύγων, περ'ι οικο­
νομολογικών θεμάτων κα'ι καθόλου περ'ι έπιστημονι-

καθημερινοΰ βίου, κα'ι ετι δλιγώτερα περί κυνηγεσίας, 
περ'ι αλιείας, περ'ι ιππασίας υπό την διασκεδαστικήν 
εποψιν του 8 ρ ο Γ ΐ .  Ό λαι μου αί γνώσεις περιωρίζοντο 
εις τό κυνήγιον των όρτυκίων έν εΑγίω Στεφάνω 
τής Προποντίδος, εις την αλιείαν των «λουφαρίων», 
σκόμβρων και «μπαρ μπουν ίων» κατά τον Βόσπορον 
καί τάς Πριγκηπονήσους, κα'ι είς τάς ίππευτικάς
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έκδρομάς του Κιάτ-Χανέ κατά την άνοιξιν και την 
έφιππον μετάβασιν από συνοικίας εις συνοικίαν του 
μόνου τότε μέσου κινήσεως διά των βορβορωδών καί 
ανωμάλων οδών τής Κωνσταντινουπόλεως.

Έ σιώπων, ηκουον καί ελεεινολογούν, δχι μόνον 
έμαυτόν, άλλα κα'ι δλους τούς όμοιους μου κατοίκους 
τής Κωνσταντινουπόλεως, ών εγώ πολλών ένόμιζον 
δτι έξειχον κατά την μόρφωσιν, γνωρίζων νά ψελλίζω 
έκτος τής μητρικής μου γλώσσης και μερικά Γαλλικά, 
3Αγγλικά και Τταλικά, και εχων όλιγίστας στοιχειώδεις 
γνώσεις του εμπορικού δικαίου και ταΰτας έμπειρικώς 
χτηθείσας.

Δυστυχώς ακόμη και σήμερον ή καθημερινή πνευ­
ματική τροφή ελλείπει από τούς "Ελληνας τής Κ ω ν­
σταντινουπόλεως. Α ί σχολαί των είναι ίσως τελειό­
τερο ν κατηρτισμέναι, άλλ? έξερχόμενοι των σχολών 
καί άποδυόμενοι εις τον βιοτικόν αγώνα, άπέχουσι 
%α\ πάσης πνευματικής πανδαισίας, δλίγιστα, διά νά 
μή εΐπω οΰδέν πλέον άναγιγνώσκουσιν, ουδέποτε 
<ρροντίζουσιν, έκτος δλιγίστων εξαιρέσεων, δχι μόνον 
περί αΰξήσεως των γνώσεών των διά τής άναγνώ- 
οεως, άλλα τουλάχιστον περί διατηρήσεως του μικρού 
διανοητικού κεφαλαίου, ο ειχον έν ταΐς σχολαις άπο- 
Όησαυρίστ). Κατά μέν τάς ώρας τής εργασίας ευλόγως 
βέβαια καταγίνονται εις αυτήν, άλλα κατά τάς ώρας 
τής σχολής τάς έσπερινάς και κατά τάς έορτασίμους 
ημέρας δυστυχώς περ'ι του τί φάγωμεν η τί πίωμεν 
σπουδαίως ασχολούνται, και άμα τό θέμα τούτο 
έξαντληθτ), καταφεΰγουσιν εις την χαρτοπαιξίαν και
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ταβλοπαιξίαν. Ευτυχώς δι3 εμέ ή ταπείνωσίς μου 
εκείνη απέναντι των Βέλγων κάπως μ3 έγαλβάνισε, και 
δχι μόνον εις εκείνο, άλλα και εις τά μετέπειτα ταξί­
δια μου, προσεπα-θουν τουλάχιστον έξ αντιλήψεως τής 
ακοής και τής όράσεως πρακτικώς κάτι νά μανθάνω 
και κατά την εις Κωνσταντινοΰπολιν διαμονήν μου 
νά χρησιμοποιώ ώρας σχολής εις την άνάγνωσιν, εις 
ήν δύναμαι νά εΐπω, δτι οφείλω τά τρία τέταρτα των 
ολίγων γνώσεων μου, τουλάχιστον έν τω κύκλω μου.

Έφθάσαμεν εις ΓΙέστην πρωί, άπεχαιρέτισα τούς 
Βέλγους, εξακολουθοΰντας τό ταξίδιόν των εις Βιέν­
νην, και άπεβιβάσθην έν συνοδία δτ̂ ο νέων Γερμα­
νών άνηκόντων ώς εγώ είς τον εμπορικόν κύκλον και 
περιηγούμενων δι3 υποθέσεις των, οΰς έγνώρισα επί­
σης έν τφ άτμοπλοίω. Δεν έγνώριζα οΰτε την πόλιν 
οΰτε τήν γλώσσαν κα'ι έζήτησα την συνδρομήν των 
όμιλοΰντων τήν Γαλλικήν. Μ οί τήν έδωσαν ευχαρί­
στως κα'ι όμοΰ μετέβημεν εις τό παρόχθιον τότε πρώ­
τιστον ξενοδοχειον έν Πέσπ) Ζα τ Κ δ π ί^ ίη  νο η  
Εη^ΐαηά.

Ή τ ο  ή πρώτη Ευρωπαϊκή πόλις, ήν εβλεπον, και 
τό πρώτον ευρωπαϊκόν ξενοδοχειον, εις δ εισηρχόμην. 
Ή  πόλις έκ πρώτης δψεως μοί έφάνη Φανμαοία, τό δέ 
ξενοδοχειον πολυτελέστατον κα'ι άπέραντον μέγαρον.

Έγκατέστην εν δωματίφ εύρυχώρω κειμένφ επί τής 
παρόχθιου οδοί), από του εξώστου δέ του δωματίου είχον 
τήν θέαν τού Δουνάβεως και τής επ3 αύτου γέφυ­
ρας, ήτις ήνωνε τήν πόλιν Πέστην μετά τής Βούδας. 
Δεν εχόρταινα νά βλέπω κα'ι νά θαυμάζω. ’Έκπληξις
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μοί έπεφυλάσσετο άκοΰσαντι τό ποσόν του ημερη­
σίου ενοικίου διά τό εΰρΰχωρον εκείνο δωμάτων, 
ώρισμένον εις φλωρίνια αυστριακά (Οπίάβη) δυο και 
ήμισυ, συμπεριλαμβανομένης τής υπηρεσίας!

Έπολέμει τότε ή Αυστρία κατά της Γαλλίας καί 
Ιταλίας κα'ι τά οικονομικά τής πρώτης ή σαν έμπερί- 
οτατο (εκφρασις Κωνσταντινουπολίτικη), τό δέ χαρτο­
νόμισμα αυτής εις εκπτωσιν προς τον χρυσόν μεγά- 
λην. *Άν καλώς ενθυμούμαι, ή αγγλική λίρα έτιματο 
έκει 20 φλωρίνια, τό δέ αυστριακόν Όαοαί: ίο  φλω­
ρίνια, ώστε τό ένοίκιον του δωματίου μου ήτο ίσον 
προς 3 φράγκα! περίπου δι3 έκάστην ημέραν. Α ν ά ­
λογοι ή σαν αί τιμά! κα'ι πάντων των τροφίμων και 
παντός είδους διασκεδάσεων* γεύμα λουκοΰλλειον αντί 
ενός και ήμίσεος φλωρινίου, άμαξα ιδιαιτέρα κομ­
ψότατη (ά.6 §ταη<Ϊ6 Γβπιΐδβ) άντι 8 φλωρινίων τό 
ή μερόνυχτων, θρανίον θέατρου μελοδράματος αξιό­
λογου ι ι/2 ή 2 φλωρίνια κλπ.



Λ^ετά τριών ή τεσσάρων ημερών διαμονήν κα'ι δια- 
σκέδασιν εις Πέστην συναπηλθομεν εις Βιέννην μετά 
των δυο Γερμανών, οπού φθάσαντες άπεχωρίσθη- 
μεν, διότι εγώ ειχον λάβει από Κωνσταντινουπόλεως 
άναχωρών παρά του 3Αντ. Βλαστού την διεΰθυνσιν 
του τότε πρωτεύοντος ξενοδοχείου εκεί «Ζιιτη £ οΜ θ- 
η0η Καπι», των συνταξιδιωτών μου προτιμώντων 
άλλο ξενοδοχειον κείμενον πλησιεστερον των ύποΦέ- 
οεών των ίσως και οικονομικώτερον.

Ή  τότε Βιέννη προς την νυν είναι πολλω διάφο­
ρος. 9Α ντι τής σήμερον εύρυτάτης οδού, Κ ίπ §  3 Ιγ&586, 
•υπήρχον πολλά οχυρώματα, δπου κα'ι έγίνετο ό περί­
πατος των περιπατητών των μή δυναμένων ώς έκ τής 
μεγάλης άποστάσεως νά μεταβώσιν εις τον περίπατον 
του ΡΓ3.Ι6Γ, δπου έσΰχναζε, κα'ι σήμερον χτυχνάζει, 
έφιππος και εποχούμενη απασα ή Βιενναία αριστο­
κρατία τής ευγενοΰς καταγωγής και του πλοΰτου.

Τό ξενοδοχειον του «Χρυσοΰ Αμνοί)» εκειτο εις 
τό προάστειον Κβοροΐάδίαάΐ, επί τής όδοΰ τής άγοΰ- 
σης εις τό ΡταΙβΓ, και ήτο σχεδόν ή μόνη εΰρεϊα 
οδός τής τότε Βιέννης. Διαβαίνων τις την έπι του
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Δουνάβεως γέφυραν μετέβαινεν εις την κυρίως Βιέν­
νην, δπου κα'ι τό Χρηματιστήριον καί τό μέγα εμπό- 
ριον, ούδεμία δέ οδός, αν καλώς ενθυμούμαι, ήτο έκει 
μετ3 εΰθυγραμμίας ή αρκούντως ευρεια. Έ κει εΰρί- 
σκεται κα'ι δ μεγαλοπρεπής ναός του ε Αγίου Στεφά­
νου μέ τον περικαλλή του Γοτθικόν ρυθμόν, άλλ’ 
ακόμη περικυκλοΰμένος από οικοδομάς ιδιωτικας, ό 
δέ άπομενών χώρος ό καλούμενος « Πλατεία ε Αγίου 
Στέφανου» παν άλλο είναι ή πλατεία κατά την 
έννοιαν τής λέξεως εις τάς λοιπάς πρωτεύουσας τής 
Ευρώπης. Έ ν  γένει ή Βιέννη τότε ως πόλις δέν μέ 
έξίππαοε, μολονότι ήτο ή δεύτερα πρωτεύουσα καί 
Ευρωπαϊκή πόλις, ήν έπεσκεπτόμην. Ί σ ω ς  κα'ι διότι 
πολλά ειχον άκοΰστ] περί αυτής και έπερίμενον την 
πρώτην έντυπωσιν έπιβλητικωτέραν.

3Α φ 3 ετέρου εΰρον τον έκει βίον άνετον κα'ι εΰά- 
ρεστον, διότι να! μέν δέν υπήρχε τό νυν μεγαλοπρε­
πές θέατρον του Μελοδράματος, άλλ3 ύπήρχον πλειστα 
αλλα Μελοδράματος και Δράματος και Κωμωδίας άρι­
στα κατηρτισμένα ώς προς τούς άοιδούς και ηθο­
ποιούς. Μουσικοί κήποι και αΐθουσαι πάμπολλοι, 
χορευτικαί, δπου πλήθος ανθρώπων έξ άμφοτέρων 
των φυλών, πάσης τάξεως και ηλικίας, έχόρευον και 
ετρωγον κα'ι επινον και διεσκέδαζον με την καρδιάν 
των. Τά περίχωρα μέ τό Παλάτιον του Σαιμπρούν μέ 
τούς θαυμάσιους κήπους του, τό κατάφυτον Φεσλάου 
κλπ. Τό καλλιτεχνικόν Μουσεΐον του Λαξεμβοΰργου 
μέ την πληίΐύν των εικόνων του πασης σχολής, προ 
πάντων Ηταλικής αρχαίας καί νεωτέρας, αυτά δλα
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•υπήρχον βεβαίως και τότε, και τά άπεθαΰμασα, και 
πάλιν έσκεπτόμην περ'ι τής μηδαμινότητος ημών των 
3Ανατολιτών.

Και τό γυναικεΐον φΰλον; Κ α ι τότε κα'ι μετέπειτα 
οΰδαμοΰ αλλαχού εΰρον τελειοτέραν και πλαστικωτέ- 
ραν γυναίκα τής Βιενναίας. Έ ν  ταις πλείσταις εβλε- 
πον τό παράστημα και τό πρότυπον τής -θεάς 'Ήρας, 
προ πάντων παρά τϊ) μεσαία τάξει. Τό ξενοδοχειον έν 
ω κατφκουν, ώς και τά πλειστα τότε τής Βιέννης, υπη­
ρετείτο υπό θεραπαινίδων εύθυμων, χαριεστάτων καί 
υποχρεωτικών μέχρις υπερβολής, από εύχάς των τής 
καλής ημέρας κα'ι χειροφιλήματα έκουραζετό τις* εγώ 
τάς ωνόμασα «Καλημερίτσας».

Έ ν  Βιέννϊ) ούδεμίαν είχον εργασίαν. Έ κει καιωκει 
ό αδελφός του συνεταίρου μου 3 Αντωνίου Βλαστού, 
Στέφανος, μετερχόμενος τον μεσίτην συναλλαγμάτων, 
(δ πατήρ των και προ της καταστροφής τής Χίου, κατά 
τό 1821, ήτο εγκατεστημένος έμπορος εις Βιέννην). 
3Αλλ’ ό αριθμός των τοιοΰτων μεσιτών, δπως καί έν 
Γαλλία ακόμη και σήμερον, ήτο και είναι ωρισμένος

δέον νά εχωσι την επίσημον άδειαν τής Κυβερνήσεως. 
Εις την Γαλλίαν ονομάζονται (Ιβ οΙΐ3.η§·6, εις
την Αυστρίαν δεν έντΤυμουμαι όποιον τίτλον φέρουσιν, 
άλλ3 ήξεΰρω δτι ό Στέφανος ήτο ρ α ίο η ΐέ  καί τό όφε­
λος τό έκ τής έργασίας του ήτο τρόπω τινι εισόδημα, 
ποικίλλον δμως έκ τής δραστηριότητος του έπαγγελ- 
ματίου από φλορίνια 3 ° εως ιοο.οοο έτησίως, ώς μέ 
έβεβαίου ό Βλαστός.
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Ή το χηρευάμενος και είχε μόνον ενα υιόν Μιχαήλ 
και μίαν ιΤυγατέρα Έλίζαν. Ό  υιός του ειργάζετο ήδη 
ώς εμπορικός υπάλληλος παρ3 ήμϊν έν Κωνσταντινου- 
πόλει, άλλα δυστυχώς άνευ διαθέσεων προς εργασίαν 
τοιαΰτην, ή δέ θυγατηρ. του τότε δεκαεξ’αετής ή δεκαε- 
πταετής εμενε μετά του πατρός της. Μ3 Ιδέχθη οΰτος 
δλως πατρικώς και φιλοφρόνως· παρ3 αύτω έγευόμην 
σχεδόν κάθ3 έκαστην (εν Βιέννη τακτική ωρα των 
οικογενειακών γευμάτων ήτο ή 2α μ. μ.). Ή  καθημε­
ρινή εργασία του Βλαστού περιωρίζετο από τάς ίο 
π. μ. μέχρι ι μ. μ., καθ’ δλας δέ τάς λοιπάς ώρας τής 
ή μέρας και νυκτός ήτο ελεύθερος. Αυτός μέ ώδήγει εις 
δλας τάς έν Βιέννη επισκέψεις των Μουσείων και 
μνημείων και τάς έκδρομάς εις τά περίχωρα και εις 
περιπάτους, ήτο μάλιστα κα'ι περιπατητικώτατος. Μετ’ 
αύτοΰ κα'ι τής θυγατρός του έπηγαίνομεν εις τά θέα­
τρα και έν γένει μοι κατέστη σαν την διαμονήν λίαν 
εΰχάρ ιστόν.

Ή το παράδοξος τύπος ανθρώπου. ’Αλλοίμονον εις 
εκείνον, τον όποιον «δεν επαιρνεν από καλό μάτι»" ήτο 
αμείλικτος διΛ αυτόν. Ό θεν κα'ι από πολλούς έθεωρείτο 
«στρυφνός» και ιδιότροπος. Ό λως τό εναντίον συνέ- 
βαινε μέ εκείνους, οΐτινες τω ήρεσκον, και φαίνεται δτι 
μεταξύ αυτών συγκατηριθμήθην και εγώ. Προς εμέ ήτο 
ευπροσήγορος, υποχρεωτικός, διαχυτικός, έν γένει λίαν 
ευάρεστος. Σημειωτέρον δτι είχε τύχη, ώς άλλως τε 
δλοι οί αδελφοί αύτοΰ, λίαν έπιμεμελημένης ανατρο­
φής και αγωγής. Έκτος τής γλωσσομάθειάς ήτο εγκυ­
κλοπαιδικούς λίαν κατηρτισ μένος, βοηθηθείς εις ταΰτα
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και έκ τής αγάπης^ ήν είχε μέχρις υπερβολής προς την 
άνάγνωσιν, κα'ι από τό άριστον μνημονικόν. Προς τοις 
άλλοις ή το και μέγας θιασώσης τής καλλιτεχνίας και 
δή τής ζωγραφικής κα'ι γνώστης των εικόνων και 
παρ’ αύτω είχε σχη ματ ίση μικράν μέν άλλ3 εκλεκτήν 
συλλογήν εικόνων αρχαίων κα'ι νεωτέρων. Αυτός, εν 
παρόδω, μοΊ έπρομήθευσε μιαν εικόνα του Όοτηβηί- 
οΐιίπί, παριστώσαν την Ελεημοσύνην, άντ'ι τής σχε- 
τικώς ευτελούς τιμής των ιο,οοο φρ., ήτις ευρίσκεται 
ακόμη έν τω οΐκφ μου. Είχε κατά καιρούς περιέλΌΐ] 
την Ευρώπην βήμα προς βήμα, ούτως εΐπειν, διαρ­
κώς σπουδαζων κα'ι μελετών. Αυτός μοί έσχη μάτισε 
καί δρομολόγιον διά νά δυνηθώ εις τό μικρόν διά­
στημα χρόνου, 8 διέθετον διά τό ταξίδιόν μου, νά 
ΐδω  δσον τό δυνατόν περισσότερα πράγματα.



ΑΘ

Λ^ετά έβδομαδιαίαν έν Βιέννη διαμονήν άνεχώρησα 
έκειθεν διά Δρέσδην, παρέτρεξα δμως νά μνησθώ και 
τής έν Βιέννη καλοφαγίας. Ώς προς τό κεφάλαιον 
τούτο οι ’Ανατολιται, και κατά συνέπειαν κα'ι εγώ, δεν 
εΐμεθα αδόκιμοι. Υπάρχουν έν Βιέννη μαγείρισσας 
των όποιων ή ίκανότης είναι ιδιάζουσα προ πάντων 
εις τά εμβάμματα (σάλτσας) και ροφήματα (σούπας) και 
ζυμαρικά, εις α σχεδόν δλα εισχωρεί τό άλευρον, διά 
τούτο και ιδίαν λέξιν εχουσιν έν Βιέννη, γενικήν διά 
τά φαγητά εις α κυριεΰει τό άλευρον: ΜβΚΙδρβίδο 
καλούμενα. Οί καλλίτεροι μάγειροι δεν δΰνανται νά 
συναγωνισ&ώσι προς τάς μαγείρισσας τής Βιέννης ώς 
προς τό φαγητόν τό καθημερινόν, δηλ. τό σΰνηθες 
οικογενειακόν, οΰτε οΰδαμου της Ευρώπης ή αρτο­
ποιία φθάνει εις τον βαθμόν τής έντελείας εκείνης 
τής Βιέννης. Όμολογητέον δτι και αί πρώται ΰλαι διά 
την μαγειρικήν και την τροφήν είναι άρισται έν γένει.

Εις Δρέσδην φθάσας κατώκησα εις τό Ξενοδοχειον 
τής ’Αγγλίας, επειδή δέ ούδένα έκει εγνώριζον, έζή- 
τησα αμέσως ένα οδηγόν διερμηνέα, σκοπεΰων νά 
περιέλθω την πόλιν κα'ι προ πάντων τό σπουδαιότα-

20
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τον Μουσείον τής Ζωγραφικής, περί του όποιου οΰτε 
ειχον καν άκοΰστ] εις Κωνσταντινοΰπολιν. *Αλλ’ ό 
Στέφανος Βλαστός έν Βιένντ] διά μακρών μοι εξιστό­
ρησε τά κατ3 αυτό κα'ι μοι έσΰστησεν άφεΰκτως την 
έπίσκεψίν του. Είχε δίκαιον. Έ κτοτε ουδέποτε πλέον 
διήλθον τής Δρέσδης, άλλ’ ή έντυπωσις έκ τής μόνης 
εκείνης έπισκέψεως μοί μένει ζωηρά.

Ώ ς πόλις ή Δρέσδη ήτο ωραία κα'ι σήμερον είναι 
ωραιότερα, εχουσα οδούς κανονικός και εύρείας κα'ι 
καλώς διατηρουμένας καθ’ δλα, δημόσια οικοδομήματα 
μεγαλοπρεπή, κήπους δημοσίους, θέατρα κ.λ.π., άτινα 
βεβαίως δεν περιμένει τις νά μάθτ) παρ3 έμοΰ περιορι- 
ζομένου εις άφήγησιν απλήν των εντυπώσεων κα'ι συμ- 
βεβηκότων μου. Ό λ η  όμοΰ ή πόλις μοί έφάνη ήσυχος 
άνευ θέλγητρων διά ξένους.

Την πρώτην εσπέραν τής άφίξεώς μου, έξερχόμένος 
του θεάτρου έν συνοδεία του οδηγού μου περί την 
ίο  μ. μ. ειδον άνθρωπον φέροντα «φαναράκι» και 
ράβδον, βαίνοντα τροχάδην καί κραζοντα κάτι τι, δ 
φυσικώς δεν ένόουν. Μοί ενθύμισε τούς «μπεξήδες» 
τής Κωνσταντινουπόλεως ή μάλλον τούς «κράκτας» 
των εκκλησιών εις τά χωρία αυτής (δρίσατεεε σ3 την 
Έκκλησίααα). Ή ρώτησα μετά περιέργειας τί τούτο 
κα'ι ^μαθον δτι είναι αρχαίου Γερμανικού εθίμου 
λείψανον και ό κράχτης εκείνος καλεΐ τούς φρονίμους 
αστούς νά σβΰσουν την φωτιάν των κα'ι νά κοιμη­
θούν, επειδή ή ώρα είναι ίο  μ. μ. Φαίνεται ή ίο  μ. μ. 
ήτο τω καιρω έκείνω παραδεδεγμένη ώς ώρα ΰπνου 
διά τούς φρονίμους κα'ι καταναγκαστική διά τούς μή
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φρονίμους, αν δχι απ ευθείας, εμμέσως, διότι μετά 
την ώραν εκείνην κατά τό 1859 έν Δρέσδη, οΰτε 
καφενειον δεν εμενεν ανοικτόν.

Μετά τριήμερον διαμονήν εις Δρέσδην άπεφάσισα 
αναχωρήσω διά Φραγκφοΰρτην. Ό ταν έφθάσαμεν 

εις τον σταθμόν του σιδηροδρόμου, δ οδηγός μου μοί 
είπε: « Κ α  άβαχΐέτηβ η α ΐι ΐΓ β Ι Ι ε η ιβ η Ι :» ·  έννοών δτι 
Όά μοί* άγοράστ] εΐσιτήριον δευτέρας θέσεως. Έ γώ τό 
ειπον* «Ραδ άιι ΙοαΙ:, Ια ρΓ0ΠΠ6Γ0 ΙοιιίοιίΓδ». Ε κ εί­
νος μοι άντιπαρετήρησεν δτι έν Γερμανία μόνον οί 
βασιλείς, πρίγκιπες και μεγιστάνες ταξιδεύουν εις πρώ- 
την -θέσιν κα'ι δτι ή δεύτερα θέσις είναι λίαν άνε­
τος. Έ γώ Ρωμιός και Χίος προ πάντων, αν παντού 
φτωχός σ9 τό πανηγύρι πλονοιος, επέμεινα και ελα- 
βον πρώτην θέσιν. 'Ότε έπλησιάσαμεν την αμαξοστοι­
χίαν, εΐδον δτι μόνον εν βαγόνιον πρώτης θέσεως 
εύρίσκετο συνδεδεμένον εις αυτήν κα'ι έν αΰτω έκά- 
Όητο κυρία συνοδευομένη υπό κορασιού. «Την επαθα, 
ειπον, δεν θά μο'ι έπιτρέψτ) αυτή ή κυρία νά καπνίσω, 
άλλ’ δ οδηγός μου μέ έβεβαίωσεν, δτι ολίγον θά την 
εχω συνταξιδιώτισσαν, διότι δεν έχει άποσκευάς, οΰτε 
ή περιβολή της υποδεικνύει σκοπόν μακροΰ ταξιδιού. 
Βεβαίως, μοι ειπεν, είναι κυρία έκ τής Αυλής μετα- 
βαίνουσα εις την εξοχήν της εδώ εις τά περίχωρα. 
Έκάπνιζα σιγαρέττον κατ3 εκείνην την στιγμήν, οπότε 
ό κώδων ό δίδων τό σημειον τής άναχωρήσεως έσή- 
μανεν. Έρριψα κατά γης τό σιγαρέττον καί εισηλθον 
εις τό βαγόνιον χαιρετίσας την κυρίαν μετά πλήρους 
σεβασμού, παρετήρησα δέ δτι ήτο γυνή μάλλον εύτρα-
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φής, ηλικίας μεταξύ τριάκοντα ετών και τριάκοντα 
πέντε, δχι ωραία, άλλ3 έν συνόλω ευχάριστος. Μετ’ 
ολίγα λεπτά τής ώρας από τής άναχωρήσεώς μας 
μετά πολλής συστολής έτόλμησα να την έρώτήσω 
αν όμιλϊ) την Γαλλικήν εκείνη προσηνέστατα, άλλα 
και πολύ στενοχωρημένη, μοί άπεκρίθη:

—  ΑΗ ηιείπ ΟοΙ, ιηοί ρβαιιοοαρ έ ΐη ΐίέ  ίτ&ηζό- 
δθ1ΐ6 οο11έ§6, ΙοιΠ οηρίίέ, Ιιοηΐε ΗεγΙθγ.

Έ γώ τότε δεν έγνώριζον οΰτε μίαν λέξιν γερμανικήν* 
έ'λαβον θάρρος κα'ι ττ) ειπον, δτι ηύχόμην νά έγνώριζον 
έγώ τόσα γερμανικά, δσα εκείνη γαλλικά,την παρεκίνησα 
δέ νά ωφελήται πάσης περιστάσεως νά όμιλτ) διά νά μή 
χασ  ̂ ολοτελως την εξιν. ΙΙροσεπΓχτχουν εν τουτοις εγω 
νά ομιλώ περισσότερον, επειδή εβλεπον δτι πολύ καλώς 
ένόει, άλλα νά έκφρασθη γαλλιστί πολύ έδυσκολεΰετο 
και έχοκκίνιζε και έπνίγετο κατά τό δή λεγόμενον.

Μέ ήρώτησεν αν είμαι έγγαμος και πόΦεν έρχομαι 
και που κατοικώ. Φαίνεται ή άπαντησίς μου δτι είμαι 
άγαμος, δτι έρχομαι από την Βιέννην κα'ι ταξιδεύω 
διά νά διασκεδάσω άνευ σκοπού ώρισμένου, προς δέ 
δτι είμαι Έλλην εκ Κωνσταντινουπόλεοος, πολύ την 
ένεθουσίασαν, διότι επροσπά'&ηαε νά μοί εΧπν\ μετά 
μίαν άμεσον έπιορώνησιν:

—  Ογθο! ά6 ΟοηδΙαποΗπορΙβ! ρβαα Κ&γδ ΡοδίοΓΘ.
Καί έγώ ένόησα δτι είναι έγγαμος, κάτοικος τής

Δρέσδης, δτι ό σύζυγός της είναι εις την υπηρεσίαν 
τής Α. Μ. του Βασιλέως τής Σαξονίας, δτι εχει επαυλιν 
παρά ττ\ πλησίον μικροί πόλει, και δτι μεταβαίνει εκεί 
νά διανυκτερεΰστ] μετά του θυγατρίου της του συζΰγου
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υποχρεωθέντος ώς έκ τής υπηρεσίας του νά διανυκτε- 
ρεΰστ) εις τό Παλάτιον, έπ'ι τέλους δέ μο'ι προσέθεσε:

—  Μοη ηιαπ Ιχέδ οΐιαίοιιχ!
Ή  λεπτομέρεια αυτή έκ μέρους της μοι έφάνη, αν 

δχι ακαιρος, τουλάχιστον φωτιστική. Μ οι έπρότεινε νά 
διανυκτερεΰσω, εις την παρά την επαυλιν αυτής μικράν 
πόλιν, δπου μοι ειπεν δτι υπάρχει ξενοδοχεΐον άνετον 
καί νά έπισκεφθώ την επαυλιν της. ’Αφήκα τάς άπο- 
σκευάς μου νά σΰρωνται και φθάσουν και μέ περιμέ­
νουν εις Φραγκφοΰρτην και «μια και δυο» μετ3 ολίγα 
λεπτά σταματησάσης τής αμαξοστοιχίας άπεβιβαζόμην 
συν τη προ μιας ώρας άγνώστω και ήδη οικεία μου. 
Τήν επιούσαν την άπεχαιρέτιζον ευχαριστών αυτήν διά 
την φιλοξενίαν της και έπέβαινον τής εις Φραγκφοΰρ­
την πρωινής αμαξοστοιχίας, μετά τής ύποσχέσεως, δτι 
έκειθεν αμέσως θέλω έπιστρέψη εις Δρέσδην, δπου μοι 
ύπέσχετο νά μέ διασκεδάστ] και νά μέ κάμτ] νά γνω­
ρίσω τήν Δρέσδην καί τήν ζωήν έν τω μεγάλω κόσμω, 
ήτις μέ έβεβαίου, δτι πολύ μακράν είναι τής μονο­
τονίας, ήν οι διαβατικοί ξένοι ττ\ άποδίδουσιν. Ε ν ­
νοείται δτι αι υποσχέσεις ωμοίαζον προς τάς προ τής 
υπογραφής του γράφοντος επιστολήν εν ώρα θέρμης 
αισθήματος τιΌεμένας λέξεις «Σός διά βίου» κλπ.

Δεν έπανειδον τήν κυρίαν εκείνην εκτοτε, οΰτε 
ηκούσα, οΰτε έζήτησα νά μάθω τι περ'ι αυτής, καθόσον 
μάλιστα ειχον αΙτίαν κατά τήν άναχώρησίν μου εκεΐθεν 
νά φοβηΌώ, δτι ή έκει διανυκτέρευσίς μου δεν διήλθεν 
απαρατήρητος οΰτε όίνευ σχολίων έκ μέρους των έν 
τφ ξενοδοχείώ/Ήμην καί είμαι άλλως τε αρκετά Χίος.



Λ^ετά μιας ημέρας διαμονήν εις Φραγκφοΰρτην 
καί έπίσκεψιν των έν αυτή περιέργων μετέβην εις 
’Όφφεμπαχ, πόλιν πλησίον του Ρήνου, και έκειθεν 
έπεσκέφθην τάς Όέρμας του Βισβάδεν κα'ι Ό μβοΰρ- 
γου, μείνας εκεί άνά μίαν ημέραν.

’Έβλεπον κόσμον πολύν και κομψόν και λίαν ευθυ- 
μσν, άλλ3 εγώ δεν έγνώριζον οΰδένα,καί « ούτε σ3 τον 
Παράδεισον μοναχός». Ή  ουσιωδέστερα διασκέδασις 
είς άμφοτέρας τάς θέρμας ήτο τό χαρτοπαίγνιον τότε. 
Έ γ ώ  τοιοΰτου είδους χαρτοπαίγνιον εβλεπον πρώτην 
φοράν και δεν ήδυνάμην νά εννοήσω που έγκειται ή 
ηδονή του τοιοΰτου χαρτοπαιγνίου, δπου τις δεν έχει 
τουλάχιστον την ευχάριστησιν νά κρατϊ) άνά χειρας 
τά παιγνιόχαρτα και νά κάμντ) τούς συνδυασμούς του 
παιγνιδιού του, έστω και ατυχείς, άλλα κάθηται ή 
μάλλον ΐσταται έπ'ι ώρας κα'ι ακούει: «κόκκινο χάνει, 
μαύρο κερδίζει» ή τανάπαλιν. Έ ν  τοΰτοις συνήν- 
τησα έκει κυρίους και κυρίας πρώτιστης κοινωνι­
κής τάξεως κα'ι έπ'ι πνεΰματι κα'ι πλοΰτφ διακρινομέ- 
νους, επί ώρας έν τοιαΰτΐ] στάσει και συγκινήσει δια- 
τελοΰντας. ’Ό χι μόνον τότε, άλλα κα'ι μεταγενεστέρως, 
κατά τά διάφορα ταξίδια μου, εστιν δτε και προς 
θεραπείαν τής πάντοτε αμφιβόλου υγείας μου, έπεσκέ-
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φθην πλείστας των μικρών πόλεων, οπού υπάρχου σι 
θέρμαι κα'ι δπου κατά τό μάλλον ή ήττον τό χαρτο- 
παίγνιον ήτο παραδεδεγμένον έπισήμως και ώς επί τό 
πολύ τό κύριον ελατήριον των προσερχομενών ξένων, 
κυρίως έν Βελγίω οιον εις τό Σπά και έν Γερμανία 
εις τά περ'ι ών προανέφερα μέρη, εις τό Βάδεν-Βαδεν 
κλπ. Σήμερον πανταχοΰ, εις τά μέρη εκείνα, τουλάχι­
στον τό επίσημον χαρτοπαίγνιον κατηργήΰη.

Ουδέποτε έπαιξα συστηματικώς, σπανίως ερριψα έπι 
του πρασίνου τάπητος άνά εν εικοσάφραγκον εκ φιλο­
τιμίας μάλλον διά νά μή ψαντ), δτι μέ εμποδίζει ό 
φόβος τής ζημίας χρυσών τινων κερμάτων, ή δτι άπο- 
δοκιμαζω τούς παίζοντας, τυγχάνοντας συνεχέστατα 
κοινωνικώς και ύλικώς πολύ ανώτερους μου.

Εις Βισβαδεν έπεσκέφθην περικαλλές παρεκκλή- 
σιον, έν φ ό τάφος μιας μεγάλης δουκίσσης τής Ρωσίας 
συζυγου του δουκός του Νασσαου (δλος ό κόσμος τό 
γνωρίζει και ή περιγραορή περιττή). Έ κει μοι έχρησί- 
μευσε παρατυχών ώς διερμηνεύς εις συμπαθητικός νέος,
δστις έγνώριζε την Γαλλικήν, μοι είπε δέ, δτι είναι 
διευθυντής τής μουσικής του ήγεμονεΰοντος δοτικός.

Έ νόμισα μεγάλην πολυτέλειαν έκ μέρους ήγεμόνος, 
τού όποιου τό κράτος διήρχετό τις εντός δλιγίστου χρο­
νικού διαστήματος, νά διατηρτ) «μπάνταν» πολυάριθμον 
μόνον δι’  ιδίαν χρήσιν, άλλΛ εμαθον, δτι αυτοί οί δού­
κες είναι πολύ πλούσιοι έξ οικογένειας και λίαν προσ- 
κεκολλημένοι εις τάς εθιμοτυπίας τής Αυλής, εις την 
απονομήν των παρασήμων ακόμη και εις την κοπήν 
των νομισμάτων. Τ ί κυκεών νομισμάτων πράγματι έχει-
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νος τότε! Εποχούμενος τις έξήρχετο εις τά πέριξ και 
μετά παρέλευσιν τετάρτου ώρας ήλλαζε και Κράτος" τω 
έζητειτο πληρωμή διοδίων κα'ι τό νόμισμα του Κρά- 
τονς, άφ’ οΰ έξήρχετο, δεν ήτο δεκτόν εις εκείνο, εις 
8 εισήρχετο, ήτο δέ ύπόχρεως νά εχτ) συλλογήν νομι­
σμάτων των διαφόρων κρατιδίων εκείνων προς την 
εκάστοτε χρήσιν.

Ευτυχώς δ συνοδεύων με κατά παράκλησίν μου εις 
την εκδρομήν αρχιμουσικός του δουκός, γνωρίζουν τί 
μέλλει νά μάς συμβη, εύρέθη φέρων συλλογήν κερμά­
των των κρατιδίων εκείνων τον παρεκάλεσα κατόπιν 
*νά γευματισωμεν όμοΰ εις τό έστιατόριον τό κείμενον 
παρά την αίθουσαν του χαρτοπαιγνίου, οπότε μέ 
ήρώτησεν αν έδοκίμασα την τύχην μου εις τό χαρτο- 
παίγνιον. Τω είπον οτι ή διασκέδασις αυτή δεν μέ 
άρέσκει, μοι άπεκριθη δέ δτι αποτελώ έξαίρεσιν σπά­
νιάν, διότι και αυτός αγαπά νά παίζϊ), άλλα δεν τω 
είναι έπιτετραμμένον.

— Διά την αξιοπρέπειαν τής θέσεώς σας, τω ειπον...
Έρωτήσας και πάλιν εμαθον δτι εις πάντα κάτοι­

κον διαρκή του Δουκάτου είναι αύστηρώς άπηγορευ- 
μένον έπ'ι ποιντ) προστίμου σημαντικού και νά είσέρ- 
χηται εις τό κατάστημα του χαρτοπαιγνίου, τό όποιον 
ανέχεται λέγει ή εξουσία μόνον διά τους παρεπιδη- 
μοϋντας διά τά λουτρά ξένους κα'ι διά νά λαμβαντ) 
τό Κράτος μέγα έκ τής φορολογίας αΰτοΰ εισόδημα.

—  Έκαταλάβατε, Κΰριε;
- Μάλιστα, εχαταλαβα πολύ καλά. . .  οι ξένοι ας 

άμέλγωνται αμέσως υπό των συνεταίρων του χαρτοπαι­
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γνίου τραπεζιτών και εμμέσως υπό του Κρατιδίου . . .
3Από του Όμβοΰργου άναχωρών έπεβιβάσθην εντός 

μικρού άτμοπλοίου έκ των διαπλεόντων τον Ρήνον 
ήμερησίως. 3Από πρωίας έκινήσαμεν καί, μετά πλεί- 
στους σταθμούς εις διαφόρους παραποτάμιους πόλεις 
η μάλλον κωμοπόλεις, έφΌάσαμεν την εσπέραν περ'ι 
την δυσιν του ήλιου εις Κολωνίαν. Θαυμάσιον και τό 
ταξίδιον εκείνο. Τά τοπία διεδέχοντο άλληλα και τό 
εν ώραιότερον του άλλου. Τ ί έπαύλεις, τί πύργοι εΰγε- 
νών αρχαίοι καί κατ’ άπομίμησιν νεότευκτοι!! Τί 
καλλιέργεια τής γης πανταχου προ πάντων υπό αμπέ­
λων.3Από θαυμασμού εις θαυμασμόν μετέβαινον,κυριο­
λεκτικούς «εκαμναν τά ματια μου πουλάκια», Τ)σ8άνθην 
χόπωσιν και επί τινα ώραν άπεσΰρ'θην εις την αίθου­
σαν του άτμοπλοίου προς αναπαυσιν.Ήμην καί μόνος 
μου καί δεν ήκουον τριγύρω μου ομίλου μένην είμή 
μόνον την Γερμανικήν και εξομολογούμαι δτι μετά 
πόθου άνεμιμνησκόμην ιόν πλοΰν του Δουνάβεως.

Αίφνης εις μίαν γωνίαν τής αιθούσης ήκουσα προ- 
ψερομένας λέξεις ελληνικός και συζήτησιν μετ3 αριθμών. 
Έ ν  νοείται δτι και άκων έπρόσεξα και ήκουσα τούς 
εις χήν γωνίαν εκείνην καθη μένους δυο νέους συζη- 
τουντας περί εξόδων ταυ ταξιδιού των. ’Αμέσως τούς 
έπλησίασα και τοΐς έδήλωσα, δτι είμαι Έλλην και 
τούς παρακαλώ, δχι μόνον αν εχωσί τι ιδιαίτερον νά 
εΐπωσι νά τό άναβάλλωσιν, άλλα καί αν ευαρεστών- 
ται νά συνδέσω μεν γνωριμίαν έστω και όλιγόωρον. 
Ή  σαν έξ ’Αδριανουπόλεως, άν καλώς ενθυμούμαι, 
σπουδασται τής φιλολογίας έν Λειψία νομίζω. Έξη λ-
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τΤον δέ εις περιοδείαν κατά τάς διακοπάς και μο'ι έξε- 
μυστηρεΰ'θησαν κατόπιν οί πτωχοί, δτι ειχον ώρισμέ- 
νον ποσόν διά την μικράν εκείνην περιοδείαν και 
συνέτασσον έπανειλημμένως τούς υπολογισμούς των, 
ΐνα μή τυχόν εύρεθουν άνευ πόρων εις την ξένην 
γην. Περιττόν και νά εΐπω πόσον μέ ευχάριστησεν 
ή συνάντησις εκείνη. Συνδιαλεγόμενοι διαρκώς επι 
διαφόρων -θεμάτων κυρίως των καθ3 ημάς δηλαδή των 
ανατολικών έφθάσαμεν την εσπέραν και τούς παρε- 
κάλεσα νά γευματίσω σι μετ3 έμοΰ, μεθ9 δ έξηκολούθη- 
σαν την αυτήν εσπέραν τό ταξείδιόν των. Τον ένα έξ. 
αυτών μετά πολλά έτη υπέρ τά 15 συνήντησα, αν 
καλώς ενθυμούμαι, έν Κωνσταντινουπόλει, δεν τον άνε- 
γνώρισα αμέσως, εκείνος μοι υπενθύμισε την εις τον 
Ρήνον συναντησιν και μοι άνήγγειλεν, δτι κάπου των 
σχολών τής Θράκης είναι καθηγητής ή γυμνασιάρχης.

Την επιούσαν έπεσκέφθην την πόλιν τής Κολω­
νίας, μή εχουσαν σπουδαιόν τι προς έπίσκεψιν, του­
λάχιστον διά τούς ελαφρούς, ως εμέ, ταξιδιώτας, παρά 
τον καθεδρικόν ναόν μετά του γνωστού ωρολογίου 
του και τούς κατασκευαστάς του γνωστού 'Ύδατος 
τής Κολωνίας (Εαιι άβ Οοΐο^ηβ), τό όποιον ένόμιζα 
δτι εις τον τόπον τής πρώτης παραγωγής, έξ ής εφερε 
και τό δνομα, ήθελον εΰρει εξαιρετικούς καλόν, άλλ* 
ομολογώ, δτι οΰδέν εξαιρετικόν εΰρον, άπ3 εναντίας έν 
Παρισίοις εΰρον πολύ άνώτερον.

Έ κ Κολωνίας διηυθΰνθην εις την ’Αμβέρσαν του 
Βελγίου, εχων αιτίαν νά έπισκεφθώ έκει τον εμπορι­
κόν οικον, εϊς δν ή εταιρεία μας ειχεν ενδιαφέρον
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διά κεφαλαία κατατεθειμένα έν αΰτώ ετερόρρυθμός 
καί ανεξαρτήτως έπ'ι προμήθεια. Ό  οικος οΰτος μοι 
έπρομήθευεν εις Κωνσταντινοΰπολιν κολοσσιαία ποσά 
«καρφιτσών» (ροίηΐΘδ οΐε Ραιτδ) και ζακχάρεων, και 
είχε συστηθη πρότερον υπό τίνος εμπόρου τσοχών 
καί κασμιρίων δνόματι Ταπεινού, άποστείλαντος εις 
’Αμβέρσαν τον ανεψιόν του X., διά την αγοράν 
και αποστολήν των ειδών αυτών εις Κωνσταντινοΰ- 
πολιν, διότι έκει αι τιμαι ήσαν πολύ κατώτεραι των 
έν Γαλλία, δπου οΐ καασκευασται ύπεστήριζον τάς 
τιμάς, άλλα και την ποιότητα, έν φ οί Βέλγοι ύπεβί- 
βαζον και τάς μέν κα'ι τάς δέ. Έθρυλειτο δτι τά είδη 
αυτά άπέδιδον κέρδη σπουδαία, δ δέ X., αρχαίος 
φίλος κα'ι συμπολίτης του συνέταιρου μου Έμμαν. 
Δόντια, επεισεν αυτόν νά τον προτείνη ώς γαμβρόν 
διά την έπίγαμον θυγατέρα του πολλάκις μνησθέντος 
Ζωρζή Πετροκοκκίνου.

Τό συνοικέσιον έγένετο, ό δέ Ζ. Πετροκόκκινος 
έπρότεινε την σΰστασιν του οίκου X., ώς ετερορρύθμου 
εταιρείας διά κεφαλαίων τής ίδικής μας, άποξενουμέ- 
νου του Ταπεινού, δστις εμεινεν απλούς ανταποκριτής 
τού X., προμηθευοντος επί προμήθεια τά άναφερ- 
θέντα εμπορεύματα.

Ούτως ειχον τά πράγματα, οπότε εγώ εφθασα εις 
Αμβέρσαν. Δεν ενθυμούμαι αν είχε τελεσθη ό γάμος 
ή δχι του X., άλλα δεν ευρον εκεί εΐμή μόνον τούς 
αδελφούς του, οΐτινες και μέ έξένισαν φιλοφρονέστατα 
εις τον οικόν των, διατηροΰμενον δαπάναις τής Ε τα ι­
ρείας. Μετ’ αυτών έπεσκέφΦην καί τάς Βρυξέλλας και
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έν γένει προσεπάθησαν νά μοί καταστήσωσι την έκει 
διαμονήν εύχάριστόν.

Έ κ τής έρεΰνης των κατ’ αυτούς έμπορικώς ομο­
λογώ δτι ήπατήθην, πεισθεις δτι ταΰτα είναι Ανθηρά, 
έν φ έκ των μετέπειτα αποτελεσμάτων άπεδείχθη τό 
εναντίον. ’Ακόμη και σήμερον δεν δύναμαι καλά καλά 
νά εξηγήσω πώς καί διατί ό περί οΰ δ λόγος οικος 
εντός ολίγου χρόνου, μόλις δηλ. δυο ετών, άπώλεσεν 
δλα τά κατατεθέντα κεφαλαία και διαλυόμενος εμείνε 
χρεώστης εις τό ήμέτερον κατάστημα υπέρ τάς όοο.οοο 
ψρ. χάρις εις τάς πιστώσεις ας δ Ζ. Πετροκόκκινος 
έχορήγει έκειθεν τοις έν ’Αμβέρστ] κατ3 ευθείαν, εν 
άγνοια κατά τό πλεΐστον των λοιπών συνεταίρων.

Ή  μόνη έξήγησις τής καταστροφής εκείνης είναι 
δτι ό X. ήτο όρμητικώτατος έμπορος και ασυλλόγι­
στος και παρέσυρε και τούς τίμιους και καλούς 
αδελφούς του, οιτινες δμως, καθό νεώτατοι, φωνήν 
ΐσχΰουσαν δεν ειχον, άλλ3 ήκολοΰθουν απλώς τάς δια- 
ταγάς του. Εΰρε τάς πιστώσεις εύκολους και άφθονους, 
ήΦέλησε νά μονοπωλήστ], ούτως εϊπεΐν, τά είδη του 
Βελγίου εις την αγοράν τής Κωνσταντινουπόλεως, 
καταβάλλων οΰτω και τον θειον του, και έξετέθη εις 
πωλήσεις έπι μακραις προθεσμίαις εις αναξιόχρεους 
άγοραστάς. 3Αλλά και ό λόγος οΰτος και τά μεγαλα 
έξοδα, εις ά ύπεβάλλετο ό οικος εκείνος έν Κωνσταν- 
τινουπόλει μάλιστα, δεν εξηγεί όλοσχερώς την κατα­
στροφήν εκείνην . . .  Ό  X. δπου καί αν εστάλη παρ’ 
άλλων συγγενών του άπέτυχε πληρέστατα, άπέθανε δέ 
παράφρων έν Μασσαλία, ουδόλως εύπορος.



ΜΑ'

Α π ό  3Αμβέρσης άναχωρών επέβην αγγλικού εμπο­
ρικού άτμοπλοίου διευτΤυνόμενος εις Λονδινον διά 
του ποταμού Ταμέσεως. Ύπέφερον συνήθως από ναυ­
τίαν έν τη θαλάσστ], άλλ3 επειδή τό ταξίδιον αυτά 
κατά θάλασσαν ανοικτήν δέν διήρκει πλέον των 20 
ωρών, μο'ι έβεβαιώΟη δέ δτι κατά την ώραν εκείνην 
του έτους αί τρικυμίαι δέν ή σαν συνή θ εις, προ πάντων 
δέ διότι έπεθυμουν νά ΐδω δυο πράγματα, ήτοι την 
εξοδον από του λιμένος τής ’Αμβέρσης, διαρκσυσαν 
περί τάς δυο ώρας εντός στενής θαλάσσης, και την 
είσοδον εις τον ποταμόν Τάμεσιν, από των εκβολών 
του εις τον ωκεανόν, ώς και τον πλουν έν αΰτω μέχρι 
Λονδίνου, άπεφάσισα τό περί οΰ δ λόγος ταξίδιον 
τό και λίαν ενδιαφέρον καί άνετον. Εύρισκόμην δμως 
αίφνης μεταξύ "Αγγλων και ’Αγγλικών εθίμων καί 
"Αγγλικής γλώσσης, ής ένόμιζα δτι δπωςδήποτε κάτι 
κατέχω έκ των έν Σΰρω μαθημάτων του Χρίστου 
Εύαγγελίδου, άλλα ταχέως ένόησα την πλάνην μου,

ρόμενα εξ αγγλικού λαρυγγος αγγλιστί δέν ή δύναμην 
νά εννοήσω, άλλ3 ούτε καταληπτός νά καθίσταμαι
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οσάκις έπεχείρουν και διακεκομμένας φράσεις αγγλι­
στί νά προφέρω. Και κατά τον πλοΰν εκείνον και 
μετέπειτα κατά τά πρώτα μαλιστα εις 3Αγγλίαν ταξί­
δια μου, πολλά αστεία μοί συνέβη σαν, νομίζοντι δτι 
ορθώς εκφράζομαι αγγλιστί, έν φ παν άλλο έξέφραζον 
ή εκείνο, τό όποιον προετιΌέμην νά εΐπω. 3Αλλά δεν 
επιχειρώ την άφήγησιν, διότι νομίζω δτι. εις πολλούς 
παρόμοια συνέβη σαν.

Ά λλοίμονον προ πάντων εις τον ξένον έν 3 Αγγλία, 
όπόταν αποτείνεται εις “Ά γγλον, δστις δεν έχει συμ­
φέρον υλικόν, δπως έννοήστ) τά προς αυτόν απο­
τεινόμενα κα'ι μή προφερόμενα καλώς. Ξηρά άπάν- 
τησις καί ή στροφή των νώτων σάς απελπίζει. Ό λω ς 
τό εναντίον συμβαίνει, όπόταν ό "Αγγλος εχη ΰλικόν 
συμφέρον νά εννοήστ) τον ξένον κα'ι νά έννοηθη 
υπ 3 αυτού* «τεντώνει τότε τό αυτί του», προσπαθεί 
*νά έννοήση και διά των οφθαλμών ακόμη βλέπων 
οας ασκαρδαμυκτί, κα'ι όπλιζόμένος μέ μεγάλην υπο­
μονήν. Ό μιλει δέ τότε κα'ι λίαν βραδέως κα'ι διακε­
κομμένος, φθόνων μέχρι του μέτρου νά συλλαβίζη 
τάς λέξεις.

Έ φ θ α σ α  εις Λονδινον περί την δΰσιν του ήλιου, 
ή κάλλιον περί την ώραν τής δΰσεως του ήλιου, αλλά 
που ήλιος κατ3 εκείνην την ή μέραν ; Έ π ιπ τε διαρκώς 
μία από έκείνας τάς λεπτάς βροχάς τάς καλοκαιρινός 
του Λονδίνου, τάς όποιας μόνον δστις έ'ζησεν έν Α γ γ λία  
γνωρίζει και εννοεί. Ό  ουρανός μολυβδόχρους, ακόμη 
-και χαμηλός μοι έφοάνετο* τά ΰδατα του ποταμού 
Όολά και μελανόχροα, εις άέναον δέ ταραχήν από τά
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εν αΰτώ άναβαίνοντα και καταβαίνοντα καί από όχθης 
εις όχθην πηγαινοερχόμενα ατμόπλοια, φορτηγίδας 
κλπ. Ό  έξερχόμένος πυκνός καπνός έκ τούτων καί των 
καπνοδόχων των ένθεν και ένθεν του ποταμού απεί­
ρων ατμομηχανών πολυειδών εργοστασίων, καθίστα 
την ατμόσφαιραν πνίγηράν.

Τ ί νά πρωτοπεριγραψω έκ τής -θλιβεράς έντυπώ- 
σεως, ήν μοί ένεποίησεν ή πρώτη δψις του Λονδίνου; 
« Τ ί κόλασις είναι αυτή!» ήτο ή πρώτη φράσις, ήν 
άπηΰθυνα εις τον Ε μμανουήλ Δόντιαν, εις του όποιου 
τό γραψεΐον μετέβην αποβιβαστείς ειξ μίαν των παρα­
ποτάμιων αποβάθρων (νομίζω του Τελωνείου) και 
κακήν κακώς δι3 άμαξης μεταφερδείς. Ειπον «κακήν 
κακώς», διότι ό αμαξηλάτης δεν μέ ένόει, δτε τω ελε- 
γον νά μέ όδηγήση εις τό ΡίηδΚιιι*^ ΟίΓοιίδ δείνα, 
διότι δεν τω προσέθετον και τό ΟΠγ (εις τό Λονδινον 
όχι μόνον τής όδοΰ, άλλα και της συνοικίας και πολ- 
λάκις καί του τμήματος τής πόλεως πρέπει νά γνω- 
ρίζη τις καί νά δίδη την διεΰθυνσιν) κα'ι έδέησεν 
άστυφΰλαξ (ΡοΗοβπιαη, ανεκτίμητοι άνθρωποι αυτοί) 
υπομονητικός νά έπέμβϊ) διά νά έξηγήση τω αμαξη­
λάτη που πρέπει νά μέ όδηγήστ). Έ κτος δέ τοΰτου εγώ 
δεν έγνώριζα φυσικώς τάς αποστάσεις και καθόσον 
διηρχόμεθα οδούς σκοτεινάς, βορβορώδεις μέ μαγαζεια, 
και οικίας μανρογαριασμένας, όποιαι. είναι των συνοι­
κιών εκείνων του Λονδίνου, συνελάμβανον φόβους 
περ'ι τής ασφαλείας μου. —  Πώς είναι δυνατόν, έ'λεγον 
κατ3 έμαυτόν, εϊς τό Λονδινον δ συνέταιρός μου νά 
μέντ) πλησίον τοιοΰτων συνοικιών; Έ δώ  πρέπει νά
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ευρίσκωμαι εις τάς συνοικίας έκείνας, δπου φωλεύουν 
οί κακούργοι του Λονδίνου, καθ’ α έγνώριζον έξ ανα­
γνώσεων, καί δΰναμαι νά θυσιασθώ χωρ'ις συδεις νά 
λάβγι εϊ'δησιν. Έ ν  συντόμω διηλθον περ'ι την μίαν 
ώραν έν αγωνία. ’  Ανέπνευσα, δσον ήτο δυνατόν νά 
άναπνεΰσω έλευθέρως εντός τοιαΰτης ατμόσφαιρας 
οπότε άνέγνωσα εις την γωνίαν τής όδοΰ, εις ήν ή 
ά'μαξα έστράφη, « Ρ ί η δ Ι ) ΐ ΐ Γ § ;  Ο ίΓ Ο ίΐδ » .

Ό  Δόντιας μέ ΰπεδέχθη έν τω γραφειφ του, τω 
εύπρεπει και άνέτω, δλως άντιθέτως προς την εξωτε­
ρικήν αυτου άποψιν, φιλοφρονέστατα. Έγέλασεν άκου- 
σας τάς δήθεν περιπέτειας μου καί μ3 εμεμφθη, διότι 
δέν τφ ειχον τηλεγραφήσω έξ ’Αμβέρσης περί τής 
έκείθεν άναχωρήσεώς μου, δπως φροντίση νά μεταβτ} 
προς υποδοχήν μου. Συνεδεόμεθα, ώς προεΐπον, νο­
μίζω, δι3 αμοιβαίας αγάπης, δχι μόνον ώς έκ του συν­
εταιρισμού, άλλα κα'ι έξ αμοιβαίας έκτιμήσεως, έγα> 
δέ τον συνεπάθουν ετι περισσότερον κα'ι τον έλυποΰ- 
μην, γνωρίζων υπό ποιου είδους ασθένειας ύπενο- 
μεΰετο, έν φ ό δυστυχής ήτο και νεόνυμφος. Ή  κατοι­
κία του εκειτο εις τό δυτικόν άκρον τής πόλεως, τό 
καί αριστοκρατικόν —  δχι τής αριστοκρατίας των εύγε- 

,νών κυρίως, άλλα τής αριστοκρατίας του πλοΰτου. Το 
τμήμα αυτό ήτο κα'ι είναι ακόμη τό καθαρώτερον κα'ι 
πλέον εύάερον τον Λονδίνου.

Ε πειδή ή οικία του ήτο πολύ μικρά κα'ι δέν ύπήρ- 
χεν έν αυτή δωμάτιον διά ξένον, ενοίκιασα τοιοΰτον 
εις παράπλευρος κείμενην οικίαν, δπου ενοικιάζοντο 
δωμάτιά μετ3 επίπλων. Τοιαΰται οικίαι έν Λονδίνο>
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υπάρχου σι πάμπολλαι, δπου ό ενοικιαστής δωματίων 
δΰναται κατά βουλήσιν νά εχτ) και την τροφήν του 
κα'ι πολλακις άρίστην συντροφιάν. Παρέχουσι πάσαν 
άνεσιν εις τον ξένον και τό μέγα πλεονέκτημα, νά έξα- 
σκήται εις την γλώσσαν του τόπου τόσω μάλλον, καθ'* 
δσον σπανιώτατα άπαντα έκει ύπηρέτας ή υπηρέ­
τριας ακόμη κα'ι οικοδέσποινας ή μέλη τής οικογέ­
νειας, γνώστας άλλων γλωσσών πλήν τής 3 Αγγλικής. 
Α ι οικίαι αΰται σχεδόν δλαι διατηρούνται από χήρας 
ή γεροντοκόριτοα μετά θυγατέρων ή νέων αδελφών.

Έ ν παρενθέσει, ό μέγας κίνδυνος των νέων, ακόμη 
κα'ι των μεσηλίκων ενοικιαστών είναι αί σχέσεις, ας 
συνάπτουσι κατά φυσικόν λόγον μετά των έν τφ οΐκφ 
και αί έκ τοΰτου συμπάθειαι, αΐτινες άπολήγουσιν εις 
πολλά δυσάρεστα. Έ ν  έκ τούτων είναι και οί γάμοι, 
ών συνέπεια είναι πάντοτε, αν δχι άλλο, ό έξαγγλισμός 
του νυμφευόμενου μετά γυναικός, ής και ή θρησκεία 
κα'ι ή ανατροφή και έν γένει τά ήθη είναι ανόμοια 
και ασυμβίβαστα προς τά πάτριά αύτοΰ.

Έ γώ μόνον προς ύπνον μετέβαινον εις τό ένοικια- 
σθέν δωμάτιον, την δέ τροφήν μου έλαμβανον εις την 
οικίαν τοΰ' Δόντια, του οποίου ή συζυγος ήτο θυγά- 
τηρ του προστάτου μοι Νικολάου Δαμιανού όνόματι 
Άργυρώ. Ειχον συζευχϋη προ ενός έτους κα'ι ήγα- 
πώντο περιπαθώς, δεν ειχον δέ ακόμη τότε απόκτηση 
τέκνον. Κατόπιν απέκτησαν υιόν, άλλ3 εν έτος περί­
που από τής γεννήσεώς του ό Δόντιας απέΦανε και 
ή σΰζυγός του τον παρηκολοΰθησεν εις τον τάφον, 
ό δέ υιός άπέθανεν επίσης δχι προ πολλοί), ούτως
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ώστε οΰδείς σήμερον έπιζη της οικογένειας εκείνης.
Την ’Αργυρώ εΐχον γνωριστ] εις Κωνσταντινοΰ- 

πολιν κατά την αρχήν του σταδίου μου τεκνίον, καί 
εκείνη μέ είχε γνωριστ) έφηβον, από δέ τής άνα- 
χωρήσεώς της έκ Κωνσταντινουπόλεως δεν εΐχομεν 
σιτναντηθη, οπότε αυτή μέν ή το σύζυγος, εγώ δέ άνήρ 
και ήδη φαλακρός. Όποια και πόσα ή συνάντησίς 
μας εκείνη άνεζωπΰρει αισθήματα καί αναμνήσεις έξ 
αντιθέτου ήδείας και θλιβερας! Εννοείται δτι προσε- 
φέρθησαν άμφότεροι προς εμέ ώς προς στενόν συγ­
γενή και έν τω οΐκω των εισήλθεν ευθυμία, άσυνή- 
•θης, διότι ναι μέν ήγαπώντο, ώς ειπον, περιπαθώς και 
πλήρης αρμονία μεταξύ των ΰπήρχεν, άλλ3 έπεπόλαζε 
ποια τις μελαγχολία και δυσθυμία, τής μέν συζΰγου 
κάπως διορώσης τά τής ασθένειας του Δόντια, τοΰτου 
δέ άνησυχοΰντος επι τη υγιεινή αύτοΰ καταστάσει και 
προσπαθοΰντος μέν, ως κα'ι φΰσει εύθυμου, ν3 άπο- 
κρΰπττ) τάς ανησυχίας του, μή κατορθοΰντος δμως 
τούτο όλοσχερώς. Προσεπάθουν οί δυστυχείς νά μέ 
διασκεδάσουν οπωσδήποτε, κα'ι την μέν ημέραν ό 
Δόντιας ύπέκλεπτεν ώρας τής εργασίας του, δπως μέ 
συντρόφευα!] εις επισκέψεις Μουσείων καί λοιπών 
περιέργων του Λονδίνου, την δέ εσπέραν μετεβαίνομεν 
μετ3 άμφοτέρων εις γεύματα κα'ι μικράς συναναστρο- 
φάς παρά τϊ) Ελληνική παροικία, κα'ι προ πάντων εις 
τά μελοδράματα των θεάτρων «ΟονΘΠΐ Οατάθη» γ  
«Η θγ Μα]βδΙγδ», τά όποια κατά τούς χρόνους εκεί­
νους κατά την θερινήν μόνον ώραν ευρισκόμενα έν 
ένεργεια, έξειχον πάντων των τής λοιπής Ευρώπης ώς
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περιλαμβάνοντα συγχρόνως δλας τάς φδικάς και ορχη­
στικός εξοχότητας. Έκεΐ ήκουσα τον Μαπο, την 
Οπδί, την ΡαΗί καί λοιπάς και λοιπούς και ειδον 
όρχουμένην την Τα§;1ίοηί και μίαν έν Βενετία μετά 
ταυτα έγκατασταθεισαν έν ιδιοκτήτω άπεράντω Παλα- 
τίφ επί του Οαηαΐβ Θταηχίβ περιβόητον όρχηστρίδα, 
ής μο'ι διαφεύγει τό δνομα. Έ γώ  έν τούτοις δεν διε- 
σκέδαζον έν Λονδίνω. 3Αφ 3 ενός ή ανάγκη νά προσ- 
ποιώμαι, δτι δεν εννοώ τό άκροσφαλές τής υγείας του 
Δόντια, άφ3 ετέρου ή κλιματική κατάστασις τής σχε­
δόν διηνεκούς απουσίας του ήλιου και τής ύγράς και 
πνιγηράς ατμόσφαιρας, μ3 έστενοχώρουν καί, προφα- 
σιζόμένος δτι ολίγος χρόνος μοί άπέμενε διά νά έπι- 
σκεφ·θώ τούς Παρ ίσιους και τέλος την Μασσαλίαν και 
έπιστρέψω εις την εργασίαν μου, επέσπευσα την έκει- 
θεν άναχώρησίν μου διαρκέσασαν 9 ή 10 ημέρας.



ΜΒ

Ο σ ο ν  αφορά εις τό εμπορικόν του Λονδίνου μέρος, 
δεν είναι καν ανάγκη νά εΐπω, δτι τό μεγαλειόν του 
μ3 έξέπληξε, και δχι μόνον τούτο, άλλα κα'ι ό οργανι­
σμός του τρόπου τού έμπορεΰεσθαι. 3Α φ 3 ενός εβλε- 
πον, δτι εις παν είδος εμπορίου υπήρχε σταδιον άπέ- 
ραντον και αρκεί νά ειχέ τις την διάνοιαν διά νά μή 
τω έλλείψωσι ποτέ τά μέσα προς έπέκτασιν του κΰκλου 
των επιχειρήσεων του, άφ’ ετέρου πάσα έπιχείρησις, 
πας κλάδος εμπορίου είχε κα'ι τά αρμόδια όργανα και, 
ούτως ειπειν, αυτομάτως ώς διά τελείας μηχανής έξε- 
τελειτο πάσα*εργασία διά των βοηθητικών τροχών καί 
οργάνων αυτής, του εμπόρου μή κινούμενου από του 
γραφείου του ή από τής δημοσίας αιθούσης, είδους 
Χρηματιστηρίου, ονομαζόμενης «Β&Ηίο», δπου συνη- 
θροίζοντο έμποροι και μεσιται καί διεξήγον άπάσας 
τάς έμπορίκας συναλλαγάς.

Ό ταν εν Κωνσταντινουπόλει έλαμβανον τάς από 
Λονδίνου έπιστολάς καί άνεγίγνωσκον τάς διαφόρους 
πωλήσεις εμπορευμάτων τής Ανατολής και τάς αγο­
ράς πολλών άλλων εισαγωγής εις Κωνσταντινοΰπολιν, 
ένόμιζον, δτι ό έκει διευθυντής δέον νά εχτ] γνώσεις
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μεγάλας καί ποικίλας περί έκαστου είδους. Έ νόησα 
δτι ή πατώ μην. Έ φ θ α νε π. χ. εις μίαν ακτήν ή λιμένα 
τής ’Αγγλίας εν φορτίον σίτου* αυθημερόν ό προς δν 
διηυθυνετο έλάμβανε την εΐδησιν τής άφίξεως, τό απο­
τέλεσμα τής έπισκέψεως περί καταστάσεως κα'ι ποιό- 
τητος του φορτίου ως και πάσαν έν γένει λεπτομέ­
ρειαν αυτού παρά των απανταχού των λιμένων τής 
Α γγλία ς πρακτόρων.

Δέν είχε καν τον κόπον νά ζητήση τον αγορα­
στήν, διότι διάφοροι μεσιται ειδικοί ειχον ήδη λαβή 
παρά των ιδίων ανταποκριτών τάς αύτάς ειδήσεις και 
λεπτομέρειας περί του άφιχθέντος πλοίου κα'ι φορτίου 
και μεταβαίνοντες εις τό γραφειόν του ή εις τό «Βαί- 
Ιίο» τω προσέφερον τιμήν και ορούς πωλήσεως, ό δέ 
έμπορος δέν είχε παρά νά συγκρίνή τούς ληφθέντας 
ορούς παρά διαφόρων και νά προτίμηση τον συμφο- 
ρώτερον. Ό ,τ ι  έξηρτάτο άπ3 αυτό® ήτο νά σταθμίστ) 
τήν θέσιν τής αγοράς καί, αν κατά την κρίσιν του 
ήθελε νομίστ], δτι ή αναβολή τής πωλήσεως τφ εδιδε 
πιθανότητα βελτιώσεως των δρων τής πωλήσεως τήν 
επαύριον ή μετά δυο ή τρεις ημέρας, νά τήν άναβαλη. 
"Α μα έσυμφωνειτο ή πώλησις, παρέδιδε τά φορτωτικά 
τω μεσίττ), έτακτοποίει τον λογαριασμόν του φέρον- 
τος και έλάμβανε παρ* αΰτου εις επιταγήν εις τινα 
τράπεζαν, εδιδε δέ άναλόγως τής θελήσεως του μεσί­
του διαταγάς εις τον πλοίαρχον περ'ι μεταβασεώς του 
εις τον λιμένα τής έκφορτώσεως. Ούδεμία περαιτέρω 
ευιΤυνη τω άπέμενεν, είμή του ποσού της άποδόσεως 
του φορτίου, αν δηλαδή κατά τήν έκφόρτωσιν ήθελεν
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άποδώστ) όλιγώτερον του, συμφώνως μέ τό έν τφ 
φορτωτικφ δεδηλωμένου ποσού, κανονισθέντος καί 
πληρωθέντος εις αυτόν.

"Αλλος εΰκολώτερος τρόπος πωλήσεως σιτηρών ήτο 
εν χρήσει γνωστός έν Λονδίνω έν τφ έμπορίφ υπό 
την λέξιν «προπώλησις».

"Αμα κατεΐχεν ό έμπορος τό φορτωτικόν του φορ­
τίου μετά του ναυλωτικού του πλοίου και των συμβο­
λαίων τής ασφαλείας, ή δυνατό νά τό προσφέρτ) εις 
πώλησιν και νά τό προπώληση, λογίζων και λαμβά- 
νων τό τίμημα επι του δηλουμένου ποσού έν τω φορ­
τωτικά), άφαιρών μόνον τον κατά τό ναυλοσυμφωνον 
συμπεφωνημένον ναύλον και παραδίδων τά συμβό­
λαια τής ασφαλείας εξοφλημένα ώς προς τά ασφάλι­
στρα παρά τής σχετικής ασφαλιστικής εταιρείας. Ό  
τοιουτος δρος πωλήσεως ονομάζεται «τίμημα, ναύλος 
κα'ι ασφάλιστρα». Ούτως ουδεμίαν οΰδενός είδους 
περαιτέρω ευθύνην έ'φερεν ό πωλητής είτε τό πλοιον 
έναυάγει, είτε ύπέφερε θαλασσοβλάβην γενικήν ή 
μερικήν, είτε εφθανε τό φορτίον έν μή ΰγιεΐ καταστά- 
σει, είτε τέλος απέδιδε ποσόν μειον του έν τφ φορ- 
τωτικω δεδηλωμένου.

ΟΙ έν "Ανατολή δμως "Ελληνες δυστυχώς κατεχρά- 
σθησαν τής εΰπιστίας αυτής των ’Άγγλων. Έφόρτω- 
νον πολλάκις σιτηρά έξ αυτής τής χώρας τής εξαγω­
γής, ηδη βεβλαμμένα, ήπάτων τούς πλοιάρχους ή κα'ι 
πολλάκις εκ συνεννοήσεως μετ* αυτών, έδήλουν έν τω 
φορτωτικφ ποσόν άνώτερον του φορτωθέντος, και οί 
μέν τίμιοι πλοίαρχοι ύπέκυπτον εις αποζημιώσεις



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 3 2 7

(πάντοτε μικράς, διότι ό νόμος δίδει μεγάλην ελαστι­
κότητα εις τήν ύποχρέωσιν του πλοίαρχου ώς προς 
τό βεβαιοΰμενον ποσόν), οί δέ δλιγώτερον ευσυνείδη­
τοι πλοίαρχοι κατεοκεναζον και μίαν άβαρίαν, και 
ούτως, δχι μόνον έδικαιο λόγου ν τήν βλάβην του φορ­
τίου κα'ι τήν ελλειψιν του ποσού, άλλ3 έλάμβανον και 
αποζημιώσεις διά βλάβην του πλοίου κλπ.

Τούτο έγένετο αίτιον νά παραιτηθώσιν οίέν Αγγλία 
«τοιοΰτων προαγορών» κα'ι τό χείρον ή Ελληνική 
σημαία, δηλαδή τά φέροντα αυτήν πλοία νά θεω- 
ρώνται αποσυνάγωγοι των ασφαλειών καί τινα αυτών 
νά μή ασφαλίζονται έπ9 ούδενΐ δρφ, τά δέ άνήκοντα 
εις γνωστής τιμιότητος πλοιάρχους ν3 ασφαλίζονται 
μέν, άλλα δι3 ασφαλίστρων λίαν άνωτέρων των δι* 
άλλας Εύρωπαϊκάς σημαίας πλοία καταβαλλόμενων.

Έξακολου\Τών τήν άφήγησιν των έν Λονδίνω τρό­
πων του έμπορεΰεσθαι ή μάλλον διευθυνειν εμπορικά 
καταστήματα προσθέτω οτι κα'ι διά τήν αγοράν εμπο­
ρευμάτων προς αποστολήν εις τήν "Ανατολήν ή αυτή 
μέθοδος κυριεύει.. Οί ειδικοί μεσιται (και ώς επί τό 
πολύ ειδικοί δι3 έκαστον κλαδον ύπάρχουσιν έν Λον­
δίνω) είτε μεταβαίνουσιν εις τό γραφειον και λαμβά- 
νουσι τάς διαταγάς των αγορών έκαστου είδους παρά 
του έμπορου, άφιεμένσυ και ώς προς τήν τιμήν και 
ώς προς τήν ποιότητα εις τήν ευσυνειδησίαν κα'ι ικανό­
τητα του μεσίτου, ή οί έμποροι, κα'ι τούτο δχι πάντοτε, 
μεταβαίνουσιν εις κάποιον δρομίσκον, δπου είναι συγ­
κεντρωμένα τά γραφεία των μεσιτών κυρίως διά τά 
αποικιακά είδη, και έκει επι δειγμάτων συμφώνου σι.
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Α λ λ ά  τά δείγματα είναι σύμφωνα προς τό δλον 
του εμπορεύματος; Ά λλα  τά εμπορεύματα είναι εις 
υγιά κατάστασιν; Ώ ς προς τούτο πλέον δ Θεός και 
ή ψυχή τον μεσίτου ή του πωλητοΰ. Ό  έμπορος 
επραξε και πολύ έπισκεφθε'ις τον μεσίτην κα'ι ΐδών 
τά δείγματα. Μολον τούτο τό σύστημα αυτό εξακο­
λουθεί ανέκαθεν κα'ι σήμερον ακόμη, έπ'ι τόσα δέ έτη, 
καΌ9 α μο'ι άπεστέλλοντο έκ Λονδίνου κα'ι άλλων 
αγορών τής ’Αγγλίας συμαντικώτατα ποσά, λίαν σπά­
ν ιο ς  μο'ι παρουοιάσθη περίπτωσις παραπόνων, είτε 
διά διαφοράν ποιότητος ώς προς τά προσταλέντα μοι 
δείγματα είτε προς τά σημειωθέντα μοι ποσά βάρους 
των εμπορευμάτων. Οΰτω καί μόνον ήτο δυνατόν, 
δηλαδή διά τής τιμιότητος, νά φθαση τό έμπόριον 
τής ’Αγγλίας εις τοιοΰτον τεράστιον βαθμόν άναπτΰ- 
ξεως, διά τής αρχής, ήν άπειράκις ήκουσα εκτοτε 
υπό ’Ά γγλω ν επαναλαμβανόμενην μοι του «Η οη65ΐγ  
ίδ Ιΐΐ6 Κθδΐ: ρο1ιογ».

Δυστυχώς διά τούς "Ελληνας όλίγιστοι ο ικ ο ι— διά 
νά μή εΐπω εις και μόνος οίκος απομένει σήμερον 
Ελληνικός, άποκτήσας διά πολυχρονίου, τίμιας και 
ευσυνείδητου εμπορίας την πεποίθησιν του Α γ γ λ ι­
κού κοινού κα'ι άπάσης σχεδόν τής Ευρώπης περί 
του ανεπίδεκτου αμφιβολίας ώς προς τό ανεξαιρέτως 
ακέραιον αΰτου. Οΰτος είναι ό των Α δελφ ώ ν Ράλλη, 
μεθ3 ών ούδεμία ουδέποτε εμπορική σχέσις μέ συνέδε- 
σεν οΰτε ακόμη κοινωνική μέχρι του 1870, και εκτοτε 
πάλιν δχι στενή. 3Ανέκαθεν έθαΰμαζον και θαυμάζω 
τούς περ'ι αυτόν κα'ι τρέμω μή αυτών έκλιπόντων, ώς
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παν τό ανθρώπινον, οί μετ3 αυτούς δεν διατηρήσωσι 
τήν αυτήν φιλεργίαν, καί ούτως έκλειψη τό τελευταιον 
σπουδαιότατον κέντρον εμπορίας Ελληνικής, δπου 
πλειστοί δσοι νέοι "Ελληνες εΰρον και εύρίσκουσι 
διαρκώς εργασίαν και πρόοδον.

Μοι φαίνεται δτι ή μακρά δουλεία του Ελληνικοί) 
"Έθνους τό ύποχρέου διαρκώς επί πάσης αυτοΰ ένερ- 
γείας και πράξεως νά προσπαθώ) να εξαπατά τούς 
άρχοντας τής χώρας, τούς ανέκαθεν εχθρούς πάσης 
προόδου, διά τής πονηριάς. Οΰτω, βαθμηδόν καί 
κατ’ ολίγον, ή πονηριά έθεωρήθη Ικανότης, τρόπον 
τινά αρετή, και ή θεωρία αΰτη μετέβαινε κατά παρά- 
δοσιν και κληρονομικώς από γελ'εάς εις γενεάν κατα- 
οτάσα δεύτερα φΰσις, εις τρόπον ώστε και παρ3 έμπό- 
ροις Έλ?νησιν ώς επ'ι τό πολύ έπιστεΰετο, και δυστυ­
χώς πιστεύεται εισέτι, δτι ή πρόοδος έγκειται έν τη 
πονηριά και ή επιτυχία της έπιχειρήσεως έν ττ) κατα- 
δολιεΰσει αυτής. Περί άλλων αιτίων τής παρακμής 
του Ελληνικού εμπορίου πολλάκις προϊοΰσης τής 
αφηγήσεως των κατ3 εμέ θά έπανελίΚο* εδώ αι παρεκ­
βάσεις αΰται άρκοΰσιν.

Α ί εντυπώσεις μου ώς προς τάς έργάσίάς του έκει 
κλάδου τής εταιρείας μας ή σαν ευχάριστοι και ικανο­
ποιητικά! και μόνον μέλαν σημειον μοι παρίστατο ή 
ασθένεια του διευιΤυντοΰ. Περί δέ του Λονδίνου ώς 
πόλεως, ώς κλίματος και ώς διαβιώσεως δεν ή σαν 
καλαί. Ώς προς τό δεύτερον ούδεΛοτέ ήλλβξα γνώμην. 
°Απ° εναντίας κατά τό φθινόπωρον του 1870 και τον 
χειμώνα του 1871 μέχρι του ’Απριλίου του αυτοΰ
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έτους, υποχρεωθείς νά παραμείνω έκεΐ, φέρω ακόμη 
τάς συνέπειας του άναπτυχθέντος παρ3 έμοι άρθριτι-  ̂
σμοΰ και των παντοίων κακών συνεπειών του.

Ώ ς προς την πόλιν του Λονδίνου καί τον έν αυτή 
βίον ηλλαξα κατά πολύ γνώμην, οπότε επι εννέα συνε­
χείς μήνας διέμεινα και μετέπειτα κατ3 έτος διηρχόμην 
έκεΐ μήνας τινάς του έτους, καί έγνώρισα τά πολλά 
καλά του εκεί βίου.



ΜΓ'

Αναχωρήσας από Λονδίνου, μέσω Δούβρ και Καλαι, 
εφθασα εις Παρισίους αυθημερόν, άφήσας τελευ- 
ταίαν τήν πρωτεύουσαν εκείνην, καθώς λέγουν οί 
Γάλλοι, ροιίΓ Ια Κοηηε Κ ο ι ι ο Ιι θ . Οΰδεμία υπόδεσις μέ 
έκαλει εκεί οΰτε υλικόν συμφέρον. Έ ξ  απαλών ονυχών, 
έκ στόματος του πατρός μου, και μάλιστα κατόπιν του 
αδελφού μου, είχον άκοΰστ) τόσα κα'ι τόσα και έξ ανα­
γνώσεων ποικίλων επίσης πολλοί, ώστε δνειρον πραγ- 
ματοποιοΰμενον εθεώρησα τήν εκεί άφιξίν μου και 
έμελέτων νά μή χάσω οΰτε ώραν τής έκει διαμονής 
μου επι ματαίω, χωρίς νά έπισκεφΦώ και μάθω τι 
νέον δι3 εμέ και χωρίς νά απολαύσω δλας τάς πολυ­
θρύλητους ή δόνας καί διασκεδάσεις του Παρισινού 
βίου, τουλάχιστον έφ3 δσον τά ηθικά και τά υλικά μέσα 
μοι τό επέτρεπον. Δ ι3 δλα ταΰτα δεν ειχον εΐμή δεκα­
πενθήμερον χρονικόν διάστημα, διότι, έκτος τής επι­
θυμίας του νά μή προ μακρύνω τήν απουσίαν μου 
από Κωνσταντινουπόλεως πλέον του άπ3 αρχής όρι- 
σθέντος χρόνου, άνέγνωσα έμπιστευτικώς εις Λονδΐνον 
και επιστολήν του συνεταίρου μου έκ Μασσαλίας προς 
τον Δόντιαν, συνιστώσαν αύτω νά μή μέ πολνγλεντίζγι
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εκεί, άλλα να μέ ώ'θη μέ τρόπον εις δσον τό δυνατόν 
ταχυτέραν επιστροφήν είς τά ίδια, διότι έπλησίαζεν ή 
συγκομιδή των διαφόρων προϊόντων τής "Ανατολής 
και έν Κωνσταντινουπόλει κατά την απουσίαν μου 
έκειθεν ή μηχανη είχε σταματήσγ].

Έ ν Κωνσταντινουπόλει ευρισκόμενος είχον άνα- 
γνώστ) τό άνοιγμα του τότε θεωρούμενου πρωτοφα­
νούς τό μεγαλειον και την πολυτέλειαν Ξενοδοχείου 
του Λοΰβρου επί τής όδου Ριβολί, εκεί λοιπόν κατ3 
ευθείαν μετέβην και κατώκησα. Έπλησίαζεν ή ώρα 
του γεύματος κα'ι εΐπον νά μοί κρατήσουν μίαν θέσιν, 
ΙαΙ)ΐ6 (ΠιόίΘ.

Ή  αίθουσα του φαγητού μοί έφάνη μεγαλοπρεπέ­
στατη καί τό γεύμα πλούσιον και τέλειον (συνέτεινε 
πολύ και ή φαντασία), τό μόνον κακόν ήτο, δτι δεν 
έγνώριζον κανένα και εύρισκόμην μόνος κατάμονος 
μεταξύ τριακοσίων καί πλέον συνδαιτυμόνων, δλων 
κατά τό μάλλον η ήττον εύθυμων, όμιλοΰντων μεταξύ 
των και διηγούμενων, κά&9 δσον ήδυναμην ν3 άντιλη- 
φθώ τείνων τό ονς προς τάς πέριξ ομιλίας, πώς διήλ- 
Όον την ημέραν καί πώς προτίθενται νά διέλθωσι την 
εσπέραν. Έγώ, ώς προεΐπον, δεν ήθελον νά χάσω οΰτε 
ώραν και έσκέφθην νά χρησιμοποιήσω την εσπέραν 
μεταβαίνων εις τό θέατρον. Λησμονήσας δτι τά θέατρα 
έν Παρισίοις είναι πολυάριθμα, καθ3 ήν ώραν έκαθισα 
μετά τό γεύμα είς μικράν τράπεζαν έν τω διαδρόμω κα'ι 
έρρόφων τον καφέν καπνίζων συνάμα, καλώ τον υπη­
ρέτην κα'ι τον ερωτώ αν γνωρίζει νά μοι εΐπη τί δίδουν 
εκείνην την εσπέραν είς τό ΰέατρον.



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α

— Ποιον θέατρον ; μ3 έρωτά και προσθέτει: ]6 ηι’βη 
ναίδ νοιίδ α ρ ρ ο Γ ίβ Γ  Γ « Ε η ΐ Γ ,αοί:6»  απομακρυνόμενος.

Έ γώ έγνώριζα δτι ΕηίΥαοΙβ γαλλιστί σημαίνει τό 
μεταξύ δυο πράξεων διάλειμμά. Τ ί εννοεί ό υπηρέτης 
μέ την άνω άπάντησίν του; ετρεμα μή «την επαθα» 
πάλιν. Ευτυχώς ταχέως έπέστρεψ£ φέρων μίαν εφη­
μερίδα, ή.ν άπέθεσεν έπί τής τραπέζης μέ την συνήΰΐ) 
φράσιν «νοίΐα ΜοπδίειίΓ». Την ελαβον κα'ι ειδον δτι 
Ε ηΐχ’αοΐβ είναι εσπερινή εφημερ'ις κύριον εχουσα σκο­
πόν την μετάδοσιν των λεπτομερειών όλων των θεα­
τρικών παραστάσεων τής αυτής εσπέρας, εγνων συνάμα 
οτι αι θεατρικά! παραστάσεις τής εσπέρας εκείνης περι­
λαμβανόμενων και των υπαιθρίων φδικών καφενείων 
άνήρχετο περίπου εις τον αριθμόν 25!!

Διά νά αρχίσω από τά σοβαρά, έξελεξα διά την δια- 
σκέδασίν μου τής πρώτης εσπέρας την Ορέτα Οοπιί- 
(̂ ιΐ6. Ήρώτησα τον υπηρέτην άν ή Ορέτα ΟοιηίφΐΘ 
κειται μακράν, και πάλιν λακώνικώτατα μοί άπεκρίθη 
«ΙοαΙ ρΓ05 ιηοηδίΘύΓ, Ια ΐΓοίδίέιηθ (οιι ςμιαίπέπιε) 
α άΓοίΐΘ». Έξήλθον του ξενοδοχείου και ήρχισα την 
κατάβασιν τής όδου Ριβολι υπό τάς καμάρας, μέτρων 
κα! τούς εγκαρσίους δρόμους. 3Αλλά φαίνεται, Θαυ- 
μάζων κα'ι τάς προθήκας των καταστημάτων έχασα 
τον λογαριασμόν των δρόμων, καί τέλος μο'ι εφάνη 
μετά παρέλευσιν ήμισείας περίπου ώρας, δτι αδύνατον 
τό «ΙοιιΙ ρΓ68» νά είναι τόσω ελαστικόν έν Παρισίοις. 
Επειδή δέ ή ώρα ήτο 9 τής εσπέρας, έσυλλογίσΟην 
δτι επρεπε νά σπευσω, διότι, καθ9 α έσημειούτο, ή 
παραστασις εμελλε ν3 αρχίστ) εις τάς 8 μ. μ. Έκάλεσα
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λοιπόν παρατυχόντα αμαξηλάτην τής αγοράς νά μέ 
όδηγήση διά τής άμάξης του εις την ΟρέΓα ΟοηιίςιΐΘ. 
« Τ γ 6 5 Ι)ί6η», μο'ι λέγει άφελώς, άλλα μόλις επέβην 
τής άμάξης, στρέψας την όίμαξάν του προς τά δεξιά 
καί προχωρήσας δλίγιστα μέτρα, σταματά αίφνης καί 
περιμένει. Έ γώ άνυπομόνως τω λέγω:

—  Μαίδ άέρέοΚθζ - νοιίδ, α 1’ΟρέΓα Οοιηι^ιιε!
Αυτός μοι αποκρίνεται:
—  Μαίδ ηοιίδ γ  δοπιηΐΘδ πιοηδίΘΐΐΓ!
Την $ π και πάλιν. Ό  πονηρός αμαξηλάτης ένόη- 

σεν δτι είμαι νέηλυς, κα'ι ώφελήθη τής απειρίας μου 
διά νά πληρωθη δι’ ενα δρόμον μήκους εκατόν μέτρων 
ή και δλιγώτερον και δέν ήρκέσθη εις τούτο, άλλ3 
αγχίνους καί σκωπτικός, ως άλλως, οί πλειστοι των 
Παρισινών αμαξηλατών, άμα ελαβε παρ3 εμού την 
αμοιβήν του, μοι λέγει είρωνικώτατα:

—  Μθγοι ΜοηδίειίΓ, ιηαίδ δαηδ ροιιγΚοιγθ ! καί 
χωρίς νά περιμένω άπάντησιν μέ εγκαταλείπει.

Τώρα έπρεπε νά ζητήσω και λάβω εϊσιτήριον. Εις 
τάς λοιπάς γνωστάς μοι πόλεις ύπήρχον θέσεις θρα­
νίων ήριθμημενών, καθισμάτων μή ήριθμημενών και 
θεωρεία ενοικιαζόμενα, δχι δέ κα'ι τμηματικώς. Έ ν 
Παρισίοις άλλως εχουσι τά των θέσεων έν τοις θέα­
τρο ις, τούτο δέ εγώ ήγνόουν ζητώ λοιπόν «ιιη ίαιι- 
Ι6ΐιί1 ηιπηέΐΌΐέ», ό αρμόδιος υπάλληλος μο'ι άποκρί- · 
τεται δτι δέν υπάρχει πλέον διαθέσιμον καί δτι δέν 
τω μένει παρά μία ΰ'έοις εις εν θεωρεΐον έκ των πλα­
γίων τής πρώτης σειράς πλησίον της σκηνής. Τω 
ειπον, δτι είμαι μόνος κα'ι δέν μοι χρειάζεται όλόκλη-
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ρον θεωρείον. Μ3 έμνρίσϋ-η κα'ι αυτός. Μοί αποκρί­
νεται, δτι δεν θά πληρώσω ειμή μίαν θέσιν, δσον 
*θά έπλήρωνον διά τό θρανίον, χωρίς, εννοείται, νά 
μο'ι έξηγήστ] δτι έν τω θεωρείω -θά έχω συντρόφους 
καί τί συντρόφους!!

Έγώ αμέσως έδέχθην σκεπτό μένος, δτι είμαι πολύ 
τυχηρός νά εξαπλωθώ εντός θεωρείου του μελοδρά­
ματος και πρώτης σειράς, μη έξοδεΰων ειμή οκτώ ή 
δέκα φράγκα. Πληρώνω και δίδεται οδηγός δπως μέ 
όδηγήση εις τό θεωρεΐον! Ερωτώ και μανθάνω, δτι 
ή πρώτη πράξις έτελείωσε και ή δεύτερα ήρχισε προ 
ικανής ώρας. —  “Έχασα, εσκέφ&ην, σχεδόν τήν ήμί- 
οειαν παράστασιν, άλλ’ αν ήρχόμην ενωρίς βεβαίως 
δεν ϋ'ά έπιπτα εις τό ξεπούλημα, νά έχω θεωρειον 
τόσον όλιγοδαπανον.

Εΰκολον νά συμπεράντ) τις τήν άπογοήτευσίν μου, 
οπότε μο'ι ήνοίχθη ή θυρα του -θεωρείου κα'ι ειδον έν 
αυτω στρωμένους τέσσαρας άνδρας στραβομουτσου­
νιάζοντας, διότι ήλθε καί πέμπτος ν3 αύξηση τήν ηδη 
υπάρχου σαν στενοχώριαν και τον εντός του θεωρείου 
καύσωνα Μο'ι υποδεικνύει ό οδηγός μου μίαν «θεσού­
λαν», ήτις μέ δλην τήν ανέκαθεν ΐσχνότητα του σώμα­
τός μου, δεν ή δυνατό ειμή μετά μεγάλης στενοχώριας 
νά περιλαβτ] αυτό, κλείει τήν ΙΙυραν και εξαφανίζεται.

Έ γώ τί νά κάμω; έμισοκάΰΊσα και προσεπάθουν 
*νά ΐδω ή τουλάχιστον ν3 ακούσω.

Ούτε τό εν, οΰτε τό άλλο! Έ κ του βάθους του 
πλαγίου εκείνου θεωρείου οΰτε τήν οροφήν του θεά­
τρου δεν εβλεπον, πολύ δλιγώτερον τήν σκηνήν και ετι
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όλιγώτερον τά πρόσωπα των ηθοποιών καί άοιδών. 
Οί σύντροφοί μου άφ3 ετέρου έν τω θεωρείω διαρ­
κώς διελέγοντο περ'ι του δείνα η τής δείνα άοιδοΰ καί 
όλίγιστα προσεΐχον εις την μουσικήν, ήν άλλως τε καί 
εγώ δέν ένόουν, διότι τό μελόδραμα εκείνο ήτο νέον 
δι3 εμέ, ώστε οΰτε ν5 ακούσω καν ήδυνάμην. Έ ν 
πάσι τούτοις ΰπέφερον τρομερά και από την ασφυ­
κτικήν ατμόσφαιραν έν τω σκοτεινω έκείνω θεωρείω, 
άμα δέ μετ3 ολίγα λεπτά από τής έναρξεως τής βασά­
νου μου κατέπεσεν ή αυλαία, εσπευσα νά έξέλθω του 
■ θεάτρου, αί δέ εντυπώσεις μου περ'ι των Παρισινών 
θεάτρων δέν ή σαν περίφημοι.

Προσθέτω έν παρόδω, δτι καί έν μέλλοντι χρόνω 
κατά τά διάφορα εις Ευρώπην ταξίδια μου ειχον και­
ρόν νά γνωρίσω τά τής Βαβυλώνος εκείνης έν πλήρει 
σχεδόν λεπτομέρεια και παρετήρησα, δτι τά των έκει 
θεάτρων δέν είναι έν αναλογία προς την λοιπήν άνε- 
σιν, ήν παρέχει ή παρισινή ζωή, διά τε τούς έχοντας 
πολλά νά δαπανώσι κα'ι τάνάπαλιν. Τά πλειστα των 
παρισινών θεάτρων και μάλιστα τά λεγόμενα των 
ΒοιιΙθναΓάδ είναι σχετικώς μικρά και κατά συνέπειαν 
και τά θρανία αυτών και τά λοιπά καθίσματα, ακόμη 
και τά θεωρεία αυτών λίαν στενόχωρα. ’Αφίνω δτι 
στοιβάζονται εις την αίθουσαν του θεάτρου ωσάν σαρ- 
δέλλαι, άφίνω δτι ό χώρος τής διαβασεως μεταξύ των. 
θρανίων είναι στενώτατος, άλλα και αυτή ή διαβασις 
κλείεται εις την άκραν τής διά των λεγομένων δίχα- 
ροηΐίπδ καθισμάτων βεβιασμένων, δπου καταδικάζε­
ται ό θεατής νά κάθηται καθ3 δλας τάς ώρας τής παρα-
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στάσεώς χωρίς νά εχη που νά στηρίξϊ) τούς ώμους του. 
’Απομένουν τά θεωρεία, άλλα και ταυτα είναι μικρό­
τατα και κατά συνέπειαν αί θέσεις ΐδανικαί, έξοδεΰων 
δέ τις άδρώς ενοικιάζει θεωρειον τεσσάρων θέσεων, 
τό όποιον πράγματι δεν είναι είμή διά δυο θέσεις.

Και ή πληγή των οανΓβιΐδ^δ άβδ 1ο§·6δ; ολόκλη­
ρος στρατιά καί αυτών κατά τούς διαδρόμους των 
θεωρείων, περιποιητικά! μέχρις ένοχλήσεως κατ* άρχάς, 
ένοχλητικώταται κατά την τελευταίαν πράξιν τής παρα- 
στάσεως. Άπαλλάττουσι βιαίως σχεδόν τον θεατήν είσερ- 
χόμενον εις τό θεωρειον από τό έπανωφόριόν του, 
και κατά την τελευταίαν πράξιν ανοίγουν αίφνης την 
θυραν του θεωρείου, διαρκοΰσης τής παραστασεως 
ακόμη, και τω τά φορτώνουν, ρίπτουσαι αυτά δπως 
δπως και κρατουσαι την θυραν ανοικτήν διά νά έξα 
σφαλίσωσι τά φύλακτρα.

Έ ξηλθον του θέατρου περ'ι την ίο  μ. μ. έν ποια 
τινι απογοητεύσει περί των παρισινών διασκεδάσεων, 
άλλ3 έπιμένων από τής πρώτης νυκτός νά δοκιμάσω 
και άλλας διασκεδάσεις των Παρισίων, περ'ι ών τόσα 
ειχον άκοΰση και άναγνώση, μεταξύ των όποιων καί 
την παννΰχιον ζωηρότητα κατά τάς όδοΰς. Έ νόμι- 
ζον, δ ιι δλαι αι όδο'ι βρίθουαι κατά πάσαν ώραν τής 
νυκτός κόσμου. ΔιηυθυνΟην εις την οδόν Ριβολί, ην 
έγνώριζον πλέον, άλλα παρά τάς προσδοκίας μου κατά 
την ώραν εκείνην ήτο μάλλον ολιγάνθρωπος η προ 
μιας περίπου ώρας και πολλά των καταστημάτων ήσαν 
ήδη κλειστά και τά λοιπά ήτοιμάζοντο νά κλείσωσιν* 
ήρχισα ν3 άνέρχωμαι την οδόν διευ#υνόμενος είς τό

22
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ξενοδοχειόν μου και εφθασα εκεί χωρίς ν ’ απαντήσω 
ούτε πολλά πρόσωπα ούτε ενδιαφέροντα.

Έ π ιπ τον από απορίας εις απορίαν καί από σκέ- 
/ψεως εις σκέψιν, έν τούτο ις είχε παρέλθγ) ή ενδεκάτη 
και εγώ έπροτίμησα αντί της κλίνης την έξακολοΰθη- 
σιν τής περιπλανήσεώς μου όίνευ ωρισμένου σκοπού, 
άλλα πάντοτε μέ την ελπίδα κάτι ν* απαντήσω καί 
ελεγον κατ’ έμαυτόν:

—  Νά είμαι εις τό Π αρίσι τό πολυπόθητον και νά 
πλαγιάσω προ του μεσονυκτίου δεν γίνεται!

Έξηκολοΰθησα την άνάβασιν τής όδοΰ Ριβολι 
κατ3 ευθείαν, θέλων τουλάχιστον νά ΐδω  τό τέλος 
αυτής. Έ ν  συντόμφ εΰρέθην προ τής Πλατείας τής 
Βαστίλλης και τό ώρολόγιον έσημανε την δωδεκατην, 
δτε συντ)σθάνθην την ανοησίαν μου. Έ σπευσα νά 
έπιστρέψω και εφθασα περί την πρώτην ώραν τής 
πρωίας προ του ξενοδοχείου μου, τό όποιον εΰρον 
κλειστόν, δεν έγνώριζον δέ που και πώς πρέπει νά 
σημανω καί ίστάμην άπορων, οπότε κατ3 ευτυχίαν 
άλλος κάτοικος του ξενοδοχείου καταφθάνει. Έ σ η ­
μανε, τφ ήνοίχθη ή Όυρα και εγώ τον παρηκολοχί- 
-θησα καί εφθασα τέλος εις τό δω ματ ιόν μοι, κατά­
κοπος κά'ι άποτεθαρρη μένος..........Τοιαΰτη διήλ&εν
ή πρώτη μου εσπέρα έν Παρισίοις.



Μ Δ '

Ε ις  Παρίσιους δεν έγνώριζον οΰδένα, σημειωτέον 
δμως, δτι συδεμία των σημερινών Ελληνικών οικογε­
νειών ύπήρχεν έκει ακόμη εγκατεστημένη, έκτος του 
ιατρού Ζαμπακοΰ, οΰτε άγαμοι πολλοί έκτος των φοι­
τητών του Πανεπιστημίου ή των Στρατιωτικών ή 
άλλων Σχολών, τούς δέ φοιτητάς πρέπει ώρισμένως 
τις νά γνωρίζτ) που έν Παρισίοις δΰναται νά τούς 
(τυναντήση.

Έ κ Λονδίνου ειχον λάβτ) συστατικήν επιστολήν 
προς τον τότε έν Παρισίοις διαπρέποντα ιατρόν Ζαμ- 
πακόν ως εχων ανάγκην τής ιατρικής συμβουλής του? 
διότι ουδέποτε ειχον παύση νά έχω ανάγκην διά 
παθήσεις, αΐτινες ευτυχώς δεν ή σαν προς θάνατον, άλλ"1 
όπωςδήποτε, ώς δλαι αί παθήσεις, ή σαν ένοχλητικαί.

Ειχον λοίβτ] συστατικήν επιστολήν και προς τινα 
Γάλλον παραγγελιοδόχον διά νά μοι χρησιμευση εις 
τάς αγοράς μου διαφόρων ειδών ιματισμού έμοΰ και 
τής μητρός μου ώς και σκευών και επίπλων διά την 
οικίαν μου, προς δέ και μικρών δώρων διά φίλους 
μου έν Κωνσταντινουπόλει.

’Ακόμη και τώρα, δτε ό συναγωνισμός μεταφέρει
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παν προϊόν καλλωπισμού και βιομηχανίας ταχιστα 
πανταχου τής ΰφηλίου και ή μετάβασις και ή επι­
στροφή εκ Παρισίων κατέστη συνηθεστατη, ολίγοι 
μεταβαίνουν έχει και απέρχονται χωρίς νά «ψωνί­
σουν», συνήθως δέ οί φίλοι κάπως περιμένουν νά 
ιδουν «τί τους ε'φερες» πολύ μάλλον τότε, δτε ολα 
ήσαν άρχαϊκώτερα. Ό θ εν  την επιούσαν τής άφίξεώς 
μου εσπευσα έν πρώτοις νά μεταβώ εις την οικίαν 
του Ζαμπακοΰ και μάθω κατά ποιαν ώραν δέχεται. 
Έ μ α θ ο ν  δέ δτι δέχεται επισκέψεις από τάς 2 μ. μ. 
και πέραν. Μετά ταΰτα μετέβην παρά τω παραγγε- 
λιοδόχφ, μεθ3 οΰ ήρχίσαμεν αυθημερόν νά τρέχωμέν 
εις τά καταστήματα, διότι τά πλειστα των ειδών επρεπε 
νά παραγγελθώσιν, εγώ δέ τω έδήλωσα δτι μόνον 
15 ήμερων διαμονήν έχω όρίστ] έν Παρισίοις. Δεν 
ήξεΰρω αν δλοι οί ταξι&εΰοντες έκει ένήργησαν αγο­
ράς διά παραγγελιοδόχου, άλλ3 δστις, ώς εγώ, τό έδο-

τά πλειστα των ειδών ανευ μεγάλης υπερβολής εις 
την ήμίσειαν τιμήν εκείνης, ήν ήθελε πληρώση εις τά 
καταστήματα των Βοηΐβναπίδ και των μεγάλων οδών.

Την 2 μ. μ. μετέβην παρά τω Ζαμπακω, έν άκμϊ] 
τής ηλικίας, τότε λίαν ευπροσήγορα) και προίΐυμω εις 
τό καθίστασθαι ευχάριστος προς πάντα ομογενή. Διε- 
τέλει τότε νυμφευμένος μετά τίνος μή Έλληνίδος, δεν 
ενθυμούμαι πλέον ποιας έιΤνικότητος, τον γάμον δ3 εκεί­
νον μετέπειτα διέλυσε νυμφευτείς εις δεύτερον γάμον 
την ορφανήν -θυγατέρα του έν Λονδίνω Κασσαβέτη.

Κατά την σύντομον ιατρικήν έπίσκεψιν διέγνωσε
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παρ’ εμοι έν συνόλω κόπωσιν έξ ύπερβαλλοΰσης εργα­
σίας και μέ συνεβοΰλευσε τάς κατ3 οίκον ψυχρολουσίας, 
άς νά εξακολουθώ έν παστ] ώρα του έτους και επ'ι χρό­
νον λίαν μακρόν τρόπω τινί μέχρι γήρατος (ήκολοΰ- 
θησα την συμβουλήν του μέχρι του 1870 κα'ι εμεινα 
ευχαριστημένος σχετικώς έκ τής υγείας μου). Μετά 
τούτο μέ ήρώτησεν, αν γνωρίζω τινά έν Παρισίοις, 
δστις νά μέ εισάξτ] εις τον βίον των διασκεδάσεων. 
3Αφελώς τω διηγήΰην τά παθήματα μου της προτε­
ραίας και μοι είπεν, δτι καθ3 έκάστην Τετάρτην, νομίζω, 
συνέρχονται παρ3 αΰτω την εσπέραν εις μικράν συνα­
ναστροφήν δλοι οι παρεπιδημουντές γνωστοί αΰτω 
Έ λληνες και οί δλίγιστοι πάροικοι, οΐτινες δλοι σχε­
δόν είναι αγαμοι.

Άνυπομόνω ς περιμένων την εσπέραν τής έπιοΰσης 
ένησχολήθην έν τω μεταξύ μετά του παραγγελιοδόχου 
εις αγοράς καί τό απόγευμα έξήλθον εις περίπατον 
έφ9 άμάξης, κατά τον όποιον ήρχισα ήδη ν3 άλλάσσω 
γνώμην περί Παρισίων.

Διήλθον την πλατείαν τής Όμονοίας, την κατ9 
εμέ κομψοτέραν και μεγαλοπρεπεστέραν πάσης άλλης 
έν Εΰρώπτ), την Α νβη ιιβ  άβδ ΟΗάΐηρδ Ε 1γδ665, την 
τότε καλούμένην τής Αύτοκρατείρας κα'ι σήμερον 
Α ν ε η ι ΐ θ  άιι Βοΐδ ( Ι θ  Β ο ι ι 1 ο § τ ι 6 ,  και τέλος εισηλ- 
•θον εις αυτό τό δάσος τής Βουλόνης καί έστάθημεν 
παρά την τεχνητήν, ούχ! μακράν τής εισόδου, μαγευ­
τικήν λίμνην, καί έξέστην ιδών τάς περ'ι αυτήν βρα­
δέως κυκλοφοροΰσας αναρίθμητους άμαξας φεροΰσας 
δ,τι κομψότερον υπάρχει έν Παρισίοις. Κα'ι τότε, ώς
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πολλάκις κατά τά ταξίδια μου, ένεθυμήθην την X ια­
χήν παροιμίαν «ζοΰμε κ3 εμείς για νά μην είναι οι 
στράτες άδειες» και προσέτι ανέκδοτόν τι, τό όποιον 
μο'ι είχε διηγηθή φίλη μου κάτοικος των “Α θηνώ ν:

Έπρόκειτο νά ταξιδευση εις Παρίσιους και έζήτη- 
σεν άκρόασιν από την Βασίλισσαν Α μαλία ν διά νά 
λάβτ) κατά τΰπους την άδειαν της. Ή  Βασίλισσα είπε: 
«Λυπούμαι έπι ττ) αναχωρήσει σας καθώς και παντός 
Έ λληνος απερχομένου απλώς προς διασκέδασιν, διότι 
κατά την επιστροφήν θά αγαπάτε δλιγώτερον την 
πατρίδα σας».

ΈσκέφΟην δτι είχε μέγα δίκαιον ή ’Αμαλία. Ή μ εις 
σήμερον νομίζομεν, δτι πας μή έπισκεφθείς τούς Π αρι- 
σίους τούς διασκεδαστικούς και πολυτελείς καί πολυ­
δάπανους, δχι τούς διδακτικούς Παρίσιους, είναι βάρ­
βαρος, προσπαθουμεν δέ πάση θυσία, πολλάκις και 
πάοχ\ στερήσει, εστιν δτε και πάστ) ταπεινώσει νά 
μεταφέρωμεν έκειθεν ηθικώς τε και νλικώς παν δ,τι 
δέν είναι γνωστόν οΰτε έν χρήσει παρά τής μεγάλης 
πλειονότητος και αυτών των αυτοχθόνων Παρισινών.

Κατά την 9 μ* Η* τ%  έπιοΰσης εισηρχόμην εις την 
αίθουσαν τής οικίας του Ζαμπακοΰ. Έ κει δέν άπήντα τις 
πολυτέλειαν, άλλα κάτι άλλο δυσπερίγραπτον, έμπνέον 
εις τον επισκέπτην άμα εϊσερχόμενον την γνώμην, δτι 
οί έν ττ) οικία εκείνη ηξενρονν νά ζοϋν. Μετά την 
σΰστασιν εκ μέρους του Ζαμπακοΰ εμού προς τήν 
συζυγόν του, ήλθεν ή σειρά τής συστάσεώς μου εις 
τούς λοιπούς οΰχ! πολλούς τον αριθμόν, μεταξύ των 
όποιων καί εις Κύριος, δστις έκ πρώτης δψεως μοι
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έφάτη άνοικτόκαρδος, εΰ'θ'υμος κα'ι λίαν περιποιητι­
κός. Μετηρχετο εις Παρισίους τον παραγγελιοδόχον 
διά διάφορα είδη βιομηχανίας κα'ι λοιπά, άτινα άπέ- 
στελλε κυρίως εις την Ελλάδα.

Δεν έβραδΰναμεν νά εισέλθω μεν εις τό τρυφερόν 
δι3 εμέ θέμα των διασκεδάσεων, τόσον μάλλον καθ3 
δσον ό Ζαμπακός συνιστών μοι αυτόν προσέθεσεν 
έμφαντικώς «ΙΊιοιηπιβ φ ΐί νοιίδ ίααΐ». Ή  ώρα ήτο 
περίπου ίο  μ. μ. καί μοι ύπέδειξεν οΰτος νά προσ- 
ποιηΌώ, αδιαθεσίαν κα'ι νά ζητήσω άδειαν από την 
Κυρίαν νά άπέλθω, εκείνος δέ νά μέ συνοδεΰστ). Τούτο 
και έγένετο.

Μετ3 ολίγα λεπτά τής ώρας ή αμαξά μας εστη προ 
θΰρας καταφώτου μετ3 έπιγραορής «Βαί ΜαΚίΐ0^>. 
Έπλήρωσα τον αμαξηλάτην κα'ι δυο εισιτήρια άντ'ι 
δέκα φράγκων άμφότερα καί ούτως είσήλθομεν εις 
κήπον, δπου εν τω μέσω εΰρίσκετο περίπτερον κατε- 
χόμενον υπό μουσικών πολυαρίθμων και περ'ι αυτό 
επίπεδον κυκλοτερές λείον, προητοιμασμένον διά τούς 
χορευτάς. Ό  άπλετος φωτισμός του δενδροφΰτου 
κήπου, ή μουσική και προ πάντων ή πληθυς των 
έν αΰτω άνδρών και γυναικών, δλων έν πληρέστατη 
διατελοΰντων εύτΤυμία και άστεϊζομενών καί πνευμα- 
τολογοΰντων κα'ι χορευόντων κα'ι περιπατούντων και 
εις γωνίαν τινά του κήπου πινόντων δροσιστικά και 
μή, αί φωναι των υπηρετών καλούμενων συγχρόνως 
από πολλούς κα'ι άποκρινομένων τυπικώς « ν ο ίΐα  
ηΐ€58ί£ΐΐΓ5 άατιΐΘδ», ολα ταΰτα μέ κατέστησαν 
εκπληκτον. Ειχον ήδη έπισκεφΌη ίκανάς πρωτευοΰ-
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σας καί πόλεις τής Ευρώπης, άλλ’ ούδαμοΰ ειχον 
απάντηση τοιοΰτον θέαμα. Ό λίγοι, πιστεύω, έπισκε- 
φθέντες τούς Παρισίους δεν μετέβησαν καί απαξ 
τουλάχιστον εις τον τότε άκμάζοντα Βαί ΜαΗΙθ. Δεν 
ήξεΰρω αν δλοι οί άλλοι ειχον δοκιμάση την αυτήν 
εκ τοΰτου έντΰπωσιν, άλλα βεβαίως αν ή σαν νέοι δεν 
έκυριεΰθησαν υπό σκέψεων αρετής καί εγκράτειας, αν 
δέ παρήλικες, μελαγχολικώς έσκέφθησαν διατί νά μή 
είναι πλέον νέοι, και επιεικώς έκριναν την νεολαίαν.



ΜΕ'

Ε ις  Μασσαλίαν κατώκησα τό τότε πρωτεύον έκει 
ξενοδοχειον «Ηόΐεΐ ά'β Η οπιθ» επί τής όδοΰ Οαη- 
η&ΗΪ6Γ6. ΤΗτο τότε ακόμη σχετικώς στενή και βρα­
χεία οδός μή οΰσα άξια τής φήμης της· δεν ειχον 
ακόμη έπιχειρηθΎ) τά έξωραϊστικά έργα τής Μασσα­
λίας, κυρίως δέ δεν ειχον διοχετευθη τά άφθονα τίδατα, 
τά όποια μετέπειτα διοχετευθέντα ήλλαξαν έν πάσι 
την τε δψιν και την φΰσιν τής Μασσαλίας.

Ή  Μασσαλία μοί έφάνη τότε μία ακάθαρτος πόλις, 
στερούμενη και οδών εύβάτων, ακόμη και ικανού 
φωτός, επέστρεφον κα'ι έκ Παρισίων νωπός έκ των 
•θέλγητρων του έκει βίου, ώστε ήτο επόμενον νά ευρί­
σκω δλα τά Μασσαλιωτικά άφορήτως «κακορριζικα». 
’Αμέσως άπεφασισα νά συντέμω δσον τό δυνατόν την 
έκει διαμονήν μου* ευτυχώς και οί υποδεχόμενοι με 
συνέταιροί μου τό αυτό περί έμου έσκέπτοντο.

Έ ν Μασσαλία, ώς ειπον, ήτο τό κεντρικόν κατά­
στημα τής εταιρείας μας, εν φ δηλαδή συνεκεντροΰντο 
τά κεφάλαια κα'ι εκλείοντο οί ετήσιοι γενικοί ισολογι­
σμοί. Διηυθΰνετο υπό των Ζωρζή Πετροκοκκίνου κα'ι 
Μιχαήλ “Αγέλαστου, άλλ3 ό πρώτος ήτο ή κυρία προ-
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σωπικότης δχι μόνον τής Μασσαλίας, άλλα και δλης 
τής εταιρείας. Ειπον και αλλαχού δτι ή άναγνώρισις 
μιας προεχοΰσης προσοοπικότητος έν ταις Χιακαις 
έταιρείαις ΰπήρξεν ανέκαθεν ή βάαις της προκοπής 
και προόδου αυτών.

Μετά του ΤΊετροκοκκίνου δθεν ήρχισα τάς συζητή­
σεις περί συμφερόντων καθόλου τής εταιρείας μας. 
Και έν πρώτοις έξέ'θηκα αύτω τάς εντυπώσεις μου 
έκ των επισκέψεων εις τούς διαφόρους κλάδους μας. 
Παρά του Δόντια έν Λονδίνφ ειχον μαΌτ) πολλά καί 
περί των καταστημάτων, δσα δέν ειχον έπισκεφΟη, πού. 
ή εντΰπωσίς μου ήτο ήκιστα ενθαρρυντική. Και περί 
του έν Μασσαλία καταστήματος τω παρετήρησα, δτι 
ή εργασία είναι τυπική και ζήτημα γραφικής μόνον 
εργασίας τελούμενης δι3 υπαλλήλων, του διευθυντου 
μή εχοντος ειμή την ανώτατην έπίβλεψιν, δι3 ήν εΐς 
άριστα ηθελεν επαρκή. Ειχον παρατηρήση, άμα μετα- 
βάς έκει εις τό γραφείον και εις τό Χρηματιστήριον 
επί μίαν ή μέραν εργάσιμον, δτι ή έκει ζωή του μεγα- 
λεμπόρου και δή του διευΦυντοΰ είναι άκοπος, ΐνα 
μή εΐπω οκνηρά, διότι και αυτό τό γραφείον εκειτο 
έν αυτή τη κατοικία του διευθυντου, ώστε οΰτος ή δυ­
νατό νά μεταβαίνω εις εκείνο χωρίς νά έξέρχηται τής 
οικίας του και καθ’ οιανδήποτε ώραν τω ηρεσκε, των 
υπαλλήλων μεταβαινόντων παρ3 αύτφ έν πάση ωρα 
ανάγκης και ζητοΰντων τάς διαταγάς του.

"Εκαστον κατάστημα ειχεν ενα χαμάλην (ούτως έτι- 
τλοφορειτο ό υπάλληλος οΰτος), δστις κατ3 ουσίαν ήτο 
τό δεσμεΐν και λΰειν του καταστήματος ώς πρός τό
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εκτελεστικόν μέρος. Αυτός επεσκέπτετο τά φθάνοντα 
φορτία δημητριακών καρπών και τά λοιπά είδη εμπο­
ρευμάτων, αυτός διεγίγνωσκε καί άπεφαίνετο προς 
τον διευθυντήν περ'ι τής καταστάσεως και ποιότητος 
αυτών, αυτός τά παρελάμβανεν από τά πλοία καί τά 
παρέδιδεν εις τούς άγοραστάς καθ’ δσον αμέσως επω- 
λοΰντο ή τά έναπέθετεν εις άποθηκας. Αυτός έπεσκέ- 
πτετο και παρελάμβανεν από των πωλητών τά αγο­
ραζόμενα έν Μασσαλία εμπορεύματα (δχι πολλά, διότι 
ή αγορά του Λονδίνου τά παρείχε σχεδόν πάντοτε 
ευωνοτερά) προς εξαγωγήν έκειθεν.

Ούτως ό διευθυντής δεν ειχεν ειμή νά διαπραγμα- 
τεΰηται τάς πωλήσεις ή και αγοράς μετά των μεσιτών, 
ώς επι τό πολύ μεταβαίνουν εις τό Χρηματιστήριον, 
παρά τω όποίω εκειντο και τά γραφεία αυτών, περί 
την 1 1 1/2 π. μ. μέχρι τής ι μ. μ. και μετά μεσημβρίαν 
από τάς 3 1/2~41/2> άλλα καί ή μεταμεσημβρινή εργα­
σία του Χρηματιστηρίου δεν έθεωρειτο κάποτε αναγ­
καία, των μεσιτών μεταβαινόντων και διαπραγματευο- 
μένων τάς αγοραπωλησίας εις αυτά τά γραφεία των 
εμπόρων. Σημειωτέον δτι και οί μεσιται της Μασσα­
λίας ειχον σημασίαν και δΰναμιν ώς καί έν Λονδίνω 
καί έπέβαλλον συνεχέστατα την γνώμην και θέλησίν 
των είς τούς έμπορους, οΰτως ώστε μεταξύ μεσίτου και 
«χαμάλη» διενέμετο ή κυρίως εργασία και ή πραγμα­
τική ευθυνη. Ειχον συνάμα παρατηρήστ) δτι οι διευθυν- 
ταί, εκτός δλιγίστων εξαιρέσεων, ειχον την συνήθειαν 
μετά τό Χρηματιστήριον περί την ι μ. μ. νά μεταβαί- 
νωσιν εις τον οικόν των διά τό γεύμα των, αμέσως
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δέ μετά τούτο εις την λέσχην, οπού διεσκέδαζον χαρ- 
τοπαικτουντες μέχρι των 3 */2 κοΛ 4 Μ» Μ-· κ α ι  οί μεν 
συνετοί επαιζον «Οΰΐστ» (ακόμη τούτο κάπως υποφερ­
τόν), άλλα πολλοί επαιζον καί τυχηρά παιγνίδια, κατά 
τά όποια εχανον ή έκέρδιζον σπουδαία σχετικώς ποσά 
οίον από ι.οοο μέχρι ιο.οοο φράγκων! «Μέ τί κεφάλι» 
νά έργασθοΰν ύστερον διά νά κερδίσουν από τό εμπό­
ρευμα 200 ή 300 ή καί ιοοο φραγκα; Έσυλλογιζό- 
μην πόσον οι κακόμοιροι ημείς έμποροι κα'ι διεατθυν- 
ται τής 3 Ανατολής και δή τής Κωνσταντινουπόλεως 
ταλαίπωρου μέθα, μεταβαίνοντες τό βραδΰτερον κατά 
την 9 π· μ· εις τό γραφειον, τής οικίας μας πολλάκις
απεχουσης του γραφείου ήμισειαν ή και μιαν ώραν, 
υποβαλλόμενοι εις διηνεκή εργασίαν μέχρι τής δΰσεως 
του ήλιου και πέραν4 έπρογευματίζομεν έπι ποδός ώς 
κοινοί έργάται μ δ,τι τύχγ}' μετεβαίνομεν προς έπί- 
σκεψιν πραγματειών εξαγωγής και εισαγωγής, καί 
τούτο υπό τον καύσωνα του ήλιου κατά τό -θέρος, και 
τό ψύχος και τον βόρβορον των οδών κατά τον χει­
μώνα* εΐχομεν νά κάμω μεν μέ χυδαίους καί δολίους 
ώς έπι τό πλειστον μεσίτας, άγοραστάς κα'ι πωλητάς 
εμπορευμάτων πάσης φυλής και παντός γένους τής 
3Ανατολής, οιον Ιουδαίους, ’Αρμενίους, Καυκάσιους, 
Πέρσας, Βουλγάρους, Τούρκους, Όρθοδόξους τής Μι- 
κράς ’Ασίας Τουρκοφώνους, Όρθοδόξους τής Προ- 
ποντίδος, Θράκης κα'ι Κωνσταντινουπόλεως, Έλληνας 
τής έλευθέρας Ελλάδος κλπ., έκαστου δέ αυτών ώφεί- 
λομεν δχι μόνον να γνωρίζωμεν την γλώσσαν, άλλα 
και τά ήθη κα'ι τον χαρακτήρα ακόμη κ α ι . . . .  τάς



Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α 349

αδυναμίας και ν3 άμΰνώμεθα προσέχοντες μή πέσω- 
μεν εις μίαν των πολυειδών παγίδων, τάς όποιας μάς 
«έστηναν» άνά παν βήμα μας.

Εξέθεσα δλας μου ταΰτας τάς σκέψεις εις τον Πετρο- 
κόκκινον, άλλ3 αυτός μέ άπεστόμωσε διά τής συνήθους 
αΰτω χρήσεως παροιμιών__

—  Είσαι νέος, προσέθεσεν έν τελεί, τί σημαίνει αν 
κοπιάζης περισσότερον από ή μάς τούς γέροντας; και 
εγώ εις την ήλικίαν σου έκοπίαζα επίσης εμπορευόμε­
νος έν τί) 3Ανατολτ)/!4 ϊΐ δεν ήμεθα δε ημείς οι γέροντες, 
ον σήμερον δεν θά ήοο διευθυντής και συνέταιρός μας.

Τα μάζεψα, κατά την κοινήν φράσιν, αλλά δεν ή&έ- 
λησα νά σταθώ καί εως έκει. Τω παρετήρησα, δτι τό 
έμπόριον τής 3 Ανατολής απομακρύνεται όσημέραι και 
βαθμηδόν από τον πρώην κέντρου αΰτοΰ, τής Κων­
σταντινουπόλεως, δτι ή άρχομένη διευκόλυνσις τής συγ­
κοινωνίας τής Εσπερίας μετά τής 3 Ανατολής δι3 ατμό­
πλοιων όλονέν πληθυνομένων (τότε βεβαίως ακόμη 
οΰδεις σιδηρόδρομος έν Τουρκία ύπήρχεν) προσείλκυσε 
την προσοχήν μου ως περιορίζουσα τό μεταγωγικόν 
έμπόριον τής Κωνσταντινουπόλεως, τό όποιον ήτο το 
κύριον αυτής έμπόριον. Ό  Τραπεζοΰντιος, ό Βαρ- 
ναιος, ό Θεσσαλός, ό Θραξ, ό νησιώτης κλπ., οΐτινες 
εως τότε μόνον έν Κωνσταντινουπόλει ήδΰναντο νά 
προμηθευθώσι τά διάφορα είδη τής καταναλώσεώς 
των και ώς έπι τό πολύ εις Κωνσταντινοΰπολιν εφε- 
ρον τά διάφορα προϊόντα των χωρών των προς μετα- 
πώλησιν, ειχον άρχίστ) νά συνάπτω σι σχέσεις κατ’ 
ευθείαν προς τούς έν τη Εσπερία κυρίως έν Μασ­
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σαλία και Τεργέστη παραγωγούς ή μεγαλεμπόρους, 
ακόμη και βιομηχάνους καταναλωτάς των ακατέργα­
στων προϊόντων των και άπέβαλλον την ανάγκην τής 
χρήσεως των έν Κωνσταντινουπόλει ώς μεγαλεμπό- 
ρων τιτλοφορούμενων, οΐτινες κατ3 ουσίαν δεν ήσαν 
ή μεσάζοντες μεταξύ των μέν και των δέ. Α ί συνεν­
νοήσεις δμως μετά τής Ευρώπης έγίνοντο από εκεί­
νους μόνον, εις τούς οποίους τά χρηματικά μέσα των 
τό εσυγχώρουν. Τό πράγμα συνεπιφέρει κα'ι τό κακόν, 
δτι δ αριθμός των φερεγγΰων όλονέν μειοΰται καί 
άπομένουσιν εκείνοι, οΐτινες στερούνται των χρηματι­
κών μέσων, δπως συνάψωσι κατ3 ευθείαν σχέσεις μετά 
τής Εσπερίας οί κατά συνέπειαν κατά τό μάλλον ή 
ήττον αφερέγγυοι, οί λεγόμενοι εις τήν εμπορικήν 
γλώσσαν μικροί, οΰτοι δέ αυξάνουν τον έκ των πιστώ­
σεων κίνδυνον ζημίας του μεγαλεμπόρου, δστις άφ3 
ετέρου κατ3 ανάγκην καταφεύγει εις αύτοΰς, καίτοι βλέ- 
πων τον επαπειλοΰντα κίνδυνον.

Ό λοι μου οΰτοι οί φόβοι έβεβαιώθησαν κατόπιν, 
διότι σήμερον και προ ικανών ακόμη ετών μεταγωγι­
κόν έμπόριον σχεδόν δεν υπάρχει έν Κωνσταντινουπό- 
λει, άφ3 δτου δχι μόνον ή άτμοπλοϊκή συγκοινωνία 
μετά πάντων των λιμένων τής Μαύρης Θαλάσσης, τής 
Μικράς ’Ασίας, τής Θράκης και των Νήσων επολλαπλα- 
σιάσθη, άλλα καί ή διά σιδηροδρόμων συγκοινωνία 
έπήλθε και ακόμη οί βιομήχανοι και μεγαλέμποροι τής 
Εσπερίας πέμπουσι σωρηδόν πράκτορας και παραγ­
γελιοδόχους εις τάς εσχατιάς της 3 Ανατολής προσφέ- 
ροντας τά εμπορεύματα αυτών καί αγοράζοντας τά
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εγχώρια προϊόντα και εις τιμάς ανεπίδεκτους συναγω­
νισμού έκ μέρους των μεγαλεμπόρων και εις ποσότη­
τας ασήμαντους, άναξίας προσοχής διά τον μεγαλέμπο- 
ρον. Διά τούτο σήμερον έν Κωνσταντινουπόλει ονδείς 
των πολυαρίθμων άλλοτε εκεί εγκατεστημένων μεγάλων 
εμπορικών οίκων απομένει. Διά τούτο καί ό Ελληνι­
κός πληθυσμός φθίνει μή εύρίσκων ως άλλοτε εργα­
σίαν θετικήν και προστρέχει εις την κερδοσκοπίαν του 
Χρηματιστηρίου, πλάττων εν επάγγελμα, τό όποιον 
δεν είναι βεβαίως επάγγελμα κυρίως καί τό χειρ ιστόν 
δτι και εις αυτό έχει ξένους συναγωνιστάς εισρεΰσαν- 
τας έκ τής Εσπερίας, πολύ πλέον αύτου πεπειραμέ­
νους περ'ι τό τοιοΰτου είδους (ας τό ονομάσω) εργον.

Ή  κατάστασις αΰτη μερίδος του Ελληνικού έν Κων- 
σταντινουπόλει στοιχείου, του μή έννοοΰντος ακόμη 
δτι σήμερον και παντοπώλης η μικρέμπορος πρέπει 
νά Ιχη σχέσεις ακ ευθείας από τού παραγωγού προς 
τον τελευταιον καταναλωτήν, και δτι και διά τά επαγ­
γέλματα ταΰτα ακόμη χρειάζεται ειδική παίδευσις και 
μόρφωσις —  ή κατάστασις λέγω αυτή μέ θλίβει, διότι 
και αι Ελληνικά! παροικίαι έν τη Εσπερία, κυρίως 
έν 3 Αγγλία και Γαλλία, δπου άλλοτε το υπό Ελλήνων 
ενεργού μεν ον μετά τής 3 Ανατολής έμπόριον ηκμαζεν 
εις βαθμόν, ώστε νά συναγωνίζηται νικηφόρως προς 
αυτούς τούς εγχωρίους, ήδη φΙΚνουσιν έμπορικώς από 
ετών ικανών, καί οί υιοί και κληρονόμοι των τότε 
άκμασάντων καί διαπρεψαντων έν Εσπερία και άπο- 
ταμιευσάντων σπουδαιοτάτας περιουσίας άπαξιοΰσι 
τό επάγγελμα του μικρεμπόρου, ακόμη κα'ι τό του
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έμπορου. Και οί μέν συνετώτεροι αυτών τουλάχι­
στον ροκανίζονοι τό εισόδημα τής κληρονομηθείσης 
περιουσίας, κατ3 ελάχιστον ώφελοΰντες τούς ομοφύ­
λους αυτών, οί δέ επιδοθέντες εις τό δή&εν επάγγελμα 
του κερδοσκόπου ή μάλλον παίκτου έν τω Χρηματι- 
στηρίω καταστρέφονται δ εις μετά τον άλλον, και επί 
τέλους έκτος δλιγίστων εξαιρέσεων φυτοζωοΰσι προσ- 
παΌοΰντες νά κερδίσωσι τον έπιοΰσιον μετερχόμενοι 
τον μικρό μεσίτην, μηδέν αγαθόν προετοιμάζοντες διά 
τάς οικογένειας των.

Καί μετά ταΰτην την παρέκβασιν επανέρχομαι εις 
τάς μετά του Ζωρζή Πετροκοκκίνου έν Μασσαλία 
συζητήσεις μου.

Μετά πατρικής εύμενείας άκοΰσας τάς σκέψεις μου, 
ανεπιφύλακτους μέ συνέχαρη δι3 αΰτάς και μέ ήρώτησε 
νά τω εΐπω, τί κατ3 εμέ πρέπει νά γείντ). Τότε τω εξέ­
θεσα, δτι έν Κωνσταντινουπόλει, άντιθέτως προς τά 
του εμπορίου, από τινων ετών αναπτύσσεται στάδιον 
τραπεζικόν τεΐνον νά διαχειρίζηται δσον δΰναται πλειο- 
τέρας προσόδους του κράτους διά τής μεθόδου των 
προκαταβολών έπ3 αυτών, είτε εις χρήματα είτε εις 
είδη αναγκαία εις την διατροφήν και την έν γένει 
συντήρησιν του στρατού καί ναυτικού, και δτι διά τής 
μεθόδου ταΰτης, ήτις επί τό εύφημότερον καλείται 
τραπεζική, κατ3 ουσίαν δέ δεν είναι άλλο ή τοκογλν- 
φική, ινα μή τι χείρον εΐπω, αποκτώνται περιουσίαι 
σπουδαίας τω έφερα δέ πρόχειρα τοΰτου παραδεί­
γματα τοις πάσι γνωστά.
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Έπρότεινα δθεν νά περιορίσωμεν τό έμπόριον τής 
εισαγωγής δχι μόνον εις Κωσταντινοΰπολιν, άλλα καί 
εις τούς λοιπούς κλάδους τής εταιρείας μας, δια- 
λυοντες μάλιστα τούς τής Μαγχεστρίας και Βουκου- 
ρεστίου, μάλλον παθητικούς ήδη, και τά σπουδαία 
κεφάλαια, δσα ένησχολοΰμεν διαρκώς εις τό έμπόριον 
της εισαγωγής, υποχρεωμένοι έκ τοΰτου νά εχωμεν 
τάς άποθηκας πλήρεις εμπορευμάτων κα'ι νά τά πωλώ- 
μεν έπι πιστώσεσι μακροπρόθεσμοις, νά τά έπασχο- 
λήσωμεν εις τάς ειρημένας δήΰ'εν τραπεζικός πράξεις 
μετά τής Τουρκικής Κυβερνήσεως.

Μεθ’ δλον τό. φυσικόν του θάρρος κα'ι την όξειαν 
άντίληψιν διά πάσαν έπιχείρησιν, σχεδόν έντρομος 
μοί ειπεν :

—  Έ ! 3 Ανδρικό μου, την ΰπαρξίν μας νά δώσω- 
μεν εις τούς Τούρκους; Πώς νά έκριζώση τις την 
προαιώνιον πρόληψιν του Έλληνος κα'ι δή του Χίου 
περ'ι του δτι Τουρκική κυβέρνησις και κακοπιστία 
είναι συνώνυμα;

Έ γώ δέ απεκρίθην:
—  Μέ προλήψεις δεν πηγαίνει τίποτε εμπρός. Ή  

τέχνη έγκειται εις τό νά φαίνηταί τις δτι δίδει εις τούς 
Τούρκους και άντι τοΰτου νά λαμβανη.

γ Μά πώς;
— Ίδοΰ. ’Ά ν  δώση τις π. χ. ιοο.οοο γρόσια ώς προ­

καταβολήν (αναποθ) έπ'ι ενός φόρού του δημοσίου 
και έκτος του τόκου 20 °/0! έτησίως λάβτ] έπιταγάς 
(χαβαλέδες) έπι επαρχιακού ταμείου διά νά πληρωθτ) 
έκ των εισπράξεων του αΰτοΰ φόρου, πολλάκις διά

II
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διπλασιον ποσόν, κατορΌοι δέ έκ των προκών εισπρά­
ξεων νά λαμβάντ] ο τι εδωσε μετά του τόκου, τό δέ 
πλεονάζον μένει παρ3 αυτφ προς εΐπραξιν συνήθως 
διά νά μή τό άποδώστ) ειμή εις συμψηφισμόν νέας 
δήθεν προκαταβολής, λαμβάνει ή δίδει;

Και αν αντί χρημάτων μετρητών δίδτ) εμπορεύματα 
ανατετιμημένα κατά 4° και 5 ° %  και π(*λιν τό άντί- 
τιμον λαμβάνει εις έπιταγάς ώς καί διά τάς προκατα­
βολής γενομένας εις μετρητά;

Και επειδή είναι γνωστόν δτι τό Τουρκικόν χαρ­
τονόμισμα δεν έχει νόμιμον κυκλοφορίαν ειμή μόνον 
εν Κωνσταντινουπόλει και έκει τιμάται ή λίρα προς 
140 γρόσια και άνω, έν δέ ταις έπαρχίαις τιμάται μόνον 
103 εως 105 γρόσια, αν αί εις χρήματα προκαταβολαι 
γίνονται εις χαρτονόμισμα, ομοίως κα'ι ή διατίμησις 
των χορηγούμενων εμπορευμάτων, αί δέ έπιταγα'ι εισ- 
πράττονται εις λίρας προς 103 ή 105 γρόσια ή άλλα 
νομίσματα εις άνάλογον διατίμησιν;

Και α ν. επ'ι τέλους έκτος των προηγουμένων ωφε­
λειών κατορθώντ] αυτός οΰτος δ δανειστής νά καθί­
σταται χρεώστης προς τό κράτος, γενόμένος ενοικια­
στής των προσόδων, έφ3 ών κατέβαλε την αναηοε, 
οίαι δχι μόνον τούτο, άλλα γνωρίζων έκ των προτέρων 
την επιτυχίαν τής εσοδείας, έφ** ής ό δημόσιος φόρος, 
ανεν πλειστηριασμοϋ καθίσταται ενοικιαστής είς τό αυτό 
ποοόν της εσοδείας τον προλαβόντος έτους τής αφορίας.

—  Μά αυτά είναι παραμυθία, μοι λέγει δ Πετρο- 
κόκκινος, καταπίνονται τέτοια πράγματα;

—  Κα'ι μόλον τούτο καταπίνονται κα'ι παρακαταπί-
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νονται, τώ άπεκρίθην. Πόσον Φά βαστάξγ], δεν γνω­
ρίζω, άλλ3 οσον βαοτάξγ] νά τό φάμεν και ημείς κατά 
μικρόν μέρος, διότι οί κακό συνηθισμένοι «φαγάδες» 
«κόσμον χαλουν» άμα ιδωσί τινα νεοφώτ ιστόν καί 
παν μέσον μεταχειρίζονται διά νά τον ξεκάμονν. Έδα> 
δέ είναι ή τέχνη και ή προσπάθεια, πώς νά εισχώρηση 
τις και μετασχη τής πανδαισίας.

Τέλος έπείσθη, αν δχι άλλο, νά δοκιμάσωμεν διά 
μικρού σχετικώς ποσού. ’Αλλ3 εΐχομεν κατόπιν και τον 
Μ. Άγέλαστον, τον δχι μόνον καλοσυνηθίσοντα εις 
τό ετήσιον περιμάζευμα του μέρους του ανευ κόπου, 
καί εναντίου εις πάντα νεωτερισμόν, άλλα και κάπως 
(ας τό ειπω, επειδή ήδη άποθανόντα δεν τον βλάπτω) 
βαρέως φέροντα την επιρροήν μου παρά πάσι τοΐς 
συνεταίροις (έμου του νεωτέρου πάντων καί ποτέ υπαλ­
λήλου του) καί ύποβλέποντα τάς επιτυχίας μου__

Έδήλωσα εις τον Πετροκόκκινον, δτι εγώ δεν άνα- 
δέχομαι νά συζητήσω μετά του Αγέλαστου επί, δσων 
τω εξέθεσα, γνωρίζουν έκ των προτέρων την προκατά- 
ληψίν του, και άφίνω μετά την έκ Μασσαλίας αναχώ­
ρησήν μου νά τον κονλανδρίογι, καί τφ προσέθηκα, δτι 
κατ3 εμέ χρειαζόμε&α αλλαγήν εις τον τρόπον τον 
έργάζεσθαι, διότι αι παλαιαί μας τέχναι εκρέμασαν. 
Αυτός μοί ειπεν, δτι είσηλθομεν εις τάς εσοδείας και 
δή των κουκουλίων καί, μ3 δλην τήν ζωηράν επιθυ­
μίαν ήν έχει νά με χαρβ εν Μασσαλία μένοντα μερι­
κώς ημέρας έπι πλέον, πρέπει νά στερητΤη αυτής της 
ευχάριστησεως και εις άλλο ταξίδι μου επιφυλάσσεται, 
νά με χαρτ) περισσότερον.
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Μετά τό πρόγευμα τής μόνης Κυριακής, ήν διήλ- 
Όον έν Μασσαλία, τό όποιον εφαγον παρά τφ Ζ. 
Πετροκοκ.άνφ εις την εξοχήν του (δ1 (τΘΟΓ^θδ), δπου 
παρεθέριζεν, έδόΦη προς τιμήν μου και οικογενειακή 
εορτή. Σημειωτέον δτι θυγατέρες ΰπανδροι μετά τέκνων 
και άγαμοι καί γαμβροί κα'ι σΰγγαμβροι και ανεψιοί 
και λοιπόν συγγενολόγιον εφθανον εις τον αριθμόν 
των 5° περίπου κα'ι οΰτοι άπετέλουν τήτ' οικογενεια­
κήν συνάθροισιν.

Πλήν των άλλων διασκεδάσεων παρεστάθη ή μάλ­
λον άπηγγέλθη υπό τριών δεσποινίδων μονόπρακτον 
δραμάτων ελληνιστί. Ά λ λ ’ έγώ οΰτε διεσκέδαζον ποσώς 
άκοΰων άπαγγελλοΰσας τάς άθψας έκείνας κορασίδας 
και πολύν κόπον κατέβαλλον διά ν3 άποκρΰψω δτι 
ολίγον έπρόσεχον.

Έ κ Μασσαλίας άνεχώρησα, έπιβάς Γαλλικού ατμό­
πλοιου διευθυνομένου εις Κωνσταντινοΰπολιν μετά 
προσεγγίσεων εις Μάλταν, Σύρον κα'ι Σμύρνην κατά 
τό τότε δρομολόγιον, οΰτω δέ ό πλους διήρκει μίαν 
εβδομάδα.

Συνταξιδ ιώτας γνωστούς δεν ειχον ειμή τον Νικό­
λαον Ψάθην, άδαμαντοπώλην έν Κωνσταντινουπόλει, 
άνθρωπον συνετόν και έντιμον, άλλ3 δχι τής σφαίρας 
μου, ώστε περιωρίσ&ην εις άνάγνωσιν κα'ι αναμνή­
σεις του ταξιδιού μου.

"Αμα προσηγγίσαμεν εις την Μάλταν, άπεβιβάσθην 
κα'ι την περιήλθον θαυμάσας την φιλοπονίαν των 
εγχωρίων κατορθοΰντων επί Μαλτεζόπετρας καιο- 
μένης από τον ’Αφρικανικσν ήλιον νά σχηματίσωσι
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κήπους ευφόρους, βρίθοντας παντοδαπών λαχανικών 
και καρπών καί κυρίως μανδαρινίων. 3Αφίνω τά 
οχυρωματικά έργα των "Αγγλων %αι λοιπάς διακο­
σμήσεις, τά όποια κατέστησαν τον έκει βίον εΰχάρι­
στόν σχετικώς.

Έφθασα εις Κωνσταντινούπολην μετ3 απουσίαν δχι 
πλέον των εννέα εβδομάδων. Δεν εβράδυνα νά λησμο­
νήσω τά «κέφια» του ταξιδιού καί νά μή συγκρίνω 
τον έν Ευρώπη βίον προς τον έν Κωνσταντινουπόλει, 
και έπεδό'θην μετά δράστηριότητος εις την εργασίαν, 
ήτις πανταχοΰ καί πάντοτε είναι ή μόνη καταφυγή 
έν πάστ) θλίψει και δυστυχία, ή μόνη πηγή λήθης 
δεινών και παρηγοριάς.

Τ Ε Λ Ο Σ  Τ Ο Υ  Π Ρ Ω Τ Ο Υ  Μ Ε Ρ Ο Υ Σ


